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I.  ()uoD  jamdudum  percrebruit,  non  modo  in        *' 

^-  ^  _  ,  Imtitutnm 

Gallia,  sed  in  Germania  quoque,  et  in  tota  paene  commentani, 


ct 


Europa  litterata ,  fore  ut  Joannis  Lydi  inedita  paruuo. 
adhuc  opera  ex  vetusto  Codice  Constantinopoli 
deportato  in  lucera  prodirent :  quodque  et  proba- 
lum  maxime  a  viris  doctis  compluribus  est ,  et 
oplatum  :  id  nunc  praestatur.  Cumque  vir  ille 
nobilissimus ,  cui  ea  opera  inventionis  jure  pro- 
pria  sunt  facta ,  quique  illa  nunc  vulganda  cu- 
rat,  rogavisset  adolescentem  litterarum  graeca- 
rum  studiosissimum  ,    Dominicum ,  Fuss  ,    ut 
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textum  liujus  operis  quam  diligentissime   cor- 
rigeret ,   Latinaque  interpretatione  illustraret  : 
pergratam  milii  aceidit ,  ut  ex  mea  quoque  fa- 
cultate  aliquid  in  hoc  opus   conferre ,   nomen- 
que  meum  tam  laudabili  inceplo  ascribere  pos- 
sem.  Electus  enim  a  Codicis  domino  eas  partes 
suscepi,  ut  praefarer ,  quae  lectores  scire  maxime 
referret.  Quare  quee  in  nientem  veniebant  cum 
librum  perlegissem,  ea  scriptura  persequi ,  et  iii 
quinque  partes  dispertire  coepi.  Harum  primam 
tribui  historiae  aucloris  :  secundam  fatis  scrip- 
torum  Lydi ,  medio  aevo  :  tertiam  ,  elencho  frag- 
mentorum   ejus,  passim  in  bibliothecis  extan- 
tium.  In  quarta  dixi  qui  quippiam  ejus  edide- 
rint ,  vel  instituerint  edere  :  in  quinta ,  qao  in- 
sperato  casu  opera  ejus  in  Graecia  nuper  reperta 
sint ,   inque  Gallia  nanc  vulgari  coepta.  Α  Lydi 
vita  igitur  ,  ut  praepositum  est ,  ordiar  :  si  prius 
tamen  lectores  oravero  ,  ut  patiantur  non  solum 
magistratuum  dignitatumque  nova  nomina  ,  sed 
Yocabula    etiam  cadentis    jacentisve    latinitatis 
(quibus  nunc  ideo  utimur ,  quod  iis  nullum  fere 
apud  probatos  auctores   prorsus    respondeat)  a 
nie  quoque ,  ne  cul  videar  in  verbis  esse  curio" 
sior,liic  duntaxat ,  ubi  nihil  periculi  est,  tan- 
quam  propria  et  usitata  usurpari. 


remp.    capef- 
sivcrit. 
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Ιί.  Tametsi  de  vita  quidem  auctoris  brevior       "• 
esse  polero   :  quod  quae  ad  se  pertinerent ,    ea    Laurentu 

1         Λ-       •  •  I  r  •  l'jai  ortus, 

in  libro  de  Magistratibus  fuse  ipse  persecutus  est.  «t  quo  ^ao 
Ideo,  relegatis  studiosis  Lydi  ad  librum  illum, 
adque  Indicem  rerum  et  \>erhorurti ,  pag.  5o6  edi- 
tionis  nostrap,  hic  sumnias  rerum  tantummodo  ca- 
pilulatimattingam,  maxime,  quantuni  fieri  potest 
in  re  spinosa ,  temporum  ratione  conslituta  ,  ex 
Huberti  Giphanii  Commentar.  de  Justiniano  Imp. 
Noribergee,  i64o,  la.  p.  178  sqq.  ^gidii  Perrini 
Vita  Justiniani  Paris.  1676,  8.  Harduini  Nu- 
mismatibus  saeculi  Justinianei  in  Opp.  Var.  Am- 
stelod.  1735,  fol.  pag.  461  — -547  •  inprimis  vero 
ex  Joann.  Petr.  de  Ludewig  Vita  Justiniani  Ma- 
gni,  Halae  Salica3  1731,  4.  Franciscique  Balduini 
Justiniano ,  sive  de  Jure  novo  Commenlariorum 
libris  iv.  Halee  1728  ,  8.  et  ex  Nicolai  Alemanni 
Excursu  de  Praefectorum  Prsetorio  sub  Justi- 
niano  teniporibus  ,  in  notis  ad  edit.  HislorieB 
arcanae  Procopii  Lugdun.  1625 ,  fol.  pag.  96 
'—  98  :  qui  recusus  est  in  edit.  Reg.  Procopii 
Tom.  II,  Parte  poster.  pag.  169  —  161.  Joan- 
KEs  igitur  Laurentius  ,  a  patria  Lydus  dictus , 
quod  cognoraen  apud  scriptores  fortuito  magis 
quam  ratione  invaluit ,  natus  est  Philadelphiae 
in  Asia  proconsulari ,  Fl.  Xiongino ,  Fl.  Fausto 
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Juniore  W.  CC.  Coss.,  anno  a  Christo  nato  qua- 
dringentesimo  nonagesimo  :  parentibus,  quan- 
tum  conjici  potest,  inter  niunicipes  suos  locuple- 
tibusetgenerosis.  Primoet  vigesimo  aetatis  anno, 
Christi  5ii,  Felice  Gallo ,  Fl.  Secundiano  (  ut 
fortasse  scribendum  est  pro  Secundino  in  P.  Re- 
landi  Fastis,  Traject.  Batav.  I7i5  ;  8.  pag.  679. 
itemque  apud  reliquos  eum  consequentes  :  Lydus 
certe  de  Magistrat.  iii.  26,  pag.  192.  habet  2ε- 
κοϋν^ίανοΰ)  Coss.  Constantinopolin  demigravit ,  in- 
que  sacro  palatio  inter  Memoriales  esse  coepit :  et 
(quod  tum  otio  abundabat),  philosophiae  praecep- 
tore  uti  Agapio  Atheniensi,  Procli  discipulo:  de 
quo  Suidas,  edit.  Kuster.  tom.  1,  pag.  22.  Neque 
diu  tamen  mansit  in  hoc  statu.  Etenim  per  idem 
tempus  Anastasius  Imp.  Praefeclum  PraBtorio 
jussit  Zoticum  Philadelphenum:  cujus  persuasu 
et  inductu  aliam  in  rep.  viam  secutus  est :  initiis 
quidem  tam  prosperis  ,  ut  in  cohortem  sive  Offi- 
cium  patroni  receptus  circa  annum  5i2  (  ut  vi- 
detur ) ,  celeriter  non  ad  notarios  modo  praefec- 
turee  perveniret ,  sed  ad  pecunias  etiam  perma- 
gnas ,  solidosque  aureos  conficeret  e  raunere 
suo  unius  anni  spatio  admille  :  idqae  juste  ac  le- 
gitime ,  quemadmodum  ipse  asseverat  iii.  27, 
pag.  194.  Nec  minus  conimode  ei  cecidit,  quod 
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in  eodeni  officio  tum  agebat  palruelis  ejus  Am- 
niianus ,  cujus  consiliis  alque  oiEciis  et  alias 
sacpe  usus  est,  et  maxime  in  ducenda  uxore:  lum 
copiosa  (  dotis  videlicet  C.  librarum  auri ) :  tum 
eliam  probata,  qua  rii.  a8  ,  pag.  198.  negat  quic- 
quam  fuisse  caslius.  Ascendit  iiiterim  ad  primi 
Chartularii  locum ,  magno  honore ,  neque  un- 
quam,  ut  iir.  27,  p.  196.  scribit ,  uUi  habito  : 
quod  Adjutores  Actuarii,  ad  hunc  gradum  pro- 
nioventes ,  eum  ultro  elegerunt,  stipendiumque 
annuum  constituerunt  solidorum  xxiv  :  adlectis 
duobus  aliis ,  iisque  senibus  ,  qui  pecuhia  oblata 
idem  munus  oblinuerant.  Idque ,  sive  Zotici 
P.  P. ,  sive  alius  cujuspiam  Lydi  patroni  gratia 
tributum  ei  est ,  quod  suspicor  :  seu  Tere ,  quod 
ipse  vult  intelligi,  ob  linguee  latinae  perfectam 
scientiam  ,  de  qua  praecipue  gloriatur :  et  omnino 
ob  multiplicem  ejus  doctrinam  :  non  solum  ho- 
norabile  ei  fuit ,  sed  etiam  qusestuosum.  Nam 
praeter  Personalia ,  Quotidiana ,  Suggestiones  , 
quas  conscribebat  nomine  Adjutorum  ,  operas  et 
Notariis  ,  et  in  secreto  Praefecturae  Exceptoribus 
magnas  dedit  :  vid.  ibid.  iii,  27,  pag.  196:  sicque 
si  minus  publicae  ,  familiari  ccrte  rei  coinpen- 
dioque  suo  maxime  serviit. 
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"'  III.  Ac  hactenus  quidem  omnia  ei  ex  sen- 

caiamitosa.  tentia  :  verum  videtur  conditionis  ejus  commu- 
tatio  esse  facta  post  a.  5i8,  quo  Anastasius  Au- 
gnslus  mortem  obiit  :  vel  propter  patroriorum 
mortem  recessumve  a  rep.  :  vel  quod  apud  po- 
tentes  homines  suboffendit  :  vel  quod  sub  Jus- 
tiniano  universa  Praifectura  concursu  caJamita- 
tum  malaque  quorundam  administratione  labe- 
factata  est  ,  atque  convulsa.  Ila  cursum  qui- 
dem  oiEciorum  recte  tenuit,  sub  PraefeclisPrset. 
his,  Marino  Syro  a.  619,  Appione  yEgyptio  a. 
620,  Demosthene  a.  521  (  quem  laudat  iii.  42. 
pag.  226),  Theodoro  et  Archelao  a.  524,  Mena 
a.  628 ,  Atarbio  a.  52g ,  Juliano  et  Joanne  Cappa- 
doce  a.  63o ,  Phoca  et  Basso  a.  553  ,  Joaniie  Cap- 
padoce  iterum  a.  554,  Theodoto  a.  54i,  Petro 
Barsame,  Γ1.  Cyro,  Areobindo,  Gabriele,  Dio- 
mede,  Hephaesto,  aliisque  permullis  :  quod  Jusli- 
nianus  (ut  fere  fit)  exhausto  serario  remedium, 
quod  in  moderatione  erat,  ac  parsimonia,  in 
crebra  quserebat  Praefectorum  commutatione :  ad 
Augustalitateni  quoque ,  atque  adeo  progrediente 
setale  ad  Corniculuni  pervenit,  qui  erat  militan- 
tiurn  in  scriniis  gradus  cum  amplissimus ,  tum 
etiam,  florente  Praetorio  ,  maxime  fructuosus. 
Tribuebatur  enim  per  annuum  spatiiim,  pro  mi- 
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norum  officiorum  honeste  decursorum  praemio , 
hominibus  bene  merilis,  ac  veteranis.  Sed  Lydus, 
cum  circa  a.  Christi  55 1  eo  emersisset ,  praeler 
spem  ainisit  totuin  illud  ,  quod  erat  spe  devora- 
tum,  cornicularium  lucrum.  Incidit  enim  in  mi- 
serabilem  eversionem  officiorum,  raaximamque 
perturbationem  disciplinaB  Λ^εΙεηβ,    ac  diminu- 
tionem  vectigalium  :  eo  usque,    ut  cum  anlea 
Cornicularius  suo  anno  ex  sola  actorum  subscri- 
plione  caperet  non  minus  M.  solidos  ,   Lydus 
confirmet  iii.  aS.  pag.  192.  se  nihil  post  diutur- 
nos  labores  quam  vanum  nomen  consecutum  : 
neque  a  Principe,  neque  ex  completionibus  (quae 
erant  pars  stipendii  Corniculariis  constituti)  acce- 
pisse  numum  ullum  :  denique  omnein  fere  vitae 
superioris   fructum    perdidisse.    Ita   librum  de 
Magistratibus  conscripsit  summo  cum  stomaciio, 
atque  iracundia  incredibili  ,   querelisque  totum 
refersit :  vid.  iii.  12.  pag.  168.  i4,  pag.  172  et  174« 
Nec  ita  multum  videlur  luctus  levatus  esse  ejus 
illo   solatio,  quod,  si  minus  stipendio,  gloria 
certe  ac  laude  auctus  est  :  cum  a  collegis  officio- 
rum  III.  27.  pag.  196  ima.  5o.  pag.  200.  tum  a 
Praefectis,    ipsisque  Imperatoribus  :  idque  ma- 
xime  duobus  decrelis  :  altero  pragmatico  Justi- 
niani.  iii.  29.  pag.  198.  quo  extollitur  Lydi  do- 


Vllj  COMMENTARIUS 

ctrina  eximia ,  poetica  suavitado,  eruditio  latina : 
conferuntur  beneficia  quaedam,  plurapromittan- 
tur :  addito  hortatu ,  ut  pluribus  civibus  porrige- 
ret  lucem  ingenii :  qua  laude  incensus  per  aliquod 
tempus  est  publice  nescio  quid  professus ,  Jin- 
guam  latinam  ,  opinor,  vel  grsecam.  Altero  ho- 
nestae  missionis.  iii.  3o.  p.  202.anno  552.,  sedente 
in  suggestu  Hephaesto  P.  P. ,  cum  post  annorum 
XL  mensium  ivmilitiam,  transacto  Corniculo  cin- 
guloque  deposito,  sexagesimo  secundo  aetatis  anno 
in  palatium  transiret ,  juribus  annonisque  emeri- 
torum  fruiturus.  Quo  in  otio  ad  scribendum  totum 
se  contulit,  fere  tempore  eodem,  quoProcopias 
Caesariensis  '.  imperante  etiamtum  Justiniano.  Cui 
an  superstes  fuerit,  Justinumque  juniorem  (qui 
successit  a.  565  )  attigerit,  haud  scio  :  fuisset  tum 
annorum  lxxv  :  quae  quidem  sub  ej  us  nomine  ser- 
-   •vata  sunt,  ea  certe  omnia  sub  Justiniano  scripsit. 

Lyducripta      ^^'  Profecto  eiiim  in  hujus  principis  aetatem 
'"dridiu*''  accoramodare  aliquis  possit  illud  ,   poetae  inediti 
et  admodum  elegantis : 

£1ς  ίέ  ^αλασσαίοίσιν  εν  θ£(?ρασι  νίσος  άνί'σχεί, 
Δαιίαλέ/)  ς-αχύεσσί  και  ά/Απελόεντι  κορύ|χ§ω , 
Και  3-αλϊρω  \εψώ\ιι  ,   και  εϋ^ένάροισιν  έρίιτναις' 
Τήν  ίέ  παραπλώοντες  έπολβίζουσιν  όίίϊταί, 
Α)γεα  βουκολε'οντες  «λίκ^χι^τοιο  μερίμνης. 

Cujus 
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Cujus  imaginis  saepe  mihi  venit  in  mentera, 
tam  in  hoc  tempus  intuenti ,  quod  tanquam  insula 
fortunata  in  mari  infesto  eniteat,  quam  in  hi- 
storiae  Byzantinae  studiosos ,  ex  luce  Justinianei 
saeculi  in  Heracliani  caliginem  subito  incidentes. 
Etenim  ,  ut  sit  quamvis  vituperabilis  Justi- 
niani  aetas  aliis  rebus ,  oculos  tamen  perstringit 
objecto  splendore  quodam  non  modo  rei  milita- 
ris ,  sed  etiam  literarum  :  habuit  poetas  tolera- 
biles,  philosophos  non  omnino  delirantes ,  rerum 
scriptores  etiam  luculentos.  Quorum  oranium  in 
numero  Lydum  fortasse  reponi  oportet  :  quan- 
quam  quae  carmine  scripserit  non  superant :  scri- 
psissetamen  constat  ex  edicto  Imperatoris,  edit. 
pag.  5200,  laudante  suavitatem  ejus  in  poeticis. 
Verum  quae  feliciter  interciderunt,  aut  latent, 
ea  sinamu3  quiescere.  Philosophiam  Lydus  certe 
attigit  :  yid.  edit.  pag.  194.  An  scriptis  editis 
illustrarit,  ambigi  potest.  Nam  quod  illi  ascri- 
bitur  Commentarius  in  Theophraslum  de  sensu  et 
■phantasia  ,  sive  potius  in  locum  ex  libro  quinto 
Physicorum  Theophrasti  (vid.  Harles.  Bibl. 
Graec.  Vol.  III.  pag.  444.  et  Catalog.  Biblioth. 
Reg.  Paris.  lySg  fol.  Part.  II  pag.  424) ,  id  aperte 
falsum  est.  Commentarius  enim  ille ,  qui  extat  in 
Cod.  notsro  Regio  1964,  (estque  primo  cusus  a 
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Victore  Trincavello  Venet.  i536.  fol.  una  cum 
Alexandri  Aphrodisiensis  Queestionibus),  referri 
debet,  non  ad  Lydum  nostrum ,  sed  ad  Priscia- 
num  Lydum  :  qui  simul  cum  Isidoro ,  Damascio, 
Siniplicio,  aliisqueantiquse  religionis  philosophis, 
Athenis  et  imperio  Justiniani  excessit  ,  estque 
demum  a.  533  aChosroe  Persarum  rege  inorbein 
Romanum  redQctus  :  vid.  Gibbon  History  ofthe 
decline  andfall  etc.  "Vol.  W  London  1788. 4.pag. 
118.  sq.  Isque  Priscianus  Lydus  ,  quanto  facilius 
cum  Lydo  nostro  confundi  possit,  quippe  aequali 
suo,  et  populari,  hoc  accuratius  est  ab  eo  distin- 
guendus.  Venio  ad  historica  scripta  Lydinostri, 
quorum  duo  sunt  genera.  Altera,  quae  senex 
edidit,  adhuc  ex  parte  extantia.  Altera  ab  ado- 
lescente  composita,  quaepeniius  evanuerant:  nec 
fortasse  sunt  unquam  in  vulgus  prolata.  Et  ado- 
lescens  quidem  scripsit  1.  )  Laudationem  Zotici, 
P.  P.  circa  a.  5i2. ,  patrono  tam  probatam ,  ut 
pro  singulis  versibus  singulos  solidos  aureos  de 
mensa  Praefecturse  Lydo  numeraret.  vid.  iii.  27. 
pag.  194.  renovata  Caracallae  in  Oppianum  , 
Octaviaeque  (ut  ferunt)  in  P.  Virgilium  liberali- 
tate.  Deinde  2.)  Orationem  in  laudem  Justiniani 
Aug,  habitam  coram  legatis  amplissimi  ordinis  ex 
Urbe  ad  Comitatum  missis.  iii.  28.  pag.  198.  Ab 
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Imperatore eliam scribere  iussusesid.) Η isioriam 
prioris  belli  Persici  .•  quod  susceplum,  vel  potius 
instauratum  sub  Juslinopost  insignem  Perozae  ad 
Daram  oppidum  cladem  (  vid.  Procop.  Persic. 
Lib.  I.  cap.  i3.  sq.  Edit.  Reg.  Paris.  i66a.  Tom.  I, 
pag.  35-42  )  pace  aperanto  illa  (eo  enim  Graeco 
nomine  a  Latinis  quoque  auctoribus  nominatur) 
a.  533  terminatum  est.  Quanquam  non  explora- 
tum  habeo,  executum  eum  esse  principis  man- 
dala,  illiusque  belli  historiam  revera  perscrip- 
sisse.  Nec,  cum  in  aliis  scriptis  suis  comme- 
morandis  quamvis  multus  sit,  hujus  certe  us- 
quam  meminit.  Nec  liercules  taiitopere  eam  de- 
sideramus  (  si  niodo  mediocre  potest  esse  ullius 
anliquae  historiae  desiderium)  :  quod  nobilis  nobis 
scriptor  praesto  est  Procopius,  qui  libro  Persi- 
corum  primo  prolixe  salis  eodem  de  bello  nos 
edoceat.  Atque  liaec  quidem  Lydus  astate  ineunte, 
ac  media  :  provecta  %^ero ,  et  extrema ,  scripsit , 
vel  certe  confecit  illa ; 


gcnuina  quas 
extant. 


V.  De  MENsiBUslibrum:  ut  ipse  loquitur,       v. 
Tyjv  irspf  /ιχηνών  σνγγραψγίν  infra  pag.  ii6  lin.  23  :  sive 
rhv  Ttspi  μτίΐνών  πραγμαπειαν  ρ.  52  Jin.  7«pag.  98  lin.  i3  Γ 

I.  Liber  de 

τά  Ttepi  μηνών  ρ.  126  Ιίπ.  22.  ρ.  26ο  lin.  penult.  :  χά    Hensibus. 
itept  μηνών  γραψίντα.  ρ.  24•  Ππ.  2  ,  pag.  11 4.  Jin.   ΐ4  ; 
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XX  Ttepl  (χγινών  τεθέντα  pag.    24  lin.  21.  το  τ:ίρι  μ•ήνών 
pag.  128  lin.  2.  Hunc  distinxit  (quantumex  epito- 
mis  judicamus  ,  quae  solse  supersunt)  quatuor 
tomis ,  idest,  segmentis  :  inscripsit,   ut  Suidas 
auctor  estedit.  Kuster.  Tom.  II ,  pag.  i3i,  Ga- 
brieli  P.  P.  vide  supra  pag.  vj.  Hoc  in  libro,  de- 
curso  totius  anni  spatio,  festos  pop.Romani  dies , 
quo  quisque  modo  quarave  ob  causam  agitatus 
esset ,   ab  initio  rerum  Romanarum  usque  ad 
Justinianum     Augustum     diligenter    persecu- 
tus    est ,   idque    ex    idoneis    auctoribus ,   cum 
Graecis  permultis ,  tum  Latinis  :  Gavio  Basso , 
Fontejo  ,  Aquilino  ,  Cincio  ,  M.  Varrone  ,  Ma- 
ximo  ,    Visellio,  Apulejo  ,    M.  Messala ,  Corn. 
Labeone  ,  Seneca ,  Valente ,   Mummio ,  aliisque 
nunc  Yel  omnino  vel  magna  ex  parte  perditis. 
Quem  si  superstitem    esse   fortana  voluisset , 
non  minus  probaremus  opinor  in  eo  copiam , 
et  literas  ,  et  scientiam  rerum  veterum  ,    quam 
in  Fastis  P.  Ovidii,  qui  argumentum  sibi  simile 
sumsit ,  varietatem ,  et  acumen  ,  et  suavitatem 
ingenii.  Sed  ille  quidem  liber  totus  interiit ,  ex- 
tra  duo  in  Codice  Caseolino  servata  folia,  epi- 
tomasque   prceterea  item  duas  in  Bibliothecis 
passim  extantes  ,  Lipsiaeque  a.  1794.  8.  ex  apo- 
grapho  Nicolai  Scbow ,  amplissimi  viri ,  atque 


Ostcniu. 
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doctissimi ,  typis  descriptas.  De  quibus  omni- 
bus  plaiiius  posthac  dicam  :  ilemque  de  secundo 
Lydiopere,  de  μ agistratibus  reipubl.  j.l.^tlLt 
ROMANuE  ,  Περί  αρχών  ττ^ς  Ροψ-αίων  ττολίτειας'  li-  ϊ^<»η*ω•. 
bris  tribus  post  Commentarios  de  Mensibus 
vulgato.  Id  opus ,  antequam  hac  editione  typis 
mandatum  est ,  per  annos  fere  d  c  c  delituit  in 
uno  solo  (  opinor )  eoque  male  aiTecto  Codice  , 
nec  quicquam  propius  est  factura  quam  ut  pror- 
sus  occideret.  Tertiura  autem  opus  est  post  illa 
uo  scnptum,  de  Ostentis,  Περ  &ιοστ,μ.είων,  aeque 
ineditum  ,  praeter  pauca  qusedam  :  que  quicquid 
de  aruspicina  fulguralique  pop.  Romani  disci- 
pliiia ,  et  universe  de  scientia  auguratus  doctri- 
naque  Tusca  tempore  Jusliniani  disci  scirique 
poterat ,  quantumcunqaeerat,  illud  tolum  Ly* 
dus  contulit.  Qui  liber  ,  qiio  est  magis  abstrusa- 
rum  novarumque  rerum  plenus  ,  adque  priscas 
pop.  Romani  cserimonias  religionumque  sancti- 
tates  intimas  noscendas  utilis  ,  eo  majorem  desi- 
derat  in  legentibus  dubitationem ,  et  acumen , 
quo  novae  post  D.  Augustum  per  gentes  fusae 
superstitiones  ab  antiquissimis  reip.  institutis 
Etruscorumque  praeceptis  recte  distinguantur. 
Nec  dissimulo,  omnino  me  dolere,  quod  tam  sero 
Lydusad  scribendos  hos  libros  se  applicaverit , 
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aiinos  natusampliusiiX,  labefactatajam  ac  vacil- 
]ante  memoriola.  Cujus  imminutio  cum  inomni 
scriptore  est  incommoda,  tum  maximeineo,  qui 
reconditas  inque   vulgus  ignotas  res  unus  tra- 
ctet.  Adde  illud,  veteres,  si  quando  inscribendo 
aliorum  verba  aiFerrent ,  memoriter  plerumque , 
nec  ullo  evoluto  volumine,  ea  loca  esse  in  sua 
transferre  scripta  solitos ,  sententise  multo  magis 
quam  vocabulorum  habita  ratione.  Quae  consue- 
tudo ,  tametsi  saepe  trepidationem  doctis  pertur- 
bationemque  attulit ,  tamen  ut  universe  summa 
codicum  inopia  et  caritate,  totaque  studiorumet 
vit8B  ratione  excusari,  ita  in  iis  praesertim  aucto- 
ribus  absque  magno  melu  ferri  potest,  quirnente 
acri  et  vigente  libros  ediderunt  suos.  Lydum  au- 
tem ,  obliviosum  ac  desperatum  senem ,  fateor 
passim  ea  admisisse ,  quae  relecto  Virgilio,  Luca- 
no,  Persio  accuratius  poni  aptiusque  potuissent. 

^^'  VI.  Agnovit  tamen  et  ipsius  saeculum  id  quod 

Liber  de 

ostentisa    est  ίπ  illo ,  magnum  studium  rerum  veterum  , 

Theoplij  lacto  ,  .      -,  .  .  ,. 

simocatta   muUam  industriam,  oratiunem  utteratae  senectu- 

δίαί  vencra-  *^^  plenam  ;  et  Theophylactus  Simocatta ,   qui 

ktineTersTs  post  a.  628  dc  Tebus  Mauricii  Caesaris  scripsit,  au- 

ctoritatem  jam  quandam  videtur  libro  de  Osten- 

tis  adjungere,  Verba  ejus  haec  sunt ,  Hist.  edit. 
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Reg.  pag.  1 86.  B.  ΏερΙ  $e  χών  άνθρωποίΛο'ρφων  καί  ΝεΛώων 
ζώων  κ«ϊ  τοΓς  τταλαζ  ίς-όργιται.  τίνος  ίέ  σημαντικόν  i^  τούτων 
eviJVj^tflt  καθ^πίκεν,  ειπεΓν  ί^ά^^γισιν  ό  Λυοός,  των  ά/λων 
λίαν  νεώτερος  κα^ες-ώς  ,  δς  κατά  τους  χρο'νους  ε^νωρι'ι^ετο 
Ιους-ίνίανου  τοΟ  αντοαροίχορος.  Ad  quem  locum  in  Cod. 
graec.  Valican.  977.  nuper  Parisios  translato  ,  in 
quo  Theophylacti  historiacontinetur  cumscholiis 
ineditis ,  hoec  leguntur :  Στημείωαον ,  οτ*  6  AuiJoi ,  ό  περΊ 
χ.ομγΐτων ,  και  ίριδος  ,  και  λοιπών  ττερΐ  τον  άε'ρα  πα^ών  ερμγι- 
νεύσας ,  εν  τοΓς  χρόνοις  ^ν  ίους-ίνίανοίί  του  αύτοκρα'τορος.  Ac 
8ub  finem  ejusdem  saeculi  vel  trans  oceanum 
usque  penetrasse  Lydi  volumina,  Beda  Venera- 
biiis  in  Britannia  argumento  est ,  qui  partem  li- 
bri  de  Ostentis  contractam  latineque  versam  ante 
a.  735  sub  titulo  edidit :  Libellusde  tonitruis ,  ad 
Herenfndum  y  Opp.  omn.  edit.  Colon.  Agripp. 
Tom.  I.  1612,  fol.  column.  687  —  690  :  quem 
Herenfridum  in  praefatione  rogat,  ut  ancora  sancti 
sermonis  yestri  ,  fideliumque  vestrorum^  hoc  opus- 
culum  ex  sermone  afideli  pestro  in  latinum  trans- 
laturTty  omnimodis  ah  invidorum  inimicorumve  de- 
tractionibus  stabilitum  atque  illossum  permanere 
faciatis.  Quo  in  loco  pro  verbis,  ex  sermone , 
scribe  ,  ex  grceco  ,  sive  ,  ex  grceco  sermone.  De- 
promptaautemea  esse  ex  libro  de  Ostentis,  quod 
jam  J.  A.  Fabricius  conjecerat  BiblioUi.  Latin. 
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med.etinf.  aetatis,edit.MansiTom.T.  Patav.1754. 
4.  pag.  186.  ipsemet  cognovi,  institutacoUatione : 
item  animadverti,  opuscula  proxime  sequenlia  , 
Pronoslica  temporum ,  et ^  De  prcecognitione  copice 
aut  paupertatis  futuroe  ,  Opp.  Bedee  Tom.  i 
col.  590  —  5gi.  indidem  manare  :  prceter  pauca, 
quae  vel  male  intellexit ,  vel  aliunde  cursim  ar- 
ripuitBeda.  Sed  haec  alias  pluribus  :  nunc,  quae 
Lydo  medio  sevo  fortuna  obtigerit ,  porro  vi- 
deainus. 

''^"•  VII.  Successerunt   enim    Heraclio  Augusto 

Quare  saeculo 

VII  ct  VIII    extmcto  turbulenta   illa  ac  deplorata  saecula  , 

ίηίεΞΓίηΐ  cuiii  suMto  coorti  Arabes  Syriam,  ^gyptum  , 

^^^  "^**^"*^  Africam  ,  Siciliam  armis  obtinerent ,   reliquas- 

que  pop.  Romani  provincias  incursibus  fuctis 

exinanirent.  Quem  gravissimum  literisque  no- 

stris  prope  fatalem  casum  summi  homines  judi- 

cioque  eruditissimi,  J.  J.  Reiske,  J.  Th.  Buhle  , 

aliique,   Califarum   Sultanorumque   liberalitate 

ac  beneficentia  quodammodo  levatum   esse  opi- 

nali  sunt ,  idque  scriptis  editis  exposuerunt :  Oe 

principibus  Muhamedanis ,  qui    aut  ah  erudi- 

tione ,  aut  amore  literarum  et  literatorum  clarue- 

runt,   Lipsice  ΐη^η.  4^  De  studii  gruBcarum  /t- 

terarum  apud  Arahes  initiis  et  rationibus.  Com- 

ment. 
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ment.  Societ.  Scient.  reg.  Gollingens.  Vol.  II. 
pag.  216.  Verumut  jam  maxima  fuerit  iii  quibus- 
dam  Moliamedanoruni  regibus  benignitas,  nia- 
xima  rerum  suarum  scientia  ,  sicut  fuit  :  laiiien 
studia  et  artes  ,  quae  erant  Graecis  monumentis 
disciplinisqiie  tota  Asia  jara  ab  Alexandri  M. 
temporibus  tradita  ac  conservata  ,  necessario 
novis  religionibus,,  studiis  ,  moribus  inductis 
graviter  sunt  affecta  :  quibus  semel  sublatis ,  et 
Arabica  lingua  indies  lalius  fundi ,  et  Graeca 
piimum  ex  optimatum  ,  post  etiam  omnino  ex 
usu  consuetudineque  horainum  'evanescere  , 
inque  pauca  Palaestinie  ,  Phcenices  ,  Syriae 
interamnis  monasteria  compingi  coepit.  Fit 
enim  hoc  in  victis  nationibus  ,  ut  ad  vincen- 
tium  sermonem  libentius  se  applicent  ,  nec 
magis  in  lingua  quam  in  libertate  patria  tuenda 
acres  videantur.  Qua  in  conversione  magnam 
librorum  Graecorum  factam  jacturam  accurate 
explicaverunt  A.  H.  Heeren  ,  Geschichte  des 
Studiums  der  classischen  Litteratur  Ύο\.  I,  Got- 
tingse  1797.  8.  pag.  98  :  et  J.  G.  Eichhorn,  Ge- 
schichte  der LitteraturjYol.l.  Gottingae  i8o5.  8. 
pag.  562  :  idemque  uno  Joannis  Epiphaniensis 
exemplo  potest  demonstrari.  Is  Joannes,  qui 
fuit  Agathiae  Scholiaslae  Evagriique  Epiphanien- 
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sis  asqualis  ,  ab  isto  laudalur  in  extremo  libro 
(juiiito  liistor.  Ecclesiast.  edit.Vales.  pag.  442.  D. 
quoexloco  patet,  sub  a.  695,  cum  haec  scriberet 
Evagrius ,  Agatliiam  ac  Joannem  nondura  vul- 
gasse  suos  libros.  Edidit  tamen  postea  historiam 
Joannes ,  qua  fugam  Chosrois  II. ,  illius  quem 
Cosru  Pervis  barbare  appellant  ,  ejusque  redu- 
ctionem  in  regnum  a.  5gi  a  Mauricio  Caesare 
factam ,  subtiliter  erat  perseculus  :  eamque  hi- 
storiam  TheophyJactum  Simocattam  suspicor 
sccutum  esse  libro  IV  et  V  ,  in  digressione  de 
Chosrois  fiiga  ac  reditu.  Atenim  evenit  Joanni 
id  quod  Lydo,  aliisque  multis  :  ut  Arabibus  in 
eos  ipsos  Iractus  efiervescentibus  ,  ubi  pleraque 
Ijus  exemplaria  extitisse  credibile  est,  illa  fere 
omniainterirent :  accedit,  quod  copiosa  excerpta, 
in  Theophylacti  historiam  ex  Joannea  tralata , 
homines  ad  hanc  describendam  segniores  red- 
dere  debuerunt.  Ita  ejus  codices  paulatim  eva- 
nuerunt ,  praeter  duos  :  horum  alterum  saec.  xii 
Constanlinopoli  inter  Annae  Comnenae  manus 
fuisse  video ,  quae  interdum  totos  locos  Joaiiiiis  , 
ut  est  sententiosus  scriptor,  usurpavit,  eosque 
totidem  verbis  in  narrationem  furtim  transtulit 
suam  ;  allerum  ipse  deprehendi  inter  Vali- 
caiios  codd.  grsecos  Parisios  transvectos ,  charta 
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cariosa  saec.  xiii  scriptum.  Quo  in  cod.  quem 
solum  atque  unum  supercsse  arbitror,  segre  fero, 
nihil  quam  primuni  operis  τόρον  superare,  nec 
illum  quidem  integrum.  Tpsum  auctoremaliicuiii 
Joanne  Antiocheno  Scholastico  Patriarcha  Con- 
stantinopolitano  confudenint,  alii  cum  Joanne 
Malela,  alii  aliter  :  nec  reperire  polui  qui  dis- 
linctius  de  illo  ageret  quam  Henr.  Vales.  edit. 
Evagrii  Annotat.  pag.  122  :  quippeFabriciusipse 
Bibliolh.  Graec.  Vol.  VI  pag.  686,  eum  Joannem 
Antiochenum  nominat  :  quasi  vero  Evagrius 
(qui  in  loco  ibi  a  Fabricio  allato'Joannem  ap- 
pellat  civem  suum  )  Anliochia  fuerit,  non  Epi- 
phania. 

VIII.  Verum  haec  de  Joanne   breviter  per-      ^'"• 

*■  Photii 

strinxijUt,  quemadmodum  Orienlalium   pro*-   patriarchae 

.        .  1        .       .    teslimoiiiun 

vmciaruni  saec.  vii  amissione  libri  complurimi  de  Lydo. 
simul  evanuerint,  uno  exemplo  explicarem. 
Nec  minus  Lydi  multa  exemplaria  eodem  in- 
cendio  conilagrare  necesse  fuit  :  praBsertira  si  re- 
putamus,  Syriam  et  vEgyptum,  tum  semper,  tura 
maxime  sexto  septimoque  saeculo ,  receptacula 
fuisse  magicae  fatidicaeque  disciplinae  ,  philoso- 
phisque  et  aslrologis  refertas,  certatim  conquiren- 
tibus  mathematicos  ac  fulgurales  libros.  Ita  rari- 

c  ij 
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tatis  codicum  Lycli  Arabicus  lamultus  videtur 
una  esse  causa  :  altera  fortasse,  quod  auctor  su- 
spectus  esset  ile  religione  :  capita  enim  ejus  ex 
aruspicina  scientiaque  augurali  pelita  oiFendisse 
hominum    anirnos  ,    infra  patebit  pag.   xxij  et 
xxiv  e  Photii  Leonisque  Csesaris  locis  :  quae  qui- 
dem  invidia  quosdam  ,  qui  in  monasteriis  codi- 
ces  describebant ,  promtiores  fortassereddidit  ad 
extingaendam  ejus  memoriam  ,  quam  ad  propa- 
gaiidam.  Terlia  causa  raritatis  codicum  Lydi  est 
excerpendi  studium,  quod  invaseral  Giiecos  :  ut;, 
quo  quis  esset  magis  varius  et  qucestionum  plenus 
liber,  eo  majorem  breviantium  turbam  allectaret : 
qui  quanta  literis  nostris  detrimenta  importarint, 
cum  factis   deflorationibus     (  ut  illorum  verbo 
utar)  ipsa  opera  negligerenlur  ,  post  Justum  Lip- 
sium  Var.  Lect.  Lib.  III  cap.  27.  Opp.  edit.  Ant- 
Yerp.  Fol.  Tom.  I  pag.  63.  multi  sunt  conquesli. 
Sed  priusquam  recognoscam  ,  quot  epitomae  ex 
tribus  Lydi  libris  saec.  ix  et  deinceps  confectae 
nostris  in  bibliothecis  passim  extent  :  ut  magis 
appareat ,  quo  pacto  una  cum  aetatibus  homi- 
num  Lydi  scripta  sensim  evanuerint  :  aucto- 
res   graecos ,    qui  etiam  post  tumultum  Arabi- 
cum  Lydi  mentionem   fecerunt  ,     conserA^atis 
temporibus   uno  in  conspectu   hic  omnes    po- 
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nam.  Suntautem  opinor  hi  sex  :  Photius,  Leo  et 
Constanliniis  Caesares,  Suidas  ,  Scholiasta  Ve- 
nclus  in  Homerum,  et  fortasse  Codinus.  Horum 
Pliotius  ,  cum  a  Michaele  Caesare  ejus  nominis 
terlio  ante  a.  858  Bagdadum  ad  Arabes  missus 
Bibliolliecam  ibi  scriberet  suara  ,  in  ea  ,  Cod. 
CLXxx  edit.  Hoeschel.  Genevae  Paul.  Stcphan. 
1611.  col.  4o5.  trium  libroruni  Lydi  meminit : 
•loco  nobili  ,  jam  a  Fabricio  Biblioth.  Latin. 
Tom.  III  edit.  Ernest.  Lipsiae  1774.  8.  pag.  io5 
laudato.  Verba  Photii  haec  sunt  :  Ανε^νώσ^σαν 
( Cod.  Reg.  1226  Saec.  xiv  ,  nondufn  colJatus  , 
item  Codex  Biblioth.  S.  Marci  No.  45 1,  nunc 
ad  nos  translatus,  habent  λνεγνώσ^•  Reg.  autem 
1266,  omnium  quos  habemus  optimae  nota3 ,  est 
hac  parte  mancus  )  Ιωάννου  Accvpevziov  Φιλα^ίελφέως , 
του  Λυ<ίοΰ  ,  i:pa.y\i.caticLi  χρεΐς'  ττερΊ  ^ιοσγΐ^.ειων  (sic)  ,  περί 
"Μηνών ,  περί  Αρχών  πολιτικών.  Αλλ  -η  ^αέν  περί  ^ιοσγιμείων  , 
όσα  γε  κατ'  εριί;ν  κρίσιν  καί  ττεΓραν,  οϋ^εν  υι  έη  ολίγον  Βιενηνογε 
μΰ^ων'  -η  $ε  περί  Μ/]νών ,  ε£  και  πολύ  το  οίχργιςΌν  έχει  ,  αλλ' 
ουν  προς  ττ^ν  τϋς  άρχαιότγιχος  μ.(χΒγισιν  ετιίγαρί  τε  (  f .  τι)  καί 
λί'αν  χρειώ(5ες.  Η  §ε  τ.ερΙ  πολιτικών  Αρχών  τοις  περί  τά  τοιαύτα 
μοίλιςα  ψιλοτιμονμένοις  ουκ  αί-κομ^ον  τΐαρίγετοΛ  xtiV  ιςορίαν. 


IX.  Idem  Photius ,  postquam  de  Lydi  dicendi 


IX. 
Quare 

genere  iudicium  subiunxit  suum  ,  pergit  in  hunc   aspcriusde 

'  710  LjdoPhoiiiu. 
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Tiiodum  ,  col.  4o8  :  Ες-ρατεύσχτο  d'  ούτος  6  avifjp  υττό  τοΓς 
υτταίοχοις  ,  άγων  -ηλίκίαζ  κα•  έτχ]  δε  ^  δικοΐόγος  ίύν  ,  είτα  και 
μαχρι-κουΐάριος  ( f.  ζορνικουλάριος  )'  μ^θ'  δν  γρόνον  και  τάς 
είργιμένοίς  \iyu  σκ^/ραψαι  πρα/αατεί'ας,  και  τ)5ς  /Βασίλί/ι^ς  αύ- 
λ>5ς  ψϊίφω  βασιλέως  άζιω^ϋνΛΐ.  Χρόνος  ί'έ,  καθ'  δν  ούτος  εβιω, 
Κναςασίου  νίπτετο  τνς  βΛαΐλείας  ,  και  txjv  Ιους-tvou  επεραίου , 
μέτρων  και  του  |ίΛετ'  εκείνον  Ιοϋς-ίνίανοΰ.  T/jv  (5έ  3•ρ/3σκεύζν 
ό  avyjp  έ'οικε  δεισιδαίμων  εΐνοΛ'  σέβεται  μεν  τά  Ελλιίνων  ,  και 
^■εία^εΐ'  Βειάζει  §ε  και  τά  Υΐμέτερα,  μτι  διδους  τοις  άναγινώσχου- 
CIV  εκ  του  ρας-ου  σνμ£χΚεΐν  ,  πο'τερον  οΰτω  νομίζων  ^ειάζει  , 
ί?  ως  επί  σκχ;ν>7ς.  Quod  universum  judicium  si  cui 
durius  videatur,  reputet  is  secum,  Photium  ,  ut 
erat  natura  asper  atque  invidus ,  ne  palribus 
quidem  pepercisse  :  multum  esse  in  S.  Joannis 
Chrysostomi  crimitiibus  percensendis  :  S.  Irenaeo 
falsasargumentationes,  Gregorio  Nysseno  dislri- 
butionem  parum  aptam  ,  aliis  alia  objecisse ,  eo^ 
que  nomine  jam  a  theologis  saeculi  superioris  mi- 
nus  esse  probatum.  Potuisse  denique  eum ,  qui 
grandes  ac  perfectos  scriptores  integros  legeret , 
Ctesiam ,  Theopompura ,  Agatharchidem  ,  Mera- 
nonem ,  Polybium ,  Diodorum  Siculum ,  Diony- 
sium  Halicarnassensem ,  Appianum ,  Ariianum , 
in  tanta  optimoram  copia  eos  ,  qui  sunt  secundo 
loco ,  despicere.  Nos  autem  ,  qui  antiquis  illis 
aut  omnino  aut  magna  ex  parte  caremus ,  utinam 
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quomodo  niinc  Lydi ,  sic  mox  Nonnosi ,  Julii 
Africani  ,  Praxagorse  ,  Cephalaeonis ,  £unapii, 
Malclii ,  Candidi  Isauri ,  Olympiodori ,  Dexippi , 
Phlegontis  Tralliani ,  Pamphilae  ,  Cononis  ,  Hel- 
ladii  eruditas  uberriinasque  hislorias  insperato 
casu  in  lucem  proferri  videremus  :  profecto  et 
magna  esset  noslra  in  illis  legendis  voluptas,  nec 
desideraretur  moderatio  in  judicandis. 

X.  Leonis  autem  de  Livdo  locus  extat  in  Taeti-        ^ 

Leonis 

cis  illius,  ter  impressis.  Primo  latine  tantum,  ex    sapientu 

i~n  '     -rt       •!  rr  I  xi   •*•  lestimoniui 

ver3ioneCneci,l3asile8e,  i554,  la.lbiin  extremo  deLydo. 
epilogo  operis ,  pagina  non  riotata  (  quod  paginis 
editionis  suae  nullos  adjecit  numerosChecus),  vi- 
detur  libri  de  Ostentis  mentio  fieri.  Post  eadem 
Tactica  graece  edidit  Joannes  Meursius,  Lugduni 
Batav.  1612  ,  4.  adjuncta  Checi  latina  versione  : 
ibi  tamen  nomen  mentioque  Lydi  plane  e  grgeco 
excidit.  Postremo  eadem  vulgavit  Joannes  Lami 
sexto  Opp.  Meursianorum  volumine,  Florentiae, 
1745  ,  fol.  ex  Laurentiano  Bibliolhecae  Mediceae 
cod.,  multis  quideni  locis  emendata,  minus  tamen 
in  nostio  :  is  ibi,  col.  917,  sic  se  habet  :  Tijv  ^e 
άςρονομία,ν  oi  περί  τά  μετέωρα.  αχοΧάζονται  (f.  σχοΊοίζοντες) , 
σοφία  τε  και  έτΐίςιήμγ}  τίϊς  τών  άς•έρων  ^γιψοψορίας  ^ΐΐχγέροντΜ 
(f.  Λαφεροντες )  ,  περί  τε  τον  ΪΙτολεμοίίου  κανο'να,  και  περί 
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Tyjv  αυτοϋ  "λεγομένη^  Ύετροί6ί^<.ον ,  και  περί  ετερά  τίνα  των 
Χαλίαϊκών  τιαρασημειώσεων  ,  τιροσέτι  (?έ  και  τίιν  τού  Αράτου 
περί  των  Φαινορ-ένων  ^ιαγόρευσιν•  loiobvov  τοϋ  Αυ^οϋ  κα3•/ι- 
μερινην  τε  καϊ  μψιαίαν  τΐαρανήρτη^ν.  Ίά  ^ε  ττιζ  γενε^ΐκχίογίχς 
δσου  εν  τοΓς  εΊρ•ήμε\ΐοις  τ-αρεατζα-ρται  ,  ως  άποβλ/]τα  τ^ϊς  τοΰ 
'Θεοΰ  εκκλνισίας  37  Υΐμετερα.  ά-κοτρέπεται  βασίλεια.  Cui  textui 
adjecit  Lami  anliquam  illam  jam  a  Nicolao  Ri- 
galtio  Antonioque  Possevino  (Harles.  Bibl.  Gr. 
Vol.  VII,  pag.  702 )  vituperatam  Checi  versio- 
nem,  ejusmodi  :  In  astrorum  ratione)  supple, 
consuli  dehent ,  aut  tale  aliquid)  qui  coelestia  cor- 
pora  scrutati  sunt,  quique  in  astrorum  ortu  atque 
ohitu  j  conversionihus  planetarurn  operam  suam 
collocant ,  qui  Ptolemceuin  diligenter  cognoscunt , 
et  Chaldaicas  quasdam  observationes ,  Arati  Φαι- 
νό/^ενα,  Joannis  Lydi  diurnam  menstruamque  ob- 
servationem  tenent-  Genethlialogias  autem,  quce 
iis  in  libris  sparsce  sunt ,  et  ab  Ecclesia  Dei  reji- 
ciuntur ,  nos  nostro  quoque  regno  expellimus, 

XI  XI.  Quae  sunt ,  ut  levissime  dicam  ,  mire  ver- 

checi  "°  sa  :  debuissent  sic  :  In  astrorum  ratione  ,  qui  οοβ- 

ο^ϊβϊϋηΐ   ^^**ί*^"«  rebus  operam  dant  y  doctrinaque  et  scien- 

porphyrogen-  ^/^  βίάβΓβί  computi prcestaTit ,  et  in  Expedito  Pto- 

tesiimonium  Ιβτποβί   Οαποτιβ ,    ίπ   Quadripartito   quod  vocant 

de  Ljdo, 

eju$ ,  in  cerlis  aliis  Chaldoeorum  notationibus  , 
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ad  hcec  ,  in  Arati  Apparentium  descriptione 
(  hic  aliquid  deest ,  ut  Lami  indicat ) :  Joannis 
Lydi  quotidiana  menslruaque  ohservatione.  Quoe- 
cunque  vero  ex  genethliologia  (  sic  enim  hanc  vo- 
cem  Vitruvius ,  lib.  IX,  cap.  4 ,  edit.  Rod.  Bero- 
lini,  1800.  4.  pag.  219)  sunt  in  his  quos  diximus 
libris  aspersa  ,  ea,  ut  rejecta  ab  Ecclesia  Dei  , 
aversatur  Majestas  nostra.  Etenira  recte  obser- 
vavit  Joannes  Suicerus  in  Tliesauro  Ecclesiasti- 
co,  Tom.  I,  Amstelasd.  1682.  Fol.  column.  669, 
Tocem  βασίλεια  jam  inde  a  Constantinianis  tempo- 
ribus  usque  ad  perditam  Graeciam  proj5riam  fuisse 
Impp.  Orientalium  appellationem  :  ita  ut  ipsi  de 
se,  -ί]  -ημετέριχ  βασίλεια,  sive  )7  βασίλεια  μοΰ•  alii  ad  illos, 
Y]  βχσιίεία  σοϋ.  Sic  (  ut  omittam  exempla  a  Suicero 
citata )  S.  Cyrillus  Hierosolyraitanus  ad  Constan- 
tium  Caes.  Cateches.  edit.  Prevot.  Paris.  1608.  4., 
pag.  549 :  et  S.  Chrysostomus  de  statuis  Opp.  edit. 
Savil.Tom.VI.Etonse.  1612.  Fol.pag.  602, lin.  i3, 
προς  Tyjv  στ,ν  βασιλειανίΐεπι  Georgius  Alexandrinusin 
vita  Clirysost.  Opp.  Chrysost.  edit.  citat.  T.  VIII, 
pag.  23 1  5  lin.  5  :  τω  προςάγ^ατι  ττ^ς  σϋς  βασιλείας.  Alia 
exempla  habet  Ducangius  Glossar.  Graec.  Tom.  I. 
Lugd.  1688,  Fol.  col.  179.  Quam  signiiicationem 
■verbi  βασίλεια  miror  multis  non  in  mentem  venisse 
interpretibus   :   velut  Checo  ,   lioc   loco  :  item 

d 
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Conrado  Rittershusio  in  versione  S.  Isidori  Pe- 
JusiolfO  Lib.lV,  epist.  i43,  edit.  Paris.  ι6δ8.  Fol. 
pag.  4q3.  B.  ubi  verba ,  καϊ  t//V  ey  κυριω  hydav  και 
σωτ/ιραν  τ^ς  ευσεβούς  ύρών  /ΒασΛείας  ,  hoc  est ,  integrain 
in  Domino  i>aletudinem  salutemque  pice  Majesta" 
tis  vestrce  j  reddidit  :  necnon  sanitatem  et  salutem 
fii  vestri  iinperii.  Item  Richardo  Montacutio  in 
celebrata  epistola,  quam  Divi  Juliani  volunt  esse, 
Opp.  S.  Basil.  Tom.  II.  Paris.  1618,  Fol.  pag.  ggS. 
A.  άπερ  XTi  ψγ  βασίλεια  άρΐλόζει'  sive  ,  ut  in  Bene- 
dictin.  edit.  legitur  Opp.  S.  Basil.  Tom.  III. 
Paris.  lySo.  Fol.  pag.  laS.  B.  άπερ  tyj  ψ-η  πρέπει  βα- 
σιίειιχ.  Sed  ut  revertar  ad  Leonis  locum  ,  videor 
jnilii  inde  perspicere  primum  ,  Lydi  librum  de 
Ostentis  Conslantinopoli  apud  mathemalicos  ne- 
que  improbatum  fuisse  illis  temporibus,  nec  for- 
tasse  tantopere  infrequentem  :  nam  nominatur 
coinmunilercum  Quadripartito  Ptolemaei,  Phae- 
nomenisque  Arati,  frequentissimis  sane  in  biblio- 
thecis ,  tum  cum  haec  scriberet  Leo  :  qui  impe- 
ralor  factus  est  anno  886.  Neque  sequenti  saeculo 
librum  de  Magistratibus  ex  usu  manibusque  ho- 
minum  prorsus  evanuisse ,  auctor  est  Leonis  fi- 
lius  ,  Constantinus  Porphyrogenneta ,  qui  impe- 
ravit  ab  anno  912  ad  annum  g5g.  Namque  ejus 
nieminit  in  libro  de  Thematibus,  novissinie  edito 
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m  Anselmi  Banduri  Imper.  Orientali,  Tom.  I. 
Paris.  1711.  Fol.  pag.  5.  B.  lib.  I.  cap.  a  :  Οί  ίέ 

Ιεγόμενοί  Ύο\)ρμάργαι  slq  unou(5ytav  των  ςραίνττγών  ixot/PYiacat* 
ογΐμαίνει  ^k  το  τοίοντον  iiltwfjwi  τον  έχοντα  υφ'  ίαυτον  rpa* 
τκίτχς  τοζοψόρου4  τ:ενχαχοσίους  ,  xat  πελτας•»?  τ|5£ακο5ΐΌυς  , 
χοά  ^εζιοΧοίβους  εκατο'ν  οΰτως  yap  κεΣτΛί'εν  τή  βιβλω  ίωώ/vou 
ΦιΐΛ^Ιψέωζ  του  καλου/υιενου  Λυίοΰ.  Ad  quem  locum  vi- 
de  Banduri  notas  Imper.  Orient.  Tom.  II.  pag.  6. 
Locum  autem  ex  libro  de  Magistratibua  deprom- 
ptum  esse  nihil  dabito  :  quanquam  liodie  ibi  non 
supersit  :  verum  snspicor  fuisse  in  duobus  foliis 
illis,  qnae  in  Cod.  inter  fol.  45-44,  post  descri- 
ptionem  legionis ,  edit.  p.  84,  resecta  sunt. 

XII.  Venio  ad  Suidae  testimonium  de  Lydo.edit.      ^"' 

'^        ^  Suidae 

Kusler.  CantabrigiaB  1705.  Fol«  pag.  i3i  :  quod  testimomum 
eum  ScKoliastgeVeneliCodinique  loco  huc  rejeci, 
quoniam  Pbotio,  Leoni,  Constantiuo  definitum 
tempus  est,  quo  quiaque  scripserit,  soeculum  ix 
et  X  :  Suidae ,  Scholiaslae  Veneto  ac  Codino  non 
item.  Nam  Suidas  ut  extiterit  x,  vel  xi,  vel  xii, 
vel  quolibet  saeculo,  illud  certum  est ,  cum  ipsius, 
tum  reliqua  magna  lexica,  quae  sunt  generis  ejus- 
dem,  a  tot  possessoribus  progressu  temporum 
ancta, suppleta ,  confusa  esse,  utjani  inillis  quem 
coiistet  a  primo  lexici  auctore  proiicisci  locum , 

d  ij 
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vix  inveniamus.  Qttando  igitur  relata  est  in  Sui- 
dam  h^ec  de  Lydo  glossa  ?  utique  ante  saec.  xiii : 
nam  habemus  in  Bibliotheca  Codicem  Suidae  id 
aetatis,  ubi  hic  locus  legitur :  q^i  Codex  est  praestan- 
tissimus  illea  Kustero  nobilitatus,  olimNo.  i852. 
nunc  inter  mss.  Graecos  2625.  Locus  autem  est  in 
edit.  Kuster.  ad  hunc  modum  :  Ιωάννης  Φιλα^ελιρεύς 
Αυ^ός.  ούτος  εγροι<Ιιε  περί  μγινών  βι^λίον  α*  καϊ  τερί  Αιοαιημείών 
έτερον,  και  άλλων  τινών  υποθέσεων  μοίβγιμοίτοιών.  τιροαομιΚεΐ  ^ε 
ταΰτα.  Γαβρίν^λω  τινί  υπάργω.  Vertit  Kusterus  :  Joannes 
Philadelphensis  Lydus.  Hic  scripsit  de  Mensibus 
lihrum  unum  y  et  de  Tempestatibus ,  ventis  etc. 
alterum  y  itemque  mathematica  varia.  Ε  α  autem 
dedicavit  Gabrieli  cuidam  Prcefecto^Q\io  ex  loco 
duo  intelligl  licet.  Primo,  librum  de  Magistra- 
tibus  jam  tum  coepisse  evanescere.  Nam  auctor 
hujus  glossae,  quisquis  est,  eum  ignorat.  Deinde, 
tit  nunc  certe  legitiir,  Lydo ,  praeter  librum  de 
Ostentis,  tribui  alia  quaedam  Mathematica ,  de 
quibus  auctores  caeteri  omnes  silent.  Atenim  sus- 
picor  primo  scriptum  faisse ,  καϊ  περί  Δίοσ/ί/Λείών 
έτερον  y  iiec  quicquam  amplius  :  postea,  ut  sunt 
glossae  istae  multis  e  centunculis  consulis  natae, 
respicientem  aliquem  ad  argumentum  multi- 
plex  libri  de  Ostentis,  supra  verba  περϊ  Δίοση- 
μειων  ^    ascripsisse  ,   καϊ  άλλων  τίνων  υποδε'σεων   μοώ/ι- 
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fiaTixwv•  ea  posthac  annexa  glossuloe  esse  :  locum 
autem  csse  sic  vertendum  ;  Scripsit  de  Mensibus 
lihrum  unum  :  deque  Ostentis  ,  et  de  aliis  rebus 
Tnathematicis  alterum.  Verum  haec  conjectura  : 
illud  manifeslum  est,  Kusleri  in  nota  esseerra- 
tum  ibid.  pag.  i3i  .  In  Cod.  Ms.  2432  [nunc  2δ8ι3 
Bibliothecoe  Regice  Parisiensis  varia  Joannis 
hujus  Philadelphensis  opuscula  inedita  conti- 
nentur;  veluti  de  Sortibus  y  de  Terrce  motibus ; 
Diariumy  seuEphemeris,  indicans  per  totum  an- 
nuni  ortus  et  occasus  signorum  ,  ex  libris  Claudii 
Tusci  ad  verbum  groBce  versa;  περί  Αιοστημειών  ,  et 
αΐία.  Nam  quae  leguntur  in  Cod.  nostro  258 1. 
fol.  70  recto-jQ  verso  ,  de  sortibus,  de  terrae  mo- 
tibus ,  caeteraque  alia,  ea  nec  varia  opuscula  sunt, 
iiec  e  pluribus,  sed  e  solo  de  Ostentis,  hoc  est, 
7T£|0t  Δίοση/ΛΕίών,  Lydi  libro  hausta.  Quanquam, 
quia  sunt  mirabiliter  confusa,  Kustero,  qui  di- 
versa  opuscula  credidit,  venia  facile  dari  potest. 

XIII.  Homerum  edidit  vir  iramortalis  memo-      xm. 
riae  Joanncs  B.  C.  d'Ansse  de  Villoison ,  Venetiis  Tcstinioniuin 

Scholiastae 

1788.  Fol.  cum  scholiis  ex  duobus  Venetis  uno-     ^^e»"• 
que  Hamburgensi  codice.  Ibi  pag.  53 1  ad  Iliad.  Ω. 
617.  hoc  Scholium  legitur,  descriptum  ex  cod. 
Venet.  ccccliii  aVilloisoneliteraB.  signato,  qui 
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codex  nunc  una  cum  altero  ccccLlv  Parisios 
translatus  est  :  Ενθα,  Ίί^ος  mp  εοϋσα,  θεών  εκ  κ^^εχ 
ττεσσεί  ]  Ακΰρως.  πώς  γάρ  υι  "λίΒος  ν:ίσσει  •  Φΰ.-η(ΐ.ων  $k  6 
Κωμι-Μς  ψγισίν  [sequuntur  senarioH  apud  Villoiso- 
nem  sic  confusi]*  Eya  KS^ov  μεν  τνιν  Νίοο/]ν,  μά  τους 
Θεοϋς^  ο\)^έτ:οτε  επείσθγιν ,  ovSk  νϋν  "πείθομαι,  ως  τοΰτ'  εγένετο 
[hic  perperam  iterantur  verba ,  και  γ.^$εα.  ττεσσει} 
αλλ'  υπό  των  κακών  τών  συμτχεσόντων ,  καϊ  του  συμ^άντοζ 
"κάθους,  ου$ε1<χ1•ησχι  §υναμενγ]  τζρος  ου§ενα,  προσι^γορεύθγι ,  (5ίά 
το  μγ]  φωνεΓν  ,  "λιΒος.  Ο  ^ε  Αυ^ός  ψ•ησιν ,  οτι  Ασωνι^ης,  έρασ- 
^είς  αυτϋς,  μγι  πεισθείς,  [  leg.  πβίσθεί'σν];  ]  τον  οΓκον  ενέ- 
πρησεν.  rj  §ε  (ρεύγουσχ  εϋζοίτο  λίθωθ•/: ναί ,  καϊ  ελιΒωΒν]. 
Istum  Lydum  Villoiso  Prolegomen.  ad  Iliad. 
pag.  XLVi  nol.  (i),  nostrum  putat  :  probabiliter 
sane.  Is  enim  Lydi  locus ,  etsi  hodie  non  superat, 
tamen  in  libro  de  Mensibus  poluit  esse  ,  cuni 
aliquodpiain  Niobes  Constantinopoli  collocalum 
simulacrum  describerelur.  In  Scholiaautem  Vil- 
loisoniana  fac  recentissime  illalum  esseillam  lo- 
cum  :  certe  est  ante  saec  xi ,  quo  esl  is  Codex, 
ccccLiii  peraralus. 

"^^^-  XIV.  Verum  quo  tempore  in  Codini  Antiqui- 

Testimonium 

codini.  tates  insertum  sit  Lydi  nomen,  id  quidfem  multo 
minus  potest  firmari.  Habemus  mniirum  duos  a 
variis  varie  inlerpolatos  libros  ,  quihnicCodino, 
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incertie  aetalis  horaini,  Iribuuntur  :  alterum  de 
Officiis  palatii,  alterutn  de  Originibus  antiquila- 
tibusque  Conslanlinopolis.  His  in  Originibus  , 
edit.  Lambec.  Paris.  e  lypographia  Reg.  i655. 
Fol.  pag.  19.  A.N.  36.  mentionem  Lydifierimulli 
putant.  In  iiarratione  enim  de  statua ,  quae  ruens 
Himerium  Chartalarium  oppresserit ,  aiTerri 
Joannis  alicujus  philosophi  auctoritatem ,  quod  is 
scriptum  invenisset ,  clarum  quendam  hominem 
8ub  hoc  signo  (vel ,  per  hoc  signum)  vita  functu- 
rum  :  idcirco  postea  Philippicum  Caesarem  (is 
imperavit  a.  712  et  sq. )  signum  id  eodeni  loco 
in  terram  defodisse.  Graece  sic  est  :  Ιωάννης  Bi  τις 
φΛοσοφός  yyjatv,  oxt  tbptv ,  υπο  τούτου  του  ξω^ίου  έ'νί'οςον 
αν$ρΛτε^ντηξό(λενον.  υψ'ου  Φίλιππικός  6  βΛσύ.ώς  πληροφορηθϊΐ'ί 
έκΟ^ευσε  το  αυτό  ζώ^ιον  έν  αΰτώ  τω  τ6ι:ω  καταχωσθήναί.  Nec 
mehercule,  si  sic  locum  interpretamur ,  sicut 
fortasse  possumus ,  nempe  Codinum  hic  pro  te• 
stimonio  aliquem  laudare  Lydi  locum :  non ,  in- 
quam,  illud  me  movet,  quod  in  superstitibus 
hodie  Lydi  scriptis  ea  praedictio  nusquam  legitur. 
Erat  forsitan  in  illis  partibus  libri  de  Ostentis , 
quae  interciderunt  :  erat  in  libro  de  Mensibus  : 
nec  quicquam  piofecto  magis  convenit  in  Ly- 
dum ,  religiosum ,  et  historicum ,  et  in  statuis 
describendis  copiosum  ίοιηίηεηΐ;    quam  ejua- 
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iiiodi  vaticinatio.  Sed  ecce  auctor  recenlior  ille , 
et  barbarus,  cujus  fragmentum  in  Collectaneis  ad 
calcem  Codini  extat,  edit.  cilat.  pag.  go  No.  182 
et  i85.  quique  istani  ipsam  h.istoriam  suo  modo 
retractavit,  longe  aliter  rem  intellexit :  Joaiinem 
aliquem  philosophum  praesentem  fuisse  :  cumque 
exclamasset,  apud  Demosthenem  se  reperire  vati- 
cinium  de  clari  cujusdam  hominis  sub  hoc  sigiio 
interilu,  e  vestigio  ipsi  esse  a  Philippico  Caesare 
imperatum,  ut  id  signum  eodem  loco  defoderet : 
itaque  esse  factum ,  signum  alia  ratione  non  po- 
tuisse  deleri.  Ιωάννης  ^i  ztg  ψι1όσο(ρός  ψ^αω,  δτι  ρ.ά  zhv 
ΰείαν  -pOvoiciv  οΰτως  ευρίσκω  εν  τοΐς  /^Υΐ^.ο σθένους  συ^^ρα^^/α- 
σιν ,  υπο  τούτου  του  ζωδίου  άτίθν.τανΒ7ΐνα.ι  εν§οζον  χν^ρχ.  ος 
y.ai  τιαρευΟΙ)  τω  βχσιίεΐ  Φίλίππίκώ  τύ.γιροψορτισα.ς  κελεύεται 
ζαταγώσίχι  τω  αυτώ  ξω§ίω  [  Lambec.  Aniinadvers. 
pag.  210  emendatj  τό  αυτό  ζώ§ίον]  εν  τω  αΰτω  τοττω.  ο 
και  γεγονε,  ^ιά  το  μ-η  ^ίγεα'^α.ι  καταλύσεως.  Id  Oinne 
quam  lecte  sic  intellexerit  iste  auctor ,  aliorum 
sit  judicium  :  nec  res  est  tanti.  Hoc  solum  dico: 
si  in  loco  hoc  nostri  non  fit  Lydi  ineritio,'fit 
multo  miiius  in  reliquis ,  quoties  aliquem  Joan- 
nem  Codinus  laudat :  nec  ea ,  quae  legunlurCol- 
leclan.  pag.  102.  No.  2o5  de  Joanne  Δίακρνο/^.ένω- 
κα3•ώς  Χωάνντις  ό  Δ£ακρίνόρ.ενος  λε'/εί*  qui  alibi  pag.  ()η , 
Νο.  1 96.  et  pag.  ggNo.  1 99•  omisso  Joannis  nomine 
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β  ΑΐΛΥ.ρινόμενοζ  duntaxat  vocatur  (de  quoscriptore 
extat  docta  Lequienii  Disserlatio  in  Bandur. 
Imper.  Orient.  Tom.  II.  pag.  794.)  in  noslrum 
Lydum  aple  quadrant. 

ΧΛ'".  Reslat  postremo  locus  Joannis  Scylitzae,  xv. 
in  quo  L•ydl  mentionem  neri  suspicali  sunt  non-  scyutza egerU 
nulli.  Is  Scylitza  historiamreliquit ,  edilione  du-  '^^^^^fj^ 
plici  :  priorem  vulgatam  post  a.  loSy,  cum  prati- 
fectusessetsacrsevestiralteramcirca  a.  1081,  cum 
ageret  palatii  curam.  Ac  priorem  illam  ferme 
integram  retulit  in  compendium  suum*histori- 
cum  :  vid.  Harles  Bibl.  gr.  Vol.  VII.  pag.  7^4: 
alterius  nihil  est  adhuc  cusum  ,  prseter  eam  par- 
tem ,  quae  prioris  editionis  continuationem  con- 
tinet,  impress.  Paris.  1647.  Fol.  ad  calcem  Ce- 
dreni.  PraetereaMontefalconiusBiblioth.  Goislin. 
Paris.  1715.  Fol.  pag.  207.  ex  Cod.  Coisliniano 
prsefationem  vulgavit,  a  Scylitza  huicalteri  edi- 
tioni  praefixam.  Ibi  primum  improbantur  ab  au- 
clore  Joannes  Siculus,  Michael  Psellus  ,  aliique 
scriptores  aetatis  illius,  utexiles,  et  infantes  ,  et 
qui  res  majoiis  momenti  in  historiis  suis  prae- 
termiserint.  Postea  pergit  Sc5ditza  hunc  in  mo- 
dum ,  Bibl.  Coislin.  pag.  208  :  0  γάρ  ΑΛψνο-ηάτ-ης 
Θεόδωρος  ,  Νικτίτας   ό  ϊΐΛψΙχγων ,    Ιωσλ?  β  Γενεσίος   χαΰ 
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Mavo'j-/;X  οΙΒυξάν-ιοι,  Nt/.yjpopo;  6  ^ιάζονος  [Cod.  Νικνιφ. 
(?««/..  sine  articulo  ]  6  Φρυξ ,  6  Ασινος  [  1.  Ασίανός] 
Λέων,  Θεό^οίρος  6  τνίς  Σί^•ης  γενόμενος  ττρόε^οος^  καί  ό 
τούτου  ανεψιός  καϊ  ό/Λωνυ/Λος  ό  τ:ίς  εν  Σεβαςεία.  '/.α9•/]γ•ήσάμενος 
ίκκλησί'ας,  καϊ  έπϊ  τούτω Δ>5|;/>5τρίος  ό  τ:^ς  Κυ^ί'κου,  καϊ  ό  μονίχ- 
χός  Ιωάννγις,  6  Αν^ος  οίκείαν  ε-κιχςος  υπόθεσιν  τχροΰθγΐ'^άμενος 
[1.  προζ-ζισα^χενος]•  ό  /Λεν  έπαίνον  βασιλέως ,  ό  (ίέ  ψο'^ον  πα- 
τρίΰίργου,  έτερος  ^ε  φίλου  εγχώμιον,  και  ε'ν  Ίςορίας  αγγιμαχι  τον 
«αυτού  εκας-ος  άποπλ'/ϊρούντεςσκοπο'ν  πόρρω  χγις  των  εφ/ι/χένων 
ανίερων  πεπτώκασί  διανοίας.  Vertit  Montefalconius  : 
iV«!/72  Theodorus  DaphnopateSj  Nicetas  Paphlago, 
Joseph  Genesius  et  Manuel  Byzantii  j  Nice- 
phorus  Diaconus  PJiryx  ,  Leo  Asinus  [  1.  Asia- 
nus'\  ,  Theodorus  qui  fuit  Sidce  prceses _,  ejusque 
consohrinus  et  cognominis  qui  Sebastence  prcefuit 
ecclesice  ,  insuperque  Oemetrius  Cyzicenus  ac 
Joannes  LydusmonachuSySuum  singuli  sibi  pro- 
ponenles  argumentum  .•  alius  Imperatoris  lau- 
dem  y  alius  Patriarchce  vituperium ,  alius  amici 
encomium  etc.  Quo  in  loco  viri  docti  in  Joanne 
Lydo  monaclio  nostrum  sibi  Joannem  visi  sunt 
agnoscere.  Verum  liaud  scio  quam  recte.  Mitto 
de  monaclii  nomine ,  cum  Lydus  noster  quidvis 
potius  fuerit  quam  monachus  ;  sit  hoc  error 
Scylitzae.  Caeteri  vero  onines,  quos  una  memo- 
rat ,   de  quorum  quidem  setate  constat ,    quo 
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tenipore  floruerunt?  nempe  omnes  post  iinpe- 
rium  (lomus  Isauricae  :  Theodorus  Daplmopata 
saeculo  ix  aut  posterius  :  nam  scripsit  etiam 
vitam  Theodori  Studitse  a.  826  mortui  :  Ni- 
cetas  Paphlago  paulo  post  a.  880  :  Genesius 
circa  a.  940  :  Leo  Asianus  post  949  :  ut  non  sit 
probabile,  inter  hos  tamque  reccntes  poni  scri- 
plorem  temporis  Justinianei.  Dein  ,  quae  ait 
Scylitza,  nonne  ea  in  ejusmodi  scriptores  po- 
tius  cadere  videntur,  qui  principis  alicujus  viri 
vitam ,  in  qua  elaborarent ,  sibi  seposuerint ,  ut 
Constantinus  Caesar  Basilii  Macedonis.  avi,  ut 
Anna  Comnena  Alexii  patiis :  quam  in  Lydum  , 
qui  antiquitates  Romanas  multo  est  magis  quam 
res  Justiniani  ex  proposito  persecutus?  Quare  vel 
locum  vitiatum  esse ,  vel  agi  suspicor  de  quodam 
saeculi χ scriptore  Joanne,  et  Lydo  illo,  et  niona- 
cho  :  hunc  autem  esse  aut  omnino  perditumj 
aut  certe  adhuc  et  iuedituin,  et  ignoratum. 


XVI. 


XVI.  Post  Constantinopolim  a.  i2o4  a  nostris 

•*■  Epitome 

hominibus  captam,  cum  multis  repentinis  regnis  maior  Hbri  de 

.  .         .  Mensibtt». 

undique  exortis  Graecia  diuturnis  dimicationibus 
flagraret ,  quemadmodum  complurium  aliorum , 
ita  Lydi  quoque  reliquos  in  Oriente  codd.  ab- 
sumtos  esse  credibile  est  :  praeter  pauca  ejus  et 

e  ij 
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jcjuna  excerpta  :  quibus,  postquam  iirgentibus 

Turcis  literata  Greecia  in  Occidenlem  transfudit 

sese,  Bibliolhecse  nostrae  poslremum  perfugium 

praebuerunt.  His  de  excerptis  singulatim  nunc  di- 

cam.  Suspiciosum  sarie,  etmultismultorum  erro- 

ribus  perturbatum  negotium :  sed  neque  alienum 

a  re,  et  cui  jam  nunc  quotidianis  sum  studiis  as- 

suefactus.  Horum  igitur  Excerptorum ,  quae  qui- 

dem  passim  ab  eruditis  commemorantur  (  nam 

siqua  forte  adhuc  delitescunt ,   de  bis  agere  non 

possumus) ,  quemadmodum  ex  tribus  Lydi  scri- 

ptis   manaverunt  ,    sic    tria    omniiio    in    codd. 

passim  genera  supersunt :  ex  libris  de  Mensibus, 

de  Ostentis,    de  Magistratibus.  Libri  de  Men- 

sibus  EpitoraBe ,    seu   Chrestomathiae  (  ut  vocat 

Ύ.  S.  Harles.  Bibl.  gr.  Λ^ΌΙ.  XI.  pag.  44o)  du^ 

sunt,   una  longior ,  ab  ignoto  aliquo,  altera  bre- 

vior  a  Maximo  Planude  confecta.  IJla  longior 

tiibuta  est  in  partes  iv  :  prima  docet  de  tem- 

pore,  generaliter  :  altera  de  die  :  tertia  de  luna 

et  mensibus,  generaliler  :  quarla  merises  suo  or- 

dirie  persequitur.  Hgec  Epitome  incipil  a  verbis, 

Quotincodd.  ϋύΘώς  apa  ol  ρ.υδίκά    [sic]  τον  Κρονον*  desinit ,    ό  i^rr 
cxtet. 

μιουργν/.ος  άριθιχος  ονο^α^εταί.  Extat,  vel  certe  exlitit 
seec.  X.Y11  et  xviii,  in  apographis  quinque  liis: 
1.)  in  Cod.  ctiXXYii  Bibliulhecee  Baiberinae  (Bar- 


.i.(?' 
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berinianiim  vocat  bibliopola  in  preefat.  edit. 
Schowianae  pag.  vi)  saeculo  xv  scripto  :  ex  hoc 
exemplari  reliqua  omnia  videntur  manasse.  2.) 
in  Cod.  manu  Leonis  AUalii  ante  a.  1669  pera- 
rato  :  nam  statuerat  Allatius  istam  Epitomen  in 
Symmiclis  edere  suis  :  sed  ante  quam  consi- 
lium  exequi  potuit,  ex  hac  vita  migravit,  est- 
que  instruniento  ejus  literario  CoUegium  Grse- 
corum  Roniae  potilum  :  ex  illo  autem  Alla- 
tiano  exeniplari  descriplum  est  Marinianum , 
de  quo  post.  3.  )  In  codice  nostro  Parisiensi 
No.  3o84 ,  olim  Regio  ,  Emerici  .Bigoli  manu 
perarato  :  vid.  Catalogum  Manuscript.  Biblio- 
thec.  Reg.  edit.  Paris.  e  typographia  Reg.  lySg. 
Fol.  Part.  II.  pag.  606.  Ab  hoc  Enierico  Bigoto, 
Rotomagensi,  vita  functo  a.  1689,  viro  Yaria 
laude  cumulato,  qui  exquisita  sacrarum  graeca- 
rumque  rerum  scicnlia  floruit  ,  tola  paene  est 
Italia  in  literato  Jabore  peragrata  :  ila  ut  pluri- 
mos  tum  parum  notos  auctoies  e  codicibus  Ara- 
brosiaiiae,  Medicece  ,  RonianaruiDque  Bibliolhe- 
carum  describeret  quae  exeinplaria  ejus  manu 
perarata  apud  nos  eliani  nunc  exlaiit.  Qnare, 
quanquaiu  iii  Cod.  3o84  riota  origiiiis  nulla  sit, 
nibiloeum  aiiiius  Rotuse  descriptutn  esse  siispi- 
cor,  ex  Baiberinoillu,  queni  ί>ίυ.  1.  dixi  :  ne- 
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qaemajormulto  videturinter  eumet  Allatianum, 
quem  fere  Schowius  in  editione  expressit ,  di- 
screpantia  ,  quam  quae  esse  solet  inter  duo 
exemplaria  ,  a  duobus  eruditis  viris  ex  eodem 
sed  mendoso  codice  descripta. 

XVII.  4. )  In  exemplari  aliquo  a  Petro  Lain- 
becio  facto  ,  cum  circaa.  i65o  in  Italia  morare- 
tur  ,    item ,  ut  opinor ,    ex  Codice  Barberino. 
Nam   certe  assiduis  Lydi  laudationibus    locis- 
que  ex  illo  transscriptis  Lambecius  animadver- 
siones  in  Codinum  suas  refersit  Paris.  e  typo- 
graphia  Reg.    i655.  Fol.   pag.   i52  No.  26  et 
27.  pag.   i53  No.  28  et  29.  pag.  i54  No.   5i. 
pag.  i55  No.  32.  pag.  172  No.  63.    pag.  208 
No.  i54  :  unde  patet,  eum  in  manibus  habuissc 
Lydum.  Et  cum  in  Epistola  ad  Franciscum  Bar- 
berinum  Cardinalem  ,    eidem  edit.  praefixa ,  Bi- 
bliothecam  ipsam  Barberinam  celebret  pag.  iii , 
quapost  F^aticanam  nihilRomaperfectiushabeaty 
aut  magnificentius  ,  seseque  ipsum  pag.  ν  Romas 
jper  integrum  biennium  in  aitla  Cardinalis  com- 
morantem  plus  in  luce  illa  et  strepitu   aulico  , 
quam  in  ullo  academice  recessu  et  umbra ,  profe- 
cisse  testetur ,  nonne  admodum  credibile  fit ,  ibi 
dem  eum  in  Barberina  Bibliotheca  illum  Lydi 
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codicem  offendisse?  prseserlim  cum  hand  sciam , 
an  usquam  alibi  hujas  Epitornae  Lydianie  exem- 
plar ,  unde  suum  sumeret  ,  invenisset.  Etenim 
quod  tradit  virsummus  Nicolaus  Schow  in  apeci- 
mine  operis  ΤΙερΙ  μγινών ,  Bibliothek  cler  alten  Lit- 
teratur  und  Kunst,  herausgegehen  von  T.  C.  Tycli- 
sen  und  A.  H.  L»  Heeren,  Fascic.  vir.  GotlingiB 
1790.  8.  inter  Ineclita  pag.  i22.  et  ex  illo  Harle- 
sius  Biblioth.  graec.  Vol.  IV.  pag.  167  lin.  7  :  ex 
Ms.  Regio  Parisiensi  inseruisse  Lambecium  iil 
Animadversiones  ad  Codiimm  loca  illa  :  qui  po- 
tuit  a.  i653  ?  quod  eo  tempore  nullus  omnino 
erat  Regius  Codex ,  qui  conlineret  haec  fragmenta : 
nam  Bigotinus  No.  3o84  quem  dixi ,  illatus  in 
Bibliothecam  Regiam  a.  1706  est ,  una  cum  aliis 
codd.  amplius  cdL•  ejusdem  originis  :  vid.  Μέ- 
moire  hisiorique  sur  la  Bibliotheque  du  Roi  ,  in 
Catalogue  des  lipres  imprimes  de  la  Bibliotheque 
du  Roi.  Premiere  partie.  Α  Paris  ,  de  Vimprime' 
rieRoyale»  Fol.  pag.  xlv.  multis  annis  post  edi- 
tum  Codinum.  5.)  in  exemplari  quod  ex  literario 
instrumento  Allatii  descripserat  cl.  abbas  Mari- 
nius ,  interque  scliedas  suas  a.  1 789  servabat. 
Advertit primum  ad  hunc  L•ydumy  ait  vir  cl.  Ni- 
colaus  Schow  loco  cit.  Bibliotheh  der  alten  Lit- 
ieratur  etc.  pag.  25.  animum  meum  exemplar  ex 
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reliclis  Allcitii  chartis  descriptum  ,  quod  Claris" 
simus  et  eruditissimus  ahhas  Marinius  ,  archivi 
Vaticani  prcjefectus  ^  mihi  perlegendum  dedit. 
Idque  exemplar  ,  cum  insignem  ejus  valorem  ac 
utilitatem  perspiceret,  cam  Codice  clxxvii  Bi- 
bliothecae  Barberinae  (quem  pag. xxxvj.  No.  i  po- 
sui)  contulisse  sese  8οΗοΛνΐα3  ibidem  ait.  Ita  ma- 
jorem  lianc  epilomen  ,  de  qua  jam  dudum  loqui- 
mur  ,  quinque  in  exemplaiibus  extare ,  vel  exti- 
tisse ,  intelligi  potest. 

XVIII.  XVIII.  Venio  ad  minusculam  :  quamm  solis 
miiZ^.  t^uobus  superesse  puto.  Uno  Cod.  Palatino  Bi- 
bliotli.  Vaticanae  No.  cxli  ,  a  Scliowio  loco  citat. 
Bihliotheh  der  alten  etc.  pag.  23  memorato  ; 
altero  nostro  Regio  No.  1409.  (olim  mclxxxv. 
1299.  5367. )  fol.  77  recto  -  84.  recto  Ex  lioc  Re- 
gio  Codice  Salmasius  locum  de  tribus  Eryli  ani- 
niis  hausit ,  O-i  Ερι/λον  τον  περί  Ιταλίαν  -  οίον  τ>5ς  ΰλ>3ς , 
εστι'ν  vid.  Not.  et  animadvers.  in  Epictet.  et  Sim- 
plic.  Lugduni  Batav.  i64o.  4.  pag.  255  :  ex  eodem 
Boivinus  Chaldaica  oracula,  inserta  in  notas  ad 
Nicephorum  Gregoram  edit.  Reg,  Paris.  1702. 
Fol.  Est  autem  haec  Epilome  in  Cod.  Regio  ano- 
nyma ,  in  Palatino  ascribitur  Maximo  Planudi. 
Incipit,  Οτί  Ερυλον  τον  περί  Ιταλιαν*  desinit  in  capite  de 

fulgurum 
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'fulgiirura   vi  et  causa,   Τών  μέντοι   κεραυνοβίύίτων  τά 
αώ^ίαζΆ  άτα(ρΛ  κατελι/χπανον  οι  τταΟαι ,  ά^ιάψθορα  μένονχΛ' 
τ>5ς  γάρ  εν  αύτοΓς  υ^ρο'τητος  άνΛρτ:Λζομένγ\ς   ύπο  του  τ:υρ6ς  , 
ώσπερ  άπο7Γτη9^έντα    ^ιαμένεω   πέ^υκεν.   Quam  quidcm 
Epitomen  haud  scio  an  recte  Schowius   ibid. 
pag.  23  scripserit cuin  prooemio  operis  fmiri,  lioc 
est  ,  ex  priore  sola  libelli  parte  hausisse  Planu- 
dem  ,  reliquam  omnino  non  attigisse.  Eteniin  , 
ut  lioc  utar  ,  quis  non  videt ,  minoris  Epitomes 
caput  illud  de  fulgurum  "vi  ,  Ou  τους  κεραυνούς  γίχ.σι 
γίνεσΒαι ,   όταν  prj^ig   νεφών  γίνγ]ΧΛΐ'  τ>5ς  γχρ  τταρακειαένης 
αυτοις  γεώδους  ουσίας  έ^αψΒτείσγ\ς  κ.  τ.  λ.  quod  in  pag.  53 
editionis  Schowius  suae  retulit ,  excerptum  esse 
non  ex  prinia,  sed  e  postrema  libelli  parte,  ubi  bre- 
viator  prior  anonymus  habet  edit.  Sclio\sr.  Part. 
IVmens.  Decembr.  cap.  2,  pag.  127  :  Τους  κεραυνούς 
οι  ψιΐόσογοί ψασι  γενέσ^Λΐ ,  όταν  ργ^ζιςνεψών  γίνγιζα,ι'  χγίς  γάρ 
παρακε£^ε'ν/]ς  αύτοΓς  κ.  τ.  λ.  Εχ  quo  apparet ,  ηοη  coii- 
tinuisse  sese  in  excerpendo  principio  libelli  Pla- 
nudem  ,  sed  ad  media  quoque ,  vel  ad  extrema 
polius  ,  processisse  :  sic  tamen  ,  ut  excerpta  sua 
tum  breviorasint  quamaltera,  tum  mullo  etiam 
niagis  perturbata.  Ex  ambabus  autem  Epitomis 
editionem  libelli  de  Mensibiis,    de  qua  mox  , 
Schowius  confecit. 
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^'^•  ΧίΧ.  Fragnienta  ex  libro  de  Ostentis,  quae 

Fragmcnta  ... 

quatuor  libii  quidem  doctorum  mentionibus  enituerint ,  qua- 

de  Ostenlis.  .  .  ^  •       •ι  •  τ  •  ι 

Horum  duo  ίϋΟΓ  ιπγεπιο  Ι  06  tonitribus  in  dies   smgulos  , 
ile  terrie  molibus,  de  ortu  siderum ,  de  tonitri- 
bus  generatim.  Horum   priora  duo  edita  sunt. 
primum.     Primum  de  tonitribus  in  dies  singulos  ,    primo 
commemoratum  ab  Joanne  Meursio  in  notis  ad 
Leonis  Tactica  edit.  Lugdun.  Batav.  1612.  4.  est 
pars  de  fulgurali  P.  Nigidii  Figuli  libro  ,  quam 
Lydus  graece   versam  iii   medium  libellum  de 
Ostentis  transtulerat :  insciibitur  in  ipso  Lydo  : 
Εφ/^/χερος  βροντοσ^οττία  τοττικγι  προς  ττ,ν  σελτ,νγιν,  κατά  τον  Ρω- 
μοΰον  Φίγουΐον^  εκ  τών  Ύάγγιτος  ,  κ«3-'  ερρηνείαν  προς  λε|ιν. 
Inc.  Ει  επί  πασαίς  της  ^ιοστημείας  παραίο'σεσί  τΫιν   σεΐτήντιν 
μαίνονται•  des.  Ταύτ/ιν  τνιν  εψ-ημερον  βροντοσχο-πίαν  6  Νί/ί»• 
^ίος  ου  χα^ολικ/ιν  ,  αλλά  μόνγις  είναι  τϋς  Ρώ^ης  ετιρινεν.   De 
hocfragmento  vide  virum  cl.  deBurigny,  De  vita 
et  scriptis  P.  Nigidii  Figuli,  Histoire  de  VAca- 
domie  des  Inscriptions ,ΎοΏΐ.  XXIX.  Paris  1 764. 
4  pag.  197.  Extat ,  quantura  comperi,  in  codd. 
duobus  :  altero  Palatino ,  unde  descripsit  Meur- 
sius ,  ante  annum  1612  Heidelbergae  moratus  :  ut- 
que  video  ex  catalogo  Mss.  Graecorum  inBiblio- 
theca  Palatina  Electorali,  a  Friderico  Sylburgio 
confecto,  in  Miegii  Monument.  pietat.  et  litte- 
rar.  Francofurti  ad  Moenum  ,  1701.  4.  pag.  92 
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sqq.  codex  iste  tum  erat  Irecentesiraus  duodeci- 
mus  intcr  Palatinos  :  eum  arbitror  adliuc  alicubi 
Jalilare   inler    Falatinos   bibliothecce  Vaticanae. 
2.)  Altero  Veneto  cccxxiv  ,  fol.  284  verso  -  287 
verso:    vid.  Graec.  D.  Marci  Bibliolhec  Codd. 
mss.  per  titulos  digest.  proesid.  Laurent.  Theopol. 
Venetiis  1740.  Fol.  pag.  149  :  ie  nunc  Parisios 
translatuscodexest.  Hoc  aulcm  P.  NigidiiFiguli, 
quicquid  est,  Rutgersius  edidit ,  ut  mox  dicetur : 
secundum  fragmentum  libri  de  Oslenlis,  de  Ter-   secunjam 
rce  jnotibus,  Scliowius  vulgavit,  ad  calcem  libri    '^ίί,"Γϋο"'* 
de  Mensibus,  pag.  1 5o  :  incipit :  Ύοώχα  μ^ν  «ν  τίς  προς     ^*1'^^^' 
τάς  (^Μσοίάς,  εννοίας  ενορών  des.  ibid.  png.  ΐ34,  άι/αλό/οις 
τοίς  κ«κοΓς  euypoauvyj.  Id  fragmentum  ex  postrcma 
parte  libri  de  Ostenlis  sumlum  exlat  in  codd. 
item  duobus  :  1.)  nno  Bibliolliecae  Angelicae  in 
coenobio  S.  Augustini  alla  Sapienza  Roinae :  vid. 
Jugler  Bibliolh.  litterar.  Tom.  I.  Jenae,  1764.  β. 
cap.  5,  §.  xix,  p.  289.  Montefalcon.  Diar.  Italic. 
Paris.  1702.  4.  pag.  249.  quo  ex  codice  hoc  frag- 
raentum  edidisse  sese  Schowius  ait  edit.  libri  de 
Mensibus,  pag.  ιδο.  2.)  altero  Veneto  cccxxiv 
quem  supra  dixi :  ibi  legitur  fol.  287  verso  — 
288  verso. 
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XX•  XX.  Tertium  fragmentura  libri  de  Ostentis , 

ΒΓβ«  inediui,  idque  graece  ineditum  ,  Kalendarium  est ,  de  re- 
cessu  reversionibusque  siderum  ,  illi  non  dissi- 
mile,  quod  Ovidii  Fastis  priBfigi  solet.  Id  Kalen- 
darium  subjecerat  Lydus  extremo  suo  libro  :  ut- 
que  fulgurum  notationem  ex  Nigidio  Figulo ,  ita 
stellarum  ex  Claudio  Tusco  illo  sumsit ,  qui  a 
Servio  ad  ^neid.  xii  ,  647 ,  edit.  Burmann. 
Tom.  IV.  Amstelaedam.  1746.  4.  pag.  76,  Clo- 
dius  Tuscus  nominatur.  Kalendarium  inscri- 
bitur  sic  :  Εφιί/χερος  του  παντός  ενιχυτοΰ  στη^ιείωσις  έπι- 
τολών  τ  ε  και  (3υσμών  των  εν  ούρανω  οιχινομένων  ,  ε'κ  των 
ΚΙαυ^ίου  του  Θουσκου,  κα5'  ερμγινείαν  προς  Ιεζιν.  Incipit : 
Ιανουάριος.  Α.  0  τίΐιος  υ^οϋταΐ'  des.  ίπ  ultimo  aiini  die, 
χρυψιχ  ταραγγ}  και  άνεμώ§Ύις'  άρχεται  άνίαχειν  δ^ε  (  Ι.  δ,  τε  ) 
ίελφΐν  και  ό  γιΐιος,  εις  ύψος.  Idque  Kalendarium  grsece 
quidem  ineditum  est ,  ut  dixi :  latine,  a  Leonico 
Thomseo  traiislatum,  saepe  vulgatum  est.  Pri- 
inum  ex  officina  Hervagii  ad  calcem  Julii  Fir- 
mici  af que  Quadripartiti  Ptolemaei  latine  versi , 
Basilcee,  i533.  Fol.  pag.  79  —  84,  sub  titulo  C/. 
Ptolemcei  (sic)  inerrantium  stellarum  significa' 
tiones.  Posterius  in  Uranologio  Dion.  Petavii, 
Lutet.  Paris.  i63o.  Fol.  pag.  92  —  101.  Poslre- 
mum  in  nova  editione  Doctrinae  temporum  Pe- 
tavianae,  Tom.   III.  Antverp.   1703.  Fol.  pag. 
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54  —  69.  £xtat  autem  id  Kalendariura  in  Codcl. 
bene  muUis  1. )  in  Cod.  Parisiensi  No.  a58i  , 
olim  Regio  i243a  ,  fol.  76  recio  —  76  verso.  vid. 
Catalog.  impress.  Part.  II  pag.  492.  Kuster.  ad 
Suidam  Tom.  II.  pag.  i3i.  item  supra  pag.  xxix : 
is  Codex  est  saeculi  xiv ,  videturque  antiquior 
quam  subsequentes  omnes. a.)  in  Codice  clxxvii. 
Biblioth.  Barberinae,  de  quo  supra  pag.  xxxvj. 
Harlea.  Bibl.  Grcec.  Vol.  IV,  pag.  167,  lin.  3o. 
5.)  in  Codice  Regio  1991  fol.  17.  verso  -  24  verso, 
laudatosub  No.  2137.  a  Ducangio  Glossar.  Grae- 
citat.  Tom.  II.  Lugdun.  1688.  Fol.•  in  indice 
auctor.  column.  27.  3i.  35  etc.  Is  Codex  cum 
hoc  Kalendarium  continet  ,  tum  alia  multa 
astrononiica  :  neque  tamen  opus  Lydi  de  terrce 
motibuSj  eorumque  signis ,  quod  Villoiso  Pro- 
legomen.  ad  Iliad.  pag.  xlvi  ,  nota  (1)  in  hoc 
codice  esse  scribit ,  in  errorera  inductus  opinor 
a  Catalogo  impresso  nostro  codd.  Graecorum , 
pag.  429 ,  ubi  Lydo  nostro  perperam  tribuitur 
anonymi  alicujus  fragmentum  de  terra?  motibus , 
incipiens,  Καθόλου  τοίνυν  περί  των  εν  τ>5  γτί  γινομένων  σείσ- 
μών.  Qiiod  autem  supra,  pag.  xliij,  dixi  fragmen- 
tum  Lydi  de  Terrae  motibus  ,  ταύτα  μεν  αν  τις  προς 
τάς  ψυσιχάς  εννοίας,  id  illo  ex  codice  omnino  abest ; 
Cl.  yeroTusci  Kalendarium  inest,  inque  Catalogo 
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impresso  ibitl.  pag.  429  ima  ,  No.  4.,  liis  verbis 
coiiinienioratur  :  Anonymi  Kalenclarium  ,  sive 
ephemerides ,  in  quibus  astrorum  ortus  et  ocea- 
sus  etc.  4.  )  In  Codice  Parisiensi  No.  3o84  , 
olini  Rcgio  ,  a  Bigoto  Italiam  lustrante  (  vicle  su- 
pra  pag.  xxxvij.)  ita  perarato,  ut  epitomen  majo- 
rein  illam  libri  de  Mensibiis  Kalendario  hoc  no- 
stro  subjecto  terminaret.  5.)  Iii  exemplari  Mari- 
niano  superins  memoratopag.  xxxix.Harles.  loco 
cilat.  Λ'^οΐ.  IV,  ρ.  iSy.  lin.  22.  Quibus  ex  quinque 
codicibus  quamyis  duos  Schowius  Romge  iii 
manibus  habuit ,  Barberinum  videlicet,  et  Ma- 
rinianum  ,  tamen  ad  suam  edilionem  Kalenda- 
riuni  Tusci  non  adjunxit :  credo  quod  videret  , 
ad  librum  de  Mensibus  nihil  pertinere.  Quartum 
fragmentum  libri  de  Ostentis  ,  de  tonitribus  ge- 
neratim  y  eeque  ineditum  illud  quidem  ,  in  codd. 
inscriptum  esse  solet :  Ιωάννου  Λαιιρενπου  Λυ(5Όϋ  , 
ΦίΙα^εΑψέο):,  έτ.ι  ττιζ  βα,σιλείιχς  οντος  Ιους-ίνΐιχνοΰ  του  μεγαί- 
Ιου,  και  Ανοίς-ασίου,  -κερί  βροντών  inc.  Πολλών  και  υπεα 
άρι^μον  ovxfjiv  οσα.  χοΤς  ψυσιχοΐς  περί  βροντών  ε^όγ.ει'  des.  awip 
δυνατός  y.ai  βαρύς  τοις  τΐράγμασιν.  Invenitur  in  codd. 
duobus  1. )  in  nostro  Regio  2δ8ι ,  fol.  70  perso — 
71  recto.  2.)  in  Veneto  cccxxiv,  fol.  282  verso  — 
284  verso  :  verum  ibi  titulo  ita  evanido ,  ut  con- 
fectores  Catalogi  Codd.  Graec.  Bibliolli.  D.  Marci 
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loco  supra  citat.  pag.  149  iin.  δι,  ultra  priora 
septem  verba  iiihil  potuerintextricare:isque  ti- 
tulus  sic  miltilus,  Ιωάννου  Λαυρεντίου  Φίλαίελ^εως  Λυ- 
<3Όΰ,  επί  ττ^ς  βασ/λειας.... ,  ab  Harlesio  etiain  Bibliolh. 
Graec.  Λ^οΐ.  IV  pag.  i58  lin.  29  repetilus,  quo 
dixi  modo  ex  Cod.  Regio  2081  supplendus  est. 

XXI.InlibrodeniquedeMagistratibusprcrclare      xxi• 

Fraenicntum 

animadverli  polest ,  plus  temerilatem  et  casum,  mnumiibride 

1,  ,.  1  •      .  .  MaBislralibns, 

quam  uJlam  aluim  causam,  ad  scnpta  veteruna  idqueduLium. 
conservanda  valuisse.  Nam  libri  de  Mensibus  , 
ut  modo  exposuimus,  Epitomae  duae  extant,  li- 
bri  de  Ostenlis  fragmenta  quatuor.  Operis  vero 
de  Magistratibus  adeo  nihil  per  fragmenta  epi- 
tomasque  ad  nos  pervenit ,  ut  nisi  qua  singu- 
laris  fartuna  Caseolinum  Codicem  ex  intima 
Graecia  eruisset,  tertio  isto  ex  Lydi  scriptis  fere 
toto  careremus.  Neque  enim  audiendus  Ducan- 
gias  Glossar.  med.  et  inf.  Graecitat.  sub  v.  Σάεντύ- 
ριος  column.  iSyi.  ubi  fragmenlum  afFert  ex  libro 
περί  άρχων  πολαικών.  Istum  enim  locum  ( opinor  )  ex 
Larabecii  animadversionibus  ad  Codinum  edit. 
Reg.  pag.  208  No.  i54.  sumsit :  ubi  haec  leguntur: 
Ratio  autejn  nominis  Silenliariorum  in  Excerptis 
ex  Joannis  Lydi  libro  περί  «ρχών  πολίταών  hcBC  ha^ 
betur:  Είο'κει  ^ev  μγικίτι  hi  αγοράς,  άΤΧ  εν  τω  παλατίω.. 
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XYjV  ^ουλτ,ν  axivayeoQai'  xhv  Bi  τοιαώχτ,ν  σύνολον  κορ.βέντον  έ'θος 
Ρωμαιοις  καΐεΐν,  αντί  τοΰ,  συνελευαιν.  Σιγής  ϋ"έ  τοΓς  πολλοΓς  βου- 
"λευομένοις dit.  Αιά  τούτο  εζτ^ςπερί  τγιν  σιγτ^ν  σπουδής  (σίλέντιον 
$''  αντΥίν  τΐατριως  καλοΰσί)  Σιλεντιαρίους  fxpcvav  ονομάζειν  αυ- 
τούς. At  vero  ille  locus  non  libri  de  Magistratibus , 
sedlibri  de  Mensibus  est ,  edit.  Schow.  pag.  ii. 
cap.  IX  :  unde  suspicor ,  insperato  eo  repentino- 
que  libri  de  Magistratibus  titulo  preeter  verita- 
tem  sejactasseLambecium:nequemagisilli  quam 
reliquis  mortalibus  hujus  libri  potestatem  tunc 
esse  factam.  Glossae  autem  quaedam ,  a  Ducangio 
in  LexiconGreecitatis  receptee,  aqueV.  cl.  Fussio 
in  notis.  pag.  22  et  2i4.  commemoralae,  vere  qui- 
dem  ex  libro  de  Magistratibus  manant :  verum 
eas  qui  scire  potuit,  inde,  vel  omnino  Lydi  esse  ? 
quoniam  nullum  auctoris  nomen  additum  iis 
est.  Nec  praeterea  iii  nostris  Graecis  codicibus 
(  sunt  auteni  omnino  ad  quataor  millia) ,  neque 
in  ullis  aliarum  Bibliothecaram  quamvis  stu- 
diose  traclatis  Catalogis,  Lydo  inveni  tribui 
quicquam,  quod  quidem  ad  librum  de  Magistra- 
tibus  perlineret :  praeter  paucos  versiculos  in  Cod. 
Reg.  i63o  (  olim.  2216  et  55o2 ),  fol.  100  verso  , 
inscriptos  :  Εκ  τ>5ς  Ις-ορία,ς  Ιωάννου  του  Φάα^είψέως'  qui 
sunt  hujusmodi  :  Φασί  γάρ  τγ}ν  Ί^έμεαιν  τά  γΐιχψυρά  των 
Ί^ρΆγμάτων  εις  το  εμτ.σΐιν  τρίτ:ειν,  τους  υτιερζοίοΰς  τ-ης  τύχγις, 

ως 
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&ς  ψγισι  "^ουμηνιος ,  τω  ίοωτης  τροχω  την  ισότητα  εποτ/ουσαν. 
Οθεν  ό  Μεαό^μγις  ούτω  πως  προς  αυτήν'  Τπο  σον  τροχόν  , 
ας-ατον,  άς-ι^η  ,  Χαροπά  ι^ερόπων  ς-ρέγίΧΛΐ  τυχα.  Quorum 
locorum  priorem  Numenii  Pylhagorici  arbi- 
tror,  de  quo  Harles.  Bibl.  gr.  Vol.  I ,  pag.  854 
et  Vol.  III ,  pag.  179.  a  Lydo  etiara  de  Mensib. 
Part.  III,  cap.  xi ,  pag.  49.  comraemorali.  Po- 
stremi  versus  ex  Mesomedis ,  sive  Mesodemi , 
sive  Mesimedis ,  sive  Mesodmae  (  tot  enim  modis 
scribitur,  Harles.  Bibl.  gr.  Vol.  II.  pag.  i5o)  car- 
mine  nobilissinio  inNeraesiri  sunt,  in  Cod.  Reg. 
2532.  olim  3221.  cum  modorum  mnsicorum 
signis  exlante.  Totum  autem  lioc  fragmentum  a 
Boivino  sibi  communicatum  BurettusAclisParis. 
Acad.  Inscript.  Tom.  V.  Paris.  1729.  4.  pag.  189. 
e  Cod.  1600  qnale  ante  retulimus  tale  vuJgavit : 
nisi  quod  pro  οΰτω  πως  legit,  vel  correxit,  ούτω  που. 
Idque  fragmentum ,  si  modo  fuit,  in  parte  per- 
dita  libri  de  Magistratibus  fuisseriecesse  est :  certe 
in  his,  quae  hodie  extant,  non  invenitur. 


XXII. 


XXII.   Ad  hasc  ieitur  septera  tam  disjuncta 

"  "^  Quicdiiio- 

tamque  lacera  fragmenta  renatis  literis  quinque  nemhorum 

fragmento- 

potissimum  eruditi  viri ,  eo  consilio  ut  ederent  rum  adhuc 

1  j  •  .  1     •»  \  aggresw  uuu 

(  non  loquor  de  uno ,  qui  vertere  voluit ) ,  acces- 
aerunt•  Nullus  tanien  ad  omiiia  conjuncta,  sed 
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Joannce     fgj-g  ^J  singula  siriguli.  Primus  Joannes  Meur- 

Meur&iiis 

sius,  ut  erat  reconditarum  lilerarum  araator,  ante 
a.  1612  Heidelbergae  ex  Cod.  Palatino  cccxii. 
descripsit  Nigidii  Figuli  ephemeridein  ,  de  qua 
superius  dixi.  Veruni  cum  aliis  rebus  abstra- 
heretur,  consilium  ejus  edendae  abjecit,  inque 
notis  ad  Leonis  Tactica  Lugd. -Batav.  1612.  4. 
pag.  447.  ita  ait  :  Checi  Codex  hic  citat  etiam 
Joannis  Lydi  Diurnam  menstruamque  observa- 
tionem.  Intelligit  vero  eo  nomine  Nigiclii  Figuli , 
de  tonitruumper  singulos  menses  et  dies  significa- 
tione  librum  ,  quem  Lydus  hic  e  latina  lingua  in 
Grcecam  transtulit.  Extat  ipsum  opus  in  Biblio- 
theca  Palatina  ,  ubi  nos  ante  quinquennium,  cum 
illic  ageremus  inter  peregrinandum  ,  descripsi" 
mus  y  et  edendum  dedimusZa.no  Rulgersioj  /7γλρ- 
stantissimi  ingenii^  et  multarum  literarum  jupeni. 
jannsRutger-Neque  diu  post  Rutgcrsius,  etsierat  publicisne- 
gotiis  distentissimus,  traditasaMeursio  sibi  par- 
tes  egit.  Namque  in  libros  sex  Variarum  lectio- 
nem,  Lugdun.  Batav.  1618. 4.  editos,  Gustavoque 
alteri  Suecorum  regi  (hoc  est  Gustavo  Adolpho 
illi ,  qui  a.  i652  in  Germania  proelians  oppressus 
est ,  cui  erat  a  consiliis  Rutgersius )  inscriptos ,  to- 
tam  Nigidii  ephemeridem.  pag.  347  -  260  retulity 
e  Meursiano  apographo  expressam.  Quanquam 
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neque  in  ipso  opere,  neque  in  libro  de  vita 
sua  ,  Lugdun.  Batav.  i646.  4.  unde  epheme- 
ridem  eam  siiiiiserit  indicavit.  Meursianum  au- 
tem  apograplium  niliil  niinus  videtur  fuisse , 
quam  emendatum.  Nam  Rulgersii  certe  textus 
innumeris  repletus  est  erroribus  :  statiin  ab  ini- 
tio  pag.  247  lin.  1 .  pro  επί  πάσης  scribenduni  est,  επί 
•κάααα.  Lin.  3  ]egitur,T>3v  σελ/^ηνοΓκον  επιλέξατο•  emen- 
da,  τον  σελ>7νης  οίκον  έ-ηάέζοιιτο.  Lin.  4  et  5,  ώς-ε  άπό  τοϋ 
βρ  και  ενταύθα  τγ}ν  έψ^ήμερον  άπο  τ:ζς  σεληνίακης  νουμγινίας 
χατά  τους  σεληνίοκούς  (χγίνοίς  λεtψόfΛε6α  των  βροντών  επισκεψίν* 
emerida ,  ώς-ε  άπό  τοΰ  καρκίνου  και  ενταΰθί\  τήν  έψτημερον 
άπό  τι^ς  σεληνιακής  νου/ιχηνιας  Λακοσ^χησαντες  ,  κατά  τους  σε- 
λτινίακούς  f/ήνας  ληψο'μεθα  των  βροντών  τήν  επίσκεψίν,  Nec 
saniora  sunt  quae  sequuntur  :  ut  Ephenieris  illa, 
queniadmodum  est  apud  Rutgersium,  non  tam 
vera  Lydi  nec  gerinana,  quam  viliata  prorsus  et 
adulteriiia  esse  merito  sit  putanda. 

XXIII.  Tertius  autem  ad  vulgandam  Lydi  χχπι. 
aliquid  se  applicavit  acerrimus  ineditorum  ji.  ^«<' ^' »i""• 
brorum  invesligator,  Leo  Allatius  Chius,  cum 
Alexandri  Λ'^ιι  pontificatu  Bibliothecam  Vatica- 
nam  custodiret.  Is  et  majorem  Epitomen  libri  de 
Mensibus  in  Cod.  Barberino  clxxvii  ( Yid.  supr. 
pag.  XXXV j)  in  manibus  videtur  habuisse :  et ,  post• 
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quam  Bibliolhecam  Palatinam  Heidelberga  in  ur- 
bcm  ipse  trarislulerat,  minoreili  a  Planude  factam 
in  Cud.  Palatino  cxli  :nec  minus  primum  et  ter- 
tium  fragmentum  libri  de  Ostenlis  :  nimirum 
Ephemeridem  Nigidii  Figuli  in  Palatino  cccxii, 
Kalendarium  CL  Tusci  in  Barberino  CLXXvil. 
Quae  an  omnia  edere  Λ'^οίηβήΐ ,  non  constat :  ma- 
jorem  Epitomen  libri  deMensibus  voluisse  indi- 
cat  Indiculus  Συμιχύτο^ν  ejus,  ab  Andrca  Peschiul- 
]io  Romae  1668.  4.  foras  datus,  a  Fabricioque 
recusus  Bibl.  gr.  Vol.  XIV.  pag.  1-21  :  ubi  inter 
ea,  quibus  librum  quartum  Symmiclorum  ler- 
niinare  statuerat  Allatius,  reperiunlur  pag.  6, 
No.  46  «^  ^x  Joanne  Philadelphiensi  excerpta,  inc. 
Ο^θώς  apa.  01  τα  μυθικά  τον  Κρόνον  τους  εοίυτοϋ  παΓ(3ας•  » 
quod  esse  initium  majoris  illius  Epitomae  p.  xxxvj 
demonstravimus.  Sed  Allatio  a.  1669  post  labo- 
riosissime  actam  vitam  extincto,  rursus  crassa 
quaedan  Vaticanae  Bibliothecae  offusa  caligo  est : 
quod  qui  ei  proxime  successerunt ,  si  minus  a 
doctrina,  cerle  abindustriaejus  multum  aberant: 
nec  illa  in  octo  posteriores  Symmictorum  Jibros 
rcferenda  ad  clxxv  tam  graeca  quam  latina  opus- 
ciila ,  quorum  pleraque  ne  hodie  quidem  lucem 
viderunt,  nec  unquam  videbunt,  tum  sunt  e 
scriniorum  tenebris  ab  eo  eruta.  Itern  instru- 
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mentoliterario  ejus,  inchoatisque  commentariis , 
qui  erant  magnonumero,  infesta  posthaec  fortuna 
fuit,  nisi  si  quos  literati  viri  ab  interitu  vindi- 
caverunt :  velut  apographum  Epitomae  Lydianae 
ab  eo  factum  :  quod  et  vidit  Romde  vir  erudilus 
Nicolaus  Scliow,  et  ad  editionem  libri  de  Mensi- 
bus  recte  adhibuit. 

Χ-ΥΙΛ^.  Fuit  etiam  qui  animum  ad  Lydum     "^^^^- 
intenderet  Josephus   de  Juliis,    in  Bibliotneca      juiii». 
Vaticana  et  in  Collegio  urbano  de  Christianorum 
persuasione    propaganda    GraBcarum•  literarum 
interpres  :  homo  doctus ,   cujus  extat  brevis  ma- 
nuductio  ad  linguam  graecam ,    Romae  1681.  8. 
De  hoc  ita  Raphael  Fabretti  in  Syntagmate  de 
Columna   Trajana    Romae    i683.    Fol.  cap.  vi 
pag.  1 55  :  cc  JRationem  vero  hujus  ritus  [  circum- 
ducendi  aratri  in  urbibus  auspicato  condendis] 
primum  vidi  apud  Joannem  Laurentium  Lydum 
Philadelphiensem  y  nuper  Latio  donatum  ah  eru-^ 
ditissimo  amico  Josepho  de  JuUis  ,  et  jamjam  e 
manuscripto  apud  ipsum,  mutilo  quamvis  ,  pu- 
hlicam  lucem  inspecturum  :  ratio  ^  inquam,  hcec 
est  .-μετά  $ε  ττην  επϊ  τη  αναγορεύσει  τνς  πόλεως  τελετών,  ^εύ^ας 
ταΰρον  μετά  (5αμ«λεως  περ£>5λθε  το  τεΓχος,  τον  μεν  άρρενα  επί  την 
τοΰ  πείίου  πλευράν  ζεύξας,  την  $k  ^lttav  επί  το  τής  πο'λεως 
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μέρος'  &ς'ε  τους  μ(ν  αρρενχς  τοις  εξο)  γίνεσΒαι  φοβερούς ,  χάς 
(ϊέ  ^Ιειας  τοις  εν^ον  γονίμους.  »  Qiio  ex  loco  constat, 
quod  habuerit  Josephus  de  JuJiis,  id  aequefaisse 
niajorem  illani  Lydianam  Epitomen  :  nam  illa 
ipsa  verba  habet  edit.  Schow.  Part.  IV  mense 
April.  cap.  vi  pag.  g8  :  nisi  quod  ibi  perverse 
γονίμοις^  pro  γονίμους.  Sed  aliquis  fatalis  fuit  casus, 
qui  rursus  eam  Epitomen,  lucem  ne  aspiceret , 
impedivit.  Ut  enim  Allalium  vidimus,  itemJo- 
sephus  de  Jaliis,  prius  quam  aifectam  editionem 
perficeret,  obiit  :  fuitque  adeo  hoc  Allatio  in- 
felicior,  quod  quae  ipse  commentatus  in  Lyduiu 
est,  ea  sive  omnino  ad  nihiluin  venerunt,  sive 
certe  adhuc  latent  :  quse  Allatius ,  cum  in  eru- 
ditorum  hominuni  manus  incidissent,  si  minus 
tota ,  altamen  aliqua  ex  parte  nobis  se  aperue- 
runt. 

^^^•  XXV.  Etenim  paulo  justiore  fortuna  octavo 

Joannes  de  ^  ιτι  ••*•  •τ 

Burignj.     decimo  saecuio  Lydus  uti  coepit.  Minus  quidem 

Nicolaus        .       ^-^     \i•        τ        τ         •     •  ••  τ 

schow.  m  Gallia,  L•uαυvlcl  xv  principatu,  cum  Joannes 
L.  de  Burigny  ,  vir  historicis  scriptis  notus , 
fragmentum  libri  de  Ostehtis  ,  De  tonitribus  in 
dies  singulos,  gallice  vertere  Λ'^οΙαίΙ,  Histoire 
de  VAcadamie  des  Inscriptions  Tom.  XXIX 
pag.  197  :  quoniam  ea  versio  concepta  magis  est 
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"  quam  coepla  ,  toluiuque  cunsilium  ad  exiium 
non  peivenil.  Magis  in  Italia,  Pio  sexto  Poiit. 
Max. ,  cuin  iiobili  per  has  regiones  peregrina- 
tioneRomam  venilNicolausSchowDanus,  dari 
nominis  philologus  :  cujus  singularem  noslris 
inliteriseruilitionern  jam  tum  teslataeerant  Hera- 
clidis  Allegoriae  HomericaB,  Gottingae  1782. 8.  ab 
illo  editae  :  tum  per  ipsuni  Ilalicumiter  vulgalae 
De  charta  papyiacea  Musei  Borgiani  docta  Com- 
mentatio,  Roniae  1788.  4.  et  de  iiumo  Ulpi« 
Pautaliac  ad  Stepbanum  Borgiam  Cardinalem 
Epislola,  Romae  1789.  4.  Huic  igitujr  cura  esset 
Romae,  clarissimus  abbas  Marini,  tabulario  Va- 
ticano  praefeclus  ,  monstravit  majorem  illam  ano- 
nyniamque  libri  de  Mensibus  Epitoraen  ,  ex 
relictis ,  ut  Scho\\^ii  verbis  utar  praefat.  edit. 
pag.  vi.  Leonis  Allatii  chartis  descriptam.  Qua 
perlecta  Schowius  ,  qui  ineditam  aniiiiadver- 
tisset ,  ejus  editionem  illico  meditari ,  eamque 
cum  Cod.  Barberino  clxxa^ii.  vid.  supra  pag. 
xl.conferre,  alteramque  ejusdem  libri  Epito-- 
men,  quae  a  Maximo  Planude  facta  dicitur ,  ex 
Cod.  Palatino  cxLv.  item  describere  sibi  coepit : 
ut  exponitipse  in  Epistola,  Roma  Nonis  Majis 
1789.  ad  Hailesium  data  :  quam  Epistolam  Har- 
lesius  in  Bibl.gr.   Vol.  IV  pag.  157.  inseruit 
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Qiiod  si  postea  Schowius  ciim  illo  tanto  acu- 
mine,  quale  in  papyro  Borgiana  illuslrata,  in- 
que  Hesychio  Lipsigp  1792.  8.  emendato  decla- 
ravit,  curam  cogitationcmque  aliquam  in  utra- 
que  Epilome  perpurganda  posuisset  ,  omnino- 
que  sludioium  nostrorum  perrexisset  tenere 
viara,  profecto  Epilomarum  illarum  editionem 
corificere  potuit  et  emendatam  niaxime,  et  cum 
cuivisGraecarum  literarum  studioso,  tum  inpri- 
niis  nobis  in  hac  opera  nostrarairabiliter  (opinor) 
profuluram.  Sed  ea  omnia  (  dicam  ut  res  est) 
paulo  aliter  ceciderunt. 


XXVI.         XXVI.  Etenim  Schowius  ut  Havniam  se  re- 

Anibae 

EpitomaBiibri  tulit ,  cum  exiniias  ejus  virtutes  populares  sui 

de  Mensibus  ,  -  .  ,         . 

et  secundum  perspcxissent ,  magno  loco  m  regno  esse,  pluri- 

"^ubri""'  misque  et  honesUssimis  muneribus  in  se  collatis, 

^*  e,5lt°'"  scripla  sua  continere,  quseque  in  animo  habebat 

*x  apographo  ^e  antiquitate  iHustranda,    ea  in  aliud  tempus 

Schowiano.  χ  /  i 

diiFerre  coepit.  At  interim  Lipsiae  ex  apographo 
^us  in  libraria  Weidmanni  cusus  jam  erat  tex- 
tus  utriusque  EpitoinaB,  adjuncto  in  fine  capite 
de  Terrae  motibus,  Ταύτα  ρ,έν  άν  τις  κ.  τ.  λ.  quud 
secundum  ex  quatuor  fragmentis  libri  de  Ostentis 
esse  pag.  xliij  demonstravi :  prsefatio,  emendatio- 
ues,  notae  ex  Dauia  summittendae  summe  expecta- 

baiitur 


DE    ίΟΑΝΝΒ    LYDO.  Ivij 

"bantur.  Quas  cuin  diutius  morari  intelligerent 
librariae  procuratores,  ad  extremum,  desperan- 
tes  de  Schowio,  statuerunt,  ut  textus  graecus 
cum  brevibus  capitum  argumentis  latine  scriptis 
qualis  jam  esset  impressus  talis  ederetur,  sine 
notis  ullis,  praeter  paucas  de  lectionum  varie- 
tate:additurinsuper  indexritempraefatio  :  editio 
prodit  sub  titulo  ejusmodi  :  Joannis  Laurentii 
Philadelphiensis  Lydi  Opusculum  de  Mensibus 
[  qaanquam  potius  scribendum  fuisset,  Excefpta 
ex  Joann.  Laurent.  Philad.  LydiOpere  de  Men- 
sibus  ]  ex  codd.  manuscriptis  Bihliotht  Barberin. 
et  Fatic.  etfragmentum  de  Terrce  motibus  ex  Cod, 
JBibl.  Angelicce  Rom.  grcece  edidit,  varietatem 
lectionis  et  argumenta  adjecit  Nicolaus  Schow  etc. 
Lipsice  in  libraria  Weidinannia  1794.  8.  Hujus 
cditionis  censuraecoinplures  extant  Erlanger  Lit" 
teraturzeitung  1 794.  pag.  542-47-  Gottinger  Gelehr- 
te  Anzeigen  i794.Part.  Ilpag.  1273-1 276. /e/zaer 
Literaturzeitung.  1794.  Part.  IV  pag.  5i5-5i7. 
conf.  Allgemeines  Repertorium  der  Literatur , 
fiir  die  Jahre  1791  bis  1795.  Erster  Band.  Erste 
Hcilfte,  Weimar  1 799.  No.  700.  Sed huic  editioni, 
etsi  id  secundissimum  accidit,  ut  ex  auctoritate 
riri  omnibus  doctrinis  ornatissimi  Ch.  Dan. 
Beckii  vulgaretur,  isque,  quatenas  per  procurato- 
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res  librarige  licebat ,  suas  quiclem  partes  prseclare 
ageret ,  tamen  (sicut  ostendimus)  commentarius 
et  notae,  necessariae  illae  quidem  propter  ratio- 
nem  Epitomarum ,  omnino  desunt.  Quse  enim 
Lydus  ex  tot  diversis  voluminibuseruit,  ea  cum 
a  librariis  tum  a  breviatoribus  multis  mendis 
adeo  sunt  foedata,  ut  textiim  ea  conditione ,  qua 
nunc  est,  perlegere,  singulaque  in  eo  intelli- 
gere  ,  nemo  sane  facile  possit. 

xxvn.  XXVII.  Velut  (ut  uno  folio  temere  arrepto 
aTiotr*  demonstretur  quod  dicimus  )  edit.  Schow.  Part. 
^^^^uiTiIls.'"'  IV  mens.  Octobr.  cap.  i  pag.  i24  lin.  8  sqq.  legun- 
tur  haec  :  Ev  τω  ΒΟΥΣΤΙΩ  (  oiov  εν  τω  οψοπωλί'ω)  εις  τψ-ην 
Τί^εριΌυ  οί  αεβα,ςΌψόροι  έχόρευον  τον  §ε  τοιούτον  τόπον  οί 
ι^ιώται  Αυ^οΰζ"ίον  (Ι,Ανγουςεΐον)  καλοΟσίν.  Sed  in  notis 
ad  Codin.edit.  Reg.  pag.  i55.  jam  extabat  is  ]ocus 
aLambecio  prolatus  :  ibique  rectelegitur,  Ev  τω 
ΓΟΥΣΤΕΙΩ•  quod  confirmat  cum  ipse  Codinus  Ly- 
dum  exscribens  pag.  16.  c  :  Τ)5  πέ/Λπτ>:  τοϋ  Οκτωβρίου 
μγίνος  έχόρευον  οί  ρεγεονάρχα,ί  [1.  ρεγεωνάρχ.  ]  εν  τω  Γους-είω, 
ijyovv  τω  όψοπωλι'ω,  εις  τιμγ^ν  τοϋ  βασιλεύοντος  κατά  τον  καιρόν' 
tum  Suidas  edit.  Kuster.  Tom.  I  pag.  377.  sub  v. 
Aϋγoυς■oς.GustiumauteϊnsiveForumcibsiήumquΊd 
fuerit  Ducangius  docet  Constaiitinopoli  Christia- 
na.  Statim  post,  lin.  18  :  Περί  του  Κουρίου  hr.ov  6  Εύψο- 
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ριων  ψγισι ,  πλοΓον  γενέσθαι  τοις  tXkriaiv  Γππον  Xeyojicvov•  έτε- 
ροι ψασι ,  ΠΟΛΙΝ  γενέΰ^οίΐ  ούτω  ηροααγορευομένγιν  εν  τίί 
ΎροΪΛ  ,  Λ'  ^ς  ε(7:ίλ^ν  οί  Ελλχινες.  Et  Schowius  ima 
paginain  lemmatehujus  capitis :  Equum  ligneum, 
per  quem  Troja  expugnata  est  ,  Euphorion  nor 
vem,  aliiurbemfuisse  credunt.  At  quis  non  videt 
legenduni,  έτεροι  ^aai,  ΠΥΛΗΝ  γενέσθαι'  quod  castam 
esse  lectionem  tara  sententiae  concinnitate  quam 
fabularum  Troicarum  explicationibus  confir- 
matur.  Et  paulo  post  pag.  126  lin.  1  :  Ασκλχ]- 
πίοϊ  τρεις  "λέγονται  γενέσΒίαι'  πρώτος  Απο'λλωνος  του  Άψαί- 
ς-ου,  δς  έζεΰρε  μγ;1γιν'  δεύτερος  ( Ισχύος  του  Ελα'τβυ  υ.λι  Κορω- 
νί^ος  )  όρίοις  ετοί^γι*  τρίτος  Αρσι'ππου  υλΙ  Αρσινόης  ττίς 
Αευκί'ππου'  ούτος  εύρε  τομτην  και  οίοντα^ραν  ,  και  τάψος  «ύτώ 
h  Αρκαίί'α.  Is  I0CUS  partim  deproniptus  est  ex 
Clementis  Alexandrini  Cohorlatione  ad  gentes 
Lib.  I  edit.  Potter.  Tom.  I  Oxonii  1715.  Γ0Ι. 
pag.  a5.  partim  vel  e  Cicerone,  vel  ex  graeco 
scriptore  illo  ,  quem  Cicero  exscripsit  de  Natur. 
Deor.  iii.  22  :  JEsculapiorum  primus  ,  jipolUnis, 
quem  Arcades  colunt ;  qui  specillum  invenisse  , 
primusque  vulnus  dicitur  obligavisse  :  secundus, 
secundi  Mercurii  frater ;  is  fulmine  percussus, 
dicitur  humatus  esse  Cynosuris  :  tertius,  j4rsippi 
et  Arsinoce  ,•  qui  primus  purgationem  alvi  (  in 
Lydo  tamen  τορ,-ην)  dentisque  evulsionem ,  ut  fe* 

h  ij 
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runt ,  invenit  .•  citjus  in  Arcadia  non  longe  η 
Lusio  flumine  sepulcrum  ,  et  lucus  ostenditur. 
Verba  autem,  «δεύτερος  h^ioic,  έταφν),  comple  sic  :  EN 
ΤΟΙΣ  ΚΥΝΟΣΟΥΡΙΔΟΣ  ό/ίΐΌις  ετα>/].  Fl.  Clemens  loco 
cit.  pag.  26  lin.  8  : 

Ζει/;  7«/)  ,  κατακτάς  παϊ!?α  τον  ζ^λμ  ,  αιτίος  , 
Ασκλίίίπιον,  ς-ερνοΐιτιν  ε^ϋβαλών  φλόγα. 

Ούτος  (υιέν  ούν  κεΓταί  κεραυνω3•ε£ς  ε'ν  τοΓς  Κυνοσουρί^ος 
έρί'οίς.  Suslineo  me  hocloco,  mendaque  deinceps 
sequentia  ,  quotquot  sunt ,  non  exequar ;  quod 
satis  demonstratum  esse  arbitror ,  ad  perpur- 
gandura ,  prope  dicam ,  ad  legendum  libellura  de 
Mensibus  opus  esse  aliorum  auctorum  coUatione: 
cum  antiquiorum,  quos  exscripsit  Lydus  :  tum 
recentiorum,  qui  eo  ex  libro  hauserunt,  Suidae, 
Eudociae  Augustae ,  Codini ,  Scholiastarum  ali- 
quot ,  glossarum  denique  Lexici  Cangiani,  qua- 
tenus  huc  pertinent ,  ex  integro  opere  de  Mensi- 
bus  vel  ex  epitomis  delibatae.  Quorum  omnium 
investigationem  si  vel  Schowius  suscepisset,  vel 
Beckius,  haud  erat  sane,  quod  quisquam  meliores 
interpretesrequireret :  sed  horum  alterum  officia 
regia  impediverunt,  alterum  studiadiversa,  eaque 
clariora  :  quae  adeo  ornat ,  ut  plane  non  fuisset 
probandus ,  si  ingenium  ,  quo  auctores  illustrat 
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liberae  illius  alque  fortunatfe  Grseciae,  in  scnptore 
inclinalBe  consumsisset.  Nec  memet  ipsum  hic 
consistere  patitur  praefationis  institnlum  :  quare 
siqua  sunt  praeterea ,  quibus  editio  Schowiana 
emendari  possit,  sicut  sunt,  ea  cotnmodius  in 
nolis  ad  Jibrum  de  Oslentis  exponenlur. 


xxvm. 


XXVIII.  Sed  illuxit  tandem  aliquando  laetior 

Quoiusperato 

Lydo  dies  a.  1784.  cum  Constantinopoli  ageret  csu  codex 

_,. .  *-»   1  Ca»eolina• 

Christianissimi  regis  ad  portam  Othomanam  inGraeci» 
splendidus  legatus,  Gabriel  Augustus deChoiseul-  Ifn^opou^^su 
GoufFier  ,  publicarum  rerum  scienliation  niinus  "p"^"* 
quam  gloria  majorum  clarus,  et  in  utramque  Aca- 
demiam  illo  jam  tempore  cooptatus  :  cum  in  eam 
quae  Inscriptionum  vocabatur,  eruditissimis  acu- 
tissimisque  hominibus  maxime  tunc  florentem  : 
tum  in  alteram,  cujus  glorioso  labore  et  Franco• 
rum  literae  immortaliter  illustratae  sunt,  et  incor- 
rupta  est  sermonis  nostri  integritas  constanter 
conservata.  Is  nobilissimus  τίΓ ,  liberalium  ar- 
tium  omnisque  huraanitatis  laude  commendatus, 
cum  in  primo  juventiitis  flore  et  maximarum 
rerum  cursu  esset,  jam  tuncprae  doctrinae  studio 
delicias  aspernatus  Graeciam  lustrarestatuerat,  et 
antiquorum  hominum  manes  ac  species  interro- 
gare ,  per  tot  urbium ,  Athenarumque  ipsarura , 
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caeca  vestigia  passim  errantes.  Qua  in  peregrina- 
tione  quam  curiosum  sese  exliibuerit  politissimae 
vetustatis  indagatorem,  litteratushomoin  Europa 
nemo  est  qui  nesciat.  Quamobrem  mihi  quideni 
dignus  profecto  videtur  fuisse,  qui  non  Lyduiu 
nostrum,  sed  principem  aliquem  ex  Graecis  scri- 
ptoribus ,  maxime  autem  e  poetis,  qui  perierunt , 
ab  iriferis  excitaret :  Menandrum  videlicet ,  et  So- 
phronem  :  vel  Sophoclem  aut  Pindarura  ex  his  , 
quorum  scripta  non  parum  plura  amissa  quam  re- 
tenta  sunt.  Ad  quem  enim  potius  ejusmodi  inven- 
tionem  pertinere  dicamus,  quam  ad  eum,  qui  nou 
minori  dicendi  artificio  quam  cognoscendi  peritia 
quoecunque  sibi  Graeciam  peragranti  occurrerant , 
tam  vividis  coloribus  expressit,  ut  omnes  intelli- 
gerent ,  niliil  esse  non  oratoria  tantum  ejiis,  sed 
poetica  etiam  facultate  proestantius.  Verum  for- 
tuna  hic  etiam ,  ut  saspe ,  parum  aequa  fuit.  Nam 
cum,  ut  dictumest,  Constantinopolim  rnissus  es- 
set ,  dilectamqae  suam  Grseciam  velut  redintegrato 
amore  complecteretur  (eo  melius ,  quo  publici  mu- 
neris  auctoritas  opportunior  erat )  :  haberetque 
secum  eruditissimum  hominem  Joannem  B.  C. 
d'Ansse  de  Villoison  :  is,  ut  erat  acerrimus  anti- 
quorum  codicum  investigator ,  Graecorum  mona- 
steria  percupide  quidem,  sed  frustra,  concursavit. 
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Cura  autem  ad  Bosporum  in  suburbano  Graeci  cu- 
jusdam  litterati  ex  Constantini  Morusi  principis 
affinitatelibros  quosdam  veteres  pertractaret ,  in- 
venit  cum  alios  preliosos  ,  lum  in  primis  unum, 
Lydi  opera  de  Oslentia  deque  Magislralibus  con- 
tinentem.  Hunc  stalim  illustrissimo  legato  de 
Choiseul  indicat  :  qui  cum  signiRcasset ,  se  in 
desiderio  esse  ejus  codicis,  eum  paiilo  postaCon- 
stantino  Morusi  principe  dono  accepit.  Erat  enini 
is  Constantinus  Bei  Morusi  tum  ipse  acuto  et  su- 
bacto  ingenio,  tum  adversus  litteratos  studio  sin- 
gulari  ;  cumque  paulo  aiite  Valachiam  summo 
cum  imperio  administrasset  ,  tunc  in  hortis  ad 
Bosporum  amoenissimis,  inque  mirifica  librorum 
suorum  bibliotheca,  felicitate  magis  stabili  quam 
unquam  antea  fruebatur.  Ita  hos  auiplissimos 
viros,  quos  )am  sociaverat  studiorum  similitudo, 
tum  magis  etiam  conjunxii  Lydi  liber,  dono  mis- 
sus  et  acceptus  :  quemadmodum  aritiquis  tempori- 
bus,  ad  quae  saepe  animum  illi  referebant  suum, 
claros  homines  legimus  xeniis  ultro  citroque  da- 
tis  amicitiaai  coniirmasse. 


XXIX. 
Qiiare  non 


XXIX.  Quanquam  ne  sic  quidem  Lydus  sta 
tim  lucem  aspexit  :  quod  in  consecuta  regni  Gal• 
lici  eversione  subitoque  casu,  quo  Euiopa  oiiinis      fcctu». 
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contremuit,  nullus  Lydo  locus  supererat.  Nam 
priinum  ipse  Codicis  possessor,    coactus  patriae 
liiies  fidglitali  suae  interdictos  longe  respectare, 
aque  legalione  in  exilium  voluntaria  vice  tradu- 
ctus,  a  Serenissima  Augusta,  quae  tunc  latissimum 
imperium  aquilonari  plaga  gloriose  gubernabat, 
ut  ad  eam  se  conferret  honoriiicentissime  invita- 
tus  est.  Quo  cum  secessisset,  et  ipsa  quanti  eum 
faceret,  quantum  crederet,  documenta  inaxima 
dedit  :  et  iilius  item  ejus  meliore  fortuna  dignus 
Paulus  Imp.  cum  esset  liberali  ac  magno  animo 
prajditQS,  juslisque,  atque  rectis  voluntatibus, 
amplissimum  yirum  beneficiis  plurimis  ornavit : 
aflliclum  erexit :  extorri  penates  ,  dignitatenique 
reddidit:  mandaYit  demum  supremam  curam  cum 
omnium  bibliolhecarum  Imperialium ,  tuin  Aca- 
demiee  Caesareae  ,  qua  nihil  usquam  magniiicen- 
tius,  nihil  splendidius  ab  ullo  superiorum  saecu- 
lorum  rege  in  liberalium  artium  commodum  insti- 
tutum  est.  Ita  cum  esset  in  maximo  imperio  sum- 
iiius  artium  et  omnis  humanitatis  arbiter,  et  quasi 
procurator  excitandis  ac  propagandis  studiis  ele- 
ctus ,  in  nobilissimi  muneris  occupatione  nihil 
temporis  reliquuni  habuit ,  quod  Lydo  impende- 
ret  :  omnemque  potius  mentem  ,   cogitationeni , 
operam  adhibere  vuluit,  utgratum  animum,  qua^ 

lem 
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lem  postea  in  luculentis  scriplis  apud  posterita- 
teni  professus  est,  talem  jam  tunc  in  ipsa  muneris 
geslione  praesentes  possent  homines  intueri. 

XXX.  Verum  tandem,  cum  esset  patriae  et     ^'^*• 

1-Λ         •  •  '  Mor• 

Gallico  solo  restitutus ,  Lydi  diutius  neglecti  se-  viiioi.om•, 

.         _-,  .  cui  deUU  er*t 

nor  cura  animum  subire  ccepit.  L•tcnlm  exora-  Lydi  ediUo. 
tus  ab  eo  homo  doctissimus  Villoiso  in  se  susce- 
perat ,  ut  ad  codicem  feliciter  inventum  feliciua 
ederidum  noinen  et  auspicia  praeberet.  Sed  prius- 
quam  eum  foras  daret,  descriptionem  Villoiso 
sui  per  Graeciam  itineris  perficiendam  sibi  duxit , 
quam  publici  juris  facturum  sese  cum  saepe  ali- 
bi  spoponderat,  tum  maxime  Prolegomen.  ad 
Iliad.  pag.  liv  :  adque  eam  rem  omnia  consilia  at- 
que  studia  referre  sua  ccepit.  Statuerat  autem , 
tunc  denique  ea  prodere,  quae  in  recenti  Graecia 
usquequaque  observasset ,  curn  iter  confecisset 
in  veterem,  hoc  est  (verba  ipsa  sunt  Villoisonis, 
Prolegomen.  loc.  citat. ) ,  cum  auctores  Latinos 
Graecosque  singulos  a  capiteadcalcem  perlegisset, 
queeque  de  omnibus  rebus  ad  Graeciam  yEgeique 
maris  insulas  quoraodocunque  pertinentibus 
quisque  scripsit ,  ea  excerpsisset ,  referreque , 
ac  discernere,  et  cura  iis,  qu8B  ipse  vidisset,  con- 
ferre  posset.  Magnum  sane,  et  singulare,  dignum- 
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que  tali  Tiro  consilium,  et ,  si  perfici  potuis- 
set,  in  primis  ulile  doclrinis  nostris.  Sed  quis 
nescit ,  a.  1789  publicam  rem  Franciae  in  homi- 
nes  incidisse  non  tam  commutandaram  rerum 
quam  evertendarum  cupidos?  suntque  continuo 
tempora  acerba  atque  gladiatoria  illa  consecuta , 
quibus  cum  omnes  Jiterae  coiilicuerunt ,  tum 
inaxime  Villoisoriianae ,  graecae  scilicet,  acphilo- 
Jogicae.  Itaque  hiijus  magni  itineris  non  modo 
niliil  edere,  sed  neque  lectionem  illam,  qua  ad 
scriptionem  praeparare  se  volebat,  absolvere, 
nedum  de  Lydo  cogitare ,  variis  casibus  percus- 
sus  ,  poluit.  Neque  magis ,  cuiii  recnpeiata  rep. 
respirasse  homine*  visi  sunt,  illi  quidem  licuit, 
placato  reriim  stalu  diu  frai.  Etenim  a.  i8o5  a. 
d.  Λ^ι.  Kal.  Maj.  paucos  post  menses  qnam  erat 
graecse  calhedrBe  in  Collegio  rrarjcioe  praefectus, 
virente  etiamtum  aetate  repenlino  oppressus  mor- 
bo  est.  Cujus  optimi  sarictissimiqiie  viri  imma- 
tiiro  obitu  quantam  civitasnoslrainliteris  jactu- 
ram  fecerit,  tamelsi  homines  historicos  ornnes, 
ubiubi  sint ,  iiitelligere  arbitror,  tamen  ego  ,  quod 
ipsumnovi,  quoddomum  ejusfrequentavi,  quod 
per  aliquot  annos  continuos  sermonum  auditor, 
commentalionum  testis,  studiorum  niirator  ex- 
lili ,  acrius  potui  foi  tasse  quani  plerique  perspi- 
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cere.  Mitto  hoTninera  lingua  graeca ,  ut  nullus 
uriquam ,  lectione  instruclam  :  mitto  librorum 
cognitionem  :  mitto  inscriptionum  :  quis  literis 
Italicis  eruditior  ?  quis  in  consuetiulme  dulcioi*? 
in  docendo  copiosior  ?  Memoria  vero  tanta  erat , 
et  verborum  ,  et  rerum,  ut  omnia ,  quee  unqnam 
legerat ,  meminisset.  Atque  hic  talis  vir  discessit 
a  nobis  ,  animo  etiamtunc  vegetissimo ,  annos 
vix  natus  lv  :  nec  qnicquam  ex  magnis  operi- 
bus  quoe  summo  cum  labore  et  diligenlia  inchoa- 
verat,  quaeque  vitam  illi  dubio  procul  reparatura 
erant,  spatiis  exclasus  iniquis  relingaere  potuit 
absolutum  :  desiderio  autem  incredibili  aflecit 
cum  necessarios  suos ,  homines  sumtnos ,  tum 
meipsum,  cui  loco  patris  semper  fuit.  Atqae  de 
illo ,  quoniam  pro  incomparabili  ejus  erga  tne 
pietate  paria  persolvere  nequeo  ,  quod  unum  po- 
lui ,  hsec  cum  lacrimis  scripsi. 


XXXI. 


XXXI.  Vir  atitem  illustris  deChoiseul,  ad  quem 

Libcr  de 

redierat  Lydi  Codex,  edilionem  opefrum  ejus  mihi  Magisiraiibu. 

1     ,  .  'VT  1  τ  impendio  ct 

tuncvolebat  committere.  JNeque  nercule  erat  ea  munificemi• 
provincia  alienaa  Tationibus  meis  :  neque,  si  vel     choiseui 
maxime  fuisset ,  recusassem  ,  nempe  ne  diulius 
scriptore  erudito  nostrae  literae  carerent.  Sed  ac- 
cidit  eo  ipso  tempore ,  ut  a  praefectis  Bibliolliecae 

■  i  ij 
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Imperialis  custodia  GraecorumLatlnornmqne  co- 
dicum  mihi  mandaretur.  Quod offici  um  ulprinium 
tenui,  omnescuras,  cogitationes,  studia  ad  unaru 
revocare  rem  oportuit,  codicumque  Graeco- 
rum  omnium  ,  proximis  superioribus  annis  ex 
Tariis  Italiae  oppidis  eque  urbe  ipsa  in  Biblio- 
thecam  congestorum  ,  notationes  conficere  , 
non  quae  noniiria  auctorum  titulosqiie  operum 
nudos  haberent ,  sed  quae  aelatem  ,  \irtutem  ,  ar- 
gumenta  codicum  accurate  indicarent  :  ut  qiiic- 
quid  cujusque  auctoris  inediti  edilive  in  singu- 
lis  foliis  manuscriptorum  esset  ,  uno  aspectu 
cognosceretur.  Ita  involavi  in  liHnc  operam , 
non  raodo  jiissu  Prsefectorum  Bibliothecae ,  sed 
impetii  eliam  acii  qnodam  animi ,  ac  Yolunta- 
tis  :  taedium  autem  ,  quo  facile  inlelligilur  ejus- 
modi  laborem  non  carere ,  levabat ,  atque  adeo 
amovebat  spes  (quae  non  onmino  me  fefellit), 
me  reperturum  in  his  codicibus  ,  abstrusa  ali- 
qua  ,  ac  luce  non  indigna.  Sed  interim  depo- 
nenda  erat  omnis  de  Lydo  cogitatio.  Quare, 
quoniam  ipse  munere  fungi  meo  non  poteram, 
auctor  fui ,  ut  liber  de  Magistratibus  separatim 
edpretar,  curaque  dcscribendi  vertendique  ejus 
crederetur  adolescerjti  ornatissimo  Duminico  Fuss 
Marcodurano  :  qui  relicta  Germania,  ubi  feJicis- 
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simum  ingenium  philologia  excoluerat ,  Lutetiae 
degens  jam  tum  inihi  erat  officiis ,  usu,  consuetu- 
dine  jucundissiinus.  IUe,  ut  est  ardenset  erectus 
ad  ornandas  doctrinas  noslras  ,  sine  rnora  nego- 
tium  suscepit :  opus  de  Magistralibus  descripsit, 
emendavit ,  vertit  :  libruru  de  Ostentis  mihi  re- 
servavit.  Continelur  enim  is  liber  in  prioribus 
paginis  Codicis  Caseolini  (  sic  appellati  ex  posses- 
sore,  cujus  rnajores  Comitum  de  CASEOLonomine 
usqne  a  decin»o  saBculo  aiinalibiis  nostris  celebran- 
tur).  De  Caseolitii  igilur  Cudicis  origine,  aetate, 
conditione,  nuticdicam. 

XXXII.  Inventus  est  circa  a.  1785.  propter    xxx". 

f\  ...  ,  '      ΑΛ  .Origo  Codici* 

Coiistantinopolim  ,  iit  supra  ciemonstravi,  Curu-  caseoiioi 
cismae  (is  suburbanus  estad  fretum  pagiis)  in  villa 
ConstantiniSlutzaris,  Patricii  viri,ubi  libros  Vil- 
loiso  pertractabat  aliquammuUos,  partim  cusos, 
parlitn  maniiscriplos  ,  ex  magna  Nicolai  Mauro- 
cordali  Bibliolheca  superstiles.  Erat  enim  is  Joan- 
nesNicolaus  AlexandriF.  Maurocoidatus,  eScar- 
latornm  gente,  turn  excellenti  ingenio  praeditiis, 
quod  scriptis  compluribus  declaravit  :  tnrnlibro- 
rum  rariorum  et  veterum  adnioduni  studiosus. 
Quareciim  circa  a.  i722Snltai)i  nomine  in  Vala- 
chia  regnaret ,  e  Giaecorum  monaiileriis  ,  quae  in 
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omni  Oriente  multa  porro  supersunt,  in  Thes- 
salia  pra^serlini  et  in  nioiite  Alho,  \etustissimo3 
quosque  libros  cupide  conquisivit,  Id  erat  ei  tum 
per  iticile  iactu  ,  propterea  quod  et  apud  purpu- 
rulos  penimltum  gratia  ,  in  Graecosautem  longe 
-pluriniuni  poteiitia  valebat.  Ita  brevi  lempore 
magnae  librorum  copiae  est  ^compos  factus,  cum 
impressorum  ,  tum  maxime  manu  exaralorum  : 
qnoruin  partim  tunc  intercedenteChristianissimi 
'Regis  legato  Marchione  de  Villeneufv^e  descripti, 
a,pographaque  in  Galliara  ad  Bibliothecam  Regiam 
niissa  siint,  ubi  adhiic  servantur  :  ejusmodi  sunt 
Codd.  Gr.  No.  2618.  264i.  2642.  2668.  2649.  conf. 
Memoire  historique  sur  la  Bibliotheque  du  Roi 
in  Calalog.  libror.  impress.  Biblioth.  Reg.  Part.  I. 
pag.  Ixvj.  Ex  eadem  Maurocordatina  Codicam 
copia  J.  A.  Fabricius  Prooemium  ac  prioracapita 
Demonstrationis  Evangelicae  Eusebianse  literato- 
rum  usibus  praeter  spem  restiluit,  ut  ipse  auctor 
est  praBfatus  Delectui  scriptorr.  pro  verit.  Relig. 
Chrisl.  Hamburg.  1725.  4.  Eandem  Bibliothecaoi 
et  multi  alii  literis  ac  monuinenlis  celebraverunt, 
et  novissime  editores  Actorumliterariorum  graece 
Scriplorum  (Ερ/χνίς  ό  "koyioc,  yj  (^ilo}.oyu!x.i  άγγελίαι^  Vin- 
dobonaBjmens.Januar.  1811.8.  pag.  ig.SedNico- 
lao  Maurocordato  a.iySoextincto,  tolaque  famiiia 
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ejus  perversa  paulo  post  et  spoliata  (  conf.  Sulzera 
Geschichte  des  Transalpinischen  Daciens.  Vol. 
III.  Vindob.  1782.  8.  pag.  67),  omnisillamagno 
stuclio  multisque  imperiis  Bucarestum  congesta 
codicurn  copia  non  levi  literarum  graecarum  de- 
triinentoceleriter  evanuit,  piieter  eos libros ,  qui 
tuiii  apud  Slutzarin  Curucisuiae  asservabantur. 


XXXIII. 


XXXtll.  Inter  illos  igitnr  inventus  est  Co- 

°  Pescriplio 

dex  Caseolinus  ,  principio  el  iine  iniitilds  ,  scri-  codids 
ptus  in  membrana  ,  folio  niinori  (ut  vulgo  di- 
cimus),  nono  saeculo  ,  vel  deriiiio  ineunle,  li— 
neis  XXXI  in  singiilis  p.iginis  :  litera  grandi,  ni- 
tida  ,  ad  sinistraiii  leclinuta  ,  non  absimiii  illius, 
qnam  Palaeograph.  Gnec.  Paris  1708.  Fol.  pag. 
274.  No.  I.  ex  God;  Reg.  1962  (  nunc  654. )  in  aes 
incidit  Montelalconius.  Eadeiii  litera  scripti  sunt 
€odd.  Bibliuthecfenosli'iecomplnre8,  maxiriipque 
nobiles  ,  Plato  optiiiiae  nolae  No.  1807.  Eusebiiis 
Νϋ.  i43o*  Aristotcles  No.  i853.  Demosthenes 
Νϋ.  2934.  item  Cod.  No.  1470.  sanclorum  vitas 
continens  :  quem  ideo  conimenioro  ,  quod  unus 
ex  his  libris  tempus ,  quo  peraratus  sit  ,  adjec- 
tum  habet ,  μγ^νΐ  Αποίλλίω  iv^ty.xiovoq  (sic)  yj  ετοκς  ς^ί(ή' 
id  exit  in  annum  Christi  890  ,  Leonisque  philo* 
sophi  principatum.  Tamelsi  in  Catalogo  quidem 
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impresso  Part.  II  pag.  33o  unclecimo  saeculo  assi- 
gnatur  :  sed  perperam.  Leonis  autem  philosoplii 
principatu  velut  liic  multique  alii  ,  sic  fortasse 
etiarn  Caseolinus  scriptus  codex  est.  In  quo  duo 
potissimum  singularia.  Alterum  ,  cum  plerique 
hujus  aetatiscodd.  binis  colurnnis  scripti  sint ,  in 
noslro  uno  tenore  lineaslegi.  Alteram,  pro  tem- 
poreilloLeonis  philosophi,  scholastico  sane  co- 
dicumque  conficientissimo,  insignes  esse  iri  illo 
curn  Itacismos  ,  tum  aliusiiiodi  errores.  Atque 
non  ignoro,  Graecos  Syllano  tempore  ε  etaj,  item 
ί  et  εί ,  in  sermone  pressu  oris  et  sono  aegre  distin- 
xisse,  Justinianeo  ne  t  quidem  et  n'  id  credo  ob- 
scurum  non  esse  ex  auctorum  testimoniis ,  ex  nu- 
mis,  ex  inscriptionibus,  e  membranis  pervetu- 
stis  innumerabilibus.Ego  certe  nullum  vidi  grae- 
cum  codicem ,  cum  multos  tractarim ,  eosque 
veterrimos  saec.  vi  et  vii ,  quin  ibi  ofFenderem 
quosdam  Itacismos.  Tot  autem  ,  quot  in  Codice 
Caseolino,  in  nullo  memini ,  hujus  certe  aetatis. 
Nam  confunduntur  non  modo  t  et  εί ,  t  et  yj ,  y) 
et  ££'  item  β  et  y ,  ε  et  «« ,  ο  et  ω ,  υ  et  of  quae  sunt 
menda  vulgaria  :  sed  interdura  etiam ,  quod  ra- 
rius  vidi  in  Codd.  ante  tempora  Comneniana ,  υ 
atque  oi,  cum  t,  ε^atque  •/]*  imo,  quod  rarissimum 
est  in  Codd.  cujuslibet  setatis,  σ  et  ^-  item  ου  et  ω. 

XXXIV. 
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'     XXXIV.  Alterum  genus  errorum  non  tam  est    ^^^χ'^ 

De  eodem ,  et 

ex    pronunciatione  et  incogitantia,    quam    ex     exquaii 

. -  .  Α       c         -Λ^    •      Ί      Codice  ducta 

inscitia  scribas  natum  ;  quae  quanla  luerit  inde  ,^. 
potest  cognosci,  quod  genitivos  plurimos  cum 
accusativis  confudit,  accusativos  cum  nomina- 
tivis ,  quodque  omnino  in  claiisulis  casibusque 
vocum  prorsus  jacet.  Nec  mirius  in  reduplica- 
lionibus  perfectorum  ,  in  nominibus  propriis, 
in  vocabulis  reliquis,  in  apicibus,  in  spiriti- 
bus  :  qiiod  voces  oraisit  lineasque  integras  :  vid. 
varias  lecliones  textui  edit.  subjectas  :  ut  perspi- 
cuuin  sit,  neque  regulas  granmiaticas  .probe  le- 
nuisse  eum,  neque  quid  exararet,  semper  intel- 
lexisse.  Tametsi  codicem,  unde  suum  duxerit, 
magnae  vetustatis  suspicor  fuisse,  saeculi  fortasse 
VII ,  literisque  ideo  niajusculis.  Nam  primo,  ν  έφελ- 
χυς•ιχ.6ν  mullis  vocibus  adhibetur,  etiam  sequenti 
consonante.  Non  rae  praeterit,  inveniri  id  in 
Codd.omnis  astatis  benemultis.  Calligraphi  tamen 
sseGuli  decimi  in  hac  quidem  re  grammatices  ho- 
diernse  leges  jam  studiosius  sunt  seculi  :  nosler 
antiquam  prorsus  tenuit  scribendi  viam,  qua  illud 
V  verbis  etiam  non  hiantibus  interponitur  ex  cer- 
tis  oratoriisque  prseceptis ,  ad  ainplificandum  com- 
plendumque  vocis  sonum.  Id  opinor  eum  non 
temere,    sed  ad  exemplum  sui  codicis  fecisse. 
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Deinde,  voces  lalinas ,  si  quee  occurrunt ,  literis 
niajusculis  scripsit.  Unde  conjicio,  in  antiquiore 
illo  graeca  quoque  fuisse  majusculis.  Sed  pro  grse- 
cis  raajusculis  Calligraphus  scripturam  ligatam  sui 
saeculi  subtituit :  pro  latinis  non  item ,  quod  ne- 
sciebat  scripturam  ligatam  latinam  :  quare  literas 
latinas  qua  forma  erant  in  antiquo  codice  ,  eadem 
expressit  in  suo.  Postremo,  multa  sunt  ejus 
menda,  quae  facilius  admittuntur,  si  habes  ante 
oculos  codicera  majusculae  scripturse,  quam  sili- 
gatae.  Fol.  5i  verso,  edit.  pag.  26  lin.  ai  ,  scripsit 
προβατο^οεύεται*  quia  in  προςαγορεγεται  facile  con- 
funduntur  ς  et  β  ,  r  et  τ.  Fol.  Sg  verso  pag.  64  lin. 
penult.  λύλος  pro  ayaoc,  ratione  simili.  Fol.  56  recto 
pag.  i42  lin.  antepenult.  ρονζϊαι'  quippe  in  mNici 
priinum  I  habuit  pro  p.  Ejusdemmodi  innumera 
sunt.  Quibus  rebus  omnibus  inducor  ut  credam, 
saec.  circiter  vii,  ut  praescripsi,  fortasseque  satis 
1;)on8e  notae  fuisse  illum  codicem,  unde  nostey 
inanavit.  Nostri  autem  menda  Graecus  aliquis 
saeculi  xvi  vel  xvii  (ut  ex  scriptura  coUigo) 
corrigere  est  conatus  :  probabiliter  nonnunquam , 
sed  plerumque  infelicissime  :  ea  manus  illa  est, 
quse  in  notis  editionis  pag.  8.  18.23.97.  ii4.  i34. 
ιδβ.  194.  202.  246.  254.  258.  recentior  nomina^ 
tur.  Eadem  in  toto  libro  de  Magistratibus  (nam 
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librum  de  Ostentis  non  seque  retractavit)  accen- 
tus  et  spiritus ,  in  Cod.  pro  more  seec.  ix  et  χ 
negligentius  notatos,  superscripsit  :  quanquam 
in  his  quoque  S8E3pe  erravit. 

XXXV.  Hunc  autem  talern  codicem  tria  χχχν. 
olirn  Lydi  opera  continuisse  non  est  dubium,  hodiJm. 
hoc  est,  librum  de  Mensibus ,  de  Ostentis,  de  J^°'^,"', 
Magistratibus.  Sed  liber  de  Mensibus  quidem 
nunc  totus  perditas  est,  praeter  duo  fulia  a  corpore 
Codicis  abjuncta,  adeoque  aiFecta,  ut  legi  non 
possint.  Vixque  sum  ex  lilerarum  vesligiis  illud 
expiscatus,  agi  ibi  de  festis  reip.  Romanae  diebue 
«  Kal.  Novembr.  ubi  Jovi  pulvinar,lectisterniuni, 
ludi  Circenses  :  usque  ad  iii  Non.  ejusdem  men- 
sis,  ubi  est  biemis  initiura,  et  maria  claudnntnr: 
vid.KalendariumRoman.aucluni,mW.Stukeley 
Medallic  Iiistorj  of  Carctusius  Book  ii.  London* 
175^.  4  pag.  63.  ii  diesincidunt,  opinor,  in  pag. 
125.  Excerptoram  edit.  Scho^ian?e.  Exlibrodd 
Ostentis  folia  xixtii  sdpersunt  :  nempe,  xi 
aeque  a  codice  nunc  separata ,  et  xxvi  adbuc  con- 
snta.  Subsant  libri  de  Magistratibus  folia  lix  con- 
suta,  IV  separata  :  summa  lxiii.  Igittir,  proeter  ea 
quge  plane  abierunt ,  extant  hodie  in  fronte  codi- 
cis  foliaabjuncta  xiiE,  m  calce  folia  abjuncla  iv, 

k  ij 
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in  mecHo  folia  jlxxxv  consuta,  quce  sola  nurae- 
ris  notata  sunt  :  in  his  liber  de  Magistratibus  in- 
cipit  fol.  27  recto.  Summa  omnium  foliorum 
est  cii  :  quibus  Lycli  opera  nunc  sic  continentur, 
ut  Jiber  de  Mensibus  totus  desideretur,  praeter 
duo  illa  folia,  librique  de  Ostentis  desit  circiler 
quarta  pars,  libri  de  Magistratibus  circiter  de- 
cinia.  Quippe  ejus  non  solum  ultima  interierunt, 
sed  ex  consuta  etiam  colligataque  parte  post  fol.  44 
folia  exsecta  dao  sunt.  Omnia  autern  cii  folia 
illa  madore  ac  vetnstate  valde  suiit  depravata, 
usque  eo ,  ut  jam  Villoiso  scripserit,  Prolegomen. 
ad  Iliad.  pag.  xlvi  ,  Codit-em  mero  rtiagna  ex 
parle  ita  corruptum  esse,  ul  literariim  ductus 
vix  agnosci  queant,  inque  cella  \inaria  potius 
eum  quam  in  Bibliotheca  asservatuni  videri. 
Quanquam  ipsum  corpus  Codicis  paulo  minus 
affeclum  est.  Multo  magis  vero  abjiincta  folia , 
lacera  illa  quidem  ,  et  cariosa,  el  partim  penitus 
desperata  :  ut  in  legendis  illis  non  minor  hercle 
labor  esse  \^idealur  quam  in  evolvendis  inter- 
pretandisque  Herculanensibus  voluminibus,  quo- 
rnra  aliquot  Neapoli  Parisios  Iranslata  inter- 
dum  inspexi,  et  tractavi.  Quamobrem,  sicubi 
error  edilori  objectus  est  ia  tam  longo  labore ,  est 
ei ,  noii  dico  venia  danda  :  nec  enim  fieri  potest  j 
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ut  in  ejusmodi  qiiantumvis  expurgato  opere  non 
aliqua  supersit  macula  :  sed,  quod  reni  diiTicilli- 
mam  suscepit,  quodque  sic  perfecit ,  laus  perpe• 
tua  tribuenda. 

XXXVI.  Qnid,  quod  ipse  editor,  sicut  tex-    ϊχχνι. 

,     .       ,  EdiUolibride 

tuin  corngens  non  semel  niecuni  aimcissime  com-  o.uniii  ex 

....  .1  eoJeinCodic• 

municavit ,  ita  impresso  nunc  opere,  ut  de  non-  promi»M. 
nullis  suspectis  niilii  loris  qija•  viderenlur  disse- 
rerein ,  me  rogavit.  Cujus  amicitiae  gessissem  sane 
morem,  suspicionesque  hic  nieas  aliquot  adjun- 
xissem  :  sed  ea  hic  persequi  non  niirius  rae  vetuit 
hujus  Cummenlatiuiiis  inslilutum  ,  quam  religio, 
ne  libri  de  Magistratibus  editio  per  me  Jorigius 
trahatur  Quare  quaecunque  supersunt  ejusmodi , 
quaeqiie  annotarain  de  ingenio  Lydi ,  de  foii- 
tibus ,  de  graecitate ,  de  eruditioiie  Latina  :  ea 
nolis  iri  libruiii  de  Ostentis  reservanda  duco. 
Statui  enim,  ad  istius  libri  edilionem  aniinum 
conferre  :  quandoquidem  Grgecorum  ex  Italia 
nobis  allatorum  codicum ,  quibus  imperlivi  in- 
tegra  horuin  annorum  studia,  paBne  ad  iinem 
adducli  catalogi  sunt :  suinque  solutior,  ea  opera 
proHigata,  factus.  Accedit,  ut  qua  singulari  libera- 
litate  vir  illustris  de  Choiseul  opus  de  Alagistra- 
tibus  suo  impendio  e  teiiebris  in  luceiu  evocavit, 
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eadeni  libruni  de  Ostentis  velit,  aeque  varium, 
unde  Julius  Obsequens,  quique  praeterea  rem 
auguralem  tractaverunt  ,  vel  qui  attigerunt  , 
passim  illustrantur.  Cura  autem  adhibebitur  , 
ut  hsec  editio  ,  quantum  poterimus  ,  locuple- 
tetur  :  cum  commemoratione  auctorum ,  quos 
Lydus  consecutus  est  :  tum  additione  fragniento- 
rum  quorundam  ineditorumejusdemfermeargu- 
menti,  Vettii  Valentis  inprimis,  cujus  Anthologia 
apud  nos  delitescit.  Non  quod  verear,  ne  nudus 
Lydi  textus  doctis  hominibus  non  }ucundus  sit 
futurus  .:  vel  quodputem,  juveniles  meos  co- 
natus  esse  tanti  :  sed  ut  omnes  intelligant ,  ela- 
boratum  esse  in  ista  qualicunque  opera ,  ut  libe- 
ralilati  illustrissimi  fautoris  ,  simirias  caeteris 
rebias  ,  diligentia  certe  responderetur.  Neque  ve- 
ro ,  siqua  suut  in  libro  de  Ostentjs  niinus  per- 
fecta ,  sicut  sunt ,  idcirco  ab  illo  edendo  de- 
terrebor.  Nam ,  ut  universe  Lydus  rninime  sit 
cum  summis  aureae  aetatis  auctoribus  coraparan- 
dus,  iis  certe  adnumerandus  est,  qui  totius  eru- 
ditionis  antiquse,  cojus  nos  perexiguam ,  maxi- 
mam  habebant  facultatera.  Qiiibus  in  auctoribus 
nih.il  fere  tam  leve,  tamque  exile  aut  tenue  re- 
periri  puto ,  quod  non  alicujus  aliquando  mo- 
menti  esse,  quodve  recte  cum  aliis  collatum, 
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non  aliquam  vetustatis  partem  nova  luce  collu- 
slrare  possit.  Quid,  quod  mihi,  in  studia  liaec 
nostra  intuenli,  ejusmodi  librorura  editio,  siqiii 
adhuc  lateiit,  ad  eos  polissimuni ,  ubiubi  sint, 
videtur  pertinere,  quibus  custodia  Codicum  ma- 
nuscriptorum  mandata  est.  Sic  enim  existimo, 
magnum  esse  in  literisGraecis,  atque  adeo  maxi- 
luum,  veteres  emendare  ingenio ,  explicare  do- 
ctrina,  naturam  sermonis  perscrutari.  Acuta  la- 
men  ingenia  usqaequaque  haec  possunt.  Illa  vero, 
fragmenta  inedila  eruere,  glossatores ,  scholia- 
stas  ,  auctores  secundarios  delitescentes  quam• 
plurimos  in  lucem  \indicare ,  doctisque  homini- 
bus  sic  nova  adjumenta  comporlare  ad  universas 
vetustatis  intelligentiam,  ea  siiie  codicum  copia 
nemo  potest.  H»  praecipue  sunt  opinor  partes 
nostrae  :  parum  jucundae  fortasse  ,  sed  utiles : 
quibus  recte  actis ,  et  satis  officio  nostro  factum 
esse  puto ,  et  abunde  praestitum  existimationi  vi- 
toeque  nostrse. 
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DOMINICUS   FUSS 


LECTORL 


Jt  RiM^  editioni  Joannis  Lydi  operis  de 
Magistratibus  Reipublicae  Romanae ,  quam 
mihi  mandavit  vir  illustrissimus ,  cujus 
e  codice  cujusque  munificentia  nunc  in 
lucem  prodit ,  pauca  haec  de  labore  mep 
praefari  non  inutile  judicavi. 


Codex,  quo  uno  usus  sum ,  tam  male 
adfectus  est,  ut  compluribus  locis  legenti 
prorsus  sit  desperandum;  ejusque,  ut  alia 
multa ,  sic  ex  opere  de  Magistratibus  noii 
pauca  interierunt.  Quae  vero  ex  hoc  ipso 
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opere  casus  snperesse  volult,  ea,  quamvis 
paulo ,  quam  ceterae  rcliquias,  laetiorem 
sortem  experta  ,  muUis  tamen  locis  ob- 
scura  tantum  literarum  vestigia ,  multis 
quoque  ne  haec  quidem  exhibent. 

.  Quare  prima  mihi  cura  fuit,  textum , 
quoad  lieri  posset  ,  integrum  tradere. 
Huic  ingratissimo  muneri  pro  viribus 
satisfacere  cupiens  ,  investigandis  litera- 
rum  reliquiis ,  comparando  et  conjectando 
plurimum  temporis  insumsi  :  quo  quidem 
id  assecutus  sum ,  ut  nonnisi  paucissima 
omiserim  aut  manca  reliquerim ,  neque 
tamen  ,  quod  maxime  cavendum  puta- 
bam,  temere  quidquam  in  textum  rece- 
perim.  Nec  minorem  curam  textus  emen- 
dationi  imperidi,  multo  difficiliori ,  tum 
quod  uno  tantum  codice  utebar  ,  tum 
quod  orationis  distinctionem  aut  nullam 
aiit    perversam   plerumque    reperiebam. 


^. 
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Vitia  autem  multiplicis  generis  passiin 
tot  occurrebant ,  ut ,  sicubi  sive  mendam 
non  deprehendero,  sive  minus  recte  emen- 
davero  ,  vel  propter  corrigendorum  in- 
gentem  copiam  ab  aequis  lectoribus  veniam 
sperare  ausim.  Atque  hoc  loco  nequeo  quin 
Car.  Bened.  Hasio  et  Gregorio  Geor- 
GiADi  Zalyco,  Thessalonicensi,  doctissi- 
mis  viris ,  publice  gratias  agam  :  quippe 
uterque  emendatum  textum  legerunt,  ab 
iisque  admonitus,  non  semel  aut  vitium 
aliquod  non  animadversum  intellexi,  aut 
probabilius  corrigere  conalus  sum.  Quas 
vero  ,  opere  jam  pridem  typis  excuso, 
emendanda  superesse  vidi ,  ea  una  cum 
mendis  typograpbicis  ad  extremum  opus- 
culi  indicavi. 

In  vitiis  autem  corrigendis  hanc  fere 
rationem  servavi  :  emendationes  ,  de 
quibus   dubitari  non  posset,   in    textum 
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recepi,  ceteris  in  notis  tantum   proposi- 
tis.    In  iisdem    emendatas   a   me    codicis 
lectiones  notavi  ,    exceptis  ,    quas    non- 
nisi    scripturae    vitio    laborare    constabat. 
Hujus  generis  mendae  in  Codice  innumerae 
occurrebant,  nullo  passim  inter  ejusdem 
soni   vocales    diphthongosque   discrimine 
servato.    Eandem   sive  ignorantiam   sive 
negligentiam    in    accentu    animadvertere 
licet  ,   in  quo  saepissime  peccatum  ;    imo 
multis  locis ,  ubi  nunc  desideratur ,   om- 
nino   defuisse  videtur.    Ad    ν    ί(ρ^λ%υς•*^ον 
vero  quod  atlinet ,    tametsi  credere  non 
ausim^  hanc  literara  non  nisi  eorum,  qui 
opus  descripsere,  culpa  ante  consonantes 
non  minus  saepe   atque   ante  vocales    in 
codice  reperiri ,    malui  tamen ,    aliorum 
consilio,  in  re  levioris  momenti  consue- 
tum  editorum  morem  sequi.  Ceterutn  tex- 
tum  in  libros  et  capita  divisum,  paragra- 
phis  insuper  distinxi. 
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Notis  ad  textum  emendandum  inter- 
pretandumque  spectantibus  alias  ,  quibus 
res  illustrarentur ,  addere  constitueram  ; 
sed  mox  animadverti  magis  a  me  quam 
pro  otio  meo  opus  susceptum  :  itaque , 
mutato  proposito ,  paucissimas  hujus  ge- 
neris  notas  inspersi.  Auclorum  tamen  loca 
a  Lydo  laudata  quaesivi,  repertaque  aut 
notis  inserui  aut  certe  indicavi.  Praeter  lau- 
data  autem  loca ,  alia  quoque ,  *non  addito 
auctoris  nomine  ,  occurrunt  :  veluti  verba 
ot/cT'  fv  Xoyeu  ovS''  iv  dpiS-μω  (pag.  i8o,  lin.  3l) 
quae  sunt  pars  oraculi ,  quod  adfert  scho- 
liastes  ad  Theocriti  Id.  24,  v.  48  j  et  verba 
iJ^ei  cTg  χριιμοίτων  etc.  (pag.  346J  quaepatet  e 
Demosthenis  Olynth.  i.  petita  esse,  ubi  Je- 
gitur  cTf/  cT»)  χρϊΐμάτων  etc.  Quae  duo  sero  ani- 
madversa  hic  adnotare  juvat,  ceteris,  quae 
reperire  potui,  suo  loco  indicatis.  Est  omni- 
no  Lydus  multus  in  veterum  scriptorum  lo- 
cis,  quse,  olim  lecta,  memoriae  ejus  confusa 
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obversabantur,  usurpandis.  Indicem  quo- 
que  auctorum  peculiarem  adjeci ;  quippe  et 
indicem  rerum  eumque  copiosum  confeci. 

Ad  versionem  autem  quod  attinet,  fateor 
me,  quamvis  nihil  non  fecerim,  necubi  me 
auctoris  sententia  fugeret ,  vereri  tamen , 
ne  aliquoties  a  vero  aberraverim.  Etenim 
non   pauca   occurrebant ,    quae  quomodo 
potissimum  verterem ,  dubitavi.  Obscuri- 
tatis  aatem  culpa  partim  ipsis  rebus,  par- 
tim  auctori  tribuenda ,    cujus  oratio  per- 
spicuitate  minime  commendatur.  Nam  et 
verba  quandoque  parum  usitata ,  aut  in- 
solentiori ,    ut  mihi    quidem   videbatur , 
significatione  usurpavit  :  ut  nonnunquam 
in  vertendo  potius  rem  ipsam,  quam  so- 
litam  verborum  vim  respiciendam  puta- 
verim.  Horum  verborum  pleraque  in  in- 
dice  rerum  notavi,  adjectis  aliis  nonnul- 
lis,  quae  vel  in  lexicis  non  inveneram,  vel 
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aliam  oh  causam  notanda  arbitrabar.  Cete- 
rum  versio  eo  magis  addenda  videbalur, 
quod  quae  lectu  digna  opusculum  conti- 
neret ,  ad  eos  potissimum  pertinere  aper- 
lum  erat,  queis  rarius  curae  est  graecarum 
literarum  studium.  Eadem  utfida,  magis 
quam  ut  elegans  esset ,  operam  dedi ,  et 
in  legendis  verbis ,  cum  utrumque  prae- 
stare  non  possem,  perspicaitati  malui  quain 
dictionis  castitati  consulere. 

Exposui  breviter,  quae  laboris  meae  ra- 
tio  fuerit,  quibusque  de  Lydo  bene  me- 
reri  studuerim.  Equidem  diligentiam  mihi 
non  defuisse  scio  :  qua  an  operae  pretium 
fecerim  ,  aliorum  fuit  judicare ,  quibus 
laborem  meum  publici  juris  fieri  placuit. 

Scribebam  Lutetiae,  Nonis  Julii,  anno 
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PROdMIUMO. 

ΙερεΛΣ  yivzGQai  xo  r.fAv  τους  ΰςερον  αρ-^νχα,ς,  χοϋ  Ρο)- 
^.οίίων  τ.οΐιτεύΐ-λατος ,  ονόενι  των  πάντων  τΓ/νόγι~αι,  Ύνρργ]- 
νοΰ  ^) ,  επί  την  Εσπέραν  εκ  τ^ς  Αυ^ίας  μζταναςάντος ,  τους 
τότε  καλου^αένους  Ετρΰσκους  (έ'^'νος  §ϊ  rtv  ΣίΑανον^  τάς 
Λυ^ών  τελετάς  ^ι^άζαντος ,  ους  εκ  της  Βυοσ-Αοτ.ίας  θούσχους 
σι»//β'ε'6'/;κε  μετονομ<χσθγιναί.  Και  ^)  τούτων  εί'ς  τύ.άτος  εν  τ9} 
ζΓΑτ-η  της  ΊίερΙ  ρηνών  γρο^γείσιης  -ημΐν  πρα^//ατείας  Γσ/^^εν 
ρν7]αον:ύσαντες.  Τά  yap  έπίσγιμα  των  αρχόντων  άπα  Θούσκων 
λαβών  ό  βασιλεύς  Νου/αας  τ>7  πολιτεία,  εισ^ί^α^εν,  ώσπερ  και 
των  οπλών  το  ^ύσμαχον  από  Γαλατών.  Καϊ  μάρτυρες  μεν 
τούτων  ο  τε  Καπιτων  καϊ  Φωντ)7ίος,  ε|  ών  καϊ  ό  (ίίίίασκαλί- 
'Λωτατος  Ουάρρων,  Ρωμοΰοι  πα'ντες*  /;ΐε3"'  ους  Σαλούς-Όζ  ούτος 
ό  £ζ-ορίκός  επί  της  τιρώτγις  Ιςορίας  ^)  σαφώς  άνα(5Ί(5ασκεί. 
Ως-ε  ύπόλοίπον  περί  των  πολίΤίκών  άφ-ηγιησασ^ίχι  έζουσιών^ 
και  ^)  οτί  άπο  Ιερατι-α-ης  τάξεως  επί  το  πολίταον  μετεψυγισαν 
οχημοι..  Μ-η  ουν  τίμχς  άΐΐοίους  τιρος  τά  ττοΰ^Άΐ  ^ο^ίντα.  -κρίνοι 
τις,  ττλτιν  ει  μγι  τυχόν,  άπηχές  Ιογι-κ-ης  άσψΆλείας  ,  Ιψιςάμε 
νος  ψ^όνω ,  τον  έ'παινον  μεταβάΐοΐ.  Οτι  6ε  και  Τρακχιανός 
τις  πα)ναί  περί  τούτων  εγραψεν ,  ΐσμεν  τους  νομογράψους 
άναψέροντοις'  ου^αμοΰ  ^Ί  τά  ^ρο^α^εντα.  ψερετίχι  'ίσως  αυτά, 
πάντως  $ε  και  αυτά  του  χρόνου  τεκο'ντος  ά^αα  και  κρύ- 
^αντος. 

Ι )  Huic  prooemio  in  Codice  praepositum  :  τοϋ  αύτον  ττερί 
εξουσιών. 

2  )  Cod.  ruppYivovq. 

3)  xat-ptv/5|:>iov:U7avTic.  Libri  de  mensibus  novies  in  Loc 
opcre  mcntiuncm  facit  Lydus  j  ex  iis  vcro ,  quae  a  sc  in  co 
commemorata  refcrt,  in  excerptis  ipsius  libri,  a  Schowio 


PROiKMIUM. 

Oacerdotes  initio  fuisse,  qui  postea  magistratus 
reipublica?  Romana; ,  viilgo  iiemo  ignorat  :  Tyr- 
rhenus  quippe ,  cum  e  Ljdia  in  Occidentem  mi- 
grasset,  quos  Etruscos  tum  vocabant  (erat  autem 
gens  Sicana),  Lydorum  raysteria  edocuit ;  quos 
mutato  nomine  ab  haruspicina  Thuscos  adpellari 
contigit.  Ac  de  his  prolixe  scimus  nos  commemo- 
rasse  in  libro  primo  tractatus,  quem  conscripsi- 
mus  de  mensibus.   Nam   insignia  magistratuum 
rex  Numa  a  Thuscis  mutuata  in   rempublicam 
introduxit,    sicuti  et  armonim   robiir  a   Gallis. 
Testantur  haec  Capito  et  Fonteius ,  e  quibus  et 
doctissimus  Varro ,   omnes  Romani ;    post  quos 
Sallustius  ille  historicus  in  libro  primo  historia- 
rum  rem  perspicue  docet.  Restat  igitur ,    ut  de 
potestatibus  civilibus  exponamus ,  quod  a  sacer- 
dotali  ordine  civilem  ad  formam  translatae  sunt. 
Nemo  itaque  nos  discrepare  ab  iis ,  qua3  veteres 
tradidere ,  existimet ,  nisi  qui  forte  absonus  certoe 
rationi ,  invidiae  cedens ,  laudem  commutaverit. 
Gracchanum  quemdam  de  his  etiam  olim  scrip- 
sisse  ,  scimus  a  jurisconsultis  referri ;  scripta  au- 
tem  ipsa  fortasse  nusquam  exstant,  omninoque  el 
illa  tempus  peperisse  simul  et  abscondisse  videtur. 

editls ,  duo  tantam  reperi  :  quorum  alterum  spectat  ad  vocem 
veredus  ( v.  ni,  6i )  j  alteruin  notis  {r>Ut  4)  inserui. 

4)  Lego  ίςοριώ^^. 

5 )  και  ob  S6c[uentla  ferri  non  potest. 

I  =» 


ΠΕΡΙ    ΠΟΛΙΤΙΚΏΝ    ΑΡΧΏΝ. 

ΚΕΦΑΛΑΙΑ  ΤΟΥ  ΠΡΩΤΟΥ  ΛΟΓΟΥ. 

11  ό  Σ  02  «νύετ«£  χρόνος  από  τ>5ς  Αίνειου  έπΐ  Tyjv  Ιταλιαν 
•παρόδου  έως  κτίσεως  Ρώ^χ]ς,  καΐ  πόσος  απ'  αύτ:^ς  γέγονεν 
ό  τών  oYiythv y  και  πόσος  ό  των  ύπατων  έως  Καίσαρος,  και 
ε|  αύτοΰ  πόσος  άχρι  Κωνς-αντί'νοι»,  ε'|  ου  πόσος  άχρί  τ:^ς 
Ανας-ασίου  βασιλέως  τελευτ>5ς. 

β'.  Τις  Υΐ  ^ιαψορά  τον  ργιγος  και  του  τυράννου  αα.ι  τοϋ 
βασιλέως,  χαΙΚαίσαρος  και  αυτοχ,ροίτορος  άζίωμα.  Τι  στιμαίνει 
το  πύριον  ^)  όνομα. 

γ'.  Οτι  Ρωμύλος  και  ot  κατ'  αύτον  τν?  Αίολί^ι  εψθεγγοντο 

*)  C.  φων)5.   Οτί  *)   ου  ^εΓτούς  Ρωμαίων  βασιλέας  δέσποτας  άπο- 

Ρ•  ν.    }<:αλεϊν.  ΐίερί  των  ετάστημων  τοϋ  ρτηγός.  Ύί  ίςι  τόγα  -και  τρα- 

βαία.  Δίά  τι  Ρωμαίοι  τγ}ν  βασιλέως  χαΒ^έ^ραν  σολιον  προσ- 

αγορεύουσι. 

d'.  Δια  τί  τάς  λοψίας  τίνες  τούφας  καλοΰσί. 
ε.  Δια  τι  τάς  άστζΙΒας  σκοΰτα  καϊ  κλί'πεα  χαι  ηαρμάς  οι 
Ρωμαίοι  καΐοΰσι,  καί  τις  υ]  ^ιαψορά  τούτων.  Οτι  άπο  Αινείου 
παρελαβεν  6  Ρωμαϊκός  ςρατός  ούτω  ς-εΧλεσ^αι,  ώς  ^τι  χαΐ 
νϋν  οί  καλούμενοι  έκσκουβι'τωρες»  Δια  τί  την  βασϊλοάιν  υπο- 
ζυγίου βαςαγην  άττγινσίωνα  καΐοΰσι. 

ς''.  Πρώττη  τχροαγωγγι ,  6  'ίππαρχος,  καϊ  δτι  εις  τόπον  αυτού 
6  των  πραιτωρίων  ύπαρχος  προεβλτήθγι. 

ζ',  ί^ευτέρα προαγωγέ, οΊπατρίηοι,καΙ τίνοςχάριν πάτργις  κον- 
σκριτΓΓους  αυτού  ςγιάρχαιότΎΐς  εγ.α)•.εσε.  Υίοΐον  εΐ^ος  χιτώνος  6  λεγό^ 

6)  Lego  Κυρίνου;  hoc  eiiim  nomen  explicatur;  iion  zv/jwv. 


DE  MAGISTRATIBUS  CIVILIBUS. 

LIBRI   PRIMI  CAPITA. 

VJUANTUM  temporis  effluxerit  ab  iEneae  in  Italiam 
adventu  ad  Romam  conditam,  quantumque  ab  eo 
sub  regibiis,  et  quanlum  sub  consulibus  usquead 
Caesarem,  quantumque  ab  eo  usque  ad  Constan- 
tinum,  a  quo  quantum  ad  Anastasii  imperatoris 
obitum. 

1.  Quid  inter  regem,  tyranniim  et  principem 
intersit,  nec  non  Caesaris  et  imperatoris  dignitas. 
Quid  significet  nomen  Quirinus• 

3.  Romulum  et  JEquales  ejus  JEolia  lingua  locu- 
tos  esse.  Dominos  non  esse  adpellandos  principes 
Romanorum.  De  insignibus  regis.  Quid  sit  toga 
et  trabea.  Cur  sedem  regis  soliuni  adpellent  Ro- 
mani. 

4.  Cur  jubas  nonnulli  tufas  dicant. 

5.  Scutum  ,  clipeum^et  parraara  unde  adpellent 
Romani ,  et  quod  horum  discrimen.  Exercitum 
Romanum  ad  ^Eneai  exemplum  ita  armatum  orna- 
tumque  esse ,  uti  etiamnum  ii ,  quos  excubitores 
vocarit.  Cur  imperatoris  jumentariam  bastagam 
attentionem  adpellent. 

6.  Prima  electio ,  magister  equitum.  In  ejus  lo- 
cum  creatiim  esse  prsefectum  praetorio. 

7.  Secunda  electio,  patricii.  Quare  patres  con- 
scripti  antiquitus  adpellati.  Quale  genus-  tunicie 


6  INpF.X. 

^ενος  τ.ίχροίΓαύ^Υΐς'  εν  ώ  κχΐ  περί  των  ΙεΓομενων  καμπαΓίων.  Τί'σν]- 
μαίνουσιν  οί  "λεγόμενοι  τίτλοι,  και  δτι  ψιλότιμοι  ετύγχΛνον  οι  i:<xk(xt 
σνίχΙγιτίΜύίΙόθενδιώνυιχοικιχΙ  τριώνυαοι  οί  άρχάϊοι  έγργιμάτιξον. 

•fi,  Ύρίτγι  ττροαγοίγγ],  οι  κυαίςωρες ,  και  6τι  έτερον  μεν 
γ-ναίςωρ  ,  έτερον  §ε  χυιχισίτωρ,  ΐίερί  τ>5ς  ύπατεί'ας  και  των 
αυτΫϊς  επισήμων. 

&.  Τετάρτη  7)  ττροιχγωγγι ,  τη  κλ»]0£Γ(7α  $sy.av§piy.Y}  εξουσία. 

L  νϋμπτγι  ττροαγωγγί,  υ}  κοιίουμίνγι  ^ικτα,τοϋροι ,  και  τί 
σγιμοίίνει  το  όνομα,  πόσοι  τε  γεγόνασιν  οι  πάντες  §οαάχωρζς, 
•Kcd  εως  τίνος. 

0 

ιά.  Εκτ>3  προαγωγγι,  υι  κάλουμενγ]  κ>ινσοΰρα*  εν  ώ  και  περί 
κω//ω(5ίας  καί  τραγωδίας,  καϊ  πότε  Ρωμαιίοις  eyyώσ9y]σαv. 
Δίά  Tt'  Ρω^οιαΓοί  τους  ασώτους  άμ<χ  και  τους  εγγονούς  ^)  ό^ω- 
νύ|:Λως  καλοΰσί  πατρως  νεπώτας. 

ι6'.  Έ^β^όμγι  προα,γοΛγγ] ,  γι  δημαρχία.  Πο'τε  ε$όΒ^η  τοις 
Γρ«τ(ώτ«ίς  τά  λ.εγόμενχ  καπαά,  και  5ίά  τί  καπίτά  λε'/ετα£. 
f.  28.*  Π^Ρ'  *^  '^^*'  ^^  οπλοίς  τα^μα'των  τε  και  ονόματα  και  βαθμών, 
και  των  λε^ο/^ε'νων  τιρώνων. 

ιγ'.  Ογ$6γι  προαγωγγι ,  οΐ  πραι'τωρες,  και  οτι  6  της  πο'λεω; 
κα3•'  γιμάς  ύπαρχος  εις  ετύγχανε  των  παλίζί  πραιτωρίίύν ,  ψύϊαξ 
πόλεως  χργιμαχίζων. 

ι^.  Ενατ/ι  προαγωγγ),  ό  των  νυκτών  ύπαρχος. 

ΛΟΓΟΣ     β'. 

α.  Περί  Καίσαρος  και  των  Καίσαρος  επισ-ημων. 

β',  ΐΙερΙ  Αύ^ους-ου,  και  δτι  πρώτος  αυτός,  εκβαλών  τί/ν 

υπάρχον  έζουσίαν ,  τγιν  πραιτωριαννιν  επαρχότ-ητα  προε^αλετο. 
γ' .  ΥίερΙ  των  βασιλικών  ςολών. 

η )  Corrigendum  πψπτν}  j  est  enim  qninta  electio.  In  se- 
quentibus  idem  error. 


INDEX.  η 

paragaudis  ;  ubi  et  de  campagis.  Quid  significent 
tituli.  Munificos  fuisse  veteres  senatores.  Unde  duo 
et  tria  Yeteribus  nomina  fuerint. 

8.  Tertia  electio,  qua?stores.  Aliiim  esse  quae- 
storem  ,  alium  quaesitorem.  De  consulatu  ejusque 
insignibus. 

9.  Qiiarta  electio,  decemviralis  potestas. 

10.  Qwinta  electio,  dictatura  ,  et  hujus  no- 
minis  significatio.  Quot,  et  ad  quera  usque  fue- 
rint  dictatores. 

11.  Sexta  electio,  censura ;  in  quo  et  de  co- 
moedia  tragoediaque  ,  et  quo  tempore  eas  noverint 
Romani.  Quare  luxuriosos  nepotesque  eodem  no- 
mine  patrio  sermone  adpellent  Romani.  * 

12.  Septima  electio  ,  tribunatus.  Quo  tempore 
capita  militibus  data ,  et  cur  capita  dicantur.  De 
copiarum  ordinibus  nominibusque  et  gradibus, 
nec  noii  de  tironibus. 

i3.  Octava  electio,  praetores.  Praefectum  urbis 
hodiernum  unum  fuisse  e  veteribus  praetoriis , 
custodem  urbis  adpellatum. 

i4•  Nona  electio,  praefectus  vigilum. 

LIB£R     SECUITDUS. 

1 .  De  Caesare  et  ejus  insignibus. 

a.  De  Augusto.  Eum  primum  sublata  magi- 
strorum  equitum  potestate ,  praefectum  praetorio 
creasse. 

3.  De  vestibus  imperatoriis. 

8  )  Cod,  ίγγύνους. 


8  INDJEX. 

^.  liepi  τοϋ  έπαίρχου  των  ττρΛίτωρίων  καί  της  ττεώομένγις 
αυτώ  τάζεως.  ΐίερί  των  επιστήμων  τΐ^ς  έπαρχότ-ητος  και  των 
οίϋττίς  μεγίςων  ^ικαςγιρίων.  Οτι  ουκ  w  άνί-/.αΒεν  ττραιτώριον 
ωριαρ,ενον  χ9ι  πρώτη  των  άργων. 

i.  Περί  των  μαγίςρων ,  και  τίνα.  πρώτον  προαχθτ/ναι  γ] 
ιςορία  άναψέρει.  Οτι  οι  καθ'  γ^μάς  "λεγόμενοι  μαγις-ριανοι  το 
πριν  ψρουμεντάριοι  εκαΐοΰντο. 

ς-'.  Περί  του  έπαρχου  ΣκυΘιας  καϊ  τοϋ  Ιους-iv^givou  πραί- 
τωρος,  και  τοϋ  μαγίς-ρου  των  κτηναων ,  και  τοϋ  κυαιαίτωρος  , 
και  δτι  ου  πρώτως  αι  άρχαΐ  αύται  επένθγισαν  9)^  «λλ'  -ημείγι- 
μζναι  άνεκίιηθγισαν. 

ζ .  Ώερι  τ9ίς  τχζεως  των  έπαρχων,  και  των  εν  αυτ^  κατα- 
λόγων ,  γιΒ'ών  τε  και  σχγιμχτων  και  γραμμάτων ,  και  των 
οΟΙων  τ>5ς  άρχαιότγιτος  γνωρισμάτων ,  και  εκ  ποιων  «ιτιών 
ΥίμελητΜ. 

•fi.  Αιά  τί  τόν  ποταμόν  νϋν  μεν  Ις-ρον ,  νϋν  $ε  Αανούβιον 
συμβαίνει  προσαγορεύεσθαι.  Πώς  ΐlέpσatς  πολεμγιτέον  κατά 
τους  τακτικούς. 

θ'.  Πότε  και  τίνος  χάριν  έ^τ^υρέΟη  το  τώυ  σκρινιαρίων  σώμα. 
ΠόΘεν  είσγινέχθγι  το  τών  καγκεΊ^αρίων  όνομα,  και  διά  τί  οΰτως 
ώνομάσΟτησαν.  Εκ  ποίων   αίτιων  ίιπεσύργι  Υΐ  τάζις ,   καί   δτι 
*>Q_  Κναςάσιος  ό  βασιλεύς  (5Ίά  *'  Μαρίνου  αίτιος  τούτου. 
r^ '      ί.  Πο'^εν  Αουρράχιον  ύ)  πάλαι  Επί^αμνος. 

ιά.  Τποτύπωσις  τί5ς  Ανας-ασίου  βασιλείας, 

ιβ'.  ^ιά  τί  ΙΙέρσαι  Ρωμαίους,  παρά  r/jv  παλαιότ>]τ«,  γ^υ- 
σίον€ψ'  εκάς••ης  ^°)  ώσπερ  όψειλόμενον  είσπράττουσι.  Περί  τοϋ 
πτώματος  Αντιοχείας ,  τ/5ς  προς  ^άψνγιν,και  νης  Περσών  έ^όίου- 

9 )  Lego  έπενοιί^ησαν ,  quod  corrigit  recentior  manus. 
ίο)  Verli  ut  res  postulare  videbatur.  Conf.  iii,  4ό,  καθ' 
ε/.χ7Υ,ν,  etiii,  5i,  52,  53. 


4•  I^e  praefecto  praptorio  et  adparenle  ei  officio. 
De  insignibus  pncfectura;  pnetorii  ,  deque  sum- 
mis  ejiis  judiciis.  Primo  magistratui  destinatum 
priclorium  olim  non  fuisse. 

5.  De  magistris,  et  qucm  primum  electiim  esse 
hijgtoria  referat.  Olim  frumenlarios  vocatos  esse  , 
quos  nunc  magistrianos  vocant. 

6.  De^praefecto  Scythia;,  de  praetore  Juslinianeo, 
de  magistro  censuum  et  de  qua»sitore  ;  hos  ma- 
gistratus  non  tum  primum  excogitatos,  sed  ne- 
glectos  revocatosfuisse. 

7.  De  officio  praefectorum  prietorio  ,  ejiisque 
catalogis,  consuetudine,  institutis ,  chartis,  de- 
que  reliquis  antiquitalis  ornamentis ,  et  quas  ob 
causas  neglecta  fueriiit. 

8.  Cur  idem  flumen  nuncylster,  nunc  Danu- 
bius  adpelletur.  Quomodo  cum  Persispugnandura 
secundiim  tacticos. 

9.  Quando  et  qiiam  ob  causam  inventum  scri- 
niariorum  corpus.  Unde  introductiim  cancella- 
riorum  nomen ,  et  cur  ita  adpellati  fuerint.  Quas 
ob  causas  corruerit  officium  ;  hujus  rei  Anasta- 
siiim  imperatorem  per  Marinum  causam  fuisse. 

10.  Uiide  Durrhachium  dicatur,  quse  olim  Epi- 
damnus. 

11.  Regni  Anastasii  descriptio. 

12.  Cur  Persaj  a  Romanis ,  cum  antiquitus  id 
factum  non  sit,  pecuniam  perpetiio  ,  quasi  debi- 
tam  ,  exigant.  De  lapsu  Antiochia? ,  Daphna;  adja- 
centis ,  deque  Persarum  iiivasioiae. 
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ΙΟ  1ΝΙ>ΕΧ. 

ί/.  ΤΙερΙ  της  ευτυχες-άτηζ  βοίσιίείιχς  ϊους-ινίΜοϋ  ,  του 
άγιτνητου  βοίσίλέως,  ν,οίί  δσοις  άγαΒοΐς  τά  Ρωμα,ίων  ε-Λόσμγι- 
σε,  Y.OU  δπως  εν  βραχεί  AiSUyjv  δίγιν  Ρωμαίοις  άπέσωσεν. 

ι^.  ΐίερί  των,  παρά  τ>5ν  /Βασιλέως  ενμένειαν,  ου  καλώς 
τοΓς  τιράγμασιν  άττοχργισιχμένων ,  ρας-ώντ}  §ε  συ^τισα'ντων  εν 
ώ  και  τζερΊ  ασωτίας.  ΐΙερΙ  ασωτίας,  -και  του  "λεγομένου  άκκ/]- 
ττησίου  ^"^ )»  ΠοΓον  εΤ^ος  έσΟιήματος  6  "λεγόμενος  σοίν^υζ  ^^), 
και  πο'3"εν  ούτως  ώνο^ασ3•>]. 

ιέ.  Περί  ττίς  γ.οι.•Αθ§αιμονίας  του  §•ήμου ,  καϊ  δπως  ενεττρηΰε 
Tvjv  πο'λίν*  εν  ω  καϊ  περί  του  "λεγομένου  Ζευί,ίπτίου ,  καϊ  τίνος 
χάριν  ούτως  ώνοριασΒ•/].  Οπως  ό  βασίλεύς  ριετά  του  ^'εου 
να,ι  το  τιρωτοΊί  ίερον,  και  πάσαν  όριοΰ  τ>ίν  πόλίν  άνίςγισεν. 
Περί  των  εύσεβως  και  δικαίως  τάς  αρχάς  ^ανυσάντων.  Περί 
τ/5ς  εύσε6Όύς  βασιλίδος  Θεο§ώρ<χς,  καϊ  δπως  τά  κοίνά  coye'- 
λι^σεν. 

tr'•  Περί  το5  άπευκταίοτα'του  λοιμού,  καϊ  δπως  άπεπα'υσατο. 

11 )  «κκνίπ•5^σιος  factum  ab  acipensis  ,  ut  κοριτατνίσιο? ,  κθ|ψεν- 
ταρίσιος ,  et  similia  multa.  vj  et  t  in  codice  sine  ullo  fere  discri'- 
mine  usurpata  rcperi. 

12)  Cod.  av(?u|,  sed  m^  C4,  σάν^υξ^ 


1  T»r  D  Ε  χ.  11 

1 3.  Defelicissimo  iraperio  Justiniani,  invicti  im- 
peratoris;  quantis  rem Romanam  bonisornarit, et 
quomodo  brevi  totamRomanis  Africam  restituerit. 

i4•  De  iis  qui,  coiitra  imperatoris  benevolen- 
tiam,  prave  abusi  sunt  republica,  seque  igiiavia 
dederunt;  in  quo  et  de  luxuria.  De  luxuria  et  de 
acipense.  Quale  genus  vestimenti  sandyx ,  et  cur 
ita  adpellatus. 

i5.  De  furore  popiili ,  et  quomodo  urbem  in- 
cenderit;  in  quo  et  de  Zeuxippo,  et  quare  ita  dic- 
tus.  Quomodo  imperator  cum  deo  et  princcps 
templum  et  universam  simui  urbera  reslituerit. 
De  iis  qui  pie  justeque  magistratus  gessere.  De  pia 
iraperatrice  Theodora ,  et  quomodo  rempublicara 
adjuvarit. 

i6.  De  funestissima  peste ,  et  quomodo  cessarit. 


Α  τ  Δ   ο  τ  '^ 

ΠΕΡΙ    ΑΡΧΠΝ 

ΤΗΣ   ΡίΙΜΑίΠΝ   ΠΟΛΙΤΕΙΑ2 

Λ  ο  Γ  ο  2    Α. 

ΙΐίΓΧΕΙΡΟΥΝτί  μοί  περί  των  άρχων  τνίζ  Ρω/ζαιων  πολί- 
τεία^^ίιχλαμβάνειν ,  άζιόΐογον  είναι  τζαρεςΥι  τχροοψιον  ^ovvm 
τω  Xoycf)  άπο  τού  τιρεσβυτάχον  και  τιμιωτάτου  πάντων.  Αι- 
νείας (3'e  την  οντος,  ό  §ιά  κχλίος  ν.<η  ρώμ-ην  ^νγ9)ζ  τε  και  σο!)— 
|χατος_,  κρείττονος,  γ]  χατά  ανθρώπους,  είναι  νομιάΒ^εΙς  υιός. 

2.  Ανΰονταί  τοιγαροϋν  εκ  τ)5ς  Αινείου  επί  τ>3ν  Ιταλίαν 
ιτοιρό^ου  εως  τοΰ  ποίισμοϋ  τΫίς  Ρώμγις  ενιαυτοι  εννέα,  και  τριά- 
κοντα κα£  τετρακοσίοί  κατά  Κα'τωνα  τον  πρώτον  και  Τ^άρρωνα, 
τους  Ρωριαι'ους•  κατά  «ίέ  Αψρικανον  και  Κάςορα  τον  ^)  Πα/Λ- 
φιΤ-ου  έτν]  ξ  καϊ  t  καϊ  ϋ.  Απο  (^έ  του  τιοΐισμοϋ  μέγρι  τί^ς  εκ* 
βολ^ς  των  ρ•ηγών  $ιέ§ραμεν  ετη  τρία  και  τεσΰαράκοντα  και  dia- 
»)^•  κόσία.  Οί  •δ'έ*)  των  υπα'των  άχρι  Καίσαρος  του  πρώτου  ενιαυ- 
τοί  ^)  ε  (μ  κατ'  ενιΌυς  ε|)  καϊ  Ι  και  ΰ.  Απο  ^έ  Καίσαρος 
εως  Κωνςαντίνου  ^ιαγέγονεν  έτη  τριακόσια  εβ^ομ-ηκοντα  και 
πε'ντε"  Ιί^  αυτοϋ  ^ε  άχρί  τ•/?ς  λναςασίου  τοΰ  βασιλέως  τελευτίίς 
έτνι  σκΒ  προς  ρ.ησί'ν  επτά*  ε|  ών  άν  τ£ς  έννε'α  ε|έλοί  ε'νίαυτοΰς, 
ους  επί  τ>?ς  ιεράς  Ρώρινις  έτυχε  βασιλευσας  Κωνς-αντΓνος , 
ϋυνά-^ζται  ^γι  άπο  του  ποΊισμοϋ  τΫις^ε  τϋς  ευ^αίμονος  πο'λεως 

ι)  Ιη  codice  libri  inscriptio  cst   :  περί  άρχων  τίης  Ρωμαίων 
ίτο^ίτείας. 

2)  Lego  και  τον;  est  eiiim ,  iii  fallor,  Eusebius- 
δ)  Cocl.  «νιαυτοΰ. 


LYDI 

DE  MAGISTRATiBUS. 

RETPUBLIC^  ROMAN^ 

LIBER  I. 

I^CRiPTuRUS  de  inagistratibusreipublicaeRomanap;, 
a  veUisXissimo  omniumet  honoratissimo  initium 
operi  tlare ,  dignum  proposito  existimavi.  Fuit 
vero  hic  -i]neas,quem,  ob  pulchritudinem  animi- 
que  et  corporis  fortitudinem  ,  majoris  quam  ho- 
minis  iilium  esse  crediderunt. 

2.  Sunt  igitur  ab  A^iiea;  in  Italiam  adventu  ad 
Romam  conditam  anni  quadringenti  triginta  no- 
yem  secundura  Catonem  majorem  et  Varronem  , 
Romanoe  ;  secundum  vero  Africanum  el  Castorera 
etEusebium  Pamphilum ,  quadringenti  et  septen- 
decim.  Acondita  autem  urbe  ad  reges  ejectos  anni 
effluxeruiit  ducetiti  quadraginta  Ires.  Consulum 
aiitem  usque  ad  Caesarem  primum  anni  sunt  qua- 
dringenti  sexaginla  quinque ,  vel  ,  secundum 
norinuUos  ,  sex.  Α  Caesare  vero  ad  Constantinum 
anni  prasterierunt  trecenti  septuaginta  quinque ; 
a  quo  ad  Anastasii  imperatoris  obitum  ducenti 
viginli  quatuor  cum  sex  mensibus  :  de  quibus 
deductis  novem  aiinis,  quos  in  sacra  urbe  Roma 
Constantinus  imperavit ,  a  condita  hacce  beaU 
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πέντε  καί  (ίέκα  και  §icuoai.ct  eryj  προς  μγ[θΙν  επτά.  Συνε\οι  ουν 
«ν  τις  άτ.ο  Αινείου  εως  τϋς  Ανοις-ασίοιι  τοΰ  χργιςοϋ  τελευ- 
τί5ς  τους  τιάντας  ενιαυτους  έ|  καί  τεσσαρακοντα  προς  έπτα- 
κοσιΌίς  κοΐ  χιΐίοις  προς  μγισιν  επτά,  ως  Έϊλγ^νες  οϊονταα  κατά 
πίζντας  τους  εχατερίχς  ψονϋς  συγγρα,ψέιχς.  Τούτων  οΰτως  •ημ.ΐν 
αυν  ά^ί'/ιθείοι  τεθέντων  f  χαιρός  εςι  περί  των  άρχων ,  ως  ε'ίρ•ητΜ, 
τοΰ  κα5'  Υΐΐ^-άς  ^ιοίΧαβεϊν  πολιτεύματος. 

3.  Ρωμύλος  τοίνυν  οκτώ  προς  τοΓς  (ϊε'κα  έ'τεσί  ^εγονώς 
συν  τω  άιίελ^ω  Ρε'/χω  τλν  μγ\τερα.  ττίς  βαισϊλείας,  Ρώμγιν  ε^ει'- 
ρατο.  Ονομα,  ^ε  τ9ΐς  «ρχ^ς  αυτών,  δ  Ιταλοί  Ιέγουσι  ρτήγιον , 
οίον  τυραννιγ,όν  ουΒε  ya^  βασιλείας  νωμαίχϋς  εννόμου  ες-Ι 
ο'ημαντί'Λον ,  ως  τίνες  υποΐαμ^άνουσι ,  το  ρ-ηγιον  όνομα'  δ3•εν 
ούκέτί  ριετά  τ>3ν  ixSolrjv  των  ρ-ηγών  παρά  Ρωμαίοις,  καίτοι 
βασΐΧευομενοις ,  εχρνιμάτισεν.  Έτερον  γάρ  το  τ>5ς  εννόμου  βα- 
σιλείας _,  και  έτερον  το  τυραννικός,  και  άλλο  το  τ>;ς  αυτοκρα- 
τορίας άζίωμα'  και  όπως  §ιά  βραχέων  ερώ.  Βασίλεύς  ες-ίν  6 
των  εαυτού  ίιπγικόων  πρώτος  ^τηψω  επίλελεγμένος  έπ'ι  βάθραν 
τινάώσπερ  και  κρτηπί^α,  τύχης  κρείττονος  υπέρ  τους  αλίους 
λαχών  ώς  Σοψοκί^ς  περΊ  Αϊαντος  εΐπεν ,  έ'χειν  αυτόν  βάθραν 
ττις  άγχιοΰ.ου  Σαλαμίνος.  \§ιον  §ε  βασιλέως  έςι  το  μη^ένα 
χαθάπαζ  των  *)  του  πολίτεύριατος  νόμων  σαλεύειν ,  αλλ'  έγ- 
χρατώς  τγ}ν  οψίν  τ)5ς  έαυτοΰ  πολιτείας  βασιλεία,  ^ιαττιρείν  και 
μγΐ^εν  μεν  κατ'  αυθεντίαν  εζω  των  νόριων  πράττειν,  το  ίέ  τοΓς 
άρίςοις  τοΰ  πολιτεύματος  συναρέσκον  <^ιηψοις  οικείαις  ^)  επί- 
♦)  C.  σψραγίζειν,  πατρός  άμα  και  Υίγεμόνος  ςοργην  περί  )  τους  υπτι- 
ρ.  V,  κοους  ενοεικυμενον'  οποίον  τημιν  ί^εός  και  καιρού  οεξιοτης 
εχαρίσατο.  Αλλ'  ουχ  οΰτως  6  τύραννος  τους  υπ'  «υτώ  πεσόν- 

I  )  τών-νό]Μων.  Cod.  τον•νό^ον. 
a)  God.  οικείο  (ς. 
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/civitate  inveniuntur  anni  ducenti  quiiidecim  cum 
scptem  mensil)us.  Colligeres  itaque  ab  ^Enea  ad 
optimi  Anastasii  obitum  summam  annoruro  mille 
scptingentoriim  quadraginta  sexcum  seplem  men- 
sibus  :  qu.TC  est  Graecorum  opinio  secundum  oni- 
Des  utriusque  linguaR  scrij^tores.  His  ita  vere  j)osi- 
tis ,  tempus  est  de  magistratibus ,  uti  diximus  , 
nostrai  reipublicoe  explicare. 

3,  Romulus  igitur  duodevigenti  annos  natus 
cum  fralre  Remo  Romam ,  imperii  malrem  ,  con- 
didit.  Nomen  autem  imperii  illoriim  ,  quod  Itali 
dicunt  regium ,  id  est ,  tyrannicum  :  neque  enim 
legitimum  imperium  Romanum ,  ut  quidam  exis- 
timant ,  nomen  regium  significat.  Unde  post  ejec- 
tos  reges  apud  Romanos ,  quamvis  principis  im- 
perio  parentes,  haud  amplius  usurpatum  est. 
Quippe  alia  est  legitimi  principatus  ,  alia  tyranni- 
dis ,  alia  etiam  impcraloris  dignitas ;  atque  ut 
paiicis  dicam.  Princeps  est  qui  civium  suorum 
suffragio  primus  ad  gradum  quasi  et  fastigium 
evectus ,  eminentem  siiper  alios  fortunam  sortitus 
est ;  veluti  Sophocles  de  Ajace  dixit ,  tenere  eum 
sedem  mari  adjacentis  Salaminis.  Est  autem  pro- 
prium  principis  ,  nullam  omnino  civitatis  legum 
concutere ,  sed  statum  ipsius  reipublicae  imperio 
constanter  tueri,  neque  quidquam  suo  arbitratu 
neglectis  legibus  facere,  sed  quse  visa  optimatibus 
civitatis,  siio  suffragio  comprobare,  patris  simul  et 
ducis  amorem  in  subjeclos  ostendentem  ;  qualem 
nobis  deus  et  temporum  felicitas  donaverunt.  At 
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χας  $ία.9/;σετίχι ,  πράξει  ^ε  κατ'  έξουσίιχν  άΐόγως,  είτι  και  |3ού- 
λεταί,  ^Τί^ε  νόθους  τιαχν  άξιων,  μγι^ε  γράψειν  μετά  βουλής 
άνεγό[Λενος,  τους  ^ε  οιχείαις  ορμνΧς  εξαγόμενο;,.  Ert  yap  βατ• 
σιΐέως  μεν  τρόπος  6  νόμος,  τυράννου  <5ε  νόμος  ο  τρόπος. 

ί\.  Το  yap  των  Κχισάρο^ν  ^),  -ήγουν  αί/τοκρατο'ρων_,  έπώ- 
νυμον  ου^ε  βασιλείας,  αλλ'  ου^ε  τυραννικός  ές-ι  σγ]μαντΐΥ•.6ν , 
αυταρχίας  ^έ  μάλίον ,  καί  αυθεντίας  τοϋ  ^ιονκείν  τους  έξανι- 
ςαμίνους  κατά  των  κοινών  Β^ορύβους  επί  το  γ-αϊΧιον ,  επιτάτ- 
τειν  τε  τω  ς-ρατεύματι,  πώς  άν  dioi  μάγεοΒαι  τοις  εναντίοις. 
Imperare  γάρ  το  επιτάττειν  πάρ  Ιταλοϊς  Ιέγέται,  ένθεν  ίν 
περάτωρ.  Οτι  ^ε  βασιλείας  ουκ  'έςι  στιμαντικον  το  αυτοκρά- 
τορος  7)  Καίσαρος  ^)  όνομα,  ^yj7.ov  αυτικρυς  τω  και  τους  υπά- 
τους και  μετ'  εκείνους  τους  Καίσαρας  το  των  λεγομένων  ίνπε- 
ρατόρων  αξίωμα  τϋς  επο)νυμ.ίας  λαβείν.  Ου^ε  γάρ  επισ-ημοις 
τυραιννικοϊς  ψαίνεται  χργισαμενγι  •η  των  Καισάρων  άρχγι,  άΐουρ- 
γί§ι  §ε  μόνη  ττ,^  Ρωμαί(ύν  βουλών  όοίαβαίνουσσ,  ^) ,  και  τάς  εν 
οπλοις  δυνάμεις  (^αυτοκρατώς,  ως  έ'^ην)  ιθύνουσα.  Ύαύτγ  και 
πρίγκιπας  αυτούς  εν.<χ}\εσαν  Ρωμαίοι,  οιονεί  πρώτψ  κε'^αλην 
τγ:ς  πάσγις  πολιτείας.  Το  γάρ  Καίσαρος  όνομα  γένους  ές-Ι  §εικ- 
τικον  άπό  του  πρώτου  Καίσαρος,  ώσπερ  Φαβ'ιων  καί  Κορνγιλίων 
και  Φλα^ιων  και  Ανικίων,  τούτου  πρότερον  παρά  βαρ§άροις 
γ]υργ]μένου.  Αιγύπτιοι  μεν  γάρ  άπό  του  πρώτου  Φαραώνος  τους 
σψών  βασιΐέας  επεψημιζον  Φαραώνας,  και  ΐΐτολεμαίους  άπο 
τοϋ  Ίΐρώτου.  Έψυλάχθη  ούν  παρά  Ρωμαίοις  -η  τοιαύτγι  των 
Κ<?.ισ(χρ(ύν  ευτ(ιίξίοι  «χρί  Δίοκλ/ιτίανοΰ ,  δς  πρώτος  ς-έψανον  εκ 
Ww  Τίμιας  συγκείμενον  τγ  κεψαλ-η  περιθείς ,  εσθγιτά  τε  και 
τους  πό^ας  ψ/ι^ρώσας,    επί  το  βασιλικον,  h  τάλτβες  ειπείν,   ίπι 

Ι )  Lego  ί/7.7Γί/3ατώρων ,  quod  sequentia  postulant. 

α)  L•cgO  ίυ,πεοάτΜρος» 

δ)  άναραίνουσα  -  Ϊ3ύνΰ«σα.  God.  avy.^xivo-jaa-j  -  ivV^oun-av. 
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,  non  ita  tyrannus  sibi  subjoctos  tractabit;  scd  pro 
potentia  temere ,  quiclquid  voluerit,  aget,  leges 
et  vereri  recusans,  et  cum  seiiatu  ferre,  sua?  tan- 
tum  parens  libidini.  Est  ciiim  principis  mos  lex, 
et  tyranni  lex  mos. 

4.  Nam  impcratorum  ,  id  est ,  αυτοκρατόρων,  cog- 
nomen  neque  principatus,  neque  vero  tyrannidis 
habet  significationem  ,  sed  imperii  potius,  aucto- 
ritatisque  coortas  contra  rempublicam  turbas  sa- 
lubriter  componendi ,  copiisque,  quomodo  cum 
adversariis  piignandum  ,  imperandi.  Imperare 
enim  ,  unde  imperator ,  τό  επσαττείν  ItaU  dicunt. 
Priricipatus  vero  significationem  non  habere  im- 
peratoris  nomen ,  inde  omnino  patet ,  qnod  et  con- 
sules,  et  post  eos  Ca?sares  imperatorum  tilulum 
cognomen  sumserunt.  Etenim  nec  tyrannorum 
insignibus  principes  Caisares  usos  esse  constat , 
sed  purpurea  tantum  cum  veste  in  senatum  Ro- 
manorum  venisse,  et  copiis  (cum  summo  impe- 
rio ,  ut  diximus )  praRfuisse.  Hinc  quoque  princi- 
pes  eos  Romani  adpellarunt ,  videlicet  primum 
totius  reipublicoecaput.  (NamCiesarisnomen  genus 
a  primo  Ca?sare  indicat,  sicut  Fabiorum  ,  Cornelio- 
rum  ,  rlaviorum  et  Auicioriim  :  quo  more  prius 
barbari  usi  sunt.  ^gyptii  enim  a  primo  Pharaone 
reges  suos  Pharaones ,  itemque  Ptolemaeos  a  primo 
dixere. )  Qua?  qiiidem  Cicsarum  modestia  ad  Diocle- 
tianiim  usque  apud  Romanos  servata  est,  qui  pri- 
mus  gemmeo  diademale  caput  cingens,  vestemque 
et  pedes  geramis  ornaus ,  ad  reguna ,  vel ,  iit  verum 
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τό  ζυραννκον  έ'τρεψεν,  άνειιετρτήσατό  τε  xhv  Ϋίπεφον,  καί  τοΓς 
αόροις  εβάρυνεν. 

5.  Ως-ε  τύραννος  ^ν  6  Ρω/χύλος,  ττρώτον  μεν  τον  a^ikrfhv 
*)^•  άνελών,  καϊ  τον  μείζονα"^ ^,   Y,ca  ττρα'ττων  άλό^ως  τά  -ηροατζί- 

πτοντα.  Ταυτ^  καϊ  ΚυρΓνος  ττροο'ηγορεύθη ,  οιονεί  γ,ύριος,  γ.χα 
ει  Αιογενιανω,  τω  "λεζογράγο^  '^),  άλλως  ίοκ>7•  ούί^^έ  yap  ά- 
γνοΫισοίς  6  Ρωμύ7.ος,  h  oi  κατ'  αύτον,  ί'εικνι^ταί  κατ'  εκείνου  ^) 
•/.οίΐροϋ  TTiV  Ελλα'ίία  φωννιν,  r/jv  Aiolidoc,  λέ^ω,  ώς  yacrtv  ο  τε 
Κάτων,  εν  τω  περί  Ρωμαϊκ•/5ς  αρχαιότητος,  Βαρρων  τε  ό  πολυ- 
μαθές-ατος ,  εν  τχροοιμίοις  των  προς  Ποριπ•/?ίον  αύτω  γεγραμ- 
μένων,  Ευάνδρου  γ-αΐ  των  άλλων  Αρκά^ων  3)  εΐς  Ιταλιαν  ελ- 
θόντων  ποτέ,  καί  τί;ν  Αιολί(3α  τοΓς  βαρδαροίς  ένσπεφάντων 
φων>ίν.  Η  yap  γριχμματικοΐς  "καρά  ταύτ/ιν  είσαγομενγι  έτυμοΤ-ο- 
γία,  μετά  συγγνώμες,  βεβίας-αι.  Από  Κύρεως  yap,  πολίχνης 
Σαβίνων,  οΰτως  αυτόν  τχαρονομααΒτ,ναι  βούλονται,  ■κα.ίτιερ  ονχ 
όρμώμενον  έκεΓθεν,  έπϊ  ίέ  τοΰ  Παλατί'νου  βουνού  τεχθε'ντα  τε  παρά 
ταΓς  ογβ/χις  τοϋ  Τί^ε'ρίίίος ,  καί  τραφέντα  εκεΓ.  Κυρίους  yap  εαυ- 
τούς και  (ίεσπο'τας,  αλλ'  ου  βασίλε'ας,  τύραννοι  φίλοΰσι  καλεΓσΒ'αί. 

6.  ΚρεΓττον  (ϊέ  βασίλειας  τό  Καίσαρος  άξίοΛυ-χ'  δτι  και 
δούναι  βασΟΙας  παλαί  τοις  έ'θνεσιν  επε^ουσί'ας  είχε.  Μίσ>]τόν 
yap  και  Ρωριαίκ>5ς  ελευθέριας  οΐΚΚότριον ,  ίεσπο'τας ,  άλλα  piyj , 
βασιλέας  τους  κρατοϋντας  ονομύζειν  χαθότι  ^εσττότγις  όνομα 
γ,οινόν  εςνν  αυτοΐς  και  τοΓς  ένα  ^ραττέττιν  κεχ-ττημενοις ,  τό  (5'έ 
βασύΐων  αυτών  καϊ  ρόνον  ^).  Καϊ  ιί^^λον  άντικρυς,  ότι  Ρω- 
•|υιαιΌίς  είδος  dominos  τους  χυραννησαντας  άποκα'λεΐν,  ώς  $η 

Ι  )  Eandem  sic  adpellat  Lydus  ι,  17.  Vocabulum  in  lexi- 
cis  fruslra  quoesivi. 

2)  Legeiidum  ,  ni  fallor  ,  l/ctvo  ,  quod  emcndat  reccnlior 

manus.    3)  Cod.  ά>κά(?ων. 

4)  Lcgo  fiovwv.  Cod.  passim  0  pro  ω,  ct  vicissiin. 
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dicamus,   tvTannorum  inorem  transiit,   demen- 
samfpie  terram  tributis  oneravit. 

5.  Quare  tyrannus  erat  Romulus  r  qiii  qiiidem 
cum  fratrem  primo ,  eumqiie  natu  majorem  in- 
terfecit,  tum  temere  quidquid  egit.  Ilinc  quoque 
Quirinus  dictus  est ,  id  est  κύριος  (dominus); 
qiiamvis  Diogeniano,  vocabulorum  scriptori,  ali- 
ter  placeat.  Nam  constat  etiam  ,  Romuliim  et 
opqiiales  ejiis  liiiguam  Gra^cam,  jEoliam  dico,  non 
ignorassc,  ut  aiunt  Cato ,  in  librode  antiquitate 
Romana  ,  et  doctissimus  Varro  ,  in  prcMDemio  illo- 
riim ,  qua?  ad  Pompeium  scripsit :  quippe  Evander 
ceterique  Arcades,  in  Italiani  olim  transgxessi,  ^Eo- 
liam  linguara  inter  barbaros  sparsere.  Nam  quod 
prajterea  a  grammaticis  adfertur  etymon  ,  pace 
eorum  vi  attractum  dixerim.  Α  Cyre  enim  ,  Sa- 
binoriim  oppido  ,  eum  ita  nominatum  volunt , 
quamvis  non  inde  oriundum  ,  sed  in  colle  Pala• 
tino ,  ad  Tiberis  ripam  ,  natum ,  ibidemque  edu- 
catum.  Dominos  scilicet  se  tyranni ,  non  princi- 
pes  adpellari  amant. 

6.  Major  vero ,  quam  regis ,  est  Caesaris  digni- 
tas ;  qui  vel  reges  genlibus  dandi  olim  potestalem 
habuerit.  Quippe  odiosum  est  alque  a  Romana 
alienum  libertate ,  dominos ,  at  non  ,  principes 
adpellare  imperantes ;  quatenus  domini  nomen 
commune  ipsis  et  unum  servuni  possidentibus , 
principis  autem  nuUius  nisi  ipsorum  est.  Ac 
inanifestum  prorsus  est  ,  Romanos  solere  do- 
miuos  adpellare  eos,   qui  tyranni  fuere,  sicuti 

3^ 
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Σύ'Ώ.αν  και  Maptov ,  και  ^οιχινατιωνα  χγιν  τυραννί^ίχ.  Ως 
γ,αχα,ρρί-κτουσι  ττ,ν  βιχσύνέων  μεγα7.ίΐότΥΐτΛ  οι  τιοντιροί  κόλακες, 
εξ  αμάθειας  δούλων  αυτοί  πρωτεΰείΐ/  είσχγοντες.  Οτι  $ε  άΐτ,θες , 
εξεςί  καί  ε'κ  τούτων  λαβεΓν.  Κΰγουςός  ^)  ποτέ,  ^  τάχα  Tt- 
βέριος^  6  μετ  αντον,  προς  ενός  των  κολάκων  (?εσπο'τ5<]ς  όνο- 
μααθεις,  εξαναςάς^  άι^ίίκε  τον  σύλλο^ον,  άπαζιώσας ,  ώς  e^yj, 
ίΌΰλοίς  ^ιοΰ.έγεσΒα.1.  Αλλ'  /jfSVj  ττρότερον,  ώσπερ  εν  τίρ.ί5,  τ>7ς 
{ί^ρεως  είσαχ^είογις  ,  ανέχεται  γ]  τοΰ  γ^μερωτάτου  βασιΐέως 
γιμών  επιείκεια  ^),  ν.αί'κερ  υτ:ερ  παντας  τους  πώποτε  ]3ε^ασίλεϋ- 
κο'τας  μεχριάζοντος,  χαι  (5εσπο'τ/ις,  οίον  πατ'λρ  άγαΰος,  ονο- 
μάζεαΒαι'  ουχ  οζι  χαίρει,  αλλ'  έρνθριχ  μόιΚλον f  τους  Ttpiav 
οίομένους  ^οκεΐν  μγ)  ττροσίεσθαι. 

r.  3ο,  ΠΕΡΙ*^   ΤίΐΝ    ΕΠΙΣΗΜΩΝ   ΤΟΓ    ΡΗΓΟΣ. 

ρ.  ν. 

7•  Καί  προ  Ρωριύλου  επΐαψ-ο.  χϋς  Καζίνων  βασιίαας  yiV 
θρόνος  §γύψαχτος,  και  ς-οίτι  Υ]  "λεγομέννι  παρ'  αυχοΐς  χρσβαΐα 
(πθ(5απ>3  ^έ  τίς  :^ν_,  μικρόν  ϋς-ερον  ερώ).  θ3εν  ')  ό  Ρωμαίων 
Τΐοιγιχγΐζ,  εν  βί^.ιω  εβ^όμω  χ-ης  Κίντ^$ος,  txjv  Λατίνου  ^ιαγροί- 
©ων  βασιλείαν  ^)j  θρόνου  και  χρα^αίαζ  ^ιαμίμνγιχαι.  Τω  ys 
p/jv  Ρωριυλω  καί  ς-έψανος  την,  και  axrJTixpov  άετον  έχον  επ 
άκρου ,  και  ^αίνόλ/ις  λευκός,  πο(5ν;ρχ3ς,  από  των  ώριων  έμπρο- 
σθεν μίχρί  ποίων  ττορψνροϊς  ν<^άαμααιν  ερραβ^ωμένος^)  (όνο- 
ι )  Αΰγουίτός-ίίαλεγεσ^αί.  Ιη  opera  de  mensibus  Lydus  idem 
fere  de  Augusto  commemorat.  Vide  excerpta  liujus  operis , 
pag    5o. 

ϋ)  Cod.  εττηκιχ,  ut  passim  <  pro  ει,  et  vicissim. 

3)  0-3•εν-(?£α/:/ερίν>:ται.  Vid.  iEn.  vii,  v.  l6f)  ct  i88. 

4)  βασιλεία  hoc  loco  est  regia,  sive  palaLium.  Conf.  π,  9, 
(X  χτ,ς  βχ<τά$ίχς  j  et  της  paaiXjtag  έ/λείττων» 
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Syllam  videlicet  Mariumque  ,  et  dominationem 
tyrannidem.  Deprimunt  igitur  principum  majes- 
tatem  pravi  adulatores ,  ignorentia  morem  ,  quo 
ipsi  primi  servorum  sint ,  inducentes.  Quod  ve- 
rum  esse ,  ex  his  etiam  coUigere  licet.  Augustus 
aliquando,  vel  fortasse  Tiberius ,  qui  illi  successit, 
ab  adulatorum  uno  dorainus  adpellatus,  surrcxit, 
dimisitque  concionem ,  indignum  se,  ut  aiebat, 
reputans ,  cum  servis  coUoqui.  Verum  cum  jam 
antea  ut  honos  ignominia  introducta  sit ,  mansue- 
tissimi  principis  nostri  modcstia,  quamvis  mode- 
ratione  omnes  oranium  temporum  principcs  ante- 
cedat,  et  domini  nomen,  veluti  boni  j)arentis, 
patitur,  non  gaudens  eo,  sed  verens  potius,  ne 
qui  venerari  se  arbitrentur ,  rejicere  yideatur. 

I)E     IIfSIGNIB€$     REGIS. 

j.  Jam  ante  Romulum  insignia  Latinonim  re- 
gni  erant  thronuscancellatus,  et  vestis,  quam  ipsi 
trabeam  dicunt :  quae  qualis  fuerit ,  paulo  post  dice- 
tur.  Unde  vates  Romanus ,  in  libro  septimo  iEnei- 
dos ,  lalini  regiam  describeiis  throni  et  trabeae  me- 
minit.AtRomulocoronainsupereratjSceptrumque 
in  summo  aquilam  gerens ,  et  penula  alba  ,  talaris , 
ab  humeris,  in  anteriori  parte ,  ad  pedespannis 
piirpureis  virgata  (  nomen  autem  penulae  toga, 
id  est  tcgumentum  ,  idque  per  antistichum  a  te- 
gere  ;  sic  enim  latine  το  σκε'πίίν  dicitur),  et  calcea- 

5^  Cod.  /5»ραβ(?ω^ί'νθί. 
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ax  ^)  ^e   τώ  ψοίΐνό7.νι  ^)  τόγοί,  oiovd  σκέπκο•^Λα,  άττο  του  τε- 
νόρε   κατ'  (:>:ντίς•οιχον'  οΰτω  γάρ  το  ayJr.eiv  Ρωμαίοι  καλοΰσι), 
και  ύττο Jy;aa  ^Οίνίκουν  (κοθορνος  ονορα  αύτω) ,  κατά  τον  Κοκ- 
κ•/]ον  ^ ).  Καί  κοίνον  /7v  τουτΐ  το  σχψ.α  τ>7ς  "Χεγομίντις  τόγκς 
αύτώ  τε  τω  Ιεγομένω  pr\yi  χοϊς   τε   υπνικο'οίς   επ'  είρ-ηνγις'  -η 
μέντοι  τοαοαια  ^Λο'νου  τοΰ   ρη^ός  ετύγχανε  παρατοϋρα,   οιονεί 
^ολ>7   επίστιμος.   Χίτών    ^ε  γ;ν  xc.l  περιβόλαίον  -ηαιν.ύ'Λιον,  ο 
πρώτον  Α^αθοκλέα  τον  Σι•/,ε1ίας  τύρ<χννον  εζευρεΐν  "λόγος.  Τον 
^έ    ^ρόνον   σόΐιον  ε'πίχωρί'ως    ώνο'ρ.αζΌν   αντί    τοΰ    σελλίον , 
κατ'  άντίςΌίχον ,  ως  φγ]σιν   6  Ρωμαίος  Ασπρος'  h  και  «λλως 
σόλίον   αντί  τοΰ    σοϊχ^ον  έκα);θυν,    οίονεΐ  ολόγ^.τηρον.    Στέλε- 
χος yap  άί^ιοόν   εί'ς  κυτι'<3α  καϊ  καθε'φας  τύπον  εζορύττοντες , 
άπετείουν   ^ήματι  ^)  βασιίεα,    ίνα  ώσπερ  εν  τηι  ^mri  κατχ]- 
d^oLiicax  το  σώρ^α  του  βασιλέως ,  εκ  τε  νώτου  εκ  τε  ττλευρχς 
εκατερας  μγι^εμίας    άρμογγ,ς  ri   προσΘετοΰ   Ινλου    σψγγοντος 
τr^v  '/.α^ίΒραν ,  άπαζ  όλοτελ-/5  καϊ  ολόκλγιρον  τυγχάνουσαν.  Ταύ- 
τΥΐ  σολιον  τον  βασιλέως  Κρίνον  ε'/.<χλουν. 

8.  Προς  τούτοις  Υίγοϋντο  ^)  Ρωμύλου  πελεκεις  ^οκαι'ίεκα, 
προς  τον  αριθμόν  των  γυπών ,  ων  εΐ^εν  αρχόμενος  ^εμελιοΰ]ί 
τΤίν  πολιν.  Πρ/σκου  ^ε  Ταρκυνι'ου  τοΰ  ρη^ός  ύς-ερον  θούσκους 
V.OU  Σαβίνους  πολέμω  νιν.τ,σαντος y  προσετέβτ,σαν  τοις  τϋς  |3α- 
αιλείας  γνωρίσμασι  αόρατα  επιμιη^γι ,  ώσαύτο>ς  τον  άριθρ.6ν 
.^υοκαίί^εκα,  άχροζιγίδας  μεν  ουχ.  έχοντα,  γωργιμένας  ^ε  λοψίας 
(τί^λοΰσι  ^ε  αυτάς  οι  μεν  Ρωμαίοι  ιούΒας,  οι  §ε  βάρβαροι  τού- 
^),^'  ^α,ς  ,  Ρρο-γβ  %ι  παρα(ξ)Βαρείστ,ς  τ>5ς  λέξεως  ).  Β/ιΙ/λλα  *)  προς 
'  ^ούτοις,  9ΐ9νεΙ  $όρατα  μα-κρά ,  έξν\ρττιμ.ένων  Ιχ^ασμάτων  (^λαμ- 

I )  ονορα-τόγα.  Lydus  ψχηόίγιν  adpellat ,  quam  alii  τ-ήβε^χν. 
Ιη  Caugii  Gloss.  Med,  GrEec,  (  ν,  φαινόλης  )  Ijanc  glossam  re- 
peri  :  τόγα  ,  otovst  σκίπασρια,  vjv  §s  ^αινόλν,ς  λευκός,  ■κο^ήρ-ος,  άττο  των 
»)v.wv  ί^ιιτοοσ^ίν  Ρ-^χ^ι  των  7Γ0(?<ϋν  τ^ορ^υροίς  ύ^άσ^αασι  καλυττΐό^^Λενο?. 
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mcntiim  puniceum  (cui  nomen  cothiirnus),8ecun- 
dumCocceianum.  Eratque  haec  toga  pacis  lempore 
commiine  et  regi  ipsietcivibus  indumentuna;  tra- 
beaverosoliusregisparatura,  idestvcstis  insignis. 
Erat  aiitem  chlamys,  sive  palliiim  semicirculare, 
quod  primura  Agalhoclem ,  Sicilia?  tyrannum  ,  in- 
Tenisse  ferunt.  Thronum  autera  solium  patrio  ser- 
mone  pro  sellium  per  antistichum  vocabant,  ut  ait 
Asper,  Romanus;  siveetiam  secus  solium  pro  soli- 
dum  (id  est,  integrum)  dixere.  Crassum  quippe 
truncum  in  cista?  et  sellae  formara  excavantes  sug- 
gestum  quendam  regi  faciebant,  iii  quo,  veluti  in 
arca ,  tutum  corpus  regis  ,  niilla  aut  a  tergo  aut 
a  binis  lateribus  compage  additove  ligho  sedera 
vinciente  integram  prorsus  atque  ex  uno  constan- 
tem.  Hinc  solium  regis  tlironum  adpellarunt. 

8.  Ad  haec  Romulo  pra^ferebantur  secures  duo- 
decim ,  pro  numero  vulturum  ,  quos  viderat  urbis 
fundamenta  locare  incipiens.  Thuscis  vero  et  Sa- 
binis  a  Prisco  Tarquinio  rege  postea  bello  de- 
victis,  additae  sunt  regiae  potestatis  insignibus 
lanceae  longiores ,  numero  pariter  duodecira  ,  spi- 
culis  carentes  ,  et  promissis  jubis  ornatae  ,  quas 
Romani  jubas ,  barbari  autem ,  nonnihil  corrupta 
voce  ,  tufas  Yocant.  Vexilla  pra?terea ,  id  est ,  lan- 
ceae  longae ,    dej>endentibus  pannis   :   flammula 

a)  Cod.  yaivoX/ji.  3)  Recentior  manus  eraendavit  xoxx.tov. 
In  lexico  SuidaB  reperi :  Δίων  Κάσιος ,  b  ίηί-Δην  Κοκτ/ιος.  Conf. 
qnae  Dio  Cass.  de  calceis  Caesai-is  refert. 

4)  β-ήμΛπ  β(χσιΙέα..  Lcgo  βψχ  τγ  ρασιλίίβ. 

5)  Cod.  >ΐγ&ντο. 
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μουΐοί  αυτά  άπο  του  ψλογίνου  γ^ιώμχτος  -Λαλοϋσΐ'  περί  ^)  ών 
εν  τοις  περί  μ-ηνών  γρχψεΐΰίν  -ημΐν  άποχρώντως  άνηνεχ,τίχι. 
Τοίαΰτα  μεν  τα  επίτιμα,  της  τότε  βασιλείιχς. 

g.  ΐίερί  ^ε  τϋς  εν  δτιλοις  ς-ρατιχς  ϋΐοίτερνος  6  Ρωμαίος  εν 
πρώτγ]  τακτιζών  αυτοΐς  ρ-ημασί  κα3•'  ερμηνείαν  ταύτα  ψγισίν' 
«  6  Ρωμύϊος  (ίε  ν,ουρίωνας  των  ιερών  ^ροντιςάς  τζροεςΫιαατο , 
τους  αυτούς  και  χεντνρίωνας  των  πεζικών  ταγμάτων  όνομάσας. 
ΎριαγΐΚίων  yap  'όντων  πεζών  άαπι^ιωτών ,  εκάςγις  εχατοντά8ος 
•ηγεμόνοί  προϋΰτ,κεν  (δν  Ελληνες  μεν  εκατόνταργον ,  Ρωμαΐοί 
dk  κεντνρίωνα  καΐοΰσιν)'  ώς  είναι  τους  πάντας  εχατοντάρχους 
λ.  καϊ  τοσούτους  (5ε  μανιπΚοϋς,  οιονεί  στ,μειοψόρους.  Εκ  (3ε 
•  τ^ς  ς'ρατιάς  τριακόσιους  σκουτάτους  (ώς  Ρωμαίοι  ψασιν,  άντι 
τοϋ,  άσπι^ιώτας")  προς  (ρυλακχ/ν  ί^ίαν  άγ^ρισε  {και  μικρόν 
νςερον  είρ-ησεται,  τι  μεν  εςι  νΧιπεατος,  τί  dk  σκουτάτος  ςρα- 
τιώτ-ης).  Προς-ε'δείκε  dk  και  τριακόσιους  ίππότας  ταΐς  ^υνάμεσι, 
κεΚερίω  τινι  οΰτω  καΐουμένω  τγιν  ψροντί^α  τούτων  παραλούς. 
Ύαύττη  συνεκ^οχικώς  άπας  6  ς-ρατος  κεΧεριοι  τότε  προστιγο— 
ρεύθτισαν.  Εν  τρισι  §ε  ίκατοντάσι  συναγόμενης  τϋς  Ιππικ-ης 
δυνάμεως,  τρισίν  έπωνύμοις  οώτάς  δΊές-ειλε^  Ραμνίτας  και 
ΤίτιΌυς  Ις'ών  και  Λούκερας».  Τάς  ^)  $ε  αιτίας  τουτωνί  τών 
ονομάτων  έν  τοις  περί  μψών ,  ώς  είργιται,  τεθεΐσιν  Υΐμϊν  άπο- 
Βε^ώκαμεν. 

ΙΟ.  ΕιπεΓν  §ε  καιρός,  τί  ^ιαψέρει  σκοϋτον  κΐιπέου.  Σκοϋ- 
τον  τοίνυν  οΐ  Ρωμαϊοι  καΚουσι  το  ισγυρον  άμα  και  ίσγνον, 
ζπερ  Ελληνες  ςιπτόν  ονομάζουσιν ,  άντι  τοϋ ,  ςιβαρόν,  ώς  Αρι- 
ξΌψάννίζ  h  Αχαρνεϋσΐ'  ςιπτοι  γέροντες,  Μαραθωνομάχοι^)• 
ftpivivoi,  Ταυτν?   και  σκουτΧάτα  τά    ισχνά  τε  και  ςυγνά  και 

ι)  τ:ερΊ-άι>Ϋινεγ.ηχι,  V^de  in  prpoemiD  iiotam  3. 
α)  τάς-άπο(?ί(ίώκα/χεν,  Vide iu prooeaiio  notara  3, 
3^   A.ristopb).  Μαρα^ωνο|Λάχαί, 
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illos  a  ilammeo  colore  dicunt  :  de  quibus  in  opere 
nostro  (le  menvSibus  sat  multa  exposita  sunt.  Hu;c 
illius  temporis  regum  insignia. 

9.  De armata  autem  militia  Paternus,  Romanus, 
in  libro  primo  tacticorum,  ipsis  verbis  securulum 
versionem  ,  hiec  ait  :  «  Romulus  autem  curiones, 
qiii  sacris  praiessent,  constituit,  eosdemque  ceri' 
turiones  pedestrium  ordiiium  nominavit.  Cum 
enim  tria  millia  essent  peflitum  scutatorum,  cuivis 
centiiria;  ducem  pnEfecit  (quem  Gra;ci  έκατόνταρχον, 
Romaiii  centurionem  vocant  )  :  ut  centuriones 
omnes  essent  triginla,  totidemque  manipuU ,  id 
est,  signiferi.  Ab  exercitu  autem  trecentos  scuta- 
tos  (  sic  Romani  άσπι^ιώτας  vocant )  ad*  propriam 
custodiam  secrevit.  (Quid  clipeatus,  quid  scutatus 
miles,  paulo  post  dicetur.)  Adjecit  vero  copiis  trC' 
centos  quoque  equites,  queis  Celerem  quendam  no 
mine  priefecit :  unde  synecdochice  universusexer- 
citus.tumCeleruin  nomen  traxit.  Tribus  veroCen- 
turiis  conslantem  equeslrem  manum  tribus  nomi- 
nibus  distinxit,Ramnium,Titiorum  etLucerum.» 
Quorum  nominum  causas  in  iis,  qiiae,  uti  dixi- 
mus ,  de  mensibus  a  nobis  scripta  sunt ,  expo- 
suimus. 

10.  Nunc  interscutum  etclipeum  quid  intersit, 
dicendum.  Scutum  igitur  Romani  dicunt ,  quod 
firmum  simul  et  tenue,  quod  idem  Graeci  ςιπτον,  id 
est,  ς-ιβαρον,  dicunt,  veluti  Aristophanes  in  Achar- 
nensJbus  :  densati  senes,  Marathonii  proeliatoree 
ilignei.   Hinc  et  vestimcnta  tenuia  densaque  et 

'  4 
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κοΰΦΛ  τών  έσ3>ι//ατων  καλοΰσιν  ot  Ρω/ζαΓοί.  Ύοιαΰτγ[  Βϊ 
Υ]  ΊΫίζ  άσηι^ος  κατασκευή;;  άοιχργις  μεν  γάρ  Ιςιν ,  ώς  ίσχνν}, 
χοίοτερωτοίχγ]  ^ε ,  καϊ  ταΓς  πλχ]/αΓς  ουκ  ευχερώς  ενΒι^οϋαα.. 
f^5i  Κλιπεον  ^)  ^έ  Ρω/^,αΓοί  τον  **■)  ^υρεον  χαΚοΰαίν ,  από  του 
Ρ•'^•  κλέπτείν  και  καλΰπτίίν  τον  επιψερόμενον  αυτόν.  Ελλ/ίνων 
yap  tiJiov  καϊ  μο'νων  ασπί'σί  τρογωτάταις  εν  πολέ^ω  χρί?- 
σ0αί ,  β<χρ6χρων  §ε  ^υρεοΐς'  προς  yap  το  κατεπεΓ^ον  τ:^ς 
μάχης  τάς  ^ΰρας  άνασπώντες^  ώς  σ-Λεττοίσμίχσιν  «ύταΓς  είώθιχσι 
γργ/σΒ-αι. 

11.  £ζ-ί  <5'έ  καί  έτερον  ε?<3Ός  άσπιλος  βραχυτέοας ,  ας  πε- 
ζομαγειν  οί  υπέρ  ϊζ-/5ον  ουκ  ισχύοντες^  επί  των  ίππων  κορ- 
^ουσί  (παρι^αν  amrjV  Ιταλοί  καλοΰσίν),  ώσεΐ  πε'λτας  0£  Σχύ- 
Β^αι,  Α^κι'λίον  προς  τούτοις  τοις  άρχαίοις  γέγονεν  (ούί'έ  γαρ 
νϋν),  εΐ^ος  άσπι^ισχαρίον ,  έ|  ου  χαΐ  άγκΟ.(χς  τάς  ^ορικτιητους 
^υναΓκας  ώνο'ριασαν.  Tyjv  yap  άρεαν.ουααν  αύτω  τυχόν  yu- 
ναΓκα  ό  ςραχίοατγις  έ'σκεπε  τω  ά^κίλί'ω  έπΐ  τι^ς  ε^ο'(3ου,  ώς  pyj 
βλάπτοιτο  ηρός  τίνος,  οία  ψυΐαττομένη  τω  σώσαντί  ταύτχιν. 
Και  σέρβους  τους  ^ούΐους  από  του  ψυ'ΧαχΒνίναι  ε'κ  του  πολέ- 
ριου  Ιταλοί  ^.έγουσι'  τους  &ε  [χγι  δορικτιότους  ,  άλλ'  ελευθέρους 
μεν  τ>3ν  τύχ•/ιν,  §ι  εν$εια.ν  ^ε  ^ουίεύοντας,  ψαμούΐους,  οη 
ψάμις  6  "λιμός  ττροσαγορεύετΜ  ^).  ΑγγΛιοί  $ε  εξ  Εϊίψιχγϊς , 
Αιολικίίς  σγιμασίας  εΐργιται  ώσανεί  άμψΐ  ^)  λεΓα'  τα  νάρ  πελ- 
τάρΐΛ  των  Αμαζόνων  τοιαύτα. 

12.  Στοΐη  ^ε  τότε  παντϊ  τω  Ρωριαϊκω  ς-ραμεύματι  μία' 
τ:ερΐΛε(^Λλαία  χαλκί?,  και  ^ώραξ  κρίκωτός,  καϊ  |ιΊ^)ος  πλατύ, 
κολοβόν,  γωργιμίνον  επϊ  του  εύωνύρ,ρυ  μγ\ροϋ ,  και  ακόντια  ε'πΐ 

ι)  Κ)νίπεων-κα^ΰσίν.  Nerape  Lydo  clipeus  est  scutum  ,  et 
vicissim. 

2)  Cod.  7ΐροβοι.τορνόίτΜ. 
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'levia  Romani  scutiilata  vocant.  Talis  autem  fabri- 
catur  clipeus  :  levis  enim  esl ,  iit  pote  tenuis ; 
at  firmissimiis,  nec  plagis  facile  cedit.  Clipcum 
autem  Romani  τον  θυρεόν  vocant,  a  κλέπτειν;  quia 
eripit  ( κλέπτει)  tegitque  ferentem,  Gra?cis  enira 
proprium,  iisque  solis,  Clipeis  rotundissimis  iti 
bello  uti,  barbaris  vero ,  scutis  oblongis  :  quippe 
urgente  certamiiie  elatis  scutis  veluti  tegminibus 
uti  consueveruiit. 

11.  Est  autem  et  aliud  scuti  brevioris  genus, 
(  parmam  Itali  vocant)  ,  quod ,  pedites  pugnare  ne- 
scientes,  qui  ultra  Istrum  incolunt,inequi$gcruiit, 
queniadmodum  peltasScythae.  Ancile  ad  baecanti- 
quis  fuit  (nequecnim  nunc  eo  utuntur)  ,  scutuli 
geiius  ,  a  quo  ctiam  ancillas  bello  captas  mulieres 
dixere.  Quippe  placentem  sibi  forte  mulierem  mi- 
lesanciliin  proelii  concursii  tegebat,  ne  ab  aliquo 
lacderetur,  futura  ut  pole  illius,  qui  eam  servasset. 
Et  servos  mancipia  quasi  e  bello  servatos  Itali  ad- 
pellant  :  qui  autem  nori  bello  capti ,  sed  liberi 
quoad  fortiinam,  propteregestatem  serviunt,  eos 
famulos  dicunt  ;  quoniam  famis  6  Τ^μχ^ς  vocatiir. 
Ancilia  autem  a  Graica,  eaque  iEolica  voce  dicta 
sunt  quasi  ά^ψ  Ιεΐα  (utrinque  laevia)  ;  tales  enim 
sunt  parva;  Amazonum  peltge. 

12.  Ornatus  antem  tiim  totius  Romani  exerci- 
tus  idem  :  galea  iierea,  et  lorica  annulis  conserta, 
et  gladius  latus,  curtus,  in  sinistro  femore  pen- 

3)  άμψι  λΐϊα.  Cod.  άρ-^ίλία.  Forlc  scribendum  ά^^Λεια.  Cod. 
et  I,  54  ,  λίαν  pro  λείαν,  et  iii,  62  ,  ).ίω  pro  hl•,). 

4^ 


28"  LTDI    I>E    MAGISTRATIBUS 

XTjq  ^εζιάς  ^vo,  γλωχϊνας  Ο  ττλατεΓς  εχονχα,  τιερνκνγιμί^ες  τε 
υ(ΰανταί,  μΒ.οίΐναι,  χαι  υττο^τηματα.  τοις  ττοσίν,  απερ  Ελληνες 
μεν  άρβχίΚ&.ς,  Ρωμαίοι  $ε  yafjeovlx  ^)  καϊ  κρηπίί^ας  ονομά- 
ζουσιν'  oiiy^  απλώς  πως,  ον^ε  άλόyως•  εν  yap  ταΓς  Εικόσί  Τε- 
ρεντως,  ο  έπικλην  Βαρρων  (το  (5ε  Βάρρωνος  εττώνυμον  τον 
άν^ρεΐον  κατά  τ//ν  Κελτών  ψο^νγιν,  κατά  ίέ  Φοιν£κας_,  τον  Ιου- 
t)i^•  5atov  σ-ήμα,ίνει^  ώς  Ερε'ννίο'ς  (ρησίν),  ΑΙνείαν  οΰτο^ς  ες-αΐμένον  *' 
εις  Ιταΐίαν  έίθεΐν  ποτέ ,  άνε^ραψατο ,  ί^ών  αυτοΟ  τ>3ν  εικο'να , 
ώς  εΓπεν,  εκ  λί'^ου  λευκοί  έξεσμένψ  ^) ,  επί  γ-ρτηνης,  εν  τγ 
ΑΊ£τι.  Καί  πανάληθες  ριάλλο'ν  ές-ί"  και  ^)  yap  ό  Ρωμαίων 
ποίητης,  εν  τώ  πρώτω  της  Αί'νηίί^Ός,Λύτως  ές-αλμένον  αυτόν, 
καί  πλανώριενον  συν  Αχάτη  εν  τ9ϊ  Λιβύη  εΙσγ;γαγε.  Σαρακας  **) 
^έ  ε'π'  εφηνης  Βυριους  ε|  ώριων  άνωθεν  εως  κνημών  έξηρτη- 
ρένας ,  περίετί'θεντο  ,  κοσμοϋντες  αυτών  τους  "λεγόμενους  πε- 
(ίεώνας,  και  ^λο'βας  αυτούς  ονομάζοντες,  οιονεί  Βορράς,  'ότι 
^λοβαρε  το  εκ^εΐραι  Ρωμαίοις  εθος  χαλεΐν.  Και  ου  τοΓς  rpa"" 
τιώταίς  ")  ούτως  εζ-άλ5•αί  7)  μόνοις  οτιλοψοροϋσι  νόμος,  ά}1ά 
και  αύτοκρα'τορσί.  Τών  (ίέ  νυν  ζ-ρατίωτών  βαρβάρους  ζ-τΐΚω" 
σάντων,  εκείνων  ^έ  αυτούς^  παρά  μάνοις  τοις  τοϋ  ττα7.ατίου 
<ρύ}.αζι  (Ιέγονται  dk  τΐαρά  Ρωμαίοις  εκσκουβί'τωρες  ,  οιονεί  φύ- 
λακες άγρυπνοι,  ους  πρώτος  μετά  Ρωμύΐον  Ύιβίριος  Καίσαρ 
έξεϋρε)  το  τοιούτο  παραπέμεινε  σχτ/μα,  άπο  Ρωριύλου,  ώς 
if^v,  εξ  Αινείου  την  άρχην  έχον.   Ού'^'έ  γάρ  έξτ,ν  Ρωμαίοις 

1 }  γλωχΐνας  πλατεΐς.  Cod.  γλοχίναι  πλατύς. 

2)  γάρ/3ου>α  frustra  quaesivi.  3)  Cod.  έξεσμένγίς  sm  χρίνης. 

4)  καΐ-εισήγαγε.  Virgilius  (Μη.  ι,  ν.  3ι6.)  hoc  tantum  : 
—  ipse  uno  graditur  comitatus  uichate  ,  Bina  manu  lato 
crispans  hastilia  ferro .  Sic  Lydus  passim  auctoribus ,  quae 
minime  dixere,  tribuit. 

5)  Σάρακας-πε^εώνας.  Pro  Qa.pa.v.cf.z  lego  σχρράϊΐχς,  Pro  Κυρίους. 


nEIPUBLlCAE   ROMANAE    LIB.    I.  29 

dens,  et  jaciila  in  dextra  duo  ,  lata  cuspide ,  et 
tibiarum  legumenta  tcxta,  nigra ,  et  calceamcnta, 
quae  Graeci  άρ€ύ1ας ,  Romani  garbula  et  crepidas 
vocant ;  neque  ha;c  casu  temereve  ;  etenira  in  ima- 
ginibus  Terentius,  cognomine  Varro  (Varronis 
vero  cognomen  Celtica  lingua  strenuum,  ct  Phoe- 
nicia  Judaeum  sonat ,  ut  testatur  Herennius  ) , 
iEneam  ita  ornatum  in  Italiam  olim  venisse  retu- 
lit ,  visa ,  ut  ait ,  Albae ,  ad  fontem ,  imagine  ejus  e 
lapide  candido  scalpta.  Quo  quidem  nihil  verius 
est  :  nam  et  Romanorum  vates ,  in  libro  primo 
iEneidos ,  eumdem  ita  ornatum ,  cumque  Achate 
in  Libya  erraiitem  induxit.  Sarracas  vero  pacis 
tempore . . .  ab  buraeris  superne  ad  libfes  per- 
tineiites,  gerebant ,  peronas  suas  ,  quas  vocant, 
ornantes,  globasque  eas  ,  id  est,  pelles  ,  adpellan- 
tes;  quia  globare  Roraani  τό  έα^εΐραι  (glubere)  di- 
cunt.  Neque  milites  tantum  armigeros  ita  ornari 
moris  fuit ,  sed  imperalores  quoque.  Hodierni 
autem  milites  cum  barbaros,  hique  illos  a?mu- 
lentur,  solispalatii  custodibus  (excubitores  a  Ro- 
inanis  vocantur ,  id  est,  custodes  vigiles  ,  qiios 
prinius  post  Romulum  Tiberius  Ca^sar  instituit) 
ille  ornatus  mansit,  a  Romulo,  utdixi,  ab  iEnea 

rccentior  manus  emendavit  3^υρίοϋς•,  scd  hoc  cum  ceteris  mi- 
nime  congruit ,  tutn  ad  έξ^^ρτημένας ,  id  quod  neccsse  fortt ,  re- 
ferri  nequit.  Pro  π:(?εώνας  suspicor  legendum  ποο'ίώνας  (scilicet 
calceamenti  genus).  γλόβα  reperire  noii  polui. 

6)  Cod.  ςρατιώτες,  ut  saepissime  β  pro  «t. 
η)  Cod.  ς•άλ5αι. 
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β<χρ§αριχ.Υΐ^  ζΌίγιν  -ηεριΒ-έσ^αι'  καϊ  τούτο  Τρα/κυλος  εν  τοΓς 
περΊ  Αϋγούς•ου  ^tciueuvYtxai.  Ι^ίο'ντα  Ο  γάρ  φησί  τον  Αϋγου- 
ς-ον  εν  τω  ίπποφορ/ω  τίνάς  των  Ρωμ<χίων  επϊ  το  βαρβαοίκον 
έςοίλρ.ένους  ,  ayavay.xriaai  ^)"  ώς  Jv  άκχρεΐ  τους  κατα^νω- 
σθε'ντας  άποβαλόντας  το  βάρβαρον^  ρ-όγις  imyv(i)c^r,vci.i  τω 
Ι^οίίααρι.  Τοιαύτη  ρ.έν  ούν  :^  Ρωρύλου  ςρατιά. 

1 3.  Καϊ  τάς  Ιεγομίνας  ^ε  άτττηνσίωνιχς  προς  ^εραπείαν 
των  ρτ^^ών  iuivoyjS^iivai  ς-οχοίζομαι,  προς  βας-δ^^/ν  καϊ  (ροράν 
των  αναγκαίων,  ώσπερ  νουκτούρνους  προς  έπιπλα  καϊ  τά  άλλα, 
οσα  προς  κοΓτο'ν  ες-£  χργισψοί.  Κικέρων  γάρ  6  πολΰς  ε'ν  τοΓς 
κατά  Βέρρου  μέμνγιτχι  χουΐουι  ^)  τού  ονόματος.  Αττ/ίνσους 
τους  οίκιαγ.ους  υιιτ,ρέτΛς  των  ργιγών  ώνόμοίζον  από  τοΟ  τχροα^ 
ανεγειν  καϊ  πει^αρχεΓν*  άττενίερε  yap  οί  ΡωριαΓοί  το  φιλο- 
νεικεΓν  λέ^ουσιν. 

ΠΡΩΤΗ  ΠΡΩΑΓΩΓΗ,  0  ΙΠΠΑΡΧΟΣ. 

ΐ4•  Ως  ούν  εΐρ-ηταί  μοί,  τγιν  μεν  πεζομάχον  δύνιχμιν  τοΐς 
εκατοντα'ρχοίς,  ryjv  (5'e  ιτ.τ:ι>άιν  Κελεριω  *)^  τω  πρ/ν  ττ,ς  δλνις 
-ηγγίσαμένω  ςραχιάς,  τΐκρα^έ^ωχε  y  πάσης  αυτόν  ^)  (3ύν<ψεως 
καϊ  τύχης  καϊ  ίίοικϊίσεως  κρατεΓν  έ^κελευσαριενος,  ώς  έτερον 
ουδέν,  5?  μόνον  τον  ς-έψανον ,  τΥίν  βασιλείαν  τχαρά  των  υτιάργων 
*)  C.  κατασχεΓν  έζουσίαν  *)°)  ά^εσποτον  έαυτη.  Ταύτην  την  άρχην  οΤ 
ρ.  ν.'  "^ε  ρ^ίγες,  οϊ  τε  ^ικτατωρες  έσχον  άπαντες,  καϊ  τό  λοιπόν  ot  Καί- 
σαρες, επαργρν  τον  ίπτιαρχον  μετονομάσαντες'  καϊ  7)  μάρτυς 

Ι )  ϊ^όντα-καίσαοι.  V.  Suet.  in  Aug.  ^-  4°»  '^bi  tamen  non 
legitur  ,  quod  Lydas  refert  verbis  ώς-Λχίσχρι. 

2)  Cod.  άγανακτνΐσί.    ' 

3)  Cod.  τ  ούτι. 

4)  Cod.  7,ilip'.oq.   5)  Cod.  αυτών.   6)  Lego  εξουσίας. 
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iRitium  habens.  Neque  enim  licebat  Romanis  bar- 
barica  veste  uti  :  de  quo  meminit  Tranquillus  in 
Aiigusto.  Ait  enim  Aiigustum ,  cum  in  hippodromo 
Romanos  qiiosdam  barbaronim  more  vestitos  vi- 
disset,  succensuisse  :  itaque  animadversos  con- 
festim  barbariim  cultiim  a})jecisse  ,  vixque  cogrii- 
tosessea  Ciesare.  Talis  igitur  fuit  Romuliexereitus. 
i3.  Et  attentiones  vero,  quas  vocant,  regum 
ininisterio  inventassuspicor,  ad  advehenda  feren- 
daque  necessaria  ;  veluii  nocturnos  ad  supellecli- 
lem  et  qucECunque  ad  lectum  pertinent ,  curanda. 
Meminit  bujus  nominis  celeberrimus  Cicero  in 
oratione  contra  Verrem.  Attentos  fidos  regum  mi- 
nistros  vocabant  ab  attendendo  alque  obtempe- 
rando;  attendere  enim  τό  fiXovetxeiv  Eoraani  dicunt. 

PRIMA    ELECTIO  ,    MAGISTER    EQUITUM. 

14.  Igitur  ,  utdiximus,  pedestres  copias  cen- 
turionibus,  equ^stres  autem  Celeii,  qui  ante  toti 
exercitui  praefuerat,  tradidit;  eumque  omnis  po- 
testatis  et  fortunae  et  administrationis  principem 
esse  voluit ,  ut  nihil  aliud  nisi  solam  coronam 
magistrorum  equitum  potestati  exemptiim  ,  sibi 
rex  relinqueret.  Hoc  magistratu  et  reges  et  dicta- 
tores  omnes  usi  sunt ,  ac  deinde  Ciesares ,  qui 
magistrum  equitum  praefectum  praetorio  cogno- 

η)  και-εΐίτών.  Locas  Aurelii ,  qualis  nunc  in  Oigestis  (i, 
Tit.  XI. )  exstat ,  nonimlla  habet  a  Lydo  non  expressa  :  «t 
non  plane  eadem  Verba  verlisse  hic  vidcatur. 


32  LYDI    DE    MA.GISTRATIBUS 

Αύρ^λλίος  6  νομικός,  ριήμασιν  αύτοΓς•  προς  ερμ-ηνειοίν  τούχοις 
ειπών    «  ^ιά  βραχέοίν  ε'ιπεϊν  χρείώ^ές  ες-ι,  ηόθεν  zyjv  άρχγιν 
των  τζραιτωρίων  ΰποιρχος  εσχεν.  Από  Ο  του  ιππάρχου  h  μχλ- 
λον  εις  τόπον  γάρ  εκείνου  τον  επαργρν  προγειριοΒτ,νοι.ι  πασίν. 
ΤοΓς  άργαίοις  εςιν  οις  Υ]  πάσα.  προς  καιρόν  εξουσία  τών  πραγ- 
μάτων επιςεΰετο.  Επελέ^οντο  yotp  εαυτοϊς  ■ηγεμόνα  τών  ιππέων 
εκας-ον^),  κοινωνον  ώσπερ  τ>?ς  άρχης  χαΐ  §ιοικιησεως  τών  πραγ- 
μάτων. Ύοϋ  (5'e  κράτους  ΰς-ερον  ίπι  τους  αυτοκράτορας  μετε- 
νεγΟεντος,  προς  όμοίωσιν  τοϋ  ιππάρχου,  τών  πραιτωρίων  προηΚ- 
5εν  έπαρχος.  Και  Βε^οται  αυτώ  μείζων  h  κατ'  εκείνον  ίσχυς 
τνίς  $ε  ^)  ^ιοικ^σεως  τών  πραγμάτων ,  της  τε  κατας-άσεως  και 
άσκτησεως  τών  ς-ρατευμάτων ,  και  επανορθώσεως  άπάσης^  και 
εις   τοσούτον  υπέροχης    προεΙΒεΐν ,   ώς    μη^ενΐ    εξεΐναι   προς 
άψεσιν  ^)   όρμάν,  h   όλως  εκκαλεΐσ^αί  τνν    αϋτοϋ  κρίσιν  ». 
Και  τότε  ^\  μεν  6  νομογράψος. 

1 5.  Οτι  dk,  κάν  ει  τυχόν  πρεσβυτέρα  ^)  και  μείζω  τών  άρχων 
άπασών  επαρχ6τγ]ς  τών  πραιτωρίων  είναι  ^ε^οται,  και  χρείώ(3ες 
ην  άμα  και  άρμό^ιον  ^ι  οΚ-ης  αυτής  της  τάξεως  και  δυνάμεως 
έζαγαγεΐν  τον  7.όγον'  άλλ'  οΰν  έττειδ'η  μη  άπ'  άργης,  άπό  $ε  τοΟ 
Αυγούς-ου  άντΙ  τοϋ  ιππάρχου,  ώς  έ'^ην,  προεχειρίσ5^/ι'  αρ- 
κέσει τέως  περί  της  άρχαιόττιτος  ειπεΐν,  και  όθεν  η  επαρχότης 
έχει  τά  σπάργανα'  είτα  μετά  την  ά(^ηγΎ[σιν  τών  παλαιοτέρων 
άρχων,  εν  προοιμίοις  της  Αϋγούς-ου  βασιίείας,  εζ  ης,  ώς 
ε^γιν,  και  τά  προοίμια  εσχεν  γι  άργη,  εψεζης  άπαντα,  όσον 
τε  'κατά  σμικρόν  άψηρέθη.  ΕΓτα  ^ε   και  περί   της  υπ'  αϋτην 

1 )  Απο  -  πχσιν.  Νοη  uno  vitio  hasc  laboraro  vidciitur.  >? ,  ni 
fallor ,  delcndum.  Conf.  i,  33  ,  et  ii ,  12  ,  /^αλλον.  Pro  πχσιν 
hauJ  dabie  legendum  φασιν.  Conf.  verba  Aurelii,  loco  citato. 

2)  Lego  έ'/ας-ος.   3)    Lego  τί. 

4)   όίfϊlJly-h.■Λcι.'kΐlσ^oίl.L•egoεγ.-έyy..    5)   Lego  τό(?ε. 
6)  τ:ρζσ§υτέρζ -STTOipyJjrrig.  Lego  πρίσβυτέ'ρχν-έπχρχόχτ,τίΐ. 
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,minarunt.Testisest  AureliusjurisconsultuSjCiijus 
ipsa  verba  ,  secuncUim  vcrsionem  ,  ha?c  sunt  ; 
«  Breviter  cominemorare  necesse  est,  unde  initium 
pnufcctus  prictorio  habuerit.  Α  magistrocquitum, 
profecto ;  in  illiuseriiiii  locum  praifectum  prajtorio 
creatum  esse  aiunt.  Apud  veteres  quibusdam  om- 
nis  reriim  administratio  ad  tempus  credebatur. 
Nam  eligebant  sibi  quisque  magistrum  equituni 
socium  quasi  imperii  et  reipublicaeadministrandce. 
Postea  vero  summa  rerum  ad  imperatores  traiis- 
lata ,  ad  similitiidinem  magistri  equitum  praefec- 
tus  praetorio  prodiit;  dataque  est  ei  major,  quam 
fuerat  illius  ,  potestas ,  cum  in  rebus  adminis- 
trandis ,  tum  in  exercitibus  et  instituendis  et  exer- 
cendis,  tum  in  omni  disciplina  emendanda  :  qiiae 
quidem  eo  progressa  est^  ut  nemini  adpellare, 
aut  omnino  incusare  ejus  sententiam  liceret,  » 
HiEC  jurisconsiiltus. 

i5.  Quoniain  vero  ,  quamvis  forte  vetustior 
omnibus  magistralibus  ampliorque  sit  praefectura 
prtetorii ,  ac  necesse  simul  congruumque,  totum 
ejus  officium  potestatemque  enarrando  persequi; 
verum  tamen ,  quoniam  non  initio ,  sed  ab  Au- 
gusto  pro  magistro  equitum  ,  ut  dixi ,  creatus  est; 
satis  erit  huc  usque  de  antiquitate  et  incunabulis 
praefecturae  clixisse  ,  ac  deiiide ,  enarralis  vetus- 
tioribus  magistratibus  ,  in  prooemio  Augustiim- 
perii,  ex  quo,  ut  dixi,  initium  magistratus  quoque 
habuit,  omnia  deinceps,  quantumque  paiilatim 
imminutus   sit,  explicare.   Deinde  autem  et  de 
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τελούσνις,  μεγίςτ,ς  ως  α/χιθώς  τάξεως,  εν  γ  κάμε  τελέσαί  συμ- 
'■€ε6ηκε,  λεπτομερώς  άφη^/ίσομαί  (και  yap  Ι-κίςαμοα  ου  κα- 
κόν ^),  άλλ'  αΰτοΓς  'ipyoiq  υπουργτησοίς  τοις  πρα^μασίν)  εύ- 
χαριςτήρίον  ώσπερ  άνάΒγιμα  'ηροσψύ.ες  τοις  έγόροις  τϋς  άρχγις 

*)  C.  άναοέρων,  (ϊίατρε'ψασίν  *'  <ίμα  κοσμιως  ^άς,  καί  μετά  5εόν, 

f  33.  '         /  /  1 

'  τον  πα'ντων  γ,υριον ,  -^ερα  τε  των  πο'νων,  καϊ  πέρας  εσδλόν,  και 

τυχην  "κρείττονα  παρεσχτιΜσιν. 

ΔΕΥΤΕΡΑ    ΠΡΟΑΓΩΓΗ^    όί   ΠΑΤΡΙΚΙΟΙ. 

ΙΌ.  Δϊ5λον  ^)  άντίκρύς^  εκατόν  τον  αριθμόν  γέροντας  εκ 
πασών  τών  κουριών  (άντϊ  το£ϊ_,  ^υλών  ^))  ειχιλέζασθαι  τον  Ρω- 
μύλον  προς  (ϊία'σκεψίν  τών  κοινών,  ους  αυτός  μεν  -ηατερας, 
Ιταλοί  (5'έ  τζατρικίους  εκαΚεσαν  (άντίτοϋ,  ευτ.ατρί^ας) .  Μετά  (ίέ 
τίίν  άρπαγγιν  τών  Σαβίνων  conscriptos  αυτούς  έπωνο'μασαν  ^), 
οιονεί  συγγεγραμμενους'  όθεν  patres  conscripti  οί  Ρωμαίων 
■  άρχοντες  'έτι  και  νϋν  γ^γιματίζουσι.  Και  ετέρας  δε  τριάκοντα 
.κουρίας,  και  τοσούτους  ίκατοντάρχους,  και  τριακόσιους  ετέ- 
ρους ιππότας  εκ  του  Σαβίνων  έθνους  τω  Ρωμαίκω  συνγιρίθμτισε 
ς-ρατώ'  ώς  είναι  παντας  έξακισχι7.ίους  μεν  ττεζομάγους,  εξα- 
κόσιους §ε  ίππότας.  Και  τούτον  τον  αριθμόν  ό  Μάρίος  ΰζ-ερον 
διιεφύλαι^ε,  τάς  Ιεγομίνας  "λεγεώνας  (^οΊονεΙ'λογά^ας')  διατυπών 
kat  δ  Λέων  $ε  6  βασιλεύς  πρώτος,  τους  λεγόμενους  έκσκου- 
^ίτ(ύρας  τών  παρεζόδων  του  παλαπΌυ  ψύλακας  προς-ήσάμενος 
'εριακοσίους  μόνους,  ες-ράτευσε  κατά  ττιν  άρχαιότγιτα. 

Ι  'J.   Επίσνιμα  δε  τοις  τζατράσιν,  νίτοι  πατριχ-ίοις,  riv'  <?ίπλα- 
κες  μέν^  Ϋιτοι  χλαμύδες,  άχρι  κνημών  έ|  ώμων  διτηκουσαι^  περό- 

1 )  Legendum ,  ni  fallor ,  κακώ;. 

a)  Codex^^ov,  omissa  prima  capitis  litcra. 

5)  Cod.  fikov. 

4)  Cod.   ξπονο^Λσχς. 
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«idem  adparente  officio,  sane  maxinio,  ad  quod 
me  quoque  pertinere  cuiiligit,  sublUiter  exponaro 
(elenim  non  male  scio;  quippe  qui  vere  oj)€ram 
rebus  dederim),  in  gratiarum  aclioiiem  quasicon- 
secratum  adceptumquedomitn  praesLdibus  iiuperii 
offerens,  qui  et  liberaliter  nossustentaut,  et  post 
deum,  omnium  dominura,  praemia  laborura  nobis 
€t  optatum  finem  et  fortunam  potiorem  praebue- 
runt. 

SECUNDA    ELECnO ,    PATRlCir. 

16.  Constat  omnino  ,  centum  oumero  senee  ex 
omnibus  curiis  (id  est,  tribubus)  elogisse  Rorau- 
lum,  qui  de  re  publica  consultarent ;  quos  ipse 
patres,  Itali  autem  patricios  ( id  est ,  nobili  genere 
ortos  )  dixerunt.  Post  raplas  Sabinas  vero  οοΒ" 
scriptoseoscognomLnaruat,  id.eat,  σνγγεγροίμμένρυς-; 
unde  patres  conscripti  Roma^aruiKi  inagistratue 
ctiamnum  adpellantujr.  Nec  no^  alias  triginta  cu- 
rias  tolidemque  centuriones ,  atque  alios  Irecentos 
equites  de  gente  Sabiuojuin  Bomano  exercitiii 
adjecit :  ut  omnino  essent  peditum  jsex  millia,  et 
equiles  sexcenti.  Atque  hunc  num^rtuaii  Marius 
postea  servavit,  legiones,  quas  vocaftt  (id  est;, 
delectas  copias)  constituens;  primusqtie  Leo  ijjir 
perator ,  cum  excubitores  ,  quos  yocaiit.,  palatii 
liminum  custodes  trecentos  tantum  constityisset, 
contra  antiquitatem  bellavit. 

17.  Insignia   autem   patribus,    sive  patriciis, 
erant  laiiiai  duplices ,  sivc  chlamydes,  ab  bumeri^ 

5  ^ 
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νχις  ^)  χρυσαΐς  όα^ες-οϊΚμίναι^) ,  το  γ^ρώμα  ζεραμτ.εΑινοι,  πορ- 
ανρ<χ  ν.χζά.  μέσου  Βίάανιμοι  (λατίκλαβί'ας  αύτάς  ώνόμαζον  τάς 
$ε  γλοίμύ^ιχς  άτρα^αττίκάς ,  εκ  τοϋ  χρώματος,  οτι  χο  φαίόν  ν.σ.τ 
αυτούς  ατρον  τιροσαγορεύεται )  ,  και  τιαραγώδαι  ,  χιτώνες 
λονχωτοί,  «κροπόριρυροι ,  λευκοί  §ιό1ου,  τιεριγερί^ας  έχοντες 
(αανικας  αυτάς  έκεΓνοι  λε'^ουσί.  Τους  "ίέ  τοιούτους  χίχώνας 
τ:Λρίχ.γοι.ύ^ΐχς  το  πλ>56ος  οΓίίεν  ονομάζειν.  ΑρχαΓος  ο^Λως  χιτών  ό 
•καραγαύ^Υΐς ,  Περσαις  καϊ  Σαυρομάταις  επίσγιμος,  ώς  Δίο/ε- 
vtavw^  τω  λε|ο^ραφω,  είρτιχαι),  περίσκελι'ίίες  τε  λευκαϊ,  δλον 
το  σκέλος  συν  τοΓς  ποσΐ  σκέπουσαί,  καϊ  Ιπό^Ίημα  μεΚαν ,  υπο- 
aav^oikoVf  ^i  όλου  γυμνον,  βραχεί  τινι  άνας-τημοίχι  ττ^ν  πτέρνην, 
*)  C.  Ιπ  άκρου  (5ε τους  (5ακτυλους  του  *)  πο^ος  αυσψίγγων,  ιμάντων^ '- 
ρ.  ν.'  εκατέοωθεν  επι  τους  άςραγοιλους  υπο  το  '^(χμ(χ.  του  πό'ίας  (^ίελ- 
κομένων  επί  το  ςΫ^ος,  άνθυπαντώντων  άλλνίλοίς  και  ^ιαι^εσμούν- 
των  τον  πο'ιία,  ώς-ε  βραχύ  λίαν  εκ  τε  (δακτύλων  εμτιροσθεν^  , 
καϊ  έ^ο'πισδεν  §ια<^οι.ίνεαΒαι  το  υπό^τημα,  οίον  δε  τον  πό^α  τ>5 
τ:ερισχε'Χί§ί  διαΚάμπειν.  Κάμιταγον  αυτό  καλοΰσίν  εκ  τ>7ς  έπϊ 
τον  κα/Λπον,  οίονεϊ  το  τ:ε^ίον ,  χρείας  ετι  καϊ  νυν.  Επϊ  γάρ  τοϋ 
πε^Ίου  γενόμενοι  τάί  προαχω^άς  των  apyjovxwv  Ρωμαίοι  επε- 
τέλουν,  εφ'  ου  τοις  τοιούτοις  ές"έ).λοντο  υπο«3>3ρίασί.  Τουτονϊ 
τον  χάιχτιαγον  Θουσκων  ^ενέσΒ'αί  το  πρϊν^  ό  Λεπί^ός  έν•  τω 
^ερί  ιερέων  ψγισι. 

1 8.  ΠροΌ(3Ός  ^έ  τοΓς  πατρικ/οις,  εκ  πο(5'ος  ριέν  ούι^'ε'ποτε, 
«λλ'  ου^ε  ίππικτί'  (κοινί?  yap  ε^όκει)  οχγίμααι  Βε  ετιΐϋΥΐμοις ,  έψ' 
ΰψ/ΐλοϋ  τίίς  χαθέ^ρας  άναστρωννΰμενοι^) ,  τεσσάρων  τ,μιόνων 
ίλκόντων  το  οχγ\μα  εκ  χαλκού  Κορίνθιου,  εις  πλ:ίδος  σχγιμάτων 

ι )  Cod.  πε|50νεί. 
a)  Cod.  άνες-αλ|χεναι;. 

3 )  ί|:Λάντων-άλ>)ίίλοίς.  Ηοπιπι  sensum  adsequi  frustra  laboravi. 
ψά|Λα  utique  depravatum  videtur. 
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a4  tibias  pertiiienles ,  aureis  ίιΒυΙΐβ  adstrictir  , 
colore  xtTanipelino  ,  media;  purpura  insignes 
( laticlavias  eas  vocabant ;  clilamydes  autem  atra- 
balticas,  a  colore;  quoniara  τό  f^cuov  illorum  ser- 
moiie  atriim  dicitur):  paragaudae,  tuiiicae  lancio 
lalai,  purpura  proetextae ,  totaj  albae  ,  manicis  or- 
natae  (sic  illi  περίχε|θΐίας  vocant.  Tales  vero  tunicas 
paragaudas  adpellari ,  vulgo  notiim  est.  Antiqua 
tarnen  tunica  paragaudis  ,  Persarum  et  Sauroma- 
tarum  insignis  vestis  ,  ut  Diogcniaiius ,  vocabulo- 
rum  scriptor,  dixit)  :  fascii3e  crurales  alba;,  to- 
tum  crus  cum  pede  tegentes  :  et  calceamentum 
nigrum,  solea  constans,  apertum  prorsiis,  exstante 
parva  parte  calcem  ,  et  in  imo  digitos  premens  ; 
loris  utrinque. ..  pedemque  vincientibus,  utper- 
exigua  calcei  pars ,  cum  a  digitis,  tum  a  calce, 
adparerel ,  totus  vero  pes  cum  fascia  crurali  cer- 
neretur.  Campagum  eum  ab  usu  in  campo  etiara- 
num  vocanl.  In  campo  enim  magistratuum  elec- 
tiones  Romaniperagebant,  ubi  hujiism.crdicalceos 
gerebaut.  Hunc  campagum  Thuscorum  antea 
fuisse ,  ait  Lepidus  in  libro  de  sacerdotibus. 

18.  Prodibant  autem  patricii,  pedibus  quidem 
nunquam  ;  at  neque  equo  (vulgare  quippe  vide- 
batur),  sed  ciirru  insigni,  cujus  altasedes  instrata; 
quatuor  miilis  trahentibus  currum  ex  a;re  Corin- 
thio,  plurimis  figuris  imaginibusqueantiquis  in- 
sculptis  ornatum.  l^eque  enim  equos  currui  jun- 

4)  Cod.  έρπρος. 

5)  Leg.  άνας-ρωννυ/χένο£5^  refertur   enim  ad  οχή^ατίν. 
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καί  τύπων  apya.io(^a.vC>v  ^ιαγεγίυίλμένων.  Οίι^ε  γάρ  ίππους 
εξγίν  υττοζεϋζοίί  τω  oyYi^axi,  ά  μή  γε  μόνοις  τοις  βασίλεΰσι' 
^ρια[χ6Μτι  γάρ  -η  μετά  των  ίππων  έν  οχΫι^ίχτι  ττρόο^ος.  Βου- 
ριχοΟΙια.  Sk  τάς  άμάζας  Ικ  των  βοών  έκαλουν  ων  άνευ,  επεϊ 
μτ]  ψορτίον  επέκεαο,  Τιμιόνοις  ετζίςευον  τον  ζυγόν. 

ΤΙΝΟΣ     ΧΑΡΙΝ     ΤΑΣ     ΠΡΟΓΡΑΦΑΣ     TUN     ASlilMATilN     οί 
ΡΩΜΑΙΟΙ     ΤίΤΛΟΤΣ     ΚΑΑΟΓΣΙ. 

19•  Τί'τος  Ύάτιος ,  Σαβίνων  γ]γούμενος,  ως  εψθγιν  ειπών, 
συνοίψθείς  τοις  νωμαίοις  ούτως  ^νωσεν  άμψω  τά  έθνη,  ώς  ρχ]- 
κέτί  (5υο,  μίαν  dh  y.<xi  μόνην  άνοί^^ερεαθαα  την  Ρωμαίων  πολί- 
τεί'αν.  Οτι  ^ε  Τίτος  Ύοίτίος  την  προσηγοριών  εκείνος  εΐχεν, 
υτΐοχοριςικώς  τίτουΧον  οαιο  του  πρώτου  Τάου  τί^ν  ττρογραψην 
της  ευγενείας  εκαλεσαν,  και  Τίτους  τους  εκ  τιρογόνων  ευγενείς, 
ως  ^)  ψησ:  ΐίερσιος  6  ΐωμαΐος.  Ύοίαϋτα.  μεν  τίνα.  περί  των 
άζιωμοίτων. 

2 ο.  ΙΙάσης  ^ε  τιμής  πρώτην  ελογίξοντο  οι  της  Ρώμης  ευ' 
•κατρίόαι  την  άπο  των  χαρισμάτων  ευψημίαν,  και  δσω  πλειΌυς 
εϊγον  τους  οιχειουμένονς  «ντοΓς,  τοσούτω  μείζονα,  ττιν  ευ$οξίαν 
*\^•  παράτούς  έλοτττονας  ^)  ελογίζοντο.  Και  ^)  μάρτυς  ο  Ρωμαίος*) 
Ioυβεycΰxoς,  ειπών ,  και  υπατιών,  και  Βριάμβων,  και  των  ε'» 
π.ο'Κεμοις  ανδραγαθημάτων  πρώτην  γενέσθαι  τοις  άρ'/αίοις  την 
από  των  χαρισμάτων  ευκλειαν.  Τους  6ε  οΊκειουμενους  αύτοΓς 
κλιέντης  ,  άντϊ  του  κολιέντχ^ς,  κατ'  άντίςοιγον ,  πατρίως  έκά- 
^ουν,  οίονει  τιμώντας  ν,αι  αγαπώντας  αυτούς,  συν  πα'στ;  τιμή 
γ,αι  μετριότγιτι  τάς  δωρεάς  χαριζόμ.ενοι,  ως-ε  (^ύ.οτιμίας   τάς 

ϊ )  ως•νωμ<ΰος.  Υ.  Pers.  Sat.  Ι,  V.  ig  et  20. 

2)  Excidit  forte  έχοντα;. 

3)  και-  ειπών.  JuA'^(-nalis,   Sat.  V,  v-  ι  ΙΟ  :  —  namque  et  titu- 
lis  et  fascihus  olim  Major  hahehatLir  donandi  gloria. 


V, 
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gefre  cuiquara  ,  nisi  solis  regibus,  licebat :  triiim- 
phalis  quippe  cum  equis  in  curru  incessus.  Buri- 
challia  autera  vehicula  a  bovibus  vocabant  ;  quo- 
rum  in  vicem  ,  cum  onus  impositum  noa  esset , 
miilis  jiigum  tradebant. 

CUR    INSCRIPTIONES    DIGNITATUM    TITULOS    ROMANI 
YOCEJST. 

19.  TitusTatius,  Sabinorum  rex,  junctiis,  ut 
snpra  diximus,  Romanis,  ita  inter  se  ambos  po- 
pulos  conjunxit  ,  ut  iion  amplius  duac  ,  scd  una 
solaque  Romanorum  respublica  adpellarentur. 
Qui  cum  Titus  Tatius  vocaretur,  diminutive  titu- 
lum  a  primo  Tito  inscriptionem  nobilitatis ,  et 
Titos  nobili  stirpe  genitos  dixcirunt ,  ut  ait  Persius, 
Romanus.  llxc  de  titulis. 

20.  Quovis  autem  honore  majorem  ducebant 
Romani  patricii  bonam  famam  munificentia  par- 
tam  ;  et  quo  plures  familiares  habebant  ,  eo 
majorera  suara  prae  aliorum ,  quibus  pauciores 
essent,  gloriam  existimabant.  Testisest  Juvenalis, 
Romanus,  cum  ait,  et  iascibus  et  triumphis  et 
pra^claris  bellorum  facinoribus.  majorem  fuisse 
antiquis  munificentiae  gloriam.  Familiares  autera 
suos  clientes,  perantistichum  pro  colientes,  patrio 
sermonedicebant,  id  est ,  honorantes  amantesque 
ipsos ,  cum  siimmo  honore  modestiaque  dona  lar- 
gientes,  ut  munera  sua  amicorum  honores  ad- 
pellarent.  Nemoautem  patricii  familiaritatem<:on- 
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των  οΑων  χψάς  ονομάζειν.  Ουδείς  ^ε  τυχών  οικείώσεως  ευ- 
ηζατρί^ου,  εχ^γισεν  ετέρου  το  λοιπόν  προς  τίιν  του  ό'λου  jStou 
τταρα^ι/διαν ,  αίσχος  οίομένων  αυτών  κλΙ  τΜ  Οίκειας  τύχχις 
άπο'ζ-ασίν^  εΓ  που  ης  των  φίλων  αϋτοΓς  εις  ετέρου  γ.χτεςγι 
χρεί'αν.  Και  τούτου  ί  Γχνος  άμχυρον  έως  αρπ  παρά  ΡωμαιΌις 
ειρυλαττετο.  Περί  yap  τί^ν  Ος-ιαν  (πο'λίς  (?έ  ε'^ίν  επί  των  εκ- 
βολών τοΰ  Θύβρίίίος  κείριε'νη)  άπέζ-ελλον  οί  τ>7ς  Ρώριης  Ιογά^ες 
τους  οίκειοτάτους,  γ,αΒάπερ  χι  Βηραμα.  καλόν,  τους  άναγομέ" 
νους  ^)  ζένους  λαριβανοντας  προ  των  άλλων,  ά^^είν  ως  αυτούς, 
προς  πασ•/]ς  αφθονίας  επί^οαν  άνεωχΰεισών  oir.acai  των  αύλεί'ων 
Βυρών  τΫ]ς  οικίας^)  τοΰ  μείζονος,  μ-η^ενος  φυλακος  ί;  Βυρωροΰ 
$ιαχ.ωλύοντος  τοις  ^εομένοις  τγίν  εϊσο^ον,  αυτών  τών  ευπατρί- 
δων συν  ^ααεταΓς  και  τέκνοίς  προψαινομένων  τοις  ζένοις,  καί 
Βΰίοοεΐν  άζιούντων  τους  ουδέποτε  οψθέντας  αυτοΐς.  Δί>;λ3"ε  οέ 
οριως  και  επί  τί;ν  κα3•'  Υΐμάς  Ρώμγιν  -η  τοιαύτν]  ψιλανθρωττία.' 
και  το  λοίπον  ουκ  εςγι  ^),  τών  εν  οίρ^Γν  ενιίο'ξων  «χρίς  εαυτώϊ/ 
T^jv  υπεροχ>3ν  τ:^ς  τύχ/ις  εν^ειχνυ μένων. 

ΠΟΘΕΝ    ΔΙΩΝΓΜΟΙ    ΚΑΙ    ΤΡΙΩΝΤΜΟΙ    ΚΑΙ    ΕΤΙ    ΓΩΜΑΪΟΙ. 

2  1.   Και  ττρο  Ρωμύΐου  $ε  Scv  τις  εύροι -Σύβίους  χους  |3α- 

σίλε'ας    τ:^ς    χώρας    επονομαζόμενους   άπο    Σύ£ίου    Αινείου , 

τοΰ  άπο  Αίνειου  τοΰ  τιρώτου.  Εν  yap  ταΓς  ΰλαις  τάς  οΐκ>7•« 

σεις  έχοντες  οί  πρίν,  καϊ  τον  νορα^^ίκόν  χιμώντες  βίον  ,  Σιΐ- 

$ίους  σψάς  σεμνυνόμενοι  τ:ροσν]γόρευον ^  μγι^ε  αυτών  βασίλε'ων 

άτ:α^ιούνχ('^ν    νέμειν    cc/ύ.ας   καϊ    χρ/ί//ατα   συλλε'/είν    αυτών 

6'3"εν  καί  πεκουνιαι  κατ'   αυτούς  τά  γ^-ημαχα  y.ctlouai.  Ταύτη 

*)  C.  και  κΰνας  τ-αοέπεσΒ^αι  Εύα'ν^οω  *)  ποτέ  τώ  Τε^εα'τν?  -η  παλαί- 
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ρ",  ν/  ο'τνίς    οίβ^ε.    Καϊ   ου   ρ,ο'νον   άν^ράσι    το  Σιΐ^ίων    επώνυμον , 

ι)  MaUm  sane  κατα^ο^ΐΛένου^.  a)  Lego  τί  οίκΐαί• 
3)  Cod.  Ις-/!-'» 
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$ecutus ,  alius  in  posterum  per  totam  vitam  prae- 
sidio  incligebat,  turpe  reputantibus  illis  et  fortunae 
suae  jacturam,  siquis  forte  amicorum  eorum  ad  al- 
teriusopem  confugisset.  Cujus  rci  obscurumvesti- 
giumad  nostrum  aevum  apud  Romanos  servatum 
est.  Nam  circa  Ostiam  ( quac  est  urbs  ostiis  Thy- 
bridis  adjacens)  primores  Romani  familiarissimos 
siios  mittebant,  veluti  egregiam  pnedam ,  e  portu 
solventes  hospites  aliis  praerepturos  ,  ipsisque  ad- 
ducturos  :   quo  omnis  generis  abundantia  praer 
beretur,    apertis  cuilibet   vestibuli  januis  majo- 
reque  iedium  parte ,   nuUo  custode  aut  janitore 
introire  cupientes  impediente  :  ipsi  patricii  cum 
uxoribus  liberisque  bospilibus  obvii ,  quos  nun- 
qudm  vidissent ,  salutabant.  Transiit  vero  et  ad 
nostram  Romam  ea  humanitas;  at  non  duravit 
postea ,  claris  inter  nos  hominibus  fortunae  cul• 
men  haud  ultra  sese  ostendentibus. 

tTNDE    DLO    TRIAQUE   ETIAMffuM    ROMAIilS  NOMINA. 

21.  Jam  ante  Tlomiiluin  reperias  silvios  ejus 
regionis  reges  adpellatos  a  silvio  iEiiea  ,  genus  a 
primo  iEnea  ducente.  Quippe  in^ilvis  habitantes 
prisci  homines,  ac  nomadum'vitam  colentes ,  sil- 
vios  se  gloriantes  dicebant ,  ne  ipsis  regibus  qui- 
dem  pasceregregeset  rem  colligere  dedignantibus ; 
unde  etiam  pecuniae  eorum  sermone  facultates 
dicuntur.  Hinc  et  canes  Evandrum  Tegeaeum  olim 
comitatos  esse ,  veteres  uarrant.  Neque  viris  tan- 
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άλλα  και  yKvailev  επετιΌετο,  ώς  Ρεα  ΣΐΚ^ία.,  και  Ι)αα  Σιλβία. 
Μετά  (ίέ  τί?ν  τ>7ς  Ρώμτις  γένεσιν  κα(  xyjv  άρτΐίχγγίν  των  Σαβίνων, 
ττρώτος  ό  βασιίευς  'Novy.aq  ^ιώνυμος  εχργιμάχιαζ ,  Πο/:Λπι- 
λίος  Νονρ-άς  τΐροσιχγορευόμενος'  ων  το  /ι/έν  Ρω^ίχαιων,  το  5έ 
Σ<χ61νων  ετιώνυμον  γιν.  Ου^ε  yap  προ  αύτοΰ  εΰροί  τίς  Ρω/ζύ- 
λον,  W  τίνα  ό'λως  τ.ρο  τγις  Σα,βίνων  ττρος  ΡωμΛί'ους  συνάφειας, 
Τΐαρά  τγιν  ούσαν  αυτώ  κυρι'αν,  'ηρο(!Υίγορί<χν  κτχισα'/ΐΛενον. 

22.  Και  τότε  ^έν  σπουί^-η  καϊ  γ,όσμος  Υΐν  εκε/νοίς,  τ>3  ες 
ίκατέρας  γενεάς  σειχνύνεσ^αι  τΐροσ'ήγορία'  προϊών  (ίέ  ό  χρόνος 
ε•κ(ύνυμί(χς  ειστιγαγε  χαινάς  ^),  νϋν  μ.εν  άέο  Ύρώίκγις  ευγενείχς, 
νυν  ^ε  από  των  λε^ο/^ένων  Αβοριγίνων ,  καϊ  αύτοχδο'νων  τ)7ς 
χώρας  (καϊ  y(ap  ισμεν,  Κέθγιγον  ^)  έ|  εκείνων  των  γγιγενών 
ελκείν  το  ^ε'νος  ά^ίούντα,  γυμνον  έσθϋτος,  μόνγις  αϋτώ  το'^ης  ^) 
τραχείας  περί  τοΓς  ςίρνοις  αεψεννις,  ει:  αγοράς  γενόμενον  ^ 
χοίΐτοι  βουίευτΐκοΐς  ώγχ,ωμένον  γνωρίσμοισιν)'  είτα  ^ε  καϊ  άπο 
τρόπου  yj  (διαθέσεως,  ώς  Πουβ'λίος  Βαλέριος  Πουπλαόλας*  ών 
«ί  μεν  ^ΰο  επωνυμίοα  τ>3ν  εκ  Ρω/υιαιων,  ώς  έ'^ην,  καϊ  Σαβίνων 
παρε^/ίλοΐ/ν  Ιαμτΐρότγΐ'ΐα ,  Υΐ  ^ε  χρ(χγ\  τλν  εκ  τ)5ς  περϊ  τον  <5)7/χον 
ζ"θρ^ί5ς  ειίεικνυ  ^ιάθεσιν.  Kai  τ«χα  χρείώ(5'ες  άντΐ  πολλών , 
μετρίων  έπιμνιησθγ^ναι  το£θΐιτω(5'ών  περιττωμάτων.  Οϋ^ε  γαρ 
σχολών  άγω  περί  ταώτγιν  άπραγγιααι  τιτιν  ζτιτγισιν,  Ίγ.α.ντ,ν  ού" 
σαν  κα3^  εαυτ-ην  και  μάνην  μεγίςας  άποισγρί-ηαοίΐ  βίβλους. 

23.  Προ'κουλον  τοιγαροΰν  τον  άπο^γιμοϋντι  τεχΒεντχ  τω 
ϊτατρϊ,  καϊ  Πο'ς-ουρων  τελευτιίσαντί ,  καϊ  Βώπίσκον  τον  ^ί^υ- 
μον  μεν  ΰυΤΙγιψθέντοί,  του  6ε  ετέρου  ψθοψέντος,  σωζόμενον , 
καϊ  Καίσαρα  τον,  άνα,τμγιΰείσγις  τν??  μητρώας  γαςρός  θανουσχ]?, 

Ι )  Cod.  γ,ίνίχς, 

3  )  Cod.  και  Πνιγών, 

3)  God,  το  γίς. 
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tum  silvioriim  cognomen  ,  scd  mulicribus  quoque 
dabaUir;   veluti  Rhca  Silvia ,  ct  Jlia  Silvia.  Post 
conditam  autem  Romam  et  raptasSabiiias  primus 
rex  Numa  duobus  nominibus  iisusest,  Pompilius 
Numa  adpellatus  :  qiiorum   illud  Ronianorum  , 
hoc  Sabinonim  cognomen  erat.  Neque  enim  ante 
illum  reperias  Rom61um ,  iieqiie  omnino  quen- 
quam  ante  Sabinorum  cum  Roniauis  conjiinctio- 
nem  praiter  proprium  ejus  nomen  aliud  adcepisse. 
22.  Ac  tum  quidem  studium  ornamentumque 
illis  erat ,  nomine  ab  utraque  stirpe  gloriari.  Suc- 
cedens  autem  iclas  nova  cognomina  introduxiti 
nunc  aTroiana  nobilitat>?,  nuncab  Aboriginibus, 
quosvocant,autochthonibiisqiieregionis  (etenira 
sciraus,  Cethcgum ,  a  terrigenis  illis  geniis  jac- 
tantem  ,  nuduni  veste,  toga  tantum  aspera  pcctua 
tegente  ,  iri   forum  venisse ,    quamvis  senatoriis 
ornamentis  insignem)  ;   deinde   vero  a  moribus 
etiam  aut  indole  ;   -veluti  Publius  Valerius  Publi- 
cola  :  quorum  nominum  duo  a  Romanis ,  ut  dixi , 
Sabinisque  generis  claritudinem ,  tertium  adfec- 
tionem  ab  amore  in  populum  ostendebat.  Ac  ne- 
cesse,  opinor,  erit,  e  multa  hac  farragiiie  pauca 
quaedam  commemorare.  Neque  enim  otium  ago, 
tali  investigatione  quod  perdam ,  quae  per  se  solam 
maximis  vohiminibus  implendis  sufficiat. 

a3.  Proculumigiturperegreprofecto,  etPostu- 
mum  mortuo  patri  natum  vocabant  ,  el  Vopis- 
cum ,  qui ,  geminus  susceplus,  extincto  allero  , 
et  Cacsarem ,  qiii  incisa  mortuaj  matris  alvo  ser- 
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άποσωθέντοί  εκάλουν,  καϊ  Φλακκον  τον  ώτα  μείζονα  Ιχοντα, 
και  'NciiScov  τον  αλψώ^-η'  v.ca  Αούκιον  Αιν.ίνιον  Κράσσον  ων 
το  μεν  ττρώτον  άνίσχοντος  Υΐΐίου  τεγβεντα,  το  ^έ  δεύτερον  τον 

*)  C.  άκρόουΐον  r//V  κόμψ^  το  (5'e  τρίτον  τον  κρεώ^Ύι "")  καϊ  εύσώαατον 

f.  δ5.    >  /     .         /  1      <•  ,        ,      _  ,      ,  , 

.  Οίοίσγιμαινει    χρχσσος  γαρ  ο  παχύς  το  σω^,α  κατά  ^υσίν  τταρ 

ίταλοΐς  χοΐς  άρχαιοτέροίς  είργιχαι.  ΊΙεινοίγύΐος  '^)  §ε  6  τιεκύν , 
καΐ  Σχάχγΐί  ^^  ό  ενγιΐιξ ,  χ,αΐ  Φαϋς-ϋς  καί  ΦΙάβιος  6  εϋνους, 
ν.α.1  Γαϊος  {οιονεί  γαύ^ιος)  ό  χαρίεις,  καϊ  Ίιβέριος  6  παρά  Ύί- 
βεριν  τον  "κοχαμον  χεχθεις,  καΐ  Τίτος  ό  άπο  Τατι'ου  του  Σα- 
βίνου j  και  Αππίος  ό  εν  Αππια  οίκων  (ό(ίός  (5ε  ες-ίν  επί'σηριος), 
και  Σέριβιος  6  ^ανούαγις  αΰτώ  τ>?ς  μγιχρος  έγκύμονος  διασωθείς, 
XOCI  Νέρων  6  ισχυρός,  xvj  Σαβίνων  ψωντ/ ,  και  'Ν άσων  6  ένρινος, 
ν.αι  Τούκκας  ό  κρεωβΌ'ρος  (  ον  οΐ  ί§Ίώχαι  Ζίκκάν  ε'κάλεσαν  καθ' 
Υΐμάς"),  γ,αι  Βάρος  κα/  Βλαισός  ^)  ό  τΐλαγιόσχείος ,  καί  Σερ- 
ρανος  6  γεωργί'κος  (άπο  χοϋ  σπείρειν),  καϊ  Αϋγουςος  ο  κα- 
λοίώνίζ-ος,  και  Βίτέλλίος  6  κροκοεί(5/3ς  τ7!ν  δψίν  (οτί  βιχέΐΐον  ^) 
οι  νωμάΐοί  χγίν  Ιέκυθον  χοΰ  ώοΰ  ετινκαΚοΰσι) ,  καϊ  Βάρρων  ο 
κατά  ρέν  Φοίναας  Ιου^αΓος,  κατά  ^ε  Κέλτας  ανδρείος.  Και 
πολλά  άν  τις  τοιαϋτα  συνάγοι  κατά  σχο\γιν ,  ει  τυχόν  αυτόν  _, 
ουκ  έχοντα  ο,  τ£  -ηράχχοι,  άψρόνχι^α  συμβαίνοι  διαβιούν,  και 
τοιούχοις,  οποίοις  έγω,  καίπερ  μυρίαις  συμτ:ετι}.εγμένος  ψρον" 
χίαιν^  έναγρυτΐνώ  μωραίνων  άΰύρμασιν. 

ΤΡίΤΗ   ΠΡΟΑΓΩΓΗ^    οί    ΚΥΑΙΣΤΩΡΕΣ. 

24•  Το  πί^όν  τοΓς  γράψουσιν  Υΐ  χων  αρχαίων  imxlO^at 
μαρχυρία.  Ιουνίος  χοίνυν  Τραγχιανος,  εν  χω  περϊ  ει^ουσιών, 
ΰώχοΐς  ρ-ημασι  περϊ  τον  τιαλουμένου  παρά  Ϋωμαίοις  χυαίς-ωρος' 

Ι  )  Lego  πινάριος  ίέ  ό  πεινών. 

2)  Στάτ>;ς ,  ni  fallor,  corruptum,  Forte  legendum  βά1•/ις  (id 
est,  Valens).  Conf,  ii,  25,  «ύλ^?,  et  iii ,  62;  χρυσοςά2:ρ.ους. 
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Vatus,  et  Flaccum,  cui  majores  aures,  etNaevium, 
cui    maculie    genitivae.   Nominum  Lucii  Licinii 
Crassi  primum  oriente  sole  natum  ,   secundum 
coma  crispum  ,  tertium  carnosura  etcorpulentum 
sonat ;  Crassus  enim  ab  antiquioribus  Italis  dictus 
est,  qui  natura  corpore  obeso.  Pinarius  sonat  csu- 
rientem,  States  aitate  vigentem ,  Faustus  et  Flavius 
benevolum,  Caius(id  est,  gaudius)  jucundum  , 
Tiberius  ad  Tiberim  flumeil  natum ,  Titus  a  Tatio 
Sabino  ortum  ,  Appius  in  Appia  ( quai  est  via  in- 
signis)   habitantem ,  Servius  mortuae  matris   ex 
utero  servatum  ,  Nero ,  Sabinorum  lingua ,  fortem , 
Naso  nasonem  ,   Tucca  carnivorum  (  quem  nunc 
Ziccam  idiotae  adpellant),  Varus  et  BlaeSus,  cui• 
crura  obliqiia,  Serranus  agricolam ,  a  serendo, 
Augiistus  boni  ominis,   et  Vitellius  crocea  facie 
hominem  (  quia  vitellum  Romani  flavum  ovi  vo- 
cant) ,  Varro ,  Phoenicia  lingua ,  Jiidieiim ,  Celtica^, 
strenuum.  Talia  multa  coUigere  jicr  otium  possit,r 
cui  forte ,  quod  agat  non  habenti ,  sine  cura  vivere 
contingat ,  atque  ejusmodi ,  quibus  stolidus  ego ,. 
quamvis  innumeris  implicitus  curis ,  oblectamen- 
lis  vigilare. 

TERTIA    ELECTIO,    QUAESTORES. 

24-  Fidem  scriptoribus  addunt  veterum  testi- 
monia.  Junius  igitur  Gracchanus ,  in  libro  de  Po- 
testatibus ,   his  ipsis  verbis  de  quaestore  Romano* 

5)  Cod.   μέσος.  4)  Cod.  ριτίλλίον. 
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« "προεγωρ^σαντο  ^τηψω  τού  §•ήμου.  ΎουΚος  8ϊ  ο  ργ]ζ  μεχά  τού- 
τους άναγκΛίαν  sTvac  τν;ν  των  κυαιςώρων  άργρ/  ε'λ,ρινεν'  ώς  τους 
τΐΐείους  των  Ις-οριχων  αίιτώ  ττ,ν  τοια,ύτγιν  "προαγωγήν  άναγρά^Λΐ 
και  μόνω.  Απο  ^)  Sk  τϋζ  ζ-ητησεοις  ούτως  6νου.οι.σθ-ηνα:ι  αυτούς, 
Ιούνίος  και  Τρεβάτίος  και  Φενες-έλα  επτον.  »  Και  /χεδ'  έτερα* 
«  7ΐλν?ν  ΰς-ερον  εςηρίΒγ\αιχν  οι  κανΜάτοί  τοΰ  βασιλέως  κυαί'ς-ω- 
ρες,  οι  προς  άνάγνωσιν  των  βασιλικών  γραμμάτων  y.ai  μόνγιν 
έσχόίαζον'  οί  dk  αυτοΊ  χαΐ  'Ιτη'-^,ους  άπο  τοϋ  κοινοϋ  τνίς  βουΧ-ης 
*)C.  άνεγίν'χίωιονυττερ  των  εις*'  αξιώματα τζροσαγομένων^).»  Ταΰ- 
ρ.  ν/  τα  μεν  ό  Ιούνίος.  Ο  νομικός  (?έ  Οϋλπίανος,  εν  τω  de  Officio 
Quaestoris  (άντΐ  τοί,  περί  κυαινωρος  ^))  άποχρώντως  (5ία- 
λε'^εταί. 

2  5.  Ζητιέσαι  $ε  άζιόΐογον  είναι  νομίζω ,  τίμέν  έςΊ  ν,υαίςωρ, 
τι  §ε  ■κυαισίτωρ'  καί  τί  μεν  σ-ημαίνει  ^ιά  τ•/5ς  ^ιψθόγγου  γραψό- 
μενον ,  τί  ^ε  ^)  ^ιΚ'ης.  Κυαίςωρ  τοίνυν  6  ζγιτγιτγ]ς,  από  τοΰ 
quserere,  οΤον  ερευνάν  ο  Ι  γάρ  τίαρ  Ελίγιαιν  ερευνά^ες  παρά 
Ρωμαίοις  χ,υαίςωρες  ωνομάσΰ'/]σαν.  Κυαισίτωρ  <^έ  ό  τιμωρός 
(το  ριέν  γάρ  πρώτον  ές-ι  παρά  Ρωμαίοις  (3ίσύλλαβον,  το  ^έ 
τρίσύλλα^ον)"  επί  γάρ  τοΰ  μόνου  Μίνωος,  τοϋ  Κρ/]τος,  δ  ς 
γενέσθαι  τιμωρός  κατά  το  μυθικον  των  εν  ά(3Όυ  ψυχών  ενο- 
μίσθγ],  το  χυαισίτωρος  όνομα  6  Ρωμαίων  ποιγινΐης^  εν  εκτω  τ^ς 
Αίνηί^ος,  τε'δείκεν.  Οδεν  και  κυαίς-ίωνας  τάς  τιμωρίας,  και 
γΛ)αιςιοναρίους  τους  των  ποινών  υντηρέτας  Ρωμαίοι  έγνωσαν 
ΗαλεΓν.  Ο  f/έν  yap  κυαις-ωρ  ^^ΐτνι^^ς  εζ-tv  έπΐ  γ^ηημ^σιν,  6  ^ε 
κατ'  επεκτασίν  καϊ  συλλαβ)ίς  προσθ-ηχ-ην ,  έπ*  εγν^:ήμασιν'  εχαί- 

1 )  άπο-εΙτΓον.  Patet ,  et  haec ,  et  q.uae  sequuntur  post  και  με^' 
ετερχ,  Gracchano  falso  tribui  :  prioi^a  quidem,  quia  Junius 
idem  qui  Gracchanus  j  posteriora  autem  ,  quia  Gracchani  »νο 
necdum  erant  quaestores  candidati, 

2)  Lego  Tzpoxyoni-vuv,  Idem  error  in  Codice  saepius  recurrit. 

3)  Cod.  κναίσίτωοο^. 
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Tum  :  «  Creabantur  populi  suffragio.  Tullus  vero 
rex  deinceps,  ut  necessarius  esset  quaestorura  ma- 
gistratus,  decrevit :  unde  plcrique  historici  eorum 
electionem  illi,  solique  tribuerunl.  Α  qua?rendo 
autem  eos  ita  dictos  esse,  Junius,  Trebalius  et 
Fenestella  dixerunt. »  Et  post  alia :  aYerum  postea 
excepti  sunt  candidati  principis  qucestores,  qui 
solis  principalibus  Hbris  legendis  vacabant.  lidem 
autem  et  sententias  universi  senatus  de  iis ,  qui 
ad  honores  provehebantur,  legebant.  mILtc  Jiinius. 
Prolixe  de  quaestore  explicat  Ulpianus  juriscon- 
sultus  in  libro  de  Officio  Qusestoris. 

a5.  Quaerere  autem  operae  pretium  exislimo  , 
quid  quaestor,  et  quid  quaesitor,  quidqire  sonet, 
cum  diphthongo,  qiiid  ,  cuin  simplici  vocali  scri- 
bitur.  Quaistor  igitur  est,  qui  qua;rit ,  aquaerere, 
id  est ,  έρευναν ;  qui  enim  apud  grajeos  έρευνά^ες, 
apud  Romanos  quacstores  dicti  sunt,  Quaesitor  vero 
est  vindex  (scilicet  primiim  apud  Romanos  dissyl- 
labiim  ,  hoc  autem  trisyllabum  est)  ;  etenim  soli 
Minoi  jCretensi ,  quianimarum  apud  inferos  vin- 
dexsecundum  fabulam  credebatur,vates  Romanus, 
in  libro  sexlOiEiieidos,  qujKsitoris  nomen  tribuit. 
Unde  etiam  qua?stiones  pcenas ,  et  qua?stionarios 
poenarnm  ministros  Romani  dixerunt.  Nempe 
quaestor  est ,  qui  de  facultatibus ,  quaesitor  autem 
(  quod  fit  extenta  voce,  additaque  syllaba),  qui 
de  criminibus  quaerit.  Utrumque  vero  diphthongo 
scribendum;  neque  minusquaistor;  quoniamquae- 

4)  Excidit  forte  iwi. 
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τερον  ^ε  Βιά  τ^ς  διφθόγγου  γραψιτισεται,  καν  ει  τον  ταμιαν  $tx- 
σγιμιχίνγ,  οτι  γ.υιχίς-ους  6  τ.όρος  παρά  Ρω^ιχίοις  καλεΓταί.  Οτε 
dk  [άι  ^ίψθογγος  τι  εν  Ψ.ροοψίοις  γι  Ιέζις,  αλλά  ^ikrj  γράψεται , 
ου^έτερον  ρ.εν  των  είργιμενων  στημίχίνει,  τον  ^ε  με[χ^ίμ.ον  και 
βΐάσ^γιμον  ^ιά  ττ,ς  γρα,ψϊίς  έη^εί^ει'  οτι  queror  μέμ(^ομο(.ι , 
ργιμαχι  κοίνώ,  ττάθος  άμα.  καί  ενέργεαχ,ν  τιαρα^'/ΪΚοΰντι ,  λέγουσι, 
και  κυεριμονίίχς  και  κυεργ,ΐιχς  τάς  μέμ^εις. 

α6.  Οπως  ^ε  μγι  τυχόν  τεχνοΐογίαις  τάΐγβες  ^όζοαμεν  σο- 
ψίζεσΟαι,  προς  των  περϊ  ταϋτΛ  Τ/σχοΙγιμίνοαν  μάθωμεν.  Τάίος 
τοίνυν  6  νομικός,  εν  τω  ετ.νγριχ^^ομενΜ  Ttap  αυτοϋ  ad  le- 
gem  XII  Tabularum  (οίον,  εις  τον  νόμον  του  ^υοκαι^εκΛ- 
$εΚτου)  αυτοΐς  ρτημιχσι  προς  ερμγινείαν  τα,ϋτά  ψγιαιν  «ώς  ^)  (ίέ 
το  γαζοψυΐάκιον  του  §-ήμου  εις  έπί^οσιν  γΐ\Βε,  ττροεχειρίσθγισα,ν 
κυαίς-ωρες  υπέρ  τνίς  αυτοϋ  ψροντί^ος,  άπο  τ^ς  περίποίΐίσεως 
και  ψυ}.ακ-ης  των  χογιμάτων  οΰτως  ονομαπΒεντες.  Επεί(5>3  σε 
περί  κεφαλίκ>9ς  τιμωρίας  ουκ  ε|>5ν  τοις  άργουαι  κατά  Ρωμαίου 
*)C.  πολίτου  ^ηψίσασΒαι,  τιροεΟ^-η^ησαν  *^  κυαίςωρες  παρρικί^ιοι 
(ωσανεΐ  κριταΐ  καΐ  ^ικαςαΐ  των  πολίτας  άνελόντων).  »  Παρ- 
ρικί§ας  §ϊ  νωμοΰοι  όμωνύμως  τους  τε  γονέων,  τους  τε  πο'λι— 
των  φονέας  άποκαΐοϋσι,  τταρέντες  εκατέρους  προσαγορεύοντες. 
άιαψοράν  ^ε  επί  τ)5ς  επωνυμίας  ταύτγιν  παρέχουσί  τίνα'  συ- 
ς-ΟΧοντες  γάρ  τγ}ν  πρώτγιν  συλλαβών  και  βραχεϊαν  ^)  ποιοϋν- 
τες,  τους  γονέας,  εκτείνοντες  §'ε,τους  υτήκόους  σιημαίνουσιν. 

αη.  Τω  §ε  τρίτω  καΐ  ^ιακοσιος-ώ  των  υπάτων  ένιαυτώ,  έπι 
ΖΥ)ζ  υπατίας  ΡγιγούΧου  και  Ιουνίου,  κρινόντων  Ρωμαίων  πολε- 
ριεΓν  τοΓς  συμμαγτησασι  Πύρρω  τω  Ηπεφώτχ? ,  κατεσκευάσθ/} 
5 όλος,  και   προαε^^,Βγισαν    οι   καΧ^οΰμενοι   κΚασαικοι    {οιονεί 

Ι )  Forsitan  et  liic  L5'^dus  erravit ,  ac  Pomponii  verba  ( Di- 
gest. X,  Tit,  II,  α.)  Cajo  tribuit. 
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stpsa  Romanis  reditus  vocatur.  Cum  autem  non 
diphthongo  prima  vocissyllaba,  sed  simplici  vo- 
cali  scribitur,  neutrum  illorum  ,  qua;diximus, 
sed  querulum  et  calumniatorem  vi  scriptiirae  si- 
gnificabit;  quia  queror  το  μέμ'^ομαι ,  verbo  coiii- 
muni,  adfectum  simul  actionemque  declarante, 
dicunt ,  nec  non  querimonias  et  querelas τάς  (χέμ^εις. 

ϋ6.  Ne  autem  forte  verbonim  argutiis  veritatis 
spcciem  quairere  videamur ,  abiis,  qui  in  lioc 
argumento  versati  sunt,  discamus.  Caius  igitur, 
jurisconsultus ,  in  libro,  quem  inscripsit  ad  le- 
gem  XII  Tabularum ,  haec  ait :  «  Cum  autera  aera- 
rium  populi  anxius  esse  coepisset;  ut  essent ,  qui 
ei  praeessent ,  constituti  quaistores  :  dicti^ab  eo  , 
quod  conquirendap  et  conservandaj  pecunia)  causa 
creati  erant.  Et  qiiia  de  capite  civis  Romani  non 
licebat  magistratibus  jusdicere;  propterea  consti- 
tuebantur  quaestores  parriridii  (quasi  quaisitores 
judicesque  eorum  ,  qui  cives  occidissent ).  »  Par- 
ricidas  autem  Romani  et  parentum  et  civium  in- 
terfectores  juxta  vocant,  parentes  utrosque  adpel- 
lantes.  Discrimen  autem  nominis  adferunt  hoc : 
nempe  primam  syllabam  cum  corripiunt,  paren- 
tes ,  cum  producunt ,  cives  indicant. 

ιη.  Tertio  auterri  et  ducentesimo  a  consulatu 
anno,  Regulo  et  Junio  consulibus,  cum  Romani 
iis,  qui  Pyrrbi ,  Epirotae  ,  socii  fuerant ,  bellum 
inferre  statuissent ,  ijedificata  classis ,  et  additi 
sunt ,  qui  vooantur  classici  ( id  est ,  navarchi  ) , 
numero  duodecim  qusestores  ,  distributores  vide• 
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MXoaoyoLi)  τω  άριΒ[χώ  ^οχαί^εκα  κυαίς-ωρες^  οϊον,ταμία,ί  καί 
συναγωγεΐς  ^ )  χρημάτων  (τίνι  $ε  Βια(^ερει  χυίχίςωρ  κυοίσί- 
τωρος,  ττροειριή^ίίχμεν).  Και  ^ιε(^υ\άγΒΎΐ  yi  ΧΟίοώτη  συνηΒίιν.  καΙ 
συναγωγγ]  των  -κόρων  τοις  τε  υττοίτοις  τοις  τε  ηρούΐωροίν  εκ- 
$γΐμοΰσιν. 

28.  ΐίερί  $ε  των  του  ηοΙΧατίου  κυαις-ώρων  τχυθέσθιχι  χαλε- 
ϊτόν  ου^εν  Ούλπίανοΰ  τον  νομνκοΰ'  "λέγει  dk  ω^ε  εν  μονο§ίΟ.(ύ 
ττερϊ  της  τοϋ  κυαι'ς-ωρος  τάζεως'  κτίΚγιν  ^)  έζτηργιντο  οι  κυαι- 
ςωρες  οι  καν^ι^άτοι  του  γ.α.ίσα.ρος'  ούτοι  γάρ  μόνοις  ^)  τοις 
βιβίίοις  τοις  έπΐ  τϋς  βουίης  άν(χγινωσν.ομένοις  εσγό\α.ζον ,  και 
τοας  επί^ολαΤς  των  βοισιλέων  ί/πούργουν. »  Καν^ι^άτους  d'h 
τους  Ιευχείμονας  Ρωμΰΐίοις  εθος  χαλεΐν.  Ουδείς  ^ε  Ιόγον  οντινοι 
ούν  άναγνωσόμενος ,  και  μοΰ^ιςα.  εκ  προσώπου  βασιΐέων,  μγί 
Τ,ευχείμων  έτ:έ§η  τνίς  άνοιγνώσεως.  Καν^ι^ύτοι  ^ε  και  οι  μεΑΚον•• 
τες  εις  αρχάς  των  επαρχιών  παριεναι  ελέγοντο,  δτι  y.ai  αύτοι 
Ιευχειμονοϋντες  ττρογεσαιν ,  τιχύτιη  ποιροι^γιΐοϋντες ,  ώς  άρχον- 
τιώϋΐν.  Και  τούτων  μάρτυς  πάς  ο  Ϋωμώχτ,ς  ουκ  άμοιρος  ις-ο- 
ρίιχς.  Το  yap  μη^ένχ  των  αρχόντων  ίτέριχ^  παρά  tvjv  ε'ν  Ιορ- 
τ&ΐζ  ^  ζ'ο'λγί  χρτιϋο.α'^α.ι ,  πάσίν  ές-ι  γνωριμώτ^τον'  χαι  οϋχ  επί 
τϋς  Ρώμγΐζ  μόνης,  αλλά  μην  κάν  ταΓς  έπαρχίαις  τοϋτο  κρα.• 
τησα,ν  αυτός  εγώ  ^ιαμέμνημαι,  εως  αν  τά  βουίευτηρια  ^ιώ- 
κουν  τάς  πόλεις  ρ  ών  άπολομένων  συνεζώλιαΟε  τοις  εν  νένει  τά 
εν  ει^εί. 
*)C.  29.  Τοσούτους  άρχοντας  τά  ΐωμαίων  ΙΒΰναι  *)  υπο  τοις 
ρ.  τ.  ρηςιν  επι  τους  τρεις  και  τεσσαραχοντα  και  όιακοσίους  ενιαυτους, 
ε^'  δαονς  οι  ρηγες  εκράτησαν,  η  καθόλου  Ίςορία  παρα^ί^ω- 

ΐ)  Cod.   συναγωγίξ. 

1 )  Ulpianus  ( Digest.  ι ,  Tit.  χιτι. )  :  verum  excepti  erant 
candidati  principis  :  hi  etenim  solis  libris  principalihus  in 
senatu  legendis^  vacant. 
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licpt  exiictoresque  pcciiniaruin.  Quaestor  et  qiia- 
sitorquo  diiferant,  supra  diximus.  Et  servata  liaec 
consuetucK)  ac  reditus  colIiyeiHli  ratio  tum  a  con- 
sulibus  Uim  a  pra?toribu8,  cum  in  exlcras  regio- 
nes  pruficiscerentur. 

a8.  De  palatii  qu.TStoribus  autem  licet  Ulpia- 
num  jurisconsuUura  audiamus  :  ait  autem  sic  in 
libro  singidari  de  Ofiicio  Qn.Tstoris  :  ν  Veriinn 
excepli  crant  quirstores  carwlidati  principis;  hi 
etenim  solis  libris  iii  senatii  legendis,  et  epistolis 
innperalorum  vacabant.  »  Candidalos  autcm  Ro- 
mani  candidam  vcslem  gercntes  vocare  solent. 
Nemo  autem  orationem  ,  qiialemcunque,  lectu- 
rus,  ac  proesertim  coram  imperatore,  non  cum 
candida  veste  ad  lectionem  accedebat.  Candidati 
vero  ii  qiioque  dicebantur  ,  qui  in  provinciis  ma- 
gistratus  erant  gesturi;  qiiia  et  hi  cum  candida 
veste  prodibant ,  hoc  se  studiosos  magistratuum 
esse  indicantes.  Tesiatur  boDc  quisquis  Romanae 
haud  exjjers  historia?.  Nam  e  magistratibus  nemi- 
nem  ,  pricterquam  solennibus  diebus ,  alia  veste 
usum  esse  ,  omnibiis  notissimum  est.  Neque  vero 
id  Romae  tantum  ,  sed  in  provinciis  etiam  moris 
fuisse,  ipse  memiiii;  quamdiu  quidem  a  curia- 
libus  civitales  regebantur  :  quibus  sublatis  ,  cum 
iiniversis  singula  siraul  evanuerunt. 

29.  Tot  magistratus  rem  Romanam  sub  regi- 
bus ,  per  annos  ducentos  quadraginta  tres  ,  quos 
penes  reges  imperium  fuit ,  rexisse ,  in  universum 

3)  Cod.  p.&vo£. 
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κεν.  Κα<  το  λοιπόν  ώσπερ  εν  σκότω  το  τ>5ς  ελευθερίας  ε|ε7«^- 
ψίν  ονομοί. 

ΠΕΡΙ    ΤΗΣ    ΥΠΑΤΙΑΣ    ΚΑΙ    ΤΩΝ    ΕΝ   ΑΥΤΗ    ΕΠΙΣΗΜΩΝ. 

3θ.  Υπατους  Ελληνες  τους  υψ/]λους  και  ^ε^α'λους  ϊέγουσιν, 
ου  ςογασάμενοι  χγις,  οΐΚγβοΰς  του  ονόμα,τος  ττροσγιγορίοίς.  Το 
yap  κο'νσουλ,  ώς  ΙταλοΓς  57  ιρυσίς  παρα^ε'ιίωκεν ,  ου  τον  υψ/]- 
λόν ,  άλλα  τον  Έρΰτανιν  ογιμα-ίνει.  Κο'νσος  Ο  yap  οώχοΐς  6 
Ποσεΐ'ί'ών  ένομίσ^γι'  χρύψιος  ^ε  αΰτος  και  υτ:οβρύχίος^  καϊ,  ώς 
τοΓς  ποίηταΓς  τ/ρεσεν,  εννοσίγαιος  καϊ  ένοσιχθών  (ιτι  ^)  ίέ 
^.ρύψιον  τοϋτο  λεληΘώς).  Ταύτ)^  καί  κονσίλ>£α  τα  βουλεύματα 
και  μυς-ί-Λχ  σχέμματα.  "λέγετιχι  τ:αρ'  εκείνοις,  άπο  του  κόν^ερε  ^), 
οιονεί  τοϋ  κρύπτείν*  και  κόνσουλ  ό  κρυψί'νους,  άπο  του  προ- 
νοεΓν,  καί  κα5'  εαυτόν  υπέρ  των  κοίνών  σκεπτόμενον  ά^ρυπνεΓν. 
Ταύτ>7  και  κονσουάλία  τα  ιπποδρόμια,  καλουσίν  ot  άρχοΰοι'  ΐπ- 
πείον  yap  ό  ρ.ύ9ος  τον  Ποσείΐ^'ώνα  λε'^εί.  Τοίαΰτα  ρε'ν  τίνα 
περί  τ>5ς  Ιτίχλίκί^ς  των  ύπα'των  τιροα-ηγορίοις^ 

Οχ.  Οτ£  (3'έ  των  πα'ντων  Τ/γνό-ζίσεν  ουδείς  τα.  ονόματα  των 
πρώτως  ύπατευσα'ντων  μέτρια  τίνα  ττερί  Βρο-ύτου  λεκτέον.  Ιού- 
νιος fΛέv  '/.ύριον  'όνομα  τ  άν6ρΊ  γέγονε'  Βροΰτον  (3ε  αυτόν,  κατά 
τον  τί5ς  έηωνυμίας  τρόπον,  ελεγον  άπο  τ>5ς  υποχεκρυμμενγις 
αύτω  μωρίας'  βροΰτον  γάρ  τον  μωρον  έπεχωρίαζον  Ιταλοί  το 
πάλαι  άπό  τνΐς  βαρΰττητος  των  ψρενών.  Ούτος,  ώς  έ'^^χιν,  ευ- 
«θείαν  σν.ηνευόμενος ,  εζ-ητει  καιρόν  τον  Ταρκύνιον ,  άν^ρα  των 
πώποτε  τυράννων  άπηνέςατον,  ε^ωΒγισΜ  τΫις  άρχτ/ς.  ί2ς  ^s^ 

1 )  Cod.  κόνσον. 

2)  ιτί-λελ/ϊθώς.  Haec  in  versione  omisi.  Legendum  forte 
εςι-'^Β'^γΐΒώς  :  ut  sensus  sit  :  est  autem  lioc  ( ίνοσιχΒων ),  occiilte 
latens.  Nec  mirandum  foret ,  Lydum ,  qui  lolics  erraverit, 
hic  q^uoq^ue  errasse. 
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'historia  tradidit.  Ac  deiude  velut  in  tenebris  li- 
bertatis  nomeii  eluxit. 

DE    CONSULATU    EJUSQUE    INSIGNIBtlS. 

3o.  Υπατου;  Graici  excelsos  magnosque  vocant , 
neglecta  vera  nominis  significatione.  Etenim  το 
consul  Italorum ,  ut  res  ipsa  fert ,  non  excelsum  , 
sed  prytanem  significat.  Consum  enim  illi  Keptu- 
num  dicebant :  occultiis  vero  ille,  sub  undis  latens, 
atque,  ut  poetis  placuit,  terrae  quassator....  Eadera 
ratione  consilia  ab  iis  consultationes  dcUberatio- 
nesque  secretae  a  condere  ( id  est ,  occultare  )  di- 
cuntur,  et  consul  tanquam  mentem  celaris;  quippe 
qui  prospiciat,  proque  republica  secum  cogitans 
vigilet.  Hinc  eliam  consualia  antiqui  cursus 
equestres  ludicros  dicunt  :  equestrem  enira  fa- 
bula  adpellat  Neptunum.  Ha;c  de  Italo  consulum 
nomine. 

3i.  Quoniam  vero  primorum  consulum  no- 
mina  nemo  ignorat ;  pauca  quaedam  de  Bruto 
dicenda.  Junius  proprium  viri  nomen  erat;  Bru- 
tvim  autem  ,  secundum  cognominandi  morem  , 
€um  a  simulata  ejus  stultitia  vocabant  :  Brutum 
enim  Itali  olim  patrio  sermone  stultum  a  torpore 
mentis  adpellabant.  Hic  ,  ut  dixi ,  stultitiara  fin- 
gens ,  tempus  qua?rebat  Tarquinium ,  virum  iater, 
qui  unquam  tyranni  fuere,  crudelissimum,  reguo 
expellendi.  Quicura  (Atbeniscura  iis  degens,  qui 

3)  Cod.  xov^ope^ 
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βροί^ύνων  λΟφ-ησί  ^ιά  τους  νόμους  συν  τοις  μετ*  αύτοΰ  προς 
τοϋτο  ςαΐέϊαιν  υπο  Ροψαίων^  r,xzt  τον  θεόν,  ό^ον  υπο^εΐ^,αί, 
*)€.  καί  συλλαβεΓν  *^  αύτώ  προς  τοϋτο*  εχ^τησεν  αύτω  το  (3αίριο'- 
"  "^^*  viov,  ει  νης  ποίτρί^ος  έπιοάς,  πρ-ο  π«σ>]ς  τάζεως  τ^ν  μγιτέρχ 
'  '  περίπτύ^ηταί,  καί  λιπαρώς  ττεριβαλοι,  περιές-χι  του  σκοποϋ. 
Και  <5V/  επανελθών  έν  τη  Ρώαϊ?,  και  τ>3ν  yy^v  περίβαλών  (αυτ/] 
(ίέ  ρι/ίτνιρ  των  πάντων  )  Ϋ}1ειθέρωσε  Ρωμαίους  τυρχννύ^ος , 
άρχγίν  έζευρών  παρ'  ου^ενΐ  των  έ3•υών  γνωριζομένψ'  και  ε£ 
παρ'  Εβ^ύαιΌίς  AavtyjX  ό  προιρητών  5είότατος  υπάτων  παρά 
Καουρίοις  'γενομένων  ποτέ  μ.νγιμονεύει.  Οΰ^ε  γάρ  ούτος  αυτός 
επί  τ^ς  'Ε^ραί^ος  έπε'δετο  ^ων>7ς  ,  ώς  Αρ£ς-αΓος  λέ^ει*  αλλ'  ο: 
ίρμγινεύσαντες  παρά  Πτολεριαιω  τά  λο'^ια  ποτέ,  άντϊ  (ίυνας-ών 
κ(Χί  βουλευτών  ύπατους  εΓπον ,  ρι>3πω  τότε  τεαρά  Ρωμαίοις 
άνισγρύσϊ]ς  τνίς  άρχης,  καϊ  παρά  πάσίν  επί  τω  καίνω  μεγεθει 
[τνίς  άργτ,ς  Ο]  ^χυμαζο μέντας .  Τούτων  ούτως  εχόντων,  περί 
των  τ>3ς  υπατία;  αυρβοΚων  ργιτέον, 

32.  Λευκοί  φαινόλαί  ^),  ιζο^-ηρείς,  y.ca  κολοβοί  μετρίως 
τταρά  τους  (^οανολα,ς  άνεςΰ^ψ^ένοι ,  τΐΚατύσΥΐμοι  (πορψυρά  ^) 
$ιάσ•ί\μα.  έ'ζ  ίν.ατίρων  των  ώμων,  τοις  μεν  γΛίνό'/χις  ιτρόσ^εν , 
χοΐς  δε  κολοβοΐς  και  έ|ο'πισθεν),  καί  ύπο(3ν;]ΐ;.ατα  λευκά  (άλού- 
ταν  (ίέ  το  άπο  ς-ΐ'πτιιρίας  ^έρμα  καλοΰσίν  οί  Ρωμαίοι ,  δτι 
αίουμεν  ^^  κατ*  αυτούς  5ί  rv^T/jpta  λέγεται )j  ''ι^''  έκμαγεΐον 
έτΐΐ  τϋς  ^εζιχς  άπο  λίνου,  λευκόν,  τά  επίσγιμα  των  υπάτων 
WV  (μάμπαν  καί  ^ακίο'λχ^ν  ^)  έπιχωρίως  ωνόμασαν,  οτι  (^αχίτ^ς 
κατ'  αυτούς  >}  οψίς  λε'^ετοί),  και  πελέκείς  Υίγούμενοι,  εις  ΰψος 
S  κρΒέντεζ,  κλΙ  πλ>5θος^)  άν(3ρων  ράβδους  επιψερομένων ,  εζ  ων 

ι )  τ*55  άρχΫ,?.  Incuria  describentis  baec  ,  opinor,  repetita. 
2  )  ψχινόίης  Lydo  esl  toga.  Vide  i,   7. 
3 )  Cod.  ττορψυρχ.  4 )  Cod.  άλου/χον .  5 )  Vavie  scribitur  hoec  vox : 
de  qua  vide  Jacobi  Grelseri  Not.  ixi  Codinum.  6 )  Cod.  πΐή^ους» 
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legum  causa  cum  eo  a  Romanis  erant  missi)  deum 
rogasset,  ut  viam  monstraret,  seqne  in  eo  adju- 
varet;  responditei  numen  ;si  in  patriam  ingressus, 
inatrem  anteomnia  ampiectatur ,  avideque  oscu- 
Jetur ;  voti  compotem  futurum.  Et  vero ,  Roinam 
reversus,  terramque  (  est  aiitem  haec  omniiim 
mater)  osculatus,  tyrannide  Romanos  liberavit; 
Tnagistratumque  rej)€rit  nulli  popiilorum  cogni- 
tum  :  quamvis  apud  llebraios  Daiiiel ,  propheta- 
rum  sanctissimus ,  ύπατων,  qui  olim  apud  Assyrios 
ftiere,  mentionem  faciat.  Nequeenim  hic  ipse,  ut 
ait  Arifttiieus  ,  in  HebroDO  sermone  ita  scripserat ; 
sed  qui  apud  Ptolemieum  sacras  litepas  olim  ver- 
tere  ,  princii)€s  et  senatores  ur.oaoiH;  dixerunt;  nec- 
dumtum  eminenteapudRomanosimperio,  neque 
nova  magnitudine  omnium  admirationera  in  se 
convertente.  Reslat,  ut  de  insignil>us  consulatus 
dicamus. 

32.  Consulum  insignia  toga  alba,  talaris  ^  et  co 
lobiis,  paenula  aliquanto  restrictior,  laticlavius, 
purpura  ex  iitroque  hiimero  insignes;  et  pa-nula 
quidem  in  adversa  ,  colobus  autem  in  aversa  etiam 
parte  :  calceamenta  alba  (alutam  autem  alumine 
subactum  corium  adpellantRomani,  quiaalumen 
eorum  sermone  η  ς-υπζγιρίΛ  vocatur )  :  sudarium  in 
dextra  lineum ,  candidum  (mappam  et  faciolem  pa- 
trio  sermone  dixerunl:,  quia  facies  apud  eos  vultus 
dicitur):  secures,  qure  pra?ferebanlur  alte  elatae, 
et  multitudo  hominum  fasces  gestantium,  a  qui- 
bus  lora  puniceo  tincta  colore  pendebant  ;  sive  a 


56  LYDI    ΌΈ    MAGISTRATIBUS 

ιμάντες  ψοινικώ  χρώματι  βεβαμμένοι  έξτηρτγινχο'  h  *)  άπο 
Σερανου  τον  ^ικτοίτωρος ,  ος  εν  υλαίς  ξυλοτομών ^  καϊ  πέλεκυν 
εϊκότως  έιιΐ'-^ερόμενος ,  pS^ov  ^)  τε  έζγιρτγιμένιην  -ηνίας,  προς 
Ρ^'  ελιχσιν  των  βοών  τϋς  άμάξτης,  επί  ττιν  Ρωμαίων  άρχγιν  ^*^  μετε- 
ν•^'  ς-χ)^ι,  ώς  ^)  ΐΐέρσιος  6  Ρωμαίος  σατυρικός  εψγι,  υ)  vm  οτί 
πέλεκυς  εζουσιας  εςΊ  (5'είκτίκός•  προς  τούτοις  καθέ^ρο:  (σε'λλαν 
αυτΫιν  εκείνοι  γ,αΐοϋσιν)  εζ  ελέψαντος,  έψ'  γ  καΒιημενον  τον 
υτ.α.τον  οΐ  τιοΐΐται,  σχί(5ακας  υπομιή>ίεις  ύποβαλόντες,  εψερον 
^ροσιόντας  *). 

33.  Οπως  $ε  μγι  τγ  του  ενός  εζουσία  ά^υσώτττητος  -η  άργη 
του  υτζάτου  yivovto'  $ύο ,  και  επί  μόνον  ενια,υτον  •ηροεχειρίσαντο , 
ώς  εϊργιται,  Βροϋτον,  τον  τϋς  ελευθέριας  εγΛίκον^  συν  ^)  αυτώ 
Πουπλίκόλαν  (το  ^ε  όνομα,  τον  βγιμαγωγον  σγιμαίνει)'  οΊς  έζίίν 
και  νο'ι^Λους  γράψειν ,  και  αυτοχρατώς  τους  πόλεμους  ^ιοιχεϊν, 
οία  Tvjv  των  όλων  ^ιοίκγισιν  άνγιμμένοις.  Ύελευττισαντος  ^ε  τον 
βίον  του  Βρούτου,  βγιμοσίω  τιένΟει  έτίμγισαν  τον  νεγ.ρον ,  y.ai 
βρούτας  τάς  σψών  γυναΐαας  ώνόμασαν  ε|  αυτοϋ  §ιά  rhv  σωψρο- 
σύνην  τον  ^έ  έτερον  6  Β^άτερος  'έτι  -κεριών  έπίΛη^είω  ττρώτος 
ετίμγ^ϋΖ.  Λέγεται  §ϊ  παρ'  <κυτοϊς  το  έτζιτοίψίον  νηνία ,  έζ  Ελ- 
λ.γΐνίχνίς  {/άλλον  ετυμολογίας,  οτι  νήτψ  χτ^ν  εσχα'την  των  ε'ν 
κιΒχροί  χορδών  Ελλψες  χαλοΰσιν. 

ΠΕΜΠΤΗ     ΠΡΟΑΓΩΓΗ,     οί     ΔΕΚΑ    ΠΡΏΤΟΙ,    ΚΑΙ     0     τΓίΣ 
ΠΟΛΕΏ2    ύπαρχος. 

34•  Γαίος  6  νομογράγος  μετά  txjv  των  ν,υαις-ώρων  τνιν 
5εγ.αν^ρΌ>.τιν  άργ/ιν  άναψέρει,  ρνμασι  ττρος  ερμγινείαν  τούτοις' 

Ι )  )7  «?fb  Σερανοϋ  lcgo  ρΐΌ  ρΐίΐτεράννου,  (juod  habet  Cod. 

3)  ώς-  έψ-η.  Locum  Persii ,  qurm  certe  haec  scribens  non 
inspexit  Lydus ,  vide  in  Sat.  i,  v.  3'j. 
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Serano  ,  dictalore  ,  qui  in  silvis  ligna  caedens , 
ideoque  sccurim,  et  qno  boves  plaustri  pelleret, 
lorum  virgic  adligatum  ferens,  ad  Romanorum 
impcrium  ,  ut  refert  Persius,  llomanus  satyraruin 
scriptor,  accersitus  est;  sive  etiam ,  quia  securie 
potestatis  indicium.  Ad  hncc  sella  (  ut  illi  yM^iii(,oaf 
vocant)  eburnca  ;  in  qua  sedentem  recens  creatum 
consulem  cives ,  subjectis  perticis  longioribus  , 
ferebant. 

33.  Ne  aulem  singulari  potestate  immite  con- 
sulis  imperium  evaderet,  duos,  eosque  in  annum 
tantiim  creavere,  Brutum  ,  utdiximus,  libertatis 
viiidicem  ,  et  ciim  eo  Publicolam  (  quod  nomen 
popularem  virum  significat )  :  quibus  licebat  et 
leges  ferre ,  et  suo  arbitrio  bella  administrare; 
qiiippe  quibus  siimma  rerum  tradita  esset.  Bruti 
auleniA^ita  fiinctt  corpus  publico  luctu  honorave- 
runt,  et  Briitas  uxores  suas  ab  illo ,  propter  pu- 
dicitiam  ,  adpellarunt  ;  mortuumque  consulem 
superstes  funebri  oratione  tnm  primus  ornavit. 
Dicitur  autem  apud  eos  funebris  cantus  nenia  ,  a 
gra?co  potius  etymo ;  quia  νηζψ  Gra;ci  ultimam 
citharae  chordarum  vocant. 

QUINTA  ELECTIO  ,   BECEMVIRI  ,   ET  PRAEFECTUS  URBI. 

34.  Caius  ,  jurisconsultus  ,  post  quaestorum 
magistratum  de  decemvirali  his  verbis ,  secundum 

4)  Lego  προϊόντα.  £aclem  verbi  signiiicatio  est  1,  5η. 

5)  Lego  x«t  ffvv. 

8 
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«πολλές  ^έ  συγχύσεως  των  νό•^ων,  οία  p/j  γράμα<χσι  τεθεί- 
μένων,  τοις  τΐράγ^ιχαι  γινομέντις  εκ  τ:^ς  των  αρχόντων  και  του 
J>7/^oy  ^cocffopacQy  ^oy^.a.Tt  κοίνω  τιζς  ]3οι;/>7ς  καϊ  του  (JM^jiou 
πδά/τες  ι^έν  οί  άρχοντες  έκινιήθγ]σΛν,  (ίε'κα  ^έ  /ιχονοίς  οαι^ράαι  ττ,ν 
^ροντί^Λ  ττιζ  πβλίτειας  τΐχρί^οσαν.  Αυτοί  Se  ς-ε/ΐουσιν  (η 
ις-ορία,  φησιν)  εις  A^ryva?  Σπούριον  ΙΙος-ούμιον,  Αύλον  Μαο- 
κίον,  και  ^)  Πούπλίον  Σουλπικιον.  Τών  (ίε  έπϊ  τριετία  χρόνοι 
*)C.  ε'κεΓ  βραιί'υνόντων,  εωςκαϊ  τους  λείποριενους  *)  Α6•/ιναίων  νο'ριους 
*  ταϊς  «ίε'κα  ιίε'λτοίς  άναλάβ'ωσί  ^),  (3'έκα  προεβαλετο  ό  (ί/ίριος  όίν- 
^ρας  (άνθε^ο/χένους  τών  πραγμόίτων ,  ων  ό  πρώτος  τ>5ς  πόλεως 
ΐζϊύλαιξ'  Ίΐροσγιγορεύθγι  (  ό  καΒ-'  ν^ρ^άς  πολί'αρχος  ).  EntV/ipia  (ίέ 
Τ>5ς  εξΌυσιας  >7V  αύτώ  ίυοκαι'ιίεκα  pa^r^oi'  τοις  §ε  λοίποΓς  ούχ 
οΰτως,  ότΐλοψόρος  d^  αν'  εκατόν  εΤς  καϊ  μόνος.  Τω  ^ε  pir/V  πο" 
ΤχάργτΛ  και  τα'Ι'ίς  άντρων  τογατγιψόρων  ^)  ^  και  ραβδούχοι,  καϊ 
$εσμά,  καϊ  οσα  ίσριεν,  τχαρϋν.  »  '^)  Απε'τρεφον  ©"έ  αυτούς  ot 
κτίίσίν  εϋψορον  κεκτχ)ριένοί'  όθεν  τό  γΐέβτις  τιροοεΚα^ον  όνομα, 
βτί  yλε'βαv  τν^ν  λειαν  ^)  yi^v,  άντι  του,  τ>3ν  ν,άρπίμον,  οι  Ρω- 
[χαΓοί  καλουσί.  Τό  ^)  yap  τών  έ'ρ^ων  σχρινίον,  ούκ  δν  άπ'  αρ- 
•χϊ^ς ,  ό  Αϋγουτοζ  ττροσένειμε  τΫ]  άργτη ,  TTjy  εν  τ>7  Ρώριτι 
βίχσΰακγίν  άνεγείρων  ,  ώς  ό  Τρα'κυλλος  εΓπε  ψιλοΐόγος.  Τών 
ίέ  είρτηαένων  αρχόντων  ■ηρος  άίαζωνείχν  άρθεντων,  κλΊ  τυραν- 
νικώς  ίκχγινομένοΛ)/ ,  ταραχθεΐς  6  δτϊμος  την  πόλίν  άπέλίπε  7), 
καί  περί  τον  βουνον  τον  "λεγόμενον  Α§εντΐνον  ωκγισεν  (ό  ^)  ^ε 
τόπος  ελκεί  τί^ν  τζροστιγορίαν  ες  ενός  τών  Ηρακλεί'^ών,  ως  6 
Ρωριαι'ων  πθ£Χ3τί3ς  παρα'ίέ^ωκε).  Καί  $ιέτρι€εν  έκεϊ  ό  ^γίμος, 

Ι )  και  Πούπλίον.  Cocl.  πούπλίον  και.  2 )  Cod.  άναλά^ουσί ,  ul  sa3pe 
cvpro  ω.  3 )  Suspicor  legendum  το^άτη  (άν-i  τοϋ,  yatvXoyojOwv). 
Conf.  1, 52,  η.  2 ,  et  m ,  8 ,  το7«του?•  4 )  Hic ,  ni  fallor ,  desinit 
locus  Caji.  5)  Cod.  λίαν.  6)  Tb-aveysnwv.LocumSuetonii  frustra 
q^UiBsivi.  7)  Cod,  άπέλίίπ*.  8)  ό-Hp«κλ^κ?ώv.Locus,  ubi  Virgilium 
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versianem ,  expl  icat :  α  Magna  autem  perturbatione 
legum,  qiiippe  (|uap  sciipUt  uou  essent,  in  repu- 
Llica  ο  tli.scoidia  magistraluum  plebisque  coorla, 
coiiimuni  senatiis  populique  voluntate  omncs  ma- 
gistratus  sublati ,  ac  deceni  taiitum  viris  cura  civi• 
tatls  maiidata  est.  lii ,  teste  bistoria,  Athenas  iuise- 
runt  Spuriiim  Postiiniiiim  ,  Aulum  Marcium  et 
Publium  Sul2)icium  :  qui  dun)  ibi  per  trienniiim 
coramorantur,  donec  reliqnas  etiam  Athenien- 
sium  leges  decem  Tabiilis  collcgissent;  plebs  de- 
cem  viros  reipublicaj  praefuturos  creavit ,  quorum 
primus  custos  urbis  dictus  est  (  qiiem  nunc  prre- 
fectuni  urbis  vocamus  ).  Insignia  autpm  potesta- 
tis  illi  erant  diiodecim  fasces  ;  at  ceteris  non  ilem , 
sed  singulis  uuus  tantum  armatus.  Prapfecto  urbis 
vero  Cubors. . .  quoque  et  lictores  et  vinciila  ,  et 
qua;alia  scimus,aderant.  Sustentabantaulem  eos, 
qui  divites  possessioiies  babebant;  unde  glcbae  no 
men  adceperunt ;  quia  gLebam  Romaui  aequam  , 
id  est,  fertilem  terram  dicunt.  Nam  openim  scH- 
nium  ,  cum  initio  non  fuisset,  Augustusmagistra- 
tui  addidit ,  basilicam  RomiE  condens,  utTran- 
quillus,  pbilologus,  refert.  Memorati  autem  ma- 
gistratus  cum  ad  aΓΓOgarl•tiam  provecti  tyran- 
norum  more  agerent,  territa  plebs,  relicta  urbe„ 
circa  collem,  quem  A\entinum  yocant,  consedit : 
qui  locus  ab  Heraclidarum  aliquo,  ut  narrat  vates 
Bomanus ,  nomen  invenit.Et  commorata  ibi  plebs, 
infensa  cum  ob  plurima  alia  ,  tuni  praecipue  Vir- 

haec  dixissc  putabat  Lydus ,  est  in  ^n.  vii ,  ν  657  >  ^  seqsi• 

8  * 
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άνανακτών  πλει^ων  μεν  ένεκα,  i^curAxoiq  (5ε  Bepytvtou  χά^να 
■ΛχΙ  τΫ}ς  αντοϋ  ττα.ι§6ς,  εν<χγγρς  βιασΰέντων.  T/jv  dh  ίς-ορίιχν 
οΐμοίΐ  τιρό^ΥΐΚον  εϊνοΛ. 

35.  Αρχοντες  μεν  ούτοι,  πλν^ν  ει  μ-η  τις  και  τους  Ιεγομέ- 
νους  τιαρ'  αντοΐς  τιοντίψκοις  (άντϊ  τοϋ,  αρχιερείς)  νεωκόρους  *) 
εις  α.ρχονχα.ς  άριθμεΐν  εθείτησοί'  γνώμ-η  γάρ  αυτών  καί  κρίσει 
τους  νόμους  εγραψον  οί  άρχαάοι,  και  τά  ώνία  ^ιετΰπουν'  δθεν 
oediles  τους  άγοροινόμους  'έτι  κίχΐ  νυν  συμβαίνει  καΙεΐσΒιαι, 
κα^ο  τους  ναούς  οί  Ρωμαίοι  αΧ§εις  ^)  καΧοΰαιν.  Μετά  Βε  ττ^ν 
ίκζο'λτ,ν  των  ρν]γων  και  npoSolrjV  τών  υπάτων ,  θορύβων  ενιςα- 

*)  C.  ι^Λε'νων,  ώς  εφ/ιταί  τοϊς  ^'  αυ^^ράο^ουοιν  εκατέρας  (ρωνης,   επί 

ρ.  ν.   ηενττηκοντχ    σύνεγγυς    ένιαυτους    χΟααρχοι    τών    πραγμάτων 

έζγιγτησαντο'  εϊτα  επί  πενταετί'αν  άναρχίαν  έ^υς-ύχει  το  πολι- 

τίυμα'  και  το  λοίπον  τρεις  νομοθέτας  και  §ικαςάς  τ.ροΟ,γβτινοΛ 

Ίΐρος  βραχύ  συμβέβγικε  $ιά  τάς  εμψυλίους  ςάσεις. 

ΕΚΤΗ   ΠΡΟΑΓΩΓΗ^   Η   ΛΕΓΟΜΕΝΗ   ΔΙΚΤΑΤΟΪΡΑ- 

36.  Ούτως  ούν  Ρωμαίοις  ταραττομένων  τών  πραγμάτων , 
συνήρεσε  τον  καλούμενον  προςήσασθαι  Βικτάτωρα'  ε'πεΐ  ουκ 
άτγαΒον  ποΙυκοιρανίΥί.  Αισσαΐς  οΰν  τάϊς  ψροντίσιν  εταίαιπώ- 
ρουν ,  και  το  βασιλέων  §ε^ώτες  όνομα,  μγ)  "λάθοιεν  αύθις  Ταρ— 
κυνιΌίς  κοινοΐς  περιπίπτοντες ,  γ)  πολλοΓς  και  μη  συμψωνοϋσιν 
άρχουσι  ^ιασπαθιζόμενοι  ^).  Ε(3Ό^ε  τοιγαροϋν  αύτοΐς,  ώς  εϊ~ 
ργίται,  τον  καλούμενον  θικ,τάτωρα  (άντΙ  του,  μεσοβασιλέα) 
προςτήσασθαι,  έ|  καΐ  μόνοις  μγισι  τοϋ  κράτους  αύτώ  περιγροτ 
(ρομένου  ^).  Κλι  τέως  άρμό^ιον  είναι  μοι  ^ον,ει  ερμψεΰσαι  τοΓς 

ι  )  Lego  y.ae  νεωκόρους.  2 )  Cod.  ά,ζι^ΐΐς. 

3)  Cod,  SioiaT^cf.^i^ojj.hoiq,  4)  Cod.  περιγραψομίνω. 
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ginii  ejusque  filiae  gratia,  quibus  nuper  vis  illala 
fuerat :  quam  historiam  satis  notam  esse  existimo. 

35.  Magislratus  quitlem  hi ,  nisi  qiiis  pontiiices 
qiioque  ( id  est,  summos  saccrdotes)  et  cTclituos 
connumerare  magistratibus  velit  :  horum  enim 
sententia  judicioque  leges  ferebant  veteres,  et  res 
venales  constituebant ;  unde  agoranomi  etiamnum 
aediles  vocantur;  qiiatenus  templa  Romani  a»des 
vocant.  Post  exactos  reges  autem  consulesqiie  crea- 
tos  turbatai  reipublicae,  quemadmodum  utriusque 
linguae  scriptores  tradidere,  tribuni  militares  per 
quinquaginta  fere  annos  pra;fuerunt  :  deinde  per 
quinquennium  adflictata  est  civilas,,  principe 
.carens;  posteaque  tres  lcgislatores  ac  judices  creati 
sunt ,  iique ,  propter  domesticas  factiones  ,  ad 
breve  tempus. 

SEXTA  ELECTIO,    DICTATURA» 

36.  Tali  igitur  modo  perturbatis  Romanornm 
rebus ,  complacuit ,  quem  dictatorem  vocant, 
creari ;  quia  non  boiia  multorum  dominatio.  Du- 
plici  itaque  cura  angebantur,  et  regum  nomen 
metuentes ,  ne  opinione  citius  aut  in  concordes^ 
Tarquinios  iterum  inciderent,  aiit  a  multis  nec 
concordibus  magistratibus  dilacerarentur.  Quare 
visum  iis,  utdiximus,  dictatorem  ( id  est ,  inter- 
regem  )  creare,  cujus  imperium  sex  tantunvmen- 
sibus  circumscriberetur.  Atque  hoc  loco  consen- 
taneum  mihi  yidetur,   Graecis  dictatoris  nomen 
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Ελλν^σί  ro  <5ίκτατωρος  όνομα.  ΪΙαχρίως  ζοίννν  οί  ΡωμαΓοί  τον 

επ<  y.oiirjov  ρ-οναρχην  οΰτοι  καΐοΰσι^  τον  ^//3  νόμ(χίν  y^ixjc/Χς  τά 

των  ύτηικόων  ^ιατώίντα.  τιροΐςάμζνον   ^),    οία  εν  βραχεί  χ-ης 

άργνΐζ  ηιχοόμενον.  Au(xiav  ^)  γάρ  tvjv  ζ^ουαίαν  αύτοί  καλουσίν 

ου  τίιν   καθο'λου ,   άλλα   προς  το   λυσαελονν  τοΓς   πράγμοίσιν 

επί  γ^ρόνον  βραχυν  ^ί^ομέντην,  ώςε  λόγω  γ,οα  μόνω  ^ί^ρθωθέντων 

των  μη  καθες-ιΐκότων ,  το  "λοιπόν  τον  τιροΛγόμενον  εις  την  προ- 

τε'ραν  τύχν^ν  άνας-ρέιρείν.  Αμοι  γάρ  τά  πεπονηκότα  εΘεραπευσεν 

(5  δικτάτωρ  J  &μοί  τ-ης  άρχτις  άπειζαύσοιτο. 

0'J.   Χ.ειροτονοϋσι    τοίνυν   (3ίκτατωρα   πρώτον  ot   ΡωριαΓοι 

Τί'τον  Μαρκίον^   δς  άρια  τ>5ς  άρχϊ5ς  επεί^ά^ετο,  §ύο  υτιάτους 

προεςτησιχτο.  Ου  piyjv  χρόνον  ωρισε,  καθ'  δν  άν  χειροτονοΐντο 

οι   ύπατοι'  νεώτερον  yap  εςι  το  κατά  τον  ίανουάριον  μ.γινχ 

*)„C.  προϋνιχι  τον  ΰπατον.  Ενίαυτώ  (ί'έ  μο'νω  τ^ν  "")  νπιχτον  επίςευαε 
f.  Og.         ,  ,  '  ^     ,  ~ 

τιμγ]ν ,  πανταχού  Ρωμαίων  ταΐς  ίνα)Χαγαΐς  χαιρόντων.  Πάντα 

$ε  τά  τ:^ς  βασιλείας  σύμβολα  παρΐιν  τω  ^ιχτάτωρι,  ς•εψάνου 

χωρίς'  ot  τε  ^υοκαί^εκα  πελεχεις,  πορφύρα,  και  σελ).α,  και 

αόρατα,  και  δσοις  έπιστημοις  ot  ρτιγες  έγνωρίζοντο.  Ιππάρχγιν 

τε  πρώτον  ,   Σπούριον  Υ^άαιον  ,  ντζΛ^γρν   έαυτώ  προεβοίλετο  , 

χαδάπερ  Ρωριύλος  τον  Κελέριον  τριβοϋνον  των  ιππέων.  Η^οΰντο 

ίέ  αύτώ  ράβδοι  έπιμτηχ,εις ,  λοψιών  χωρίζ'  όπερ  'έτι  και  νυν  έ3"ος, 

ΥΛίπερ  γ/γνογιμένον ,    ψυλάττεχαι.    Κινουμένοις  γάρ  τοΐς    των 

ιππέων  ς-ρατττιγοΐς  ούχέτι  μεν  ράβδοι  ^)_,  ιζ'^ουντο  αυτών  ώς  το, 

πάλαί,    έζόπιοθεν  ^ε  ^ορυψόρος   εΧς,  ράβδους  '^)   έπιμήχεις, 

κα3•'    ομαλούς    σνν^ιησας ,    ε'ίω^εν    επιψέρεσ^αι ,   ού^ε    αύτδς 

εΙ§ώς  "iriV  αιτίαν  τγις  ^ορχς,  μόνη  '^έ  συνγι^είιχ  ακολουθών. 

Ι  )   Cod.  προϊςάμενχ. 
ι)  Λκαίαν-αύτοΙ.  Cod.  <?tV.atov-auTriv. 
5)  Lego  ραβ'ίοΰχοι.  Conf.  nolam  sequentem. 
4)  Cod.  ραδ'ί&ύχου;. 
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interpretari.  Patrio  sermone  igitur  ita  vocant  Ro- 
mani  eum,  qui  singularem  potestatem  ad  tenipus 
lenet;  neque  ,  dum  pnrest  roipublica? ,  scriplis 
eam  legibus  ordinat;  quippe  brcvi  impei  iura  po- 
siturus.  Juslam  enim  illi  potestatem  vocant  non 
omnem ,  sed  pro  reipublicaj  utilitate  ad  breve 
tempus  datam  :  ut  hac  iii  integrum  consilio  tan- 
tum  restituta,  deinceps  is,  cui  data  sit,  ad  priorem 
conditionem  revertatur.  Etenim  simul  ac  laboran- 
tem  reipublicai  partem  sanasset,  dictator  impe- 
rium  ponebat. 

37.  Primum  igitur  dictatorem  creant  Homani 
Titum  Marcium  ,  qui  simul  atque  imjjerium  ca- 
pessivit ,  duos  consules  nominavit.  Neque  tamen 
tempusconslitiiit,  quo  eligerentur  consules :  nam 
ut  mense  Januario  crearetur  consul ,  posterius 
institutum.  Annum  vero  amplius  consulatui  non 
concessit ,  mutalionibus  ubique  gaudentibus  Ro- 
manis.  Omnia  autem  regise  potestatis  insignia , 
prseter  coronam  ,  aderant  dictatori  :  duodecim 
secures  ,  purpura ,  sella  ,  lancete ,  et  quiecumqiie 
regum  insignia  fuerant.  Idem  primum  magistrura 
equitum ,  Spurium  Cassium ,  ministrum  sibi  ele- 
git ,  sicuti  Romulus  Celerem  equitum  tribunum. 
Praeferebantur  autem  huic,  prajter  jiibas ,  fasces 
longi  :  qui  mos  hodieque ,  quamvis  ignoratus , 
servatur.  Proficiscentibus  eiiim  equitum  duci- 
bus  non  amplius  quidem  lictores  ,  ut  olim  ,  prae- 
eunt,  sed  a  tergo  armatus  unus  longarum  Yir- 
garura  fascem  ferre  solet ,  ne  ipse  quidem  caii- 
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Πασών  ^ε  των  αργών  τνίς  πολιτείας  ό  Ι'ππα^οχος  έκράτει,  και 
ουκ  W  έψιτόν  ^^  TJVi,  αϋτοϋ  δικάζοντος  επί  έ'^εσίν  χωρεΓν. 
Πλε'ον  <?■£  ες  ρ/]νών  ουίί'ΐί'ς  των  (^^ίκτατώρων  το£»  κράτους  της 
μον αργίας  άντελάβετ ο  f  αλλά  και  πολλώ  ελαττον,  καϊ  επί  μίαν 
μόνψ  γ}ΐλέρίχ.ν.  Καϊ  γαΐεπον  ουι^εν  αυτών  τών  ^ιζτατώρων  im~ 
Ixvria^riVai ,  και  όσοι  ytyova.ai,  και  επί  πόσον  γρόνον. 

38.  Πρώτος  Βνιίτάτοψ  Ύίτος  Μαρκίος,  ό  τους  πρώτους 
Ιτίΰίτους,  Ύίτον  και  Βαλε'ριον,  αϋΒις  τΐροαγαγών.  Στάσεως  $ε 
γενομένγις ,  και  τών  υπάτων  άναχο^ργισάντων ,  6  δικτάτωρ 
ετέρους  άντ   εκείνων  προεΒαΚετο  κοίΧάν^αις  αεπτερβρίαις. 

ΕΒΔΟΜΗ  2)    ΠΡΟΑΓΩΓΗ,    ΔΥΟ    ΔΗΜΑΡΧΟΙ. 

Τω  έπτακα£(^εκα'τω  έτεί  τών  υπάτων,  ςάσεως  γενομενγις 
ου  μικράς  τ>7  τε  γερουσία,  τω  τε  ^τίμω ,  §ύο  το  πλίνθος  προε- 
χείρισατο  §-ημάρχους,  ώς-ε  αυτούς  ^ιαιτάν  τοις  ^-ήμώταις,  και 
ττιν  άγοράν  επισκεπτεσ^ίαι'  οί  προς  άίαξωνείαν  άρθέντες  οίικ 
*)C.  ερυ^ρίων  και  αυτών  τών  πατρικίων  κατα^-ηγίζεσ^αι.  *^  Τω 
^'  Οε  ενκοςω  τριτω  των  υπάτων  ετει  εΐζ  τρεις  μοίρας  τα.  τΎΐς  αρ- 
γής ^ίγφέ^γι,  εις  τους  υπάτους,  εις  τον  τνίς  πο'λεως  υπάρχον 
και  τον  ^τ,μον  και  οι  μεν  ύπατοι  διώκουν  τους  ποίέμους , 
6  ^ε  Βγιμος  ες•ρα.τεύετο ,  ογε  μ.γ}ν  ύπαρχος  τν^ν  πόΐιν  εού- 
λαττε,  custos  urbis  προσαγορευόμενος ,  ώσανει  φύλαΙ  τϋς 
πόλεως*  τω  ^έ  ο^(5'ίω  καϊ  είκος-ώ  τών  υπάτων  ετει,  ^ιαψερο- 
μενων  του  Βτήμου  και  τϋς  βουΐ-ης ,  Αύλος  ^)  Σεμπρόνιος  προσ- 
ΥίγορεύΒγι  δικτάτωρ,  ος  εκ  μεν  της  βουΐΐΐς  Τάίον  ίούλίον,  εκ 

ι)  έ^ί-τον  rf^currit  ι,  4?• 

2 )  Εβ^ή^γι  -  Αψχρχοι.  Delenda  liasc  inscriptio  j  de  tribunatu 
enim  peculiariter  iiifra  demum  (i,  44•  )  agitur. 

3  )  (  ud.  Ιύίος. 
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sara,  ciir  ferat,  sciens,  tantumque  consuetudi- 
nem  seqiiens.  Omiiium  vero  civilatis  magistra- 
tuum  princeps  erat  magister  equitum  ,  neque 
cuiquam  eo  jiulice  ad  adpcllationcm  progrcdi  li- 
cebat.  Ampliiis  sex  nicnses  iiemo  diclalorum  sin- 
gulareimperiiim  tenuil;  at  fuit  et  multobrevius, 
et  unius  tantum  diei.  Acriihil  impedit,  qiiominus 
ipsos  diclalores  ,  ct  quot ,  quamdiuque  fuerint , 
commemoremus. 

38.  PriiDiJS  dictator  Titus  Marcius,  qui  primos 
consiiles  ,  Titum  et  Valerium ,  denuo  creavit.  Orta 
autem  discordia ,  cum  consules  abdicassent ,  dicta- 
tor  alios  in  eorum  locum  calendis  septenibribus 
uominavit. 

SEPTIMA   ELECTIO,   DUO  TTIBUNI  PLEBIS. 

Decimo  septimo  a  consiilatu  anno  l  non  parvo 
dissidio  senatum  inter  plebemque  coorto  ,  plebs 
duos  tribunos  creavit,  qui  plebeiis  jiis  dicerent, 
foroque  praeessent  ;  qui  ad  arrogantiam  provecti 
ipsos  patricios  coridemnare  non  enibuere.  Aiino 
autcm  a  consulatu  vigesimo  tertio  trifariam  impe- 
rium  divisum  esl,  inter  consiiles  ,prnefectum  urbi 
et  plebem  :  et  consules  quidem  bella  administra- 
bant ,  plebs  militabat ,  praefectus  vero  urbem  cii- 
stodiebat  ,  dicebatiirque  custos  urbis.  Yigcsimo 
aulem  octavo  a  consulatu  anno ,  plebe  a  senatu 
dissentieiile ,  dictator  dictus  est  Auhis  ^Sempro- 
nius ,  qui  cum  e  senatu  Caium  Juliura  ,  e  plebe 
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^e  του  ^τίμου  KOivSov  Φάβιον  χειροτονησοίς  υπάτους,  άπέ^ετο 
ττιν  ^ικτοηοϋραν.  Αύθις  επί  του  τεσσαρακος-οΰ  και  6γ$όου 
των  υπάτων  έτους  προεβλ/ίΒ"/;  ^ι^τάτωρ  Γαι'ος  Μαρερκος.  Τοΰ 
^έ  ίιίριου  πάλιν  ς-ίχ,τοϋντος  ^),  προεΟ,τί^Υίσιχν  ,χιΐίιχρχοι  τρεΐς' 
ων  σαλευόντων  τα  πράγματα ,  άντιγορεύθγι  δικτάτωρ  Τίτος 
Κύντίος,  δς  εν  μόναις  τρισΐ  και  (^ε'κα  Υΐμέραις,  κατευνασΘεισ/)ς 
τί5ζ  τάσεως,  άπε'3•ετο  txjv  άργην.  Τω  (^έ  ε§$ομ•ηγ.ος•ω  τετάρτω 
των  υπάτων  ενιαυτω,  των  Ύυρρτ^νών  ταραττόντων  τά  πράγ- 
ματα, §ιά  του  μεγέθους  του  ποίέμου  άνιηγορεύθγ]  δικτάτωρ 
Μάρ'Λος  ΑιμΟ,ιος'  με^'  ον  ^)  Τίούπΐιος,  δς  εν  εζ  και  ^έχα 
μόναις  Υΐμέραις ,  τον  προς  τους  Ύυρρτηνους  ^ιονατ,σας  πολεμον  , 
άπέΒ'ετο.  Αύ3•£ς  ^ε  τοΰ  $ημου  προς-γισαμένου  χιΐιάρχους,  ν.αι 
τ>5ς  βουίγις  άν^ις-αμένης ,  άνγιγορεύθ•η  δικτάτωρ  Κόϊνθος,  δς 
εν  οκτώ  γιμέραις,  διαλίάζας  τΥίν  πολιν ,  άπεπαύσατο'  μεΒ•'  ον 
ΤΙούπΙιος  ΚορνΫίΙιος  Κόσσος*  μεΒ'  ον  Κΰντιος.  Επί  ^)  δε 
τοΰ  εκατος-οΰ  τριακοςοΰ  έκτου  των  υπάτων  ενιαυτοΰ ,  τρίττ,ς 
και  εκατοςνΐς  Ολυμπιάδος  ενις-αμένης ,  άναρχος  -η  πόλις  διετεΧει 
ίπΐ  πενταετγι  χρόνον.  Αύθίς  ^έ  προαχθέντων  υπάτων,  προεβίιη- 
θτ,σαν  εκ  των  τ:οίτρικίων  *)  άγορανόμοι  τέσσαρες,  και  ταμίαχ 
*)  C.  (Juo,  και  πραίτωρ  {οιονεί  *'  ς-ρατγιγος),  λτηγάτοι  (οίονεϊ  ύπο• 
ςράτΥίγοι),  καίδυοκαίδεκαχιλίαρχοι,  διάτο  προσδοκάσθαι  Αΐέ- 
ζανδρον  τον  Μακεδόνα  κατά  Ρωμαίων  ς-ρατεύειν.  ΤαραχΒέντες 
δε  οι  Ρωμαίοι  ΐίαπίριον  μεν  Κούρσορα  ς-ρατγιγον  υπαντΫίσαι 
λίεζάνδρω  έ^ψίσαντο,  και  προεβαλοντο  οιωνοσκόπους  και 
ίεροψάντας.  Σαψτ,ς  δε  προσδοκία  τ^ττγις  ^)  τοις  εν  καιρώ  πολέ- 
μου  προς  Ιιτάς  καταγεύγουσιν.  Έπι  δε  τοΰ  τρίτου  κα.ι  εΐ,γμο» 

ι)  Forle  legendum  ς-ρατεύοντος  (  militante). 

2)  Cod.  μέσο'^,  uti  et  alibi. 

3  )  Lego  άπα ,   ut  l ,  45. 

4)  Cod.  πατρίων.  5)  Cod•  ττιττχςΜ 
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Quintum  Fabium  consules  nominasset ,  dictatu- 
ram  deposuit.  Riirsus  anno  a  consulatu  quadra- 
gesimo  oclavo  dictator  crcatus  est  Caius  Mainer- 
cus.  iMcbe  vero  itcriim...   tribuiii   milituni  tres 
creati  sunt  :  qui  cum   rempublicam  agitarent , 
diclator  dictus  estXitus  Quintius  ,  qui  intra  tre- 
decim  tantum  dies,  sedato  dissidio  ,  imperiura 
posiiit.   Anno  autem  a   ronsulatu   septuagesimo 
quarto,  Tyrrhenis  rempublicam  perturbantibus, 
propter  belli  magnitudinem  dictator  creatus  est 
Marcus  ^milius,  et  post  eiim  Publius,  qui  intra 
sedecim  lantum  dics,  ciim  bellum  contra  Tyrrhe- 
nos  administrasset  ,    abdicavit.   Rursys  a   plebe 
creatis  tribunis  ,  et  senatu  oblinente  ,  dictator 
dictus  est  Quintus ,  qui  intra  octo  dies  ,  recon- 
ciHata  civilate ,  abdicavit.  Hunc  secutus  Publius 
Cornelius  Cossiis,  quem  Titus  Quiiitius.  Ab  anno 
autem  a  consolatu  centesimo  tricesimo  sexto  ,  qui 
est  Olympadis  centesimae  tertiae  ,  quinquennium 
principe  caruit  civitas.    Postquam   vero    iterum 
consules  creati ,  e  patriciis  quatuoraediles,  duoque 
qua?stores ,  et  pra?tor  ( id  est ,  dux  )  ,  legati  (  id  est, 
inferioris  ordinis  duces) ,  et  duodecim  tribuni 
electi  sunt;   quia  Alexander  Macedo  bellum  illa- 
tnrus  Romanis  putabatur.  Conturbati  autem  Ro 
maiii  ,    iit    Papirius   Cursor    obviam   imperator 
Alexandro  iret,  decrevere,  aiiguresque  et  ponti- 
fices  creaverunt.  Aperte  autem  cladem  exspectant, 
qui  tempore  belli  ad  preces  confugiunt.  Anno  au- 
tem  ducentesimo  sexagesimo  tertio  praetor  alius , 
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ς-οΰ  και  ^ιοχοαιοςοΰ  ένιαντοϋ  πραάωρ  έτερος  προεχεφι'σδη,  6 
"Χεγόιχενος  ονρβανος  ,  αντί  τοϋ_,  πολικός,  και  6  λεγόμενος 
f  -ηερεγρΐνος,  οιονεί  ζενο^άΐίτης'  του  ^ε  §)ημ.ον  εις  μέργ]  μεν  τέσ- 
σαρα, είς  πε'ντε'  <?έ  καϊ  τριάκοντα  ψυΐάς  ^ιγ,ρτημένου ,  τοΐς 
μνγιμονευθεΐσι  τρεις  έτεροι  ττροσετέθτησαν  πραίτ-Αρες.  Τω  <^ε  εν- 
νενν^κος-ω  ^)  των  ύπατων  ένίαυτω ,  Αννίβου  ενσκ^;ψαντος  τ*5 
Ιταλία,  (ίίά  τον  δ^κον  τοϋ  πολέαου  ου  |:χόνον  ^ιν.τάτωρ  ^),  άλλα 
και  άντί(?ίκτα'τωρ ,  Ιππάρχης  τε  ν^αι  άνθιπττάργτ^ις  τζροεχειρίσθΥΓ 
σαν,  ώς-ε  ^άτερον  τη  ^οαέρου  γνωμ•^}  επόμενον,  μΐη  εκ  ,αο- 
ντηρονς  αυθεντίας  βλα'β/^ν  επενε^κεΓν  τί5  πολίτεια.  Τούτων  και 
ΙΐΛονων  των  (^'ίκτατώρων,  «τοί  ριεσοβ'ασίλε'ων ,  μντ,μγιν  αναφέρει 
Υ]  Ρωμαΐίκγ}  ίς-ορια'  |ϋΐετά  (Jie  τούτους  Γα'ίος  Ιούλιος  ΚαΓσαρ, 
κατά  τ>7ς  συ^κλϊ^'του  καϊ  Ποριττηιου  τον  ολέθριον  τοΐς  πράγμασιν 
άνίχζωσάμενος  πολεμον,  αυτός  εαυτόν  μόναρχον  άπέ^ειζε,  Λε- 
τιί^ω  Ι-ητΐάρχ/}  γρ-ησάμενος. 

•       ΚΗΝΣΟΤΡΑ. 

OQ.  Ο  ^Υΐμος  οωεν.αΒεν  υμΙ  σύμπαν  απλώς  το  ΤΓολί'τευρία 
ές-ρατεύετο ,  καί  αυτών  των  ιερέων  τοΓς  ττοΐεμίοις  έττεζιόντων' 
καί  πάντες  άττέτρεψον  εαυτούς.  Ε^έγισε  τοίνυν  Ρωμαίοις  ττρο- 
βίχλέσΒαι  τους  "λεγόμενους  τ,αρ  αυτοΐς  χ,-ηνσωρας,  οι  τάς  των 
πολιτών  ουσίας  άπεγράψοντο^  §ιά  τάς  εν  πολέ/χοο'  ουπω  νάρ, 
f/^o'  ώςνΰν,  το  ^-ημόσιον  εγορτιγει*'  δαπανάς  τοΐς  ς-ρατιώταις^  οία 
ρ.  τ.  ουκ  δντων^)  αύτοΓς  τέως  υποτελών.  Οθεν  τους  κήνσωρας  Ελ- 
λ/]νες  τ£///ιτάς  κα3-'  ερμγινείαν  έχαΚεσαν. 

4θ•  Το'τε  Τινίος  '^),  6  Ρωμαίος  ν.ωμιχος,  μΰΒον  έτΐε^εί- 

1 )  Patct  aliquiJ  excidisse. 

2)  Cod.  (?£κτάτο^α-άντιίικτάτο|5«» 

3)  Cod.  οντοί*  •  , 


RilPUBLICAE    ηΟΜΑΝΑΕ    LlB.    Ι.  C9 

quem  nrbaniim  ,  alius  etiam,  quem  peregrinum, 
id  est,  percgrinos  reci])ieiitem  ,  vocant  ,  creati 
siint.  Postquam  vero  popiilus  quatuor  in  partes, 
cl  tiiginta  quinque  in  tribiis  divisusest,  iiiemo- 
ratis  pra^toribus  alii  tres  adjuncti.  Anno  autem  a 
consulatu  nonagesimo  ,  cum  Hannibal  Ilaliam 
invasisset ,  propter  belli  molera  nori  taiitum  dic- 
tatorem  ,  sed  et  prodictatorem  ,  nec  non  magistro 
equitum  vicarium  creavere ;  ut ,  altero  allerius 
sequente  consilium ,  nullum  reipublicae  e  singu- 
lari  potestate  malum  exisleret.  Hos  solos  dictatores 
commemorat  Romanorum  historia  :  post  eos  vero 
Caius  JuliusCa?sar,  suscepto  contrasenatum  Pom- 
peiumque  exitiali  reipublica?  bello  ,  ipse  se  solum 
principem  constituit,  Lepido  usus  magistro  equi- 
tura« 

C  Ε  Ν  S  υ  II  A.• 

39.  Initio  populus  ae  tata  onanino  civitas  mili- 
tabat,  vel  ipsis  sacerdotibus  in  hostem  euntibuSy 
omnesque  se  ipsi  siistentabant.  Itaque  necesse  fuit 
Romanis,  quos  censores  ipsi  vocant,  ereare,  qui 
facultates  civium  perscribebant  ,  propter  belli 
sumtus;  necdum  enim  e  publico  eos,  ut  nunc  , 
militibus  pra^bebant ;  quippe  quibiis  nulli  tum 
vectigales  essent.  Inde  censores  Graeci  τί/ζητάς  ( sesti- 
matores)  dixerunt. 

40.  lUo  tempore  Tinius,   Romanus  comicus , 

4)  Ttvto;  haud  dubie  corruptam.  Forte  legondum  ΎιτίνίΛς; 
llcet  emm  Lydo  errorem  tribuere. 


^O  LYnrnEMAGISTRATIBUS 

|ατο  εν  τγ  Ρώ^λΥΐ.  Ο  οε  μΰθος  τέμνεται  εις  §ΰο ,  εις  >i(jYim^a- 

χαν  ^)  και  τ:οαιτζ'ξ,τάτα.ν'  ων  -η  μεν  κργ]τ:ι§άτα.  ^)  Ελλ/]νίκάς 

ε/ίΐ  υποθέσεις  -η  ^ε  ττραηεζτάτΛ  ^)  Ρωμάϊκάς.  Η  μέντοι  κω- 

μ.ο^^ίοί.  τέμνεται  εις  ίτττά ,  είζ  τχαίιάταν,  τογάταν,  άτε1}.<χν•/ιν , 

ταζερναρίαν  J  ΡινΟωνίΛτ,ν,  πλανίπεβ^αριαν  και  μιμικ-ην  και  παλ- 

λίατα  μέν  εςιν  rj  Ελληνίκήν  υπό0εσίν  έχουσα  κωμωδία,  τογάτα 

οε  Υ]  Ρωμαικτ,ν,  άρχαίαν'  άτελλαν/}  ^έ  εςιν  ύι  των  'λεγομέν(,)ν 

έ'ξοοιαρίων  ταβ:ρναρία  ^ε  -η   σκηνο^τ/;  rj   S^earpayj  κ«αω(ίια• 

PivSojvr/yj  )9  έ|ωτ£κ•/5*   ττίαν ιπε^αρία  γ]  -Λαταςολαρία'  *)  μιμιχ-η 

■η  νυν  ^τ,Βεν  μόνγι  σωζομένγι,  τεχνικον  μεν  έχουσα  ου^εν,  λό^ω 

μόνον  το  πλνίθος  ετζάγουσα  γέΐ^τι. 

4ΐ.   Οτί  ^ε  άναγτ,αΐον  οΐμαι  εμ§ρα§ύναι  τω  λό^ω,  ττροσΰιή- 

σω  και  τοΰτο.  ΡίνΒωνα  και  Ασκιίραν  και  Βλε'σον,  και  τους 

άϊΐους  των  ΥΙυ^αγορείων  ^)  ϊσμεν  ου  μικρών  ^ι^αγμάτων  επί 

τγίς  μεγάΐτ^ς  ίΟΙά^ος   γενέσθαι  καΰτηγγιτάς,  και  ^ιαγερόντως 

τον  νίνθωνα,  ος  εξαμέτροις  ε/ραψε  πρώτος  κωμω^ίαν'  ε'ξ  ου 

πρώτος  λαβών  τάς   άγορμάς  ΑουκΟαος   6  ΐωμαΐος,  ■ηρωΐκοΐς 

εττεσιν  έκωρωι^ησε.  Με6'  ον  και  τους  μετ   αυτόν  ,  ους  καλοϋσι 

Ρωμαίοι  σατυρικούς,    οΐ  νεώτεροι,   τον  Κρατίνου    καΐ   Εύπό- 

λί^ος  χαρακττιρα  ξγιΐώσαντες,  τοις  μεν  ΡίνΒωνος  μέτροις,  τοις 

^ε  των  μνημονευθέντοΛν  βιασυρμοΐς  χριησάμενοι ,  ττ,ν  σατυρικγιν 

εκοάτυναν  κωαωι^Ί'αν  Οράτιος  μεν  ουκ  ε'ξοα  τνίς  τέχνγις  χωρών 

ΙΙερσιος  ^ε  τον  τΐοΐΥιττ,ν  Σώψρονα  μιμιησασθαι  θέλων,  το  Λυ- 

κόψρονος  τιαρτ^θεν  άμαυρόν  Τοΰρνος  ^)  ^ε  και  ΙουβενάΑιος 

*')^•  καί  Πετρώνίος,  αΰτο'θεν  ταΐς  Χοι^ορίαις  έπε|ελ3•ο'υτες_,τόν  *)  σα- 
f.  4ι.  '  ^  ,        ^         ■  ,  1  ,         , 

τυοικον  νόμον  τταρέτρωσαν.  Και  ταύτα  μεν  τ.ερι  ττις  αρχαίας 

κοψω^ίας  τε  και  τρα-^/ω^ίας. 

ι)   Cocl.  -/.ογ,τζ'Μ^-τ,••)  και  ττρετέξαντα.     2)   Cod.  v.rir-uJcuzri. 

3)  Cod.   πρΗτεξατα.    4)   /ατας-ολί'ρα  quidsit,    iiescio. 

4)  Cod.  TTjirayipiov.  6)  Τοϋρν&ς,  ni  ikllor  ^  corruptum» 


REIPUBLICAE    ROMAIfAE    LIB.    I.  ^I 

fabulam  Romae  dcdit.  Dividiturautem  fabulabifa- 
riam  ,  in  crepiflatam  et  practextatam  ;  habetque 
crepidata  Gnrcum ,  pra;textala  llomanum  argu- 
mentum.  Comoedia  vero  in  septem  genera  dividi- 
tur,  in  palliatam  ,  togatam  ,  atellanam  ,  taberna- 
riam,  Rhintonicam  ,  planipcdariam  et  mimicam  : 
et  palliata  quidem  est ,  qua?  Graecum ,  togata ,  quae 
A-^ctus  Romanum  argumentum  habet  :  atellana 
illorum  est,  quos  exodiarios  vocant  ;  tabernaria 
est  scenica,  sive  theatralis,  Bhintonica  alienigena, 
planipedaria. . . ,  mimica  ea ,  quae  nunc  sola  restat 
comoedia  ,  artificiosi  nil  habens  ,  sermone  tantum 
risum  movens  multitudini. 

4 1 .  Qiioniam  vero  in  argumento  immorandura 
existirao  ,  hoc  etiam  addam.  Rhintonem ,  Asceram 
et  Blcsum  ,  aliosque  Pythagoreorum  constat  egre* 
giarum  disciplinarum  in  magna  Gr.Tcia  auctores 
fuisse,  ac  pra;cipueRhintonem,  qui  piimus  bexa- 
metris  conjoediam  scripsit :  quem  primus  imitatus 
Luciliiis ,  Roraanus ,  heroicis  versibus  comoedias 
composuil.  Post  hunc  ,  et  qui  eum  secuti,  quos 
satyricos  Romani  vocant,  recenliores  ,  Cratini  et 
Eupolidis  a3muli  caracteris,  Rhintoriis  metro  ,  et 
memoratoriim  dicacitate  usi ,  satyricam  comoe- 
diam  firmarunt  :  etHoratius  quidem  ab  arte  non 
aberravit  ;  Persius  autem  ,  Sophronem  poetara 
imitari  cupiens  ,  Lycophronis  caligiiiem  siipera- 
vit ;  Turnus  ,  Juvenalis  et  Petronius  ,  continuo 
conviciis  irruentes ,  satyrici  carminis  legem  viola- 
runt.  Itec  de  vetere  comoedia  Iragoediaque. 


^a  LYDI    DE    MAGISTRATIBUS 

4^•  Τ^ζ  ^έ  ζύγγις  τά  Ρωμαίων  εις  υψος  άναψερούσνις , 
ΥϊκοΙούΒγισαν  ε/κότως  και  ττζαισμίχτα, ,  και  όΊαψερόντως  ασωτία* 
ώζ-ε  ρ.ετά  των  Ο  ^υό^^εκα  ίέλτων  και  τον  περί  άσωτ/ας  νό|!Λον  ^), 
παρά  ΚορίνΘιων  παλαί  τεθέντα _,  ^ραψαί  Ρωμαίους.  Τίτλος  ^e, 
^'τθ£  τ:ρογρ<χψγι ,  τω  ν6μ(Δ,  de  nepotibus*  οίονεί  )?  σημοίσιχ 
χού  ονόματος  τουτεςί  παρά  Ρωμαίοις'  νε'πωτας  yap  και  τους 
ε^^ονους  και  τους  άσωτους  ομωνυμως  καλουσιν.  Ιιρεσεν  εριοι 
^ίά  βραχέων  τγιν  ^ία^,οράν  ειπείν.  Νέπως  (ό  νε'ος  παΓς)  ε| 
ΚΚ}.γΐνίκΥίς  ετυμοΐογίας  έ  έ'χ^ονος  "λέγεται'  και  καλώς  6  ΦίλοΊ^ενος 
είπεν.  Νέπως  ^έ  και  ό  άσωτος,  δπερ  και  αΰτος  τροπαώς,  και 
κατά  Βεωρίαν  τάγα  τοις  Ελλχισί  παραχωρητέον'  'ότι  τον  σκορ- 
πι'ον  οί  ΡωααΓοί  παχρίως  νέπαν  ν.αλουσιν,  οιονεί  άπο^α,  κατά 
ςέργιαιν  (τν-*  /άρ  νε  ,  συλλαβι^ν  ς-ερνιτίκω  τρόπω  Ιαμ^άνουσι 
Ρωμαίοι,  ωσπερ  Ελλτινες  ντ^λυπος,  νιίχυτος,  ν/^/ρετος,  νιί- 
$νμος),  εκ  του  κατά  ^ύσίν  συμβαίνοντος  τω  ^ηρι'ω.  Σαϋρα 
γάρ  γειμώνος  καϊ  αύτος  εικο'τως  ό  σχορπίος  τνι  yri,  καθα'περ 
και  τά  άλλα  των  ερπετών,  ύπονεκρωΘεϊς  κεΐταί,  ριχι<ίέν  έτερον 
παρ'  αύτιΐϊν  εσθίων.  Ηνι'κα  ούν  πάσαν  τ>:ν  περί  εαυτόν  έί^οό- 
(ίίριον  Y?iV  εαυτώ  §ΐχτ:οι.νγια-η ,  των  ί^ίων  καθάπτεται  πλεκτανών, 
και  πάαας  αύτάς  άνεπαισθιητως  καταναλίσκει.  Ηρος  (5ε  άνακα-' 
λοϋντος  αυτόν  ριετά  τών  άλλων  εις  φως  νο'ριω  τ)5ς  φύσεως  , 
«ναπο'5Όυτα£,  και  προς  καλαμίνθ-ην  το  φυτον  ερχόμενος,  μόννι 
χγ  άγγ,  τ-ης  βοτάνΥις  αναλαμβάνει  το  ^ριμυ,  και  ς-εγανοϋχαι, 
καθχπερ  οψις  τη  μαροίθω'  όθεν  και  νέπεταν  ττην  καλαμίνθψ 
Ρωμαίοι  καλοΰσιν.  Ταυτ>7  σκορπιςάς  ^)  νεώτας  άποκαλοϋσιν 
*)p•  αντοί,  οία  κών  ί^ίων  μελών  ^ιαψθορεΐς.  Τοίαΰτα  *)  μέν  χι,να 
ρ.  ν,  παραΛραπεις  του  σκοπού  εϊποιμ  άν  περί  τούτων.  ' 

ί)  Ijego  τον  (ίνοιίϊκάίελτον.  Conf.  ΐ,  26,  (?υοκαΐ(?εκα<?Λτου. 

2 )  Cod   μόνον. 

5)  σχορηιςοίς  νϊω^χς.  Lego  ^-/.ορτΐίους  τοίΐζ  άσωτους. 


HEIPUULICAE   ΚΟίνΓΑΝΑΕ   LTB.    Ι.  ^3 

42.  Fortuna  autem  extollente  rem  Romanam  , 
secula ,  ut  ficri  amat ,  vitia  sunt,  ac  pra;sertira 
luxuria  ;  ut  procter  duodecim  Tabiilas  legem  quo- 
que  de  luxuria ,  a  Corinthiis  olim  latam  ,  scripse- 
rint  Romani.  Cujus  legis  titulus  sive  inscriptio 
est  de  Nepotibus  :  ita  scilicet  Romani  luxuriosos 
adpellant ;  nepotesenim  et  εγγονούς  et  άσωτους  (luxu- 
riosos)  pariter  vocant.  Nobis  differentiam  paucis 
explicare  visum  est.  Nepos  ό  lyyovo;  a  graeco  etymo 
dicitur  quasi  νέος  παΓς  (juvenis  puer)  ;  quod  recte 
dixit  Philoxenus.  Nepos  vero  et  luxuriosus,  isque 
tropice  dicitur  (  videtur  enim  in  investigatione 
Graecisassentiendum);  quoniam  scorpium  Romani 
patrio  sermone  nepam ,  id  est ,  pedibus  carentem , 
syllaba  privativa  ( ne  enira  privativo  utuntur  Ro- 
mani,  quemadmodum  Graeci  in  ντ^.υηος,  νήΐυτος,  νη- 
χυτος  ^  ντιγρετος ,  ντ^^νμο; )  vocant ,  ex  eo ,  quod  natura 
huic  animanti  accidit.  Ut  enim  laeerta  ceteraque 
reptilia,  sic  et  ipse  scorpius  hieme  sub  terra  tor- 
pens  jacet ,  nil  praeter  eam  edens.  Ubi  igitur  circum 
se  omnem  esculentam  sibi  terram  coilsumsit,  cirros 
suos  aggreditur ,  omnesque  sine  sensu  depascit. 
Vere  autem  cum  ceteris  naturae  lege  in  lucem  re- 
vocatius ,  pedes  recipit ;  progre$susque  ad  calamin- 
tham  plantara ,  solo  tactu  acre  ejus  trahit,  adslrin- 
giturque,quemadmodura  serpens  marathro :  unde 
etiam  nepetam  Romani  calamintham  dicunt.  Scor- 
pios  itaque  illi  luxuriosos  vocant  >,  ut  pote  membra 
sua  consumentes.  Talia  quiedam  ,  a  proposito  aber- 
rantes ,  de  his  dicenda  habebamus. 

lO 
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43.  Βαρείς  ie  τίνες  καϊ  άν:α$εϊζ  άς-εμψεΐς  τε  και  ς-ιβαροί 
τον  τρόπον  οί  κ^ίνσωρες  τοΓς  άσώτοίς  ετύγχαναν,  uij  τύχ>]ς, 
^/7  άξιώμίχτος  εξαιρουμένου  τον  (Λτιον.  Οτι  $ε  άΙγιΟη  ταϋτα, 
μάρτυς  "ή  Ιςορία'  Ιέγει  δε  ούτως'  πρώτος  Αππίος  Κλαύίίίος 
χ-ηνσωρ  τ:ροε61•ήθγι.  Α,ρχγ)  δε  την  αΰττη  των  μεγις-ων'  και  έ]57θν 
^ν  αύτοΓς  τους  των  πολιτών  διερευνάσθαί  τε  v.ca  κρίνειν  βίους, 
τιμωρίας  τε  επάγειν  τοΓς  άμαρτάνουσι  κατά  τΐάσης  Βυναςείας' 
καϊ  ού(3είς  )7V  έ'Ιω  τ>5ς  του  κιίνσωρος  εξουσίας.  Κύριοι  δε  ^ααν- 
οί  κ-ήνσωρες  και  εργοις  κοινοϊς  χατα'λοσμεΐν  τίΐν  πόλίν, 

ΔΗΜΑΡΧΙΑ. 

44•  Οΰτως  ουν  τών  τιμγιτών  έκταραττόντων  τους  υττή- 
κο'ους,  και  πικρότερο  ν  επε^ίόντων  τοΓς  πολήταίς,  καϊ  διαψερόν 
τως  άίίυσωπτίτως  διοαειμενων  τών  δανειςών  περί  τους  γιρ-ηςας  , 
εχειροτόνγισεν  6  δτ^μος  δύο  δγιμάρχους  εαυτώ,  Τοΐίον  Auiviov 
καϊ  Αούχιον  ΑΙβίνον,  διαινήσοντας  τω  πλ/ίθει  και  την  άγοράν 
έποψομένους.  Αυτοί  ^e  0Ι  δτιμαρχοι  μαχαίρας  διεζώννυντο , 
δ•/]μοαίους  δε  οικέτας  προς  υττγιρεαίαν  εΐχον,  ους  έχαλουν  |3ερ- 
νακλους  (^(τημαίνει  δε  τοϋνομα  τους  οικο^ενεΓς  οίκέτας).  E<f 
ων  το  μέτριον  6  δϋμος  εκβάς,  καϊ  αυτούς  τους  εύτιατρίδας 
καλεΓσθαί  προς  τών  βάναυσων  εις  δίκην  ενομοθέττ^σεν'  ως-ε  τον 
ΰπατον  προς  ^ερατιείαν  του  τάχιθους  νόμον  ενεγχεϊν  ,  μη 
εζεΐναι  τοις  «ργρυσι  δίχα  ^τηψου  τοϋ  δγιμάρχου  τιμωρεΐσ^Μ 
πολίτ/ιν. 


nilPUBLICAE   ROMANAE    LIB.    T.  ^5 

43.  Graves  autem  atque  impiidentes  immotos- 
que  et  duros  censores  se  luxuriosis  praDbebant , 
neque  fortuna,  neque  dignitate  noxium  tuente. 
Quae  vera  esse  his  Yerbis  historia  testatur :  Primus 
Appius  Claudius  censor  crealus  est.  Erat  autem 
unusdemaximis  hic  magistratus;  munusqueejus 
inquirere  et  judicare  civium  mores ,  data  omni 
peccantes  puniendi  potestate ;  cui  nemo  non  erat 
obnoxius.  Erat  vero  eliam  penes  censores  ,  publi- 
cis  operibus  civitatem  ornare. 

TRIBUNATUS. 

44.  Tali  igitur  modo  cum  populum  terferent 
censores ,  acerbiusque  in  cives  animadverterent , 
ac  praccipue  foeneratores  immites  sese  debitoribus 
praiberent :  plebs  duos  sibi  tribunos ,  Caium  Lici- 
nium  et  Lucium  Albinum ,  creavit ,  qui  jus  dice- 
rent  multitudini ,  foroque  praeessent.  Hi  tribuni 
gladios  gerebant,  utebanturque  ministerioservo- 
rum  publicorum ,  quos  vernaculos  vocabant  (  si- 
gnificat  aiitem  vox  servos  domi  natos  ).  Qua  in  re 
modum  excedens  plebs ,  ut  ipsi  patricii  a  sordido 
vulgo  in  jusvocarentur,  legesanxit :  unde  consul, 
quo  gratificaretur  multitudini ,  legem  tulit ,  ne 
liceret  magistratibus  sine  tribuni  siiffragio  civem 
plectere. 
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ΔΕΚΔΝΔΡΙΚΗ  ^)  ΕΞΟΥΣΙΑ,  ΗΝ  EKAAOYN   ΙΤΑΛΟΙ 
DECEMVIRATUM. 

45.  Είτα  αυ^ί^  $ιαψερομίνων  των  Ιογά^ν  προς  το  πλ>5- 
Βος ,  ψ)ίφω  κοίνί?  τους  (χεν  υηάτους  άπεκίν>]σαν ,  (ίέκα  $ε 
νομοΒέταίς  τϊ}ν  (ίίασκεψίν  των  κοίνών  επέτρεψαν.  Από  ίέ  τοΰ 
*)  C,  έίχικος-οϋ  έτους  των  υπα'των  επί  πεντνίκοντα  ένιαυτους,  *)  ποτέ 
*•*^•/;ιέν  χίλΐΰίρχων,  ποτέ  ^έ  μεσοΰασιΐέων  προβαλλο/ζε'νων,  ε3•ο- 
ρυβεΐτο  τά  τιροίγμαχα.  Το'τε  σιττηρέσίον  το  δημόσιον  πρώτον 
τοις  ς-ρατιώταις  έπίΐίε'ίώκεν  ώρισμίνον,  το  πριν  εαυτούς  άπο- 
τρέψουσιν  εν  ποίέμω.  Ενθεν  άναρχί'αν  ε5Ίις-ΰχ>]σε  το  πολίτευ^χα 
επί  πενταετί;  γ^οόνον  καί  παλίν  ύπατοι,  εΐτοι  άγορανόμοι  τέσ- 
σαρες ε'κ  των  πα,τροιίων  και  ταμίοιι  §ύο  v.ca  πραίτωρ  έτερος' 
καϊ  παλίν  ό  (5)5/Λ)ς  προεχειρίσατο  πέντε  μεν  οιωνοσχόπους, 
τεσσάρας  $ε  Ίεροψάντας.  Επί  δε  του  τρίτου  και  έΙ'χϊκος-οΰ  καί 
ίίακοσίος-ου  των  ύπατων  έτους  έτερος  προε^ΐτηθτη  πραίτωρ , 
ώς-ε  τοΓς  |ε'νοίς  ^ιοαταν»  Τον  (3^  ε'νίαυτον  ot  πραίτωρες  έπΙ 
τΫϊς  α,ργτις  ου  παρέ^αινον.  Αχρι  ^ε  "Καίσαρος  ύπατοι  μεν  ^) 
τά  των  πολέριων,  τ«  δ'έ  κατ'  οΓκον  ct  πολίτίκοΐ  ίίώκν]σαν 
άρχοντες. 

ι)  Δεκ«ν(?|5ΐκλ  —  Decemviratum.  Delenda  haec  inscriptio. 
Etenim  neque  in  indice  exstat,  ct  de  Decemviris  supra  (i,  34,) 
jam  peculiariter  explicatum. 

a)  /Λεν  τά.  Cod,  ^ε.  recentior  manus  μετήρχοντο  τά. 
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D£CEMTIRALIS    POTESTAS,    QIEM    ITALI   DECE»rVIRATUM 
JVOCABAJiT. 

45.  Deinde ,  cum  iterum  a  plebe  primores  dis- 
sentirent ,  communi  suffragio  amotis  consulibus, 
decem  legislatoribus  ciiram  reipublicai  manda- 
runt.  Ab  annoautem  a  consulatu  sexagesimo  per 
annos  quinquaginta,  modo  tribunis  nailitaribus, 
modo  interregibus  creatis ,  perturbata  est  respu- 
blica.  Tum  primo  militibus ,  qui  antea  de  suo  se 
in  bello  sustentaΛTΓant ,  certum  stipendium  e 
publico  datum.  Deinde  quinquennium  adflictata 
civitas ,  principe  carens  j  iterumque  consules,  ac 
deinceps  quatuor  aediles ,  duo  censores ,  alterque 
praetor  e  patriciis  creati ;  nirsusque  plebs  quinque 
augures  et  quatuor  pontifices  constituit.  Anno 
autem  a  consulatu  ducentesimo  sexagesimo  tertio 
alter  prajtor  creatus  est,  qui  peregriiiis  jus  dice- 
ret.  Annum  praetores  in  magistratu  non  excede- 
bant.  Ad  Caesarem  vero  usque  res  bellicas  consules, 
domesticas  civiles  magistratus  administrarunt. 
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ΠΟΤΕ     ΕΠΕΔΟΘΗ     ΠΡΏΤΟΝ     ΤΟΪΣ     ΣΤΡΑΤίήτΑΙΣ 

ΤΑ    ΛΕΓΟΜΕΝΑ    ΚΑΠ1ΤΑ,    ΚΑΙ    Τί    ΣΗΜΑΙΝΕΙ 

ΤΟ     ΚΑΠΙΤΟΝ      ΟΝΟΜΑ. 

46.  Τω  πέ/χπτω  καί  έ|ν]κος*ώ  καί  τρια^οσιοςω  Γ/?ς  πό- 
λεως ετει,  Αουκίου  Γενοι/κτιΌυ  και  Κο'ή/θου  Σερ^ιλίου  υπά- 
των, πολε/Λούντων  βηίΟίς  τοΓς  γείτοσι  τών  Ρω/Λαίων,  άνα^κη 
^ε^ονε,  juij  (δίαθερισαί  μόνον ,  άλλα  juyjv  και  ^ιαχειμάσα,ι  αύ— 
το?ς  παρά  τοΓς  πολε|:ΛίΌ£ς•  τότε  πρώτον  ^ιοψίσθη,  τοϊς  ς-ριχτιώχΛίς 
Ίίαρασχεΐν  το  .βγιμόσιον  καί  υπέρ  ίππου  (ϊαπαννις  τα  λε^όριενα 
καπίτα'•  (οΰτω  ^έ  τους  από  ρά^^ων  κοφι'νους  εκαλεσαν  από 
του  γ.άτιερε ,  οίονεϊ  χωρεΐν.  Ενθεν  ΰποκορ£ζ-£κώς  τα  λε^όριενα 
καπιτούλία  πατριως  οι  Ρωμοΰοι  ονομάζουσι )  του  ^έ  ^>ίρίου 
ανέκαθεν  ς-ρατευοριένου  παντός,  συνείίίον  ώρισμεντην  και  εύ- 
τρεπν;  συςτίσασθαι  βθ3ίθε£αν•  σπείρας  ρέν  από  τριχλοσίων  άσπί- 
ίίωτών,  ας  καλοΰσι  κοόρτης,  άλας  ^)  ίέ  (αντί  του,  ίλας) 
από  εξακοσίων  ιππέων,  βιΐίλλατιωνας  από  πεντακοσίων  τοξο- 
τών ιππέων,  κα!  λεγίώνας  «πο  εξ(χκ.ισγϊλίων  ττεξών ^  καί  prjzwv 
ιππέων.  Τοριαι  ^έ  τους  λε^εώσιν  αύται* 

*)C.  Είναι  *)  *)  άτΓΟ  χ  Ίιζπεων, 

ί•  '^2,  Βιξιλλατϊωνες  άπο  ψ  ίττπέων  , 

ρ•  y.  „  ,         ,,-,._,, 

ϋουρμαίΐ  απο  φ  τοςοτων  ιππΐων, 

Λεγεώνας  άττο  έξακισχιλίων  ττεζών. 

Ι )  Cod.  άλλα?. 
2)  Lego  σπεΙοΜ, 
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QUANDO    PRIMUM    MILITIBUS    CAPITA  ,    QDAt:    VOCANT , 
DATA  ,    ET  QUID  SIGNIPrCET   NOMEN  CAPITUM. 

46.  Anno  urbis  trecentesimo  sexagesimo  quinto, 
Lucio  Genucio  etQuinto  Servilio  consulibus ,  Ro- 
manis,  adversus  Veios,  vicinos,  bellum  gierenti- 
bus,  necesse  fuit,  non  aestivare  tantum  ,  sed  et 
hiemare  apud  bostes  :  tiim  primo  statutum ,  ut 
militibus  etiam  ad  equum  alendum ,  quae  capita 
dicuntur  (  sic  autem  corbes  vimineas  vocabant  a 
verbo  capere.  Inde  diminutiva  voce  capitulia  pa- 
trio  sermone  Romani  adpellant) ,  de  publico  prae- 
berentur  ;  cumqqe  inde  ab  initio  poJ)ulus  uni- 
versus  militasset,  certas  expeditasque  copias  con- 
stituere  slatuerunt;  cohortes  scilicet  scutatorum 
trecentorum ,  alas  ( id  est  Γλας )  equitum  sexcento- 
rum ,  vexillationes  equitum  sagittariorum  quin- 
gentorum  ,  legiones  sex  millium  peditum  ,  addito 
certo  equitum  numero.  Partes  autem  legionum 
hae : 

Cohortes  equitum  sexcentornm  , 
Vexillatioues  equitum  quingentorum  , 
TurmsQ  eqiiitum  quingentoi'um  sagittaiioriim, 
Lcgiones  scx  millipm  pcditum. 


βο  τ.Ύυι  ΏΈ    ΜΑ 

Tribuni(T/3tgouvoi)j  ^ΎΐιΐΛρχοι. 
Ordinarii  ( ορίινάριοι ) ,  τχξίχρ- 

Signiferi  (σιγνγιψέρχι)^  στημειο• 

ψόρ'^ι. 
Optiones    (  οπ-τίωνΐ?)  ,    αΙρετοι 

J7    γραμματείς    (   lecti    sive 

scribae ). 
Vexillaxii  { βιξύΐάριοι)  ,  ^ορυ- 

ψόροι. 
Mensores  (/ΐλ^όνσορες),  ττρομετραι. 
Tubicines  (τούβικες),  σαλπίΓαι 

πεζών  ( tubicines  peditum ). 
Buccinatores   (  βου•λΐνάτορες ) , 

σαλπις-αΐ  ιππέων  (  buccinato- 

res  equitum). 
Cornicines  (κόρνικίς),    κεραν- 

λαί. 
Andi-abatae  (άν(?ρα§άτ«ι' )) ,  κα- 

τά^ίρακτοί. 
Metatores  (|:Λ»3τάτορες),  χωρο- 

/ίΛε'τραί. 
Arcitenentes  et  sagittarii  ( άρ- 
,  χύνεις  και  σαγιττάριοι ) ,   το|ό- 

ται  και  βείοψοροι. 
PrsBtoriani  (πραιτωριχνοι),  ςρχ- 

'cr,yty.ot, 
.¥\  C  Lancearii   (  λαγκιάριοι ) ,    άκον- 
f.  43.      τοβόλοί. 

Όεο&ηατρτΊϊαί(^εγ.έμπρψοι).  ^ε• 

γ,άπρωτοι. 

Ι  )  €ίιί'γ*ζίται  haud  diibie  cor- 
ruplum.  Legendum  suspicor  itSO^ 
iiuti  :  quippe  et  hic  errasse  Lydus 
Tidetur. 

a)  Cod.  ^{7fpar&'r. 

3)  «i-fspeumi.  Ια  Cod.  hsc  refe- 
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Beneficiales  {-βενεψιΐίΐά^ιοι)  ,  ot 
έτΓΐ  ^εροίπείχ  των  βετεράνων  * ) 
τεταγμένοι  (  curaB  veterano- 
rum  proeposili). 

Torquati  (τουρκουάτοι ),  ς•/5ε7Γ- 
τοψόροι ,  οΊ  ^)  τους  μχνιάγ.ας 
ψοροϋντες  (qui  torques  gere- 
bant). 

Brachiati  si  ve  armilligeri  ( 6px• 
χ^ίάτοί  ήτοι  άρμιϋιγέροι)  f  ψε- 
"^ιοψόροι. 

Armigeri  (άρμιγέρροι)  ^  οπλο- 
φόροι. 

Munerarii  (μουνεράριοι)^  "λει- 
τουργοί. 

Dcputati  (ίήτΓουτάτοι);  άψωρυΐ' 
μενοι. 

Auxiliarii  (αίιξτηΐιάριοι)}  νττασ- 
ττιςαί, 

Cuspatores  (κουσπάτορες) ,  ψΜ- 
λακις-αί'  κούπους  γαρ  νωμοάοι 
τας  ξυίοπέάχς  καλοΰσιν  ώσανεΐ 
κους-ώίνις  πε^ών  ,  οιονεί  πο— 
§ο•/.άγ.α.ς  καϊ  ποίο^ύλακας  (cu- 
stodes;  cuspos  cnim  Romani 
vocaiit  nervos  ,  quasi  custo- 
des  pedum  ). 

Imaginiferi  (Ιμαγινεγερ^ς),  *) 
εΐ'Λονοψόροι. 

Ocreati  pedites  (  όκρεάτοί  πε- 
ζοί) ,  (ίΐ5Ϋιρω  τας  Υ-ντιμας  περι- 

runtur  ad  βραχιάτν  (  male  utique  )  ; 
unde  deinceps4t^'>f°pw  ^d  άψμι•/^ρ!ΐΐ 
IrCJ  «ρμιλλι^ίρο'ι  iwKt^ifoi  Ά(1  μ«ytfάfι»ι^ 
6t  Λ((ηνρ7Μ  ad  ίΊπητίηι  affUft^/JHiti 
referunlur. 
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ιτιφραγμίνοι  (  quorum  tibias 

ferro  muniUD  ). 
Armatura  prima  ( άρματοϋρ» 

τΐρίμχ)  ,  όπλορίλί'τ»!  ιτρΰτγ). 
Armatura  scmissalie    (  άρμα- 

τοϋρΛ  σίρσσάλια),-όπλο^8λ»τ)ϊ 

μιΐζων. 
Hastati  (άς-άτοι)  ,  ^ορυγόροι» 
Tcsserarii  (  τεσσεράριοι)  ,   οί  τά 

(TJ^Sol»  €v  τώ  ϊίχιρώ  τίς  συ^- 

6ο\Λτ,ς  4)  τω  irkriBei  ηεριψιημί• 

ζοντες   (    tesseras    tempore 

conilkctus    pcr    multitudi- 

nem  nuntiantes  ). 
Draconarii  (ίρακονάριοι),  ίρα- 

κοντο^ό,οοί. 
Adjulorcs  (a(ftoUTO/5ff)  ,   ύπο- 

Samiarii  (  σαμιάριοι ) ,  ot  των 
όπλων  ς-ιλπνωταί  (  qoi  arma 
poliunt). 

Vaginarii  (βχγινάριοι) ,  5*/κο• 

TTOtOt. 

Arcuarii  (  άρκουάρίοι  )  ,    το|ο- 

TTOtOi. 

Pilarii  (πηλάριοι),  άχοντις•αί. 
Vcrutarii  {βερουτάριοι),  Λσκο- 

βόλοί. 
Funditores(youvitTO/)e;),  aysv- 

Ballistarii  (ραλλ{ς•άριοι),κατα- 

ιτελτις-αί*  καταπέλτη?  ίέ  ές•ίν 
ίΐ-ίος  έλεπόλεως•  καλείται  ίέ  τω 
πλιίθει  όναγρος  (  est  autetn. 
ballista  genus  machinaB  ob- 

4)  Lego  βvμit>S^.  5)  Inceilum , 
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sidionalls :  vulgus  onagrani 
vocal ). 
Vinearii  (  βιηάριοι  )  ,    τβιχο- 

μάχοι. 

Primiscularii  (  ιτριμοσχουτά• 
piot )  ,  ύπερχσπιςχΐ  ,  ot  νΰν 
"λεγόμενοι  προτίγ.τορες  (  qui 
nunc  prolectores  dicuntui). 

Primisagittarii  ( ιτρψοσχ^ητά' 
piot  )  ,  τοξόται  πρώτοι. 

Clibanarii  (  κλι^ανάριοι ) ,  όλοσί- 
Λϊροι*  κηλίβανα  γάρ  οί  Ρωμαίοι 
τά  σιδηρά  καλύ^^ατα  καλοϋίτιν, 
άντΙ  τοϋ  ,  κ>ιλά|χινα  *)  (  toti 
ferrei ;  clibana  enim ,  id  est, 
cxlamina  ,  Romani  ferrea 
tegumenta  vocant ). 

Flammularii  (^λαριουλάριοι),  ών 
έττΐ  τ^ς  χν,ρχς  τοϋ  ίόρατος  yot- 
νικά  ράκ»)  έ^>7ρτ>3ντο  (  quoruni 
ab  acumine  bastse  panni  pu- 
iilcei  pendebant ).        ♦« 

!Expediti  (έξπεΛ'τοι),  ευζωνοί  , 
γυρίνοι  ,  STotpiot  ττρος  ρι«χ»;ν 
(  accincti;  nudi ,  ad  pugnam 
parati ). 

Ferentarii  (}»ερεντάριοι),  άκρο- 
δολις•αί. 

Circitores  (κιρκι'τορες) ,  οίπερί 
τοϋςριαχοριένους  περίΐόντε?,  και 
χορ>3γοϋντες  Οϊτλα,  μτίττω  εττιςά- 
μενοι  μάχεσ^χι  (qui  pugnau- 
libus  arma  circumeuiites 
porrigunt,  necdum  pugnare 
scientes  ). 

sicne  ia  Cod.  fuerit )  jtn  χ«λί/Μ»«• 
II 
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Α^ωροίτορες,  βετεράνοι,  τφωνες•   περί  ά>ν  εις  πλάτος  οΊμαΐ: 
^εικτέον. 

47«  Α(?ω|>ατορας  ο  Ι  Ρωμαίοι  χους  άτχομάχους  καλοΰσίΐ* 
(ά(?ωρέα  yap  κατ'  αυτούς  )^  τοϋ  ττοΐέμου  λέyεταί  (ίο'ι^α,  άπο 
τ:ίς  ^ει'ας,  και  τ>5ς  τί/Λ>5ς  των  ποτέ  χιμ-φεντων  οώτοΐς),  βετε- 
ράνους §ε  τους  ε^^ε^/ιρακο'τας  τοΓς  δπλοίς  (^μάρτυρες  Κέλσος 
τε  καί  Πα'τερνος  και  Κατιλινας  (ούχ  ό  αυνωμόχγις,  αλλ'  έτερος), 
*)C.  Κάτων  προ  αυτών  ό  πρώτος,  και  ΦροντΓνος,  ριε^"'  ους  καϊ  Ρε- 
ρ.  γ.'  νάτος,  Ρωμαίοι  πάντες'  Κί^-ηνων  §ε  Αιλιανός  *)  και  Αρριανος, 
Αινείας,  Ονήσα,ν^ρος  ^),  Πατρών,  Απολλό(3ωρος ,  ε'ν  τοΓς  Πο- 
λίορκ/3τ£κοΓς,  |Με5'  ους  Ιουλιανός^)  έ  βασιλεύς,  εντοΓς  Μηχα- 
νίκοΓς(ών  ό  ΦροντΓνος  εν  τώ  de  ^)  Offociati,  αντί  του, 
εν  τω  περί  ςρατΎηίας,  μν^μψ  ποιείται ),  και  Κλαυίίίανος  '^) 
^έ  ούτος  6  Παιρλα^ών,  6  ποιγιτ^ς,  εν  τω  πρώτω  των  Στίλί- 
κώνος  εγκωμίων),  τίρωνας  (5ε  τούς  ταπείνούς,  όποιους  εΓναί 
συμβαίνει  κα^^  ούριας  τούς  λε^οριένους  Τρίβαλλους  (ούτως  (ίέ 
τούςΒέσους  Αρριανος  εν  το'ΐς  περί  Αίεζάν^ρου  προτηγόρευσε  ^)). 
Δια  γαρ  πενίαν  καί  ριόνχιν  ^ι^οϋσιν  ^)  εαυτούς  οί  Ιεγόμενοι 
τίρωνες  εις  υπγιρεσίαν  των  αλιηθώς  ς-ρατευομένων,  ου  μγιν  ά^ιοι 
τέως  ς-ρατιώται  ν-αΐεΐσθαι,  υ]  δλως  εν  άριΒμω  τέως  τετάγ^αι , 
$ιά  ί'έ  7)  το  πτωχον  τ»5ς  τύχκις,  καϊ  οίπειρον  τ9ις  μάγγις.  Ου^ε 
γαρ  εψιτον  ^)  την  υπέρ  πατρίδος,  ει  μη  γε  τους  ευπατρί^ας 
άγωνίσασ^ται.  Αιό^ωρος  9)  yoiJv  εν  δευτέρα  Βίβλ£θθ>]κών  ψΥίσ'ι , 

1 )  Cod.  ο  ντισχν^ρος.  ι )  Nomen  aperte  depravatum ,  si  vera 
sunt ,  quas  sequuntur. 

3)  Legendum  forte  de  Officio  Legati  (  id  est ,  dHcis  ). 
Ceterum  hic  novo  ac  valido  argumento  constat  ,  Frontinuin 
prseter  stratagemata  aliud  de  scientia  militari  opus  sciipsisse. 
Conf.  iii ,  3. 

4)  Locum  ,  quem  Lydas  respicere  videtur,  v.  in  Carmine 
de  Cons.  Mall.  Thcod.  v.  1 8i. 
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Adoratores ,  velerani ,  tirones  ;  de  quibus  prolixius 
explicandum  esse  censeo. 

47.  Adoratores  Romani  emeritos  milites  vocant 
(adorea  enim  illorum  sermone  belli  gloria  dicU 
tiir,  a  farre,  et  honore  eorum-,  quos  quondara 
honoraverunt);  veteranos  aulem  ,  qui  armis  in- 
senuere.  Testes  sunt  Celsus  ,  Paternus,  Catilina 
(non  conjiiratus  ille  ,  sed  alius ) ,  ante  illos  Cato 
major  et  Frontinus,  post  quos  et  Renatus,  qui 
omnes  Romani :  e  Graecis  verojElianus,  Arrianus, 
iEneas ,  Onosander  ,  Patron  ,  ApoUodorus ,  in 
Poliorceticis  ,  post  qiios  Julianus  imperator  ,  in 
Mechanicis  (quorum  Frontinus  mentionem  facit 
in  librode  scientia  militari ),  nec  non  Claudianus 
ille  Paphlagon  ,  poeta ,  in  libro  primo  de  laudi- 
bus  Stiliconis.  Tirones  autera  adpellant  humiles, 
quales  nunc  sunt ,  qui  Triballi  vocantur  ( quo 
nomine  Bessos  Arrianus  in  iis,  quae  de  Alexandro 
scripsit,  adpellavit).  Etenim  solam  propter  egesta- 
tem  ,  qui  tirones  vocantur,  vere  militantibus  ser- 
viiint ;  neque  vero  milites  jam  adpellandi  sunt , 
aut  omnino  aliquo  in  numero  ponendi  ,  tum 
propter  fortunaj  humilitatem  ,  tum  propter  pu- 
gnandi  inscitiam.  Neque  enim  pro  palria  pugnarex 
cuiquam  licebat,  nisi  honesto  genere  nato.  Dio- 
dorus  quidem,  in  libro  secundo  Bibliothecae.,  ait, 

5)  Lego  ττροαηγόριυσε. 

6)  Cod.  SiiudiM.  7)  Lego  τε.    8)  Eadenivox  occurrit  i,  Ζη, 
9)  Locns  Diodori  est  in  libro  primo}  de  Solone  autcm 

nulla  in  co  menlio. 

II   =» 
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Σόλων«,  ει/  Αί'/ύπτω  μαθόντα,  νόμον  Αβγιναίοις  γρά'^αι  τοιού- 
τον, οαςε  εις  τρεις  μοίρας  τγιν  πολίχειαν  ^ιατάττεσΒαι'  εις  ευ- 
■ηατρί^ας,  οι  -κερί  σοψίαν  και  "λόγους  εσχό'λιχζον'  §ζυτίραν  §ε 
τγιν  γεωργιχτιν  άμα  και  τζρόμαχον  τρίνήν  τγ]ν  /Βαναυσον  και 
τεχνονργόν  t/jv  ^έ  /^ετά  ταύτας  άτιμον  έζ  ιης  οι  (5>5θόν  χρειοα^έ- 
ς-εροι  εν  τοις' γεωργικοΐς  αμα  χοά  μαχίμοις  προαγι^ρευον , 
^ουΚενοντες  αντοΤς,  και  το  τιοΐεμεΐν  καϊ  γεωργεΐν  διδασκόμενοι. 
Τούτους  Ιταλοϊ  τφωνας  εκα^.εσαν  από  τοΰ  τείρεσθαι  και 
ταλαίπωρεΓν  εν  τω  ίΌυλεύείν.  Αθτηνοιίους  γάρ  εν  άπασιν  οι 
Ρωμαίοι  δηλώσαντες  ,  οΰτω  καϊ  αυτοΊ  τον  ^ϋμον  ^ιέθγιχαν. 
Ύαύτγ  γάρ  χαι  τρίβους  τάς  φυλάς  έπωνόμασαν  εκ  τίϊς  εις, 
τρεις  μοίρας  τ>5ς  πολιτείας  διανομής. 

48.  Και  ούτοι  μεν  εκ  προσδχίκχ^ς  ετάχθησαν^  ώς  τίνες  τών 
ίς"ορ£κών  ψασίν,  ύπό  Μάριου  του  ΰς-ερον  τυρανντησαντος.  Οί 
ίέ  ανέκαθεν  ^ )  τω  ίππάρχω  ε-κόμενοι,  -κρομώται  κα3•'  όμαΐοϋ 
ΏροΎίγορεύθτ,σαν  ^),  συνες-ώτες  εις  τάγματα  τέσσαρα,  βιάρ- 
χους,  ^ουχγιναρίους ,  κεντυριωνας  ^). ... 
f.44*.  •  •  •  Ρ^ν  *)  πα'ντων  ίέκα  ριέν  ^τήμαργοι  ,  (?ύο  (5έ  ΰπατοί,  καί 
οκτώ  τιραίτωρες,  χαΐ  εζ  άγορανόμοι  επί  τνίς  πο'λεως  απέμειναν 
και  ριόνοί.  Ταύτα  ό  Πο/Λπόνίος,  ώς  εοίκε,  το  πλ)5θος  και  ποί- 
κι7ον  τ>5ς  ίς-οριας  οιαψυγών.  Ο  ρ/ε  piyjv  Ούλπίονος  εν  τοις  προ- 
γραψομένοις  Ήροτρι^ουναλίοις  λεπτοτέρως  τους  περί  των  πραί- 
τώρων  ^ιεζγίΚθε  "λόγους ,  τους  μεν  τουτελαρίους ,  τους,  (5ε 
ψι^εϊκομμισσαρίους  ονομάζων'  ων  άπα|  σχοίαζόντων  ου  συν- 
€Ϊ$ον  μνγισθτ,ναι. 

49•   Τοσούτων    αρχόντων  ,  ε'κ    προοιμίων  ■  τγις   Ρωμάίχϋς 

ι)  Cod.  άνε5•>3καν.    2j  Lego  npQvriyopsv^Yivav. 

3)  Conf.  III,  2  et  21.  Desideratur  hujus  capitis  extrema,  et 
sequentis  (  de  Prastoribus  )  major  pars.  In  codice ,  ut  videre 
licet ,  duo  folia  resecta  sunt. 
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Solonem  hanc ,  quam  in  ^gypto  didicisset,  legem 
Atheniensibus  dedisse  ,  ut  tres  partes  civitatis 
conslituerent :  unam  generosoruin  ,  qui  sapientiae 
literisqiie  vacabarit;  alteram  eorum,  qui  agricolae 
simul  et  milites  ;  tertiam  opificum  atque  artifi- 
cum  ,  ceteris  ab  honore  exclusis  :  e  quibus  si  qui 
erant  uliliores  ,  agricolis  iisdemque  militibus 
juncli  ,  serviebant  ,  bellumque  et  agriculturam 
docebantur.  Hos  Ilali  tirones,  quasi  ajrumnosa  in 
servitute  tritos,  dixerunt.  Athenienses  enim  in 
omnibus  imitati  Romani ,  et  ipsi  civitatem  ita 
constitiiere.  Etenim  hinc  quoque  tribus  popiili 
partes  adpellavere,  scilicet  a  civilalis  in.  tres  partes 
divisione. 

48.  Et  hi  quidem  tanquam  additamentura ,  ut 
nonnulli  historici  referunt ,  a  Mario,  qui  tyrannus 
postea  evasLt ,  constituti.  li  vero ,  qui  inde  ab  ini- 
tio  magistrum  equitum  secuti,  communi  nomine 
promoti  adpellati  sunt  :  quorum  erant  quatuor 
ordines  ,  biarchi  ,  ducenarii  ,  centuriones. .. 
...decem  tribuni,  duo  consules^  octo  praetores  et 
sex  aediles  tantum  in  urbe  manebant.  Hajc  Pom- 
ponius ,  evitata ,  iitvidetur,  copia  et  varielate 
historiae.  Ulpianus  autem  in  iis  ,  quae  Protribu- 
nalia  inscribuntur ,  subtilius  de  prnetoribus  dis- 
seruit ,  alios  tutelarios ,  alios  fideicommissarios 
adpellans  :  de  quibus,  quoniam  semel  abrogati , 
nolui  commemorare. 

49.  Expositis  magistratibus  ,  quorum  ,  ab  incu- 
nabulis  Romanae  reipublicae  ad  mausuetissimum 
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^τολίτειας  μ^γ^ι  t>7S  έπιείχες-οίτγις  pctatleiciq  Ύίτου ,  μνΫιμνρ  έν 
ταΐς  ίς-ορίαις  ενρών,  πέρας  έ-κίθησω  τω  Ιόγο).  Οΰίέ  γάρ  των 
Δο//ετίανοϋ  ^uo^itxi^ezx  πολίαρχων,  ουιίέ  p./yV  των  Βασσίανου , 
το'ΰ  *)^πι'ζλ•/ιν  Καρακαλλου_,  νεωτερισμών  μνγιρ'^ν  τχοηησασθαι 
συνεΐ^ον  τά  γάρ  "ααρά  των  κακώς  βίβασιλευζότο^ν  γενόαενα, 
κάν  ώσ<  χρ-ηζ-ά,  ΐΛ.Άτ<χ.<:^ρ>ονείϋΒ^Δ. 

ΠΕΡΙ    ΤΟί    ΥΠΑΡΧΟΥ    ΤίΙΝ    NYKTiiN. 

5ο.Ύρί6νρες,  ε'Βτνος  Γαλατίκόν,  ταΓς  οχΒ'αίς  τοΰ  Pjivou 
7:αρ(χνερίόμενοί ,  οπού  καϊ  Τριβύρίς  )7  πο'λίς,  (^Συγγάμ^ρους^^ 
αυτούς  Ιταλοί,  οίον  ί'ε  ^)  Γαλα'ται  Φρα^^ους  καθ'  ι^ριας  επί- 
ψ-ηρ-ίζουσιν)  επϊ  Βρε'ννου  ποτέ  ^ta  των  Αλπεων  σττορά^γιν 
άΐώμενοι,  έπι  τ>3ν  Ιτάλί'αν  έζγινέγΰγισοι.ν  βιά  ^)  των  ανόθευτων 
και  (ακανθωδών  έργίμιών^  ως  ^σίν  ΟνεργΙλιος.  ΕΓτα  και  (ίια 
των  υπονο'ρων  έπελθο'ντες,  tyiv  Ρώμγιν  χιχΐ  αυτό  (^έ  το  Καπε- 
τιαλιον  έζρύτγισα,ν'  δτε  των  εν  τω  ίερώ  χ•/]νών  τΛραχΒεντ(,)ν 
ύπο  τών  βαρβάρων ,  αχράτίύ  νυκτί  φανέντοαν,  ^ίεγερθείς  Μα).- 
λιος  ό  ς'ρα.τγιγος ,  (γείτων  $ε  ^ν)  τους  ριέν  βαρβάρους  ε|ώ- 
Βγίσε,  τοις  3*5  χνισΐν  εορτών  καΐ  Ίτ:ποΒρορ.ιΐχν  οίγειν  Ρωρ^αιοίς, 
τοΓς  (ίέ  κυσίν  Ό.ε^ρον  κατά  τον  εν  λε'οντί  >3λ£ον  ^ιώρισε. 
Τούτων  οΰτως  τότε  γενομένων,  νόμος  ετίθτη  6  ττροάγων  τους 
ψύ1(θΐοίς  τών  Λ^υκτών.  Και  δσον  μεν  προς  το  ρι^κος  του 
γράν.ου ,  έργην  Υ}μά.ς   εμπροσΒεν   τούτων  έττιμν/ισθτιναί'   αλλ' 

*)  C.  επεί^γι  μγ]  ταΐς  άρχαΐς  τϋς  πολιτείας  ν.αι  τουτι  συναριθμεΐσθαι  *) 

f  44      1        /  /  '  «Μ       1     -  ,      -ν 

'το  αροντισμα  νομός,  συς-γ,μχ  οε  και  σώμα  τυγχάνει  λειτουρ- 
γάς yjxpiv  imvoYiBkv,  εικός  rjv  και  αυτό  ως  γοΰν  περατι  τών 

ι)  Cod.  το.     2)  Cod.  συμγάβροΜς. 

3)  Ργο  οΓον  (ίέ  lego  ot  <ίέ. 

4)  Stu-εργιμιών,  Virg.  .^Ji.  vin^  "GSj  :  Galli  per  dumos 
aderant. 
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Titi  inaperium  ,  in  historiis  memoriam  rcperi , 
finem  libro  iraponam.  Neque  enim  Domitiani  duo- 
decim  pricfectorum  urbis,  neque  vero  Bassiani, 
cognoraine  Caracallxc,  innovationum  mentionem 
facere  volui :  quac  enim  a  pravis  principibusfacta  , 
quamvis  utilissima  sint,  contemnuntor. 


DE    PRA.EFECTO    VICILURT. 


5o.  Treveri,  gensGallica,  ripas  Rheni  accolen- 
les,  ubi  et  Treviri  urbs,  (  Sygambros  eos  Itali; 
Galli  autem  nunc  Francos  adpellant)  Brenno 
duce  quondam  per  Alpes  sparsim  errantes ,  in 
Italiam  irruerunt  per  deserta  invia  et  4umosa,  ut 
ait  Virgilius.  Deinde  per  cuniculos  ingrcssi ,  Ro- 
mam  atque  ipsum  Capitolium  tenuere  ;  cum  a 
barbaris  intempesta  nocte  adparentibus  territi , 
qui  in  teraplo  erant  anseres ,  Manlium  ducem 
( vicinus  autem  erat )  excitarunt ,  qui  barbaros 
dejecit  ,  anseribus  autem  ut  festurn  et  cursus 
equestres  ludicros  Romani  celebrarent ,  canibiis 
vero  perniciem ,  sole  leonem  percurrente  ,  decre- 
vit.  Quai  cum  ita  tum  accidissent ,  lex  lata  est , 
custodes  nocturnos  instituens.  Et  quantum  qui- 
dem  ad  temporis  spatium ,  nos  prius  de  his  com- 
meraorare  oportebat :  verum  quoniam  hoc  munus 
magistratibus  reipublicae  adnumerari  non  solet , 
estque  collegiiim  et  corpus  ministerii  causa  in- 
ventum;  par  quoque  erat,  quasi  extremo  utique 
magistratuum  illud  adjungere.  Etenim  non  tan- 
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άοχών  παροίΟέσΒίΧΐ.  Ου  γάρ  μόνον  zhv  πόλιν  εξ  ίτ.ώρομγ,^ 
ν.α.1  λανΒ'ανουση;  εψό^^ου  πολε/υΐίων  άπχίααντον,  κα?  άς-Λσία,ς-ον 
iuQuhOu  βλάβης  ψνίοίτχουσιν ,  αλλά  και  τοΐς  από  τών  έ^υι- 
τιργισμών  βίΛπνομένοίς  άμΰνουαι.  Και  μάρτυς  Παϋλος  ο  νο- 
μο^έζγις  αυτοΐς  ρ-ημα,σί  καθ'  ερμγινείαν  ούτως*  «το  ^ )  τριαν- 
Spixov  σύς-γιμοί  παρά  τοΓς  τΐαΧοίΐοΐς  $ιά  τους  έμπργισμους 
τιροεΒαϊ'.οντο'  οί  καϊ  νυκτερινοί  ε'κ  τοϋ  ηράγμα-τος  έλέγοντο• 
Συνησαν  ^ε  αυτοΐς  και  οΐ  άγοροίνόμοι  και  δήμαρχοι  υπουργοί' 
κοίΐ-ήγιον  (άντϊ  τοϋ,  αΰςγιμα\  οτιερ  τάς  πύλας  τ>5ς  πο'λεως 
ωκει  και  τά  τείχη,  ώ^ε  της  χρείας  καλούσης  ευχερώς  εύρί- 
σκοριένους  αυντρίγειν.  »  Ούτω  ριέν  ό  Παϋλος.  Οτί  (ίέ  άληθης 
ό  λο'^ος  έζ-£  καί  νΰν  τοιούτου  τίνος  άπει  ^)  αυμβοαίνοντος 
άνά  τήν  πόλίν,  οΓ τυχόν  έτΐίγ,οίίρως  έ|  αυτών  ευρισκόμενοι 
βοώντες  τη  πατρί'ω  Ρωμαίων  ψωνη'  omnes  ^)  collegiati' 
oiov  ειπείν  πάντες  έτεροι  ^)  συνδράμετε. 

5ΐ.  Τούτων  οΰτω  προσαχθεντων  ^),  Ικτον  και  έπτακο- 
σίο^όν  έτος  τη  πόλεί  κεχωρηκεί.  ΚαΓσαρ  (ί'έ  μοναρχών  πάσας 
μεν  άπεπαυσε  τάς  αρχάς,  τγιν  ^5ε  τών  δλων  ^ΰναμιν  άρχων 
άνεζώσατο  μόνος'  και  τρισίν  ενιαυτοΐς  ^ιαρνΛσας  ,  αυτός  μεν 
h  τ•/7  βουλνϊ  κατεσ^α'^'η•  το  (5*έ  λοιπόν  Καίσαρ  6  νέος  ά^είψι- 
§οϋς  ^•)  εν.είνου ,  με^''  όν  τό  κρα'τος  εί'ς  τους  'Καίσαρας  πε- 
ρύςγι. 

1 )  Ipsis  Pauli  verbis  (  Digest.  ι ,  Tit.  XV.  )  in  versione 
usus  sum ,  excepto  tantum  familia  puhlica ,  pro  quo  in 
tcxtu,  quem  Lydus  vertlt,  collegium  fuisse;  ex  ejus  vcrsione 
intelligitur. 

2 )  ult:zi  xion  intelli^o. 
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tum  ab  incursu  et  clandestina  irruptione  hostium 
ac  domesticarum  factionum  malo  iiicolumem  civi- 
tatem  praestant,  verum  etiam  incendio  adflictis 
succurrunt.  Testis  est  Paulus  jurisconsultus ,  cujus 
ipsa  verba  secundum  versionem  haec  sunt :  «  apud 
vetustiores  iiicendiis  arcendis  Iriumviri  praeerant, 
qui  ab  eo,  quod  excubias  agebant ,  nocturni  dicti 
sunt.  Interveniebant  nonnunquam  et  aediles  et 
tribuni  plebis.  Eral  autera  coUegium  circa  portas 
et  muros  dispositum ,  uiide,  si  opus  esset ,  vocaba- 
tur.  »  Ita  Paulus :  quem  verura  dixisse ,  argumento 
est,  quod  etiamnum,  ubi  tale  quid  in  urbe  acci- 
dit ,  qui  ex  illis  opportune  forte  inveniuntur , 
patrio  Romanorum  sermone  clamant':  omnes  col- 
legiati !  id  est ,  omnes  collegi  adeste  ! 

5i.  Sub  hisce  magistratibus  annum  septingen- 
tesimum  sextum  urbs  implevit.  Caesar  autem  re- 
rum  potitus ,  omnibus  abrogatis  magistratibus , 
iiniversam  rempublicam  imperio  solus  rexit :  quod 
cum  triennium  tenuisset ,  ipse  in  curia  caesus  est ; 
Caesar  vero  deinde  factus  adolescens  sororis  ejus 
filius ,  post  quem  imperium  ad  Caesares  pervenit. 

3)  Cod.  omnis  colliciatas. 

4)  Lego  Εταϊροι.  Conf.  iii^  3o,  srxipuv» 

5)  Lego  π/5οαχ3•εντων. 

6)  Scilicet  Augusli  mater  Lydo  est  soror  Cwsaris,  Conf.  11, 

3,  άίίλ^τίς. 
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Λ  Τ  Δ  Ο  Τ  '^ 

ΠΕΡΙ    ΑΡΧΩΝ 

ΤΗΣ  ΡΏΜΑΙΠΝ   πολιτείας 
Λ0Γ02    Β'. 

ΠΕΡΙ  Καίσαρος  και  των  καιςαρος  επίσημων. 

Οί  xvpoa^viSot.  κα^'  δνπνα  ουν  καφον  τοΧμτησΆντες ,  οΐ  μόνον 
.τους,  εν  οϊς  εγένοντο  χΜροΐς  ,  έΐυμιηνχντο ,  άλλα  και  χοΐς 
μεταγενες-έροις  ττρος  βλάβης  έγένοντο ,  ζ/ιλωτάς  κακών  τοις 
ύτϊηκόοίς  άπολίρ,πανοντες.  Maptou  τοινυν  τυρανν>3σαντος  και 
ύπoυpy^σαvτoς ,  Σύλλας  άναςάς  ,  άνχετυράννησίν  αυτών  ίέ 
*)C.  άλλ>5λοις  άντκρερο^ε'νων*),  w  Ρωμαίων,  μεταίχμιον  οϋσα  τοις 
vjpucuvotq,  έατταθίζετο  *)  πολιτεβα.  Καϊ  Μαρίος  /^.έν  εν  τζροον- 
μίοις  τών  Σύλλου  εχρόίτει  δυνάμεων'  τ9ίς  ^e  τύχης  έκα'τερον 
$ιαψΒεΐραι  σπουίία^ούστις,  νυν  /υιέν  ό  Σύλλας,  νϋν  ^έ  ό  Μαρίος 
έκρα'τεί•  πε'ρας  ^έ  έκατε'ροις  όλεθρος.  Μάριος  γάρ  ελαττωδείς 
εις  τεμάχ/ι  ^)  λεπτά  προς  του  Σύλλου  κατετρίθ/]'  Σύλλας  ίέ 
αετά  tvjv  νάην  σκώλ/]κας  άναβλύσας,  καί  έτερον  ού^έν  παρά 
Tyjv  ευτυχούς  ττροσγιγορίαν  εκ  τ)5ς  νίκ/ις  λαβών,  άτζε^θάργι• 
Περίοντί  ^έ  έπ  τω  Σύλλα  προσπελα'σας  ό  ΠοριπΓίϊος,  ε^ίίλοϋ 
τά  ^)  εαυτών,  και  γαμβρός   έγένεχο,  Αντιςία,ν  ττ,ν  έγγόνγιν 

1 )  Ιη  Codice  libri  inscriptio  est :  λ07ος  β  . 

2)  Cod.  ίσπα^ϊίζετο.     5)  Cod,  τε /Λαχυν. 


L  YDI 

DE    MAGISTRATIBUS 

REIPUBLIC^    ROMAN^ 
LIBER    IT. 

DE    CAESARE    EJUSQUE    INSIGNIBUS. 

JL  TRANNiDEM  quotquot  unquam  ausi  sunt ,  non 
solum ,  quibus  ipsi  vixere,  tempora  adflixere,  sed 
posterioribus  quoque  nocuerunt,,  ncmulos  pra- 
vitatis  civibiis  relinquentes.  Sic  Marii  tyrannide 
adjutus  Sylla  prodiit,  seque  tyrannum  tyranno 
objecit  :  qui  dum  inter  sese  confligebant ,  Ro- 
mana  respublica,  tyrannorum  armis  interjecta, 
dilacerabatur.  Ac  Marius  quidem  initio  copias 
Syllae  superavit  :  fortuna  autem  perdere  utrum- 
que  studente,  modo  hic,  modo  ille  superior  dis- 
cessit ;  finis  vero  utrique  exitium.  Victus  enim 
Marius  a  Sylla  minutatim  concisus  est ;  Sylla  au- 
tem  post  victoriam  vermibus  gemens  ,  nec  quid- 
quam  ea  praeter  felicis  nomen  adeptus ,  interiit. 
Cui  cum  se  junxisset  Pompeius,  superstitem  etiam 
aeraulatus  est,  ductaque  in  matrimonium  nepte 
ejus  Antistia,  socerum  habuit,  seque  totum  ei 
dedit.  Caesar  autem ,  qui  initio  Pompeii  studio  la- 

4)-  T«  ίαντών.  Lego  re  αύτόν# 
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αυτοΰ  προς  γάμον  ελών,  χαΐ  όλος  w  εκείνου.  Νοσών  ^έ  Καίσαρ 
εζ  «Ρχ>5ς  προς  ϊίομ'κτόίον,  Ιουλίας  yj^rj  τ:^ς  αύτοΰ  5υ)/ατ|50ς 
τελευτ/ισασης,  ^ν  έτυχε  προς  ^φον  Πο/Λ7Γ>]ίω  6ους,  τγιν  έναν'• 
χίαν  γιστΐάσατο ,  και  Μαρίον  ε'τί'/ια ,  και  τοΓς  αύτοΰ  τρόποίς 
άπ/)/ετο.  Συ^χέονταί  ουν  ajutyw  κατ'  άΙΙτηΧων,  ώσεί  χλτηρο- 
νόμοι  των  τυράννων,  εΒνους  μεν  παντός,  όσον  >7V  προς  άνί- 
αχοντα  rikiov,  Πο/χπ/ΐίω,  βαρβάρων  6ε  πάντων,  όσοι  προς 
6ύνοντα  ifikiov  και  τ>3ν  αρκτον  ίνέμοντο,  τω  Καίσαρι  αμχ  τώ 
ς-ρατίωτ£κω  συναιρουμένων  και  β'^^λα  τα  λθ£π«. 

2.  ΚρατεΓ  (^έ  των  όλων  6  ΚαΓσαρ*  και,  επί  τριαχοσίοις 
αιγμαίώτοις  ^ριαμβεύων  βασίΧεϋσιν,  ανανάς  εις  τγ)ν  Ρώμψ, 
ου  βασιλέως,  (^τί  6'  acv  ε'ίη  μείζον;)  ϋγουν  μονάρχου  τίνος 
υπεμεινεν  υπείθεΐν  προσ-^ιγορίαν  άλλην   6έ  τίνα  καί  τη    τύγγι 
ίίγνογιμένγιν  έζτήτει  τιμήν•   Ως  γάρ  εκ  του  Καπιτωΐίου  μετά 
τον  Βρίαμβον  επί  τγιν  βουίγιν  έψέρετο,  έκ6ραμόντος  τίνος  των 
εν  τέλει  τϋς   ς-ρατιάς ,  και  ς-έψανον  άγνοοϋντι  περιθεμένου , 
"λαβών  αυτός  ερρι^εν  ά^ανακτών,  ώς  ΰ€ριν  υπομένειν  υπολα- 
€ών,  ει  βασιλεύς  χρ-ηματίσοι  6  τοσούτους  βασιλέας  εις  6ουλείαν 
υπαyαyώv,   και  αυττ^ν  6ε  tvjv  τύχνιν  ελών.  Οΰτως  έμψοργιθεις 
*)C.  ταΐς  ευπρχγίαις ,  Υΐξίωσε  μόλις  3•εο'ς  τε  άμα  καί  *^  άρχιερευς  , 
ρ. ν/  καί  ύπατος,  και  μόναρχος  εσαεί,  καϊ  Ρωμαίων  μεν  πρώτος, 
επίτροπος    6ε   των   απανταχού  βασιλέων,  και    ίππαρχος,  και 
πατγ}ρ  πατρί6ος,  καϊ  ς-ρατηγος,  καϊ  φύλα|  πόλεως,  καϊ  πρώ- 
τος 6τημάρχων  γργιματίσαι  ,^  ς-ολν^ν  ταϋτα  πάντα  σνιμαίνουσαν 
ΰπο6ύς.  Καϊ  δνορα  μεν  αυτγ  τριουμ^άλια'  ου6ε  γάρ  Υΐν  ευ- 
πορον   οΰτω   πολυσιημαντον   έζευρεΐν  τγ    ς-ολ-η   προσγιγορίαν. 
Χιτών  6ε  ^ν,  εν6ον  μεν  εκ  πορφύρας,  «νωθεν  Ο  6ε  χρυσός 
όλως,  ώσπερ  ελασΒέντος  6ιεςγιχ.ως  του  γρυσοϋ'  καϊ  λώρος  ανώ- 
ι) Lego  Ιξω^ίκ 
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borasset ,  mortua  jam  Julia ,  filia ,  quam  in  malri- 
monium  ei  dederat,  contrarias  partes  amplexus, 
Marium  coluit,  ejusque  aemulatus  est  mores.Igitur 
ambo  inter  se  congrediuntur ,  quasi  hajredes  ty- 
rannorura  ,  praeter  copias ,  populis  quotquot  ad 
orientem  solem ,  a  Pompeio ,  barbaris  autem ,  quot- 
quot  ad  occidentem  solem  et  septentriones  dege- 
bant,  a  Caesare  stantibus.  Reliqiia  nota. 

2.  Rerum  vero  potitur  Cajsar :  qui  cum,  de  tre- 
centiscaptis  regibus  triumphans,  Romam  rediis- 
set,  non  principis ,  (  quid  autem  majus  foret?  ) 
aut  summi  rectoris  nomen  subire  sustinuit ;  ve- 
rum  alium  quendam  et  fortunoe  ignotum  honorem 
quaesivit.  Nam  e  Capitolio  post  triumplium  in  cu- 
riam  vehens,  cum  e  prinGipibus  exercitus  quidara 
procurrisset  eoronamqiie  ignaro  imposuisset ,  ipse 
prehensam  iratus  projecit,  quasi  ignominiosura 
sibi  ratus ,  si ,  qui  tot  reges  in  servitutem  rede- 
gisset ,  ipsamque  fortunam  superasset ,  rex  adpel- 
laretur.  Ita  felicitate  repletus ,  vix  deus  simul  et 
pontifex ,  et  consul ,  'et  perpetuus  rector ,  Roma- 
norurnque  primus,  tutor  veroomniiim  orbis  ter- 
rarum  regum ,  et  magister  equitum ,  et  pater  pa- 
triae ,  et  imperator,  et  custos  urbis,  et  primus  tri- 
bunorum  plebis  adpellari  voluit ,  vestem  haec  om- 
nia  indicantem  indutus  :  quae  quidem  triumpha- 
lis  dicta  est ;  neque  enim  facile  erat ,  tam  multa 
significans  nomen  vesti  reperire.  Erat  autem  tu- 
nica,  interius  purpurea ,  exterius  vero  tota  aurea , 
quasi  ducto  auro  rigida ;  nec  non  loro  superne  or- 
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θεν'  οΰτω  <5'έ  T>jv  χρυστηλατον  επωρ'ίία  *)  Ρωμαίοις  αρέσκει 
καλεΓν.  Ταυτην  ryjv  ς-ολν^ν  έ'δος  έχράττησεν  έζ  εκείνον  τους  Ρω- 
uatwv  οώτο-Λράτορας  ά^Απέχεσ3•αι,  δταν  επί  βιχσιίεΰσιν  αιγμα^ 
λώτοις  Β^ρΐίχμβζύσωσι'  ν,αι  τούτο  ιίϊίλον  εν  )ί^Γν  άπε^είχθγι,  δτε 
Τείψερα.  ^) ,  τον  Βαν^ιλων  v.ca  Αί§ύ•/]ς  βιχσιλέχ,  ιζανεθνεΐ 
Βεος  ai)QictX(ui:ov  τ•/5  καθ'  Υΐμάς  ποίρες-ησαίτο  βασίλεια  ^).  Ου^ε 
γάρ  ?,ν  όμοσχ^μονοί  τον  ν^τητγΐν  τ:ορψύρα.ν  περικειμε'νω  yi- 
,νεαθαίΐ  τω  ζρατγιθέντι.  Ύοιούτοις  τον  Καίσαρα  τϋς  τύχχ}ς  επί 
τρίετνϊ  γρόνον  ^ΐΛΤίΜζούϋτης  ψρυάγμΰίσιν ,  γ)  φύσις  emtaev  &ν- 
'Βρωπον  εινχι. 

3.  Οκταβιανός  ιίέ  /αετ'  αυτόν,  «(ίελιρίίους  ε<^  Ατίας  τούνομα, 
-τ>5ς  «^βλ^ιίς  ^),  αύτω  γενόμενος,  καί  3"ετός  παΓς,  $ια.§εξόί•' 
μενοζ  ^Y}V  αίιτοχ,ρόίτορίχ  χιμν^ν,  Β^εός  μεν,  $y^^εv  ευσεβώς  με- 
τριάζων,  ονομάζεσθαι  παργτεΐτο ,  Β^εΐος  &ε  μάλλον  (καί  τοϋχο 
πασί  τοΓς  ριετ'  αυτόν  το  άζίωμχ  τ:εριετεθγι)'  το  μεν  γάρ  τών 
φύσει  ίτεφυκο'των  e^t ,  το  <5'έ  τών  θε'σεί ,  τιμϋς  ,  ύι  μ<χλ1ον 
β1οι.σψτήμου  κολακείας  χάριν  τοις  βασίλεΰσι  •ηεριχι6εμενον.  Τοις 
Μ  ετζιατήμοις  χργίαοι.ΰΒ(χ.ι ,  οίς  ΚαΓσαρ  ο  μέγας ,  τε'ως  ουκ  εσχε' 
πρώτον  μεν,  οτι  κοινωνούς  είχε  τν5ς  «ρχ^ς  Αντώνιον  και  Λέττί- 
^ον.  Νέος  ^έ  ων  χομι^-η,  και  τλν  Ιεγομένγ^ν  παρά  Ρωμαίοις 
βούλλαν  ^),  οιονεί  ψν5φον  ^),  τοΓς  Καίσαρος  ήΙ^ιοΰτο  προσηγο- 
ρίας* ο0εν  έτι  και  νυν  τοΓς  εΐς  βασιλειαν  τιροαγομένοις  ου  πρό- 
*)  C•  τερον  ταΰτα  *)  τις  ε'πιτι'θεται  σύμ€ο1(χ,  ττρίν  ς-ρεπτόν  τω  τρα- 

t )  ετζωμί^α.  Verti  ut  res  postulare  videbatur. 

2)  Γελί^ε^οα  ,  τον.  Cod.  Γείψερτών. 

3 )  βχσάεΐα  ( sc.  πόλ{? )  hoc  loco  eet  urbs  imperatoria  :  in  qua 
eignificatione  frequens  est  |3ασιλί?,  quo  noster  utitur  11,  i4  et 
20.  Conf.  III,  44>  ]3ασιλίίαν  (χετατρέψαι,  et  iil,  55,  τ>ί  βασάεία. 

4)  «(ίελ^ης.  Scilicet  Lydus  sororem  Caesaris  adpellat  sororis 
ejus  filiam. 

5)  ρούλλαν.  Ε  variis  hujus  verbi  significationibus  nnam 
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nata :  ita  autem  ex  auro  factum  humerale  oma- 
mentum  Romani  vocare  solent.  Hanc  vestem  in- 
duere  Romanorum  imperatores ,  cum  de  captivis 
regibus  triumpharent ,  ex  illo  moris  fuit  :  quod 
apud  nos  manifeste  patuit,  quo  tempore  Gelime• 
rem ,  Vandalorum  et  Libyae  regem ,  cum  universa 
gente  deiis  captivum  imperatoriaj  nostrae  urbi 
exhibuit.  Neque  enim  fas  erat  victorem  victo , 
purpura  velato ,  habitu  similem  esse.  Sic  super- 
bientem  Caesarem  cum  triennium  fortuna  lusisset, 
natura  hominem  esse  persuasit. 

3.  Octavianus  autem  ,  quem  ex  Atia,  sorore , 
natum  Caesar  adoptaverat ,  imperatoria  dignitate 
post  eum  potitus ,  divinus  (  quod  nomen  omnes 
post  eum  imperatores  habtiere)  polius,  quam 
deus,pia  scilicet  modestia,  adpellari  voluit :  illud 
quippe  eorum  est,  qui  natura  sua  dii ;  hoc  eorum, 
qui  adoptione,  honoris,  seu  potius  ignominiosse 
adulationis  gratia  datum  imperatoribus.  Insigni- 
bus  vero  uti ,  queis  magnus  Caesar ,  interim  non 
poterat ;  primum  qiiidem ,  quia  socios  imperii , 
Antonium  et  Lepidum  ,  habebat.  Admodum  vero 
adolescens ,  et,  quam  bullam,  id  est,  gemniam  , 
Romani  vocant ,  ferens,  Caesaris  nomine  hono- 
ratiis  est  :  unde  eliamnuTn  ad  imperium  pro- 
vehendo  non  prius  haec  insignia  imponiintur , 
quam  principes  exercitus ,  torque  collum  ejus  cir- 

reperi ,  quam  exprimere  possit  ^τ,φος,  Lydatn  et  hic  gniyiter 
errare  ,  manifestum  est. 
6)  Addo  φέοων. 
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γτ^(ύ  •περηίΰέντες  αυτώ  oi  εν  τέ>>ε£  τνς  ς-ρατιάς  ,  ά|ίον  εΤναί 
ζΫίς  βασύ^είΛς  άποφϊ5νωσ£.  Καίσαρα  (ίείκνυντες  αύτον,  καθά- 
ττερ  τον  νέον  Καίσαρα,  ν.α.1  τ>5ς  τοϋ  πρώτου  Καίσαρος  ά^ίον 
τ/ριί5ς  τε  και  προση/οριας.  Ωσπερ  yap  Πε'ρσαίς  εζ-£  νάμιμον^ 
τον  εκ  βασιλέως  τεχδέντα  -προάγεω  εαυτοΐς  εΙς  βασίλειαν,  οΰτω 
ΐωμίχίοΐζ  οίς  ^)  το  τ:αΚαι,  μγ]  τω  τυχο'ντί,  «;)Λ«  μόνοίς  τοΓς 
εκ  τν5ς  Καίσαρος  σείρας  ^)  κατίοΰσιν  έγχειρίζειν  το  κράτος. 
Μέσος  ούν  ;?ν  ο  νέος  ΚαΓσαρ,  ^ζνίτε  τ>5ς  δλχ3ς  επείλ/ιριριένος  του 
ν,ράχους  τψτ^ς ,  $ίά  τους    κοινωνούς  τϋς   άρχΫΙς,  μ,-ητε  μ^ν 
αμοιρον  ^) ,  το  ίέ  πλέον  έχων  παρ'  εκείνοις  ^)  dia.  το  Καίσαρος 
επώνυμον,   ο  περιών  έτί  ^εΐος  ^)  αύτω  περιέΘ/ικε,   ^κχ^οχον 
εαυτοΰ  καταλι^ψαί  ^)  ψχιφίσίψενος.  Ως  §ε  Λέπί<3ος  /χέν  έτε- 
λεΰτα,  Αντώνιος  ίε  προς  Κλεοπατραν  έρεψε,  Φουλ^ί'αν  τίϊν 
ά^είψγιν  τοϋ   νέου    Καίσαρος,  συνοικούσαν    αύτω   το   πριν, 
άποπτύσας,  Αί'^υπτο'ν  τε  είλε  ρετ'  Αντωνίου,  και  τους  ε/Λ^υ- 
λί'ους  έπαυσε  θορύβους  τϋς  Ρώμτας'  6γκω9εΙς  και  αυτός,  Β'εο'ς 
τε  εγJJYiμάτισεv  f  ο  οίρτι  μετριάζων,  και  ναούς  ώσιωμενους  προς 
Τίριίϊς  ,αύτω  7 )   άπε^έζα,το  ,  και  αρχιερέα  ,  ώσεί  ^'εος  έπε/Λ- 
βοΧιμος,  ΈροεγειρΙσατο ,  πρώτον  αυτόν  χών  ιερέων  των  τότε 
νομισΒέντων  3εών  απο^ει'Ιας.  Επισιίριοίς  τε  πασίν  έχρήσατο, 
οΊς  ρ  πατ>3ρ,  και  ς-ρατείαις  και  τάζεσι  νχά  ^ορυψόροις ,  δσοις 
ο  Ρωμύλος  τε  και  πάντες  οι  απ'  αύτοΰ  μέγρι  τούτων  έχρ>5- 
σαντο,  μόνον  τον  ιππαρχον  εις  επαρχον  μεταβαΐων,  ογτηματι 
τιμ-ησας  υπεργιψάνω ,  ε^  αργύρου  πεκοοημίνω ,  και  τάζιν  πολι- 
'fiKYiv  άπονείμας  «υτω  πει^αρχεΐν,  Αϋγουςαίιους  εζ  αυτοΟ 

i )  Lego  ίν.  Conf.  πι ,  46 ,  notam  5. 

2)  Eadem  voce  in  simili  re  utitur  Lydus  in  operede  men- 
eibus.  V.  excerpta  liujus  operis,  pag.  log. 

3)  LegO  άμοιρος t 

4)  Lego  Ixstvovf, 
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cumdantes ,  dignum  esse  imperio  declaraverint , 
Caisarem  eum  ostendentes  ,  veluti  adolesceiitein 
Caesarem  ,  et  primi  Cicsaris  honore  nomineque  di- 
gnum.  Quemadmodum  enim  Persis  mos  est ,  ex 
rege  nato  regnum  deferre;  sic  Romanis  olim  fuit, 
non  cuilibet ,  sed  nonnisi  a  Ca;saris  stirpe  ortis 
imperium  tradere.  Medius  igitur  erat  adolescens 
Caesar, neque expers  imperii  honoris,iieque,  prop- 
ter  socios  principatus  ,  omnem  consecutus  •,  prae 
illis  vero  priecipuum  habens  Cacsaris  cognomen  , 
quod  superstes  etiam  avunculus  ei  dederat ,  cum 
successorem  sibi  eum  relinquere  conslituisset. 
Poslquam  vero,  mortuo  Lepido ,  iEgyptum  cum 
Antonio ,  qui ,  Fulvia ,  sorore  ejus,  repudiata,  Cleo- 
patraesese  dederat ,  superavit,  ac  domesticas  Ro- 
manorum  turbas  composuit;  inflatus  et  ipse ,  cum 
dei  nomen  usurpavit,  qui  nuper  modeste  egisset , 
tum  templa  honori  suo  consecrata  recepit,  et 
pontificem  ,  tanquam  intercalalus  Deus ,  creavit , 
quem  primum  inter  sacerdoles  Deoriim ,  qui  tum 
colebantur,  constituit.  Insignibus  autem  omnibus 
usus  est,  quibus  pater;  militiis  vero  ,  officiis  et 
satellitibus ,  quotRomulus  et  omnes  deinceps  ad 
eum  usque  usi  erant.  Solum  magistrum  equitum 
in  praefectum  prietorio  mut^vit,  curruque  insigni , 
ex  argento  facto ,  honoravit ,  nec  non  civili  officio 
eum  praifecit,  quos  Augustales  a  semet  nominavit ; 

5)  Recentior  mauus  recle,  Ό  ^εϊος. 

6)  Rccentior  manusrecte,  καταλίϊ/'χι. 

7)  Malim  «ΰτοϋ. 
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καλεσας  αυτούς'  περί  ων  έν  τω  περί  τϋς  τάξεως  των  ντΐάρ- 
νων  μι/.^ον  ϋς-ερον  έροΰμεν.  Ηττίως  ^ε  6[χως  έχρϊίσατο  τοΓς 
ΰτηϊκοοις•  ώς-ε  τους  Ρωμαίους  εΙπεΐν  επ'  αύτω  τί?  πατρι'ω 
φωνχ?•  utinam  nec  *)  natus,  nec  mortuus  fuisset  Ι 
Απ•/]ύχοντο  yap  αυτοΰ  Tijv  γενεσιν ,  δτι  μόνος  ες-ηριζε  rhv 
r  46*  "^^^  Καισάρων  Υίγεμονίαν'  ααι  "*■)  ομοίως  τχ;ν  τελευτϊ3ν,  (Sta  τό 
Ρ•  ν.  ^'πίον  α/χα  y.ai  το  των  εμψυΚων  ςάπεων  άναιρετιν.όν'  ού(5έ 
yap  μετ    αυτόν  έμψύΐιος  άντηψθγι  ηόλεμος. 

ί\.  Εχρίϊτο  ^ϊ  ς-ολϊ5  έπ'  ε\ρ•ήνΎ\ς,  οία  ποντι'φεΙ  (άντϊ  τοΰ^ 
άρχιερευς  γεψυραΐος  ^))j  Έοργύρας  ^),  ηο^ηρει,  ιερατιχτί , 
χρυσώ  Ιείογχωμενγ)  *),  άμ^^ιΟοτιματι  ίέ  ομοίως  ττορ^υρω,  εις 
χρυΰοϋς  αϋΐαχας  τελευτώντί*  twv^)  τε  κεφαλτιν  έσκεπε,  «ϊί' 
άς  εν  r^  γρα^είστ]  μοι  "κερι  μγινών  -κραγματεία  άποίέ(ίωκΛ 
αιτίας'  επί  ό'έ  των  πολέμων  π<7λου(ίααέντο£ς'  (αι  ίε  εισί 
ίι'πλακες  άπο  κόκκου,  τιρωτείας  μετάζτις  γλωςγις,  γρυσ-η  πε- 
ρο'νη  λ£3Όκολλ>7τω  άναατταζόμεναι  ^)  τοις  ωμοις'  νιμεΐς  μεν 
^ί^ου\αν,  ώς  Ιταλοί,  καλοίμεν,  κορνοκόπίον  ^έ  Wict  πως  εν 
τοΓς  βασιλεί'οίς  έ'τί  καί  νυν  λέ^ουσιν)  εν  Sk  ταΤς  ευωγίαις  "λιμ- 
^οΐς,  (πορφυρβΓ  $έ  είσι  τρίγωνες,  ττο^ήρεις,  {/.αιαν^ρίαις  γραμ- 
μαϊς ,  επί  ι)  των  ώμων  χρυσοϊς  τουβού.αμεντοις  ,  οίονεί  σω.- 
λχινωτοΓς  υψάσμασι ,  ^ιαΐάμττοντες  )  καί  τζαραγώ^αις  αυρι^ 
γάμμοις ,  αντί  του  ,  χιτώσί  χρυσοΐς  γαμματισκοΐς  άναΐείογ- 
γωμένοις ,  από  τί5ς  περί  τους  πο'ίδ'ας  ώας  καί  τελευτ^ίς  του 
έσθϊί/χατος  εζ  έκατέρων  των  ττλαγίων  εις  γαμμα  ςοιγεϊον  (3ία- 

ι)  Nec  natus,  nec.  Cocl.  (  si  recle  lego  )  inecatusec. 

2)  γεψυραίος  de  pontifice  etiatn  dixit  Lydus  in  opere  de 
mensibus.  V.  excerpta  ex  lioc  opere ,  pag.  45. 

3)  Lcgo  τ:ορψυρχ, 

4)  λογχωτον  (  idem  quod  λελογχοι^ένον  }  latine  dici  lanciO' 
latuiU;  Lydus  infra  ostendit. 
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dequibus  in  libro  deofficio  praefectorum  praetorio 
paulo  post  disseremus.  Mansuetum  tamen  se  civi- 
bus  pracbuit ;  unde  Romaiii  de  eo  patrio  sermone 
dixerunt :  utinam  nec  natus,  nec  inortuus  fuisset! 
Optabant  quippe ,  natum  noii  fuisse ,  qui  solus 
Caesarum  princijiatum  firraasset ;  iidem ,  mortuura 
nonfuisse,  qui  et  mansuetusfuisset,  et  domesticas 
factiones  sustulisset :  neque  enim  post  illum  bel- 
lum  civile  conflatum  est. 

4.  Veste  autem  utebatur ,  pace  ,  ut  pote  ponti- 
fex  (  id  est ,  αρχιερείς  γεγυράιος ) ,  purpurea  :  talari , 
sacerdotali ,  auro  lanciolata  ,  et  pallio  pariter  pur- 
pureo,  in  aureos  sulcos  desinente  ;  caputque  ope- 
riebat ,  ob  causas,  quas  in  libro  m^o  de  mensibus 
memoravi :  bello  autem  paludamentis  (  qiiae  sunt 
duplLces  lajnae ,  e  cocco ,  torta  metaxa  pra^stantis- 
sima,  fibula  aiirea,  gemmata,  in  humeris  coerci- 
tae:  quam  fibulam  nos,  sicut  Itali,  vocamus;  cor- 
nucopium  vero  peculiari  quodam  nomine  in  aula 
etiamnum  vocatur  )  :  in  conviviis  limbis,  (sunt  au- 
tem  lacernse  purpureae ,  talares ,  maeandris  orhatae , 
circa  humeros  aureis  tubulamentis ,  id  est ,  pannis 
canaliculatis  fulgentes)  et  paragaude  aurigamma, 
id  est ,  tunica  aureis  gammis  lanciolata  ,  a  limbo 
circa  pedes  imoque  vestis,  ab  utroqiie  latere,  in 

5)  Trjv  -  αΙτίας.  Lydus  in  opere  de  mensibus.  (V.  exccrpta 
ex  hoc  opcre,  pag.  9.)  :  ίΛον  άει  γέ'/ονε  των  αρχιερέων  riv  /.εγΛλγ,ν 
σκε'πειν  })  ίια^.οσ(ΐϊΙν  ταινία^  και  τοϋτο  <^>ίλον  «κ  τών  Αβτι'νων. 

6)  Cod.  άνατταζόρΐίναι. 

7)  Po8t  βττΐ  videtui'  excidissc  ^i. 

^      ι3^ 


lOO  rTDX   r»K  srAcrsTn  ATruus  • 

ζωγρίχψοΰσί  χρνσώ  τον  χιτώνα'  εν  ^ε  τί?  βουΐγ]  χλαμύσΓ, 
τιορψυραΐς  μεν,  (πώς  γάρ  ουχί•)  προς  ^έ  το  πέ^οας  τ>5ς  πο(3ν5- 
ρους  ώας  γραμμαϊς  τετρίχγώνοις,  διόλου  χρνσω  κοσ/υ^ου|:χέναίς 
(^σγιγμέντοί  αυτάς  Ο  ot  τ•/5ς  αϋλί^ς  ν.αΚοΰαιν,  άντΙ  χοϋ,  χρυαό- 
ΰΥίμα'  το  ^ε  τύνίθος,  επί  των  ί^ιοηικών  χλαμύδων,  σγ]μέντ<χ) , 
βραττεοΐάταις  ^)  καί  γεμμάταΐς  και  Ιιχγκίοΐοίταις ,  άντΙ  του , 
χρυσοττετίχλοις,  ^ίολίθοις  και  λο^χωταΖς  ^)•  και  τοΓς  λοίποΓς 
τ)7ς  βιχσύ.είίχς  επιστημοις'  περί  ων  κατά  λεπτόν  άψγιγ•ήσ<χσθαι 
ττεριττον  υτιοΐίχ.μβΰίνων  ,  τιαρίγιμι ,  τοϋ  "λόγου  με  το  λοίπόν  επί 
τί:ν  άγήγγισιν  τϋς  ποτέ  πρώτν;ς  των  άρχων  κατά  τά^ίν  άγοντος. 

ΠΕΡΙ    ΤΗΣ    ΕΠΑΡχότΗΤΟΣ   ΤΏΝ   ΠΡΑΙΤΩΡΙΛΝ. 

*)C.       5.  Τό  **" )  ρ.έν  περι'βλεπτον  τίϊς  άρχ:ίς  καί  ριόνω.  τω  σκίίπτρω 
-^*  παραχωρούν  καϊ  ε|  αύτ>;ς  τί5ς  άμυΒράς  αχιάίς,  yjv  ετι  και  pio'vy]V 

^οκεΓ  ^κχσώζειν ,  ικανοΐς  αν  τίς  γ,ΛταΙά^οι  γνωρισμασι'  πε'ωυκε  ® 

yap  τά  των  πραγμάτων  υπε'ροπτα  καϊ  εξ  αυτίϊς  ααταΐαμ^άνεσθαι 

τ>5ς  ελαττώσεως.  Δείνός  ^ε  6  χρόνος  εν.<^αγεΐν  τε  και  υτζεργά- 

caaBai  τά  ^ένεσίν  άρια  και  φ^Όράν  εΟ'.-ήχότα.  Αλλ' )?  βασιλέως 

άρετγι  τοσαύτνι  τίς  εςιν ,  ώς-ε  παλί^/ενεσίαν  Α'  «ύτού  τά  πριν 

έι^ολωλότ«  κΛραίοκείν. 

6.  Ούτως  ούν  των  αρχών,  ώς  ϊψ^γ^ν  ειπών,  αγ^ι  τϋς 
Καίσαρος  τοϋ  πρώτου  επικρατείας  προελ^ουσών ,  αϋτος  ριετά 
τί5ς  τυχχις  έπίζ-άς  τοις  πράγμασι,  ζύμπαν  έξγιΧΚοίωσε  το  πο- 
λίτευμα,  υπάτοις  μεν  μγί^εν  παρά  ττιν  προσγ^γορίαν  άποΐιπών, 
εις  μτηνυμα  του  χρόνου  ^-ηΒεν'  υψ'  εαυτώ  ^ε  τάξας  τον  σύμ- 
παντα ςρατόν ,  8έ$ωκε  τους   ^)   ριετ'  αυτών,  h   di'  εαυτών 

1 )  αύτάς  ot.   Cod.  αΰτχρ. 

a)  Cod.  βρα.:τεοϊάτοις-κ<χϊγεμμάτοις  Y.xt  Ιχ^ιοίχτοις. 

3)  Cod.  Ιογχωτοϊς. 

4)  τοϋ?  μετ''  α,ύτώνττροτιμώμεν.  Lego  τοϊςρετ'αύτον-ττροηριωσίν. 
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formara  literai  gamma  tunicam  auro  dislinguen- 
tibus  :  in  senatu  chlamyde ,  purpurea,  (quidni 
enim  ?  )  in  imo  autem  ad  pedes  perlinentis  limbi 
figuris  quadrangularibus,(scgmenta  eas  aulici,  id 
est ,  clavos  aurcos ,  vocant ;  vulgus  autem  ,  in  pri- 
vatonim  chlamydibus,  sementa)  tota  vero  auro 
ornata ,.  bracteolala  ,  geramata  ,  lanceolata ,  idest, 
aureis  foliis  ,  gemmis ,  lanciolis  distincta  ;  et  eete- 
ris  principatus  insignibus  :  de  quibus  subtiliter 
explicare  supervacaneum  existimans ,  operis  or- 
dine  ductus ,  ad  primum  quondam  inter  magi- 
stratus  deinceps  enarrandura  transeo. 

DE    PRAEFECrURA.    PRAETORII. 

5.  lUustre  hiijus  magistratus,  soli  sceptro  ce- 
dentis ,  vel  ex  ipsa  obscura  umbra  ,  quam  unara 
nunc  retinere  videtur,  sufficientibus  indiciis  col- 
ligas  :  solent  quippe  excelsa  rerum.  vel  ex  ipsa  im- 
minutione  intelligi.  Magna  autem  temporis  vis 
consumendi  ac  subigendi ,  quae  orium  simul  et 
interitum  sortita.  Veriim  ea  est  imperatoris  vir- 
tus  ,  iit  novum  ortum  per  eum  ante  extincta 
exspectent. 

6.  Cum  igitur ,  ut  supra  dixi ,  ad  Caisaris  primi 
principatum  usque  magistratus  prodiissent ;  ipse 
comite  fortuna  rerum  potitus,  totam  mutavit  rem- 
publicam  ,  consulibus  quidem  nil  praeter  nomen, 
temporis  videlicet  indicandi  gralia,  relinquens , 
copias  vero  universas  sibi  subjiciens:  unde  suc- 
cessores  ejus  vel  per  sese ,  vei ,  si  forte  niollitieni 
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(πλ/3ν  ei  μγ)  yz  το  τρυψαν  τΐροτΐ[χώμεν),  γ)  ^ta  ς•ρ<χτγιγών  ων 
OCTJ  ^ίΚωσιν^  γι  Βϋ  υποςρΛχ-ηγων ,  των  -κιχρά  Ρωμαίοις  Xeyo- 
^ένων  Ιγιγάτοϋν ,  τους  ένις-αμένους  ^ιεργάζεσΒ^αι  ττοΐέμους' 
μόνω  τω  ιτζπάρχω,  ος  wv  αύτω  Αέπι^ος  μοναρχοϋντι,  y.xxa.- 
λεπτον  ^ )  μετά  μείζονος  (αυθεντίας  την  ^ύνιχμιν*  δν  μετ'  αυτόν 
Ο'/.ταΒκχνος  Καίσαρ,  ως  είρηται,  ΰτταργον  εαυτω  ου  τνζ  αυ1•ης 
μόνγις,  άΏ.ά  μην  και  ς-ρατιχς  άπάσγ^ς,  ν.αΙ  πολιτίκίϊς  τάζεως , 
)3V  ουκ  εϊχε  ττρότερον,  άνα^είζας,  ως  βραχύ  τταριχτραπείσγις 
της  "λεζεως  εζ  άψυ^οίατου  ουγφείας,  αντί  Ίπττάρχου,  ύπαρχος 
προσνιγορεύθγί.  Ka^t  επί  μεν  της  Ϋώμγις  (i(f  ^ς  και  μόνης  την 
αυΐην  τιαΧάτιον  γ,οίΧεΙο^αι  νόμος)  ύπαρχος  τοϋ  Καίσαρος  ενο- 
μιξεν,. οιονεί  δεύτερος  μετ'  εκείνον,  έπΙ  ^ε  των  κοίς-ρων  (ούτω 
^ε  τάς  εν  ποίέμω  παρεμβοΐάς  Ρωμαίοίς  έ'Θος  καΐεΐν)  πραί- 
φεκτος  πραιτωρίων  ^),  οιονεί  προεςτικως  τοϋ  πραιτωρίου'  τογάρ 
*)  C.  ς-ρατηγικον  επί  ^έν/ις  γ.ατιχΚυμα  πραιτώρων  * )  εκείνοις  ε^οξεν 
^.  ν.  ονομάζειν ,  καν  ει  τυχόν  αυτόν  τον  Καίσαρα  α'Λίζεσθαι  επ 
εκείνου  συμ^αίνη'  Ηΰρον  δ'ε  και  ςερεάν  αίτίαν,  ης  ένεκα  τη 
τοϋ  έπαρχου  προσγ]γορί<χ  και  το  των  πραιτοίρίο^ν  προστίθεται 
γνώρισμα,  ώς  εΓναί  τγιν  άρχην  των  προς  τι,  και  μη  §οκεΐν 
ασ>;/ΐΛαντον  έ'χείν  τ>3ν  έξοχην,  συνώνυμον  ^έ  τω  πο'λιάρχω,  δν 
και  αύτδν  υπάρχον  ονομασΒηναι  προΒε^ηΚωταχ  ■,  πραίτωρχ 
ουρβανον  το  πρίν  προσαγορευόμενον.  Τρα'κυλλος  ^)  τοίνυν 
τους  των  Καισάρων  βίους  εν  γράμμασιν  άποτείνων  *^  Σεπ- 
τιμίω,  ος  ην  ύπαρχος  των  πραιτωριανών  σπειρών  επ'  αυτοϋ , 
πραίι^εκτον  αυτόν  των  πραιτωριανών  ταγμάτων,  και  ψα%χγγων 

1  )  LcgO  καταλίπών. 

•ϋ)  Lego  πραιτωρίω. 

3)  Τράκνλλος-έίήλωσεν.  Si  neque  corruptus  est  textus,  ne- 
<iue  fallitur  Lydus;  sequitur  Suetonium  ,  quod  ille  refert , 
in  praefationc  ostendisse,  in  qua  vitas  Caesarum  Septimio  de- 
dicaverit. 
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pneferant ,  per  quos  volunl  duces,  vel  pcr  quos  le- 
gatos Romani  vocant ,  id  est ,  inferioris  ordiiiis  du- 
ces  ,  obvia  bella  administrant.  Soli  magistro  equi- 
tum  ,  quo  solus  regnans  Lepido  usus  est ,  poles- 
tatem ,  eamque  auctoritate  auctam  reliquit :  qiicra 
cum  post  eum  Octavianus  Ca^sar ,  uti   diximus, 
praefectum  non  aulai  tantum  ,  verum  etiam  om- 
nium  copiarum  ,  nec  non  civilis  officii ,  cui  antea 
non  priefuerat  ,  constituisset ;   quasi   paululura 
immutata  voce  e  consuetudine  non  observata , 
νπαοχος  pro  Ίπ-ηαργος  (  praefectus  praitorio  pro  ma- 
gistro  eqiiitum)  dictns  est.  Ac  Romjr  quidem  (qua 
sola  in  urbe  aula  palatium  vocari  solet  )  praefectus 
Caesaris  dicebatur,  ut  pote  primus   a(b   illo;  in 
castris  vero ( ita  antem Romani  dicunt ,  quod  Grccci 
in  heUo  Ί:αρεμβο}^[ς)  praifectuspraitorio:  ducis  enim 
apud  exteros  domicilium  ,  prajtorium  illis  vocare 
placuit ,  quamvis  forte  ipsum  Caesarem  in  eo  de- 
gere  contingat.  Gravem  vero  etiam  causam  reperi, 
cur  praefecti  nomen  etiara  addito  prceiorinrum  di- 
stinguatur ;  ut  ad  aliquid  referatur  magistratus, 
exprimaturque  ejus  eminentia,  neque  idem  cum 
praefecto  urbis  nomen  habere  videatur ,  quem  pa- 
riter  prajfectum  adpellatum  esse  ,  supra  ostendi- 
mus ,  cum  antea  prailor  urbanus  dictus  fuisset. 
Tranquilliis  igitur  Septimio,  qui  tum  erat  pra?- 
fectus  praetorianarum  cohortium  ,  Ciesarum  vitas 
exponens,  priefeclum  eum  praetoriaiiorum  ordi- 
num  ,  et  phalangum  ducem  esse  ostendit.  Quare 

4)  Cod.  άποτίνων. 
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YjyEU.ovuL  τυνγάνειν ,  έ^ϊήίωσεν.  Ως-ε  oii  μόνον  αν  τις  "^,ά^οι  τον 
υτ:αργον  τνς  αυΐνίς  (rjv  και  τ.ρα.ίτώριον  πολλαχοϋ  καΐου μέντων 
έ^Ύι^ώσαμεν  ^))  κατά  τον   evuov  άρι^μον ,  άλλα  μγ)ν  y.ai /.(χτά 

τον  τΟ:φυντι-Λον  καλώς  ώνομιχσμένον ,  (  ου  μόνον  yap  λέγεται 
npmdififxoq  τζραντύψίου)  οιονεί  γρ/εμόνα.  ^)  των  πριχιτωριανών , 
νπσχουομενου  ,  τα/αάτων  ,  yj  σπεφών  ,  /j  ςρα,τευμάτων ,  h 
δυνάμεων. 

η.  Αίτιας  ρ.έν  ούν  αν  τίς  τοίαυτας  ουκ  έ'^ω  λο'^ου  επί  ττιζ 
-ηροσ-ηγορίοις  τ>5ς  άρχ/ϊς  άτιο^οί'ίΐ,  Τιτις  χαθύπερ  ωκεανός  τις 
τών  πρα^ρ,άτων  τ>7ς  πολιτείας  ές-ίν,  έ|  Υίσπερ  ^)  πα'ντες  ποτα- 
/j.0£  και  πάσα  3•άλασσα.  Σπινθ/ίρες  yap  τίνες  ώσπερ  άετον  *) 
πupός  αί  λοίπαΐ  τί^ς  τιοΐιτείας  άρχαΐ  έ-Αείνης  τνς  αληθώς 
άρχ:^ς  τών  άρχων  ^είκνυντοιι  ουσαι.  Ου^ε  γάρ  είνχι  άνευ  εκείνης 
^ύναιντό  ποτέ'  καθ'  ον  §ε  αύται,  μ-ή^ε  μγίν  αι  τελοΰσαι  υπ 
αϋτάς  ώσανεΐ  τάζεις  τίνες  αυνεςάναι  Βΰναιντο ,  μη  tvjv  ^a- 
Έάνψ  αυταΐς  τε  και  τοις  συν  ^)  αυτών  Υίγουμενοις  χωργιγούσγις 
τγίς  επαρχο'τητος.  Ον  yap  -τρόπον  τις  σκεϋος  μέγιςον,  εζ  αρ- 
γυρίου πεπονημενον ,  ουκ  ε|  εαυτού ,  άλλ'  εκ  προγόνων  έχει 
κεκττιμίνος'  είτα  προς  πενίαν  υποσυρόμενος,  κατα7.ύει  μεν  το 
•»)C.  σκεύος,  ολι/α  ψροντίσας  ισχύος  *)  τε  και  κώλους'  πολλά  (3ε 
και  (χσ^ενγ]  ες  αυτού  υκευυψια  κατασκευαζων ,  πολύν  αργυρον 
έζ  ευτείείας,  υ]  μεγιςον  εξ  ενός  και  άρχαΓον  εγειν  (φαντάζεται' 
ϋΰτως  τχ7ς  μεγίςγις  άρχης  καταΛυομένΥΐς,  πολλαι'  τίνες  καϊ^  τάχα 
περιττοί  άνέψυσαν  άρχαι,  μάΐΐον  ^)  τ>5ς  τύχης  άπαρεσθείσ-ης 
τώ  ποίητν?  >  ειπόντι'  ουκ  αγαθόν  πο'λυκοιρανιγι'  εις  κοίρανος 
ί'ςο).  01  μεν  γάρ  "λεγόμενοι  ςρατγ\λάται  την  των  κομ,ήτων  έχου- 

1 )  είίήλώσα/χεν  in  Cod.  male  post  α^ώι^όν  legitur. 

2)  Cod.  ι^γεριών.     5)  Lego  ουπερ.      4)  Lego  ταυτοϋ. 

5)  σϋν,  nifallor,  delendum. 

6)  Conf.  /λάλλον,  I,  i4. 
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priefertiim  auhe  (  quaia  ct  pmr>torium  saepe  vo- 
cari  demonstravimus  )  non  singulari  tantum,  ve- 
rum  etiam  plurali  numcro  recte  adpellaveris  ( iion 
enim  praefectus  pra^torio  tantum  dicitur),  vide- 
licet  ducem  praetorianorum  ,  subintellecto ,  ordi- 
niim  ,  vel  cohortium ,  tcI  exercituum ,  vel  <:o- 
piarum. 

7.  Causas  quidem  tales  haud  absurde  adtuleris 
de  nominehujus  magistratus,  qui  quasi  oceanus 
administrationis  reipublicae  est,  e  quo  cuncta  flu- 
mina  mariaque  ducuntur.  Scintillas  enim  quasi 
ejusdem  ignis,  reliquos  civitatis  magistratus  illius 
vere  magistratus  magistratuum  esse  patet.  Neque 
enim  sine  illo  esse  unquam  posscnt•  quemadmo- 
dum  vero  ipsi,  sic  n€c  ipsis  subjecti  tanquain 
ordines  quidam  congregari  possent,  nisi  iis  eo- 
rumque  prrcposilis  sumtum  praifectura  pra-beret. 
Nam  quemadmodum  aliquis  vas  maximum,  ex  ar- 
gento  factum,  noii  a  sese,  sed  a  majoribus  relic- 
lum  possidet ;  deinde  ad  paupertatem  delapsus , 
dissolvit  illud,  parvi  faciens  firmitatem  et  pulchri- 
tudinem  :  multa  autem  et  fragilia  pocula  ex  eo 
fabricatus,  vilium  multitudine  quam  uno  maxi- 
mo  et  antiquo  magis  gloriatur  :  sic  intereunte 
maximo  magistratu  plurimi  et  fortasse  superva- 
cui  prodiere ,  minime  favente  fortuna  poetiE ,  di- 
cenli  :  non  bona  multorum  dominatio;  unus  do- 
minus  sit.  Nam  qui  ς-ρατγ^Λται  (  duces  )  dicunlur , 
comitum  honorem ,  eumque  solum ,  ab  antiquitate 
tenent.   Hinc  et  $^υτεpoς■p(x.vr)•(xucx.voι  ab  anliquis  co- 
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ϋΐν  εκ  XYii  άργα.ιίτΥίΧθζ  '«^'  [>•ύνΎΐν  τψ.τιν.  Τ«ύι/?  ηνΧ  κομητίανους 
τους   ^ζντίρος-ρατγιΐοίχιανονς  ri  τ.αΐίχιότης  οϊ^ε.    Κόρητας   Sk 
χους  αίλους   ν.αι  συνείί^ήμους  Ιταλοί  "λεγονσι,  και   κομιτατον 
απλώς  T>yV  /Βασιλέως  συνο§ίαν.  Η  (3'e  του  "λεγομένου  μαγίς-ρου 
αρονζις   άρχη  μεν   ουκ   έ'ς-ίν  οΰτως  έγ-Λεχρυμμενγι,  μ^γις-^ι  §ε 
ομάς,  χιχ'ι  εγγύς  τνς  υπάρχων  άνίτιταται  χιμνίς  τε  καϊ  δυνά- 
μεως' περί  )7ς  προς  το  τέλος  τίσίίε  τ:ίς  ίς-ορίας  έρώ*  $εΐ  γάρ 
αυχγιν  νεωχέρα,ν  οϋσα,ν  μγ]  ταΓς  τζρεα^υτερα.ις  των  άρχων  συνα- 
ρι^μεΐν,  §οϋνΜ  $ε  αυτ•/5  χώρον,  ον  6  γρόνος  αυτή  παρεχώρ•/]σεν. 
8.   Έ^γργιτοίί  6'ε  δμως,  χοί'ι  τιάσαις  άναβέβηκε  ^)  τάς  αρχάς 
Υ)  ΰν:οι.χος  χιμγι ,  y.ca  xri  μεν  δυνάμει  τ/5ς  ετ:οι.ρχόχγ\χος  μείων , 
τ>7  §ϊ  τιμή  μείζων  -η  μεν  γάρ  xvjv  o>.Y[V  §άτ:ει  τ:ο1ιτείιχν ,  οϊ- 
κο5εν  μεν  ου^εν  παρέχουσα,  το  ^έ  §γΐμ6σιον  διοικούσα'  Υ}  ^ε 
•ηλοΰχόν  τε  βοιθνν  οΐχ,ο^εν  νιψά^ων  BUy[V  εζαυ'Χαχίζει  ^)  χοΐς 
Τΐοΐίχχις,  καί  χω  χρόνω  τν^ν  προσ'ηγορίχν  χαρίζεται,  καϊ  τάάνγις 
άπαλλαττεί   τά  συναλίάγμαχα'  πολέμους  μεν    το  λοίπόν    ουκ 
άνα^εχομενγ] ,  μήχγιρ  <5'έ  ώσπερ  τ>7ς  Ρωμαί'ων  ελευθέριας  τυ^- 
χάνουσίχ.  Εναντί'ως  yap  έ'χεί  προς  τυραννίδα,  καί  κρατούστις 
■  έκε/ν/]?  ούχ  ί/οις-αταί•  τοιγαροϋν  άμα.  Βρούτος  έ  τ>7ς  σωψροσύ- 
νγις    εκ^ικος,    y.<xi    τϋς    ελευθερίας   υπέρμαχος,    τί;ν    ΰπατον 
ε|έλαμψε  τιμγιν ,  άμα  Ταρκύνιος  ό  τύραννος  άποΐωλει.  Ο  (ίέ 
χμέτερος  "καττηρ  τε  άμα.  καϊ  /Βασιλεύς  -ημερώταχος  ,   τα.ις   μεν 
*)  C.  ετιανορΒώσεσι  των  πραγμάτων  καϊ   §ωρεαΐς  των  *)  υπ»ικο'ων 
ρ.  ν.'  ΰπατός  έζ-£ν,  έ^ρ'  όσον  ές-ί"  τ>7  <^έ  ςΌλ>7  γίνεται,  όταν  χοσμεΐν 
ττιν  τΰγγιν  ε^είγισοι,  βα^ρ.Όν  άνώτερον  βασιλείας  τγιν  ΰ-ηατον 
τιμγ)ν    οριζόμενος. 

9«  Οτί  ^ε  ,  κατά  το  προ'σθεν  είρτ,μένον  ,  μο'νω  τω  σκ)ί- 
πτρω  ανέκαθεν  ι?  άρχη  τζαρεγώργιοε ,  XTtV  'ίϋΥ\ν  έκεινω  λαχοΰσα 

ι)  Cod.  άνΐβέβ/ικί, 
•  2)  Eadem  vcrbi  significatio  est  iii ,  65. 
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mitiani  adpfllati  sunt.  Comites  vero  Itali  amicos, 
sociosque  itincris  vocant,  el  comitatum  omnino, 
qui  principem  proiiciscentem  comitantur.  Magi- 
stri  autem  ,  qiiem  vocarit ,  munus  tam  abstrusus 
quidem  magistratns  non  est ;  maximus  tamen  ,  at- 
que  ad  pra^fecti  pr,Tlorio  honorem  potcstatemque 
prope  accedit  :  de  quo  ad  extremum  hujiis  histo- 
riae  dicturus  sum  :  recentiorem  enim  antiquiori- 
bus  magistratibus  adiiumerare  non  oporlet ,  sed 
quem  tempus  concessit,  locum  ei  tribuere. 

8.  Exccptus  tamen  est ,  omnesqiie  magistratus 
super  eminuit  consulatus,  potentia  quidcm  pra?- 
fectura  minor,  honore  aiitem  major  :  illa  enim 
totam  rempublicam  regii,  domo  nihil  adferens , 
etpublicuraadmiriistrans;  bicvero  ingentes  domo 
opes  nivis  iiistar  civibus  profundit ,  et  tempori 
nomen  largitur ,  pactionesque  errore  prohibet : 
ac  bella  quidem  non  ainplius  administrat ;  parens 
vero  quodammodo  est  Romanorum  libertatis.  Con- 
traiius  enim  tyrannidi  est ,  neque  eam  dominari 
patitur  :  itaque  simul  atque  Brutus ,  pudicitiae 
vindexj  etlibertatispropiignator,  consulis  honore 
effulsit,  Tarquinius  tyrannus  interiit.  Nostervero 
pater  simul  et  mansuetissimus  imperator ,  rempu- 
blicam  emendando  et  cives  donando  consul  est , 
iit  magis  non  possit ;  veste  autem  est ,  cum  ornare 
fortunam  vult ,  altiorem  imperio  consulatus  ho- 
nori  gradum  decerncns. 

9.  Soli  autem  sceptro ,  ut  supra  dictum  est ,  olim 
cessisse  praefecturam  ,  parem   cum  eo  honorera 

i4  -^ 
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τιμγΐν,  άνχιν.ρνζ  εκ  χΫις  βασι^εί^ς  Ις-Ι  λ«^εΓυ.  1υυαγο\}.ίνγ\ς  yap 
τν5ς  ΒουλΫΐζ.,  (^'κά'Και  μίν  έν  χοΐς  καλουμένοις  σενάτοίς,  olovd 
γεροναίαις,  κα5'  Υΐμοίς  έπϊ  ^^  ιοϋ  παλατιού^)  οΐ  των  εκεί" πρω- 
τεύοντες ς-ρατευμάτων  προϊόντες  τίορρωχέρω  των  οικείων  ε^ρών, 
άπό^εχοντα.ί  γοννττετεΐς  xriv  έπαρχο'τνιτα•  :ί  ίέ  φίλ/^ι^Λατος  ά^£&£ 
προσ.'ο'ντας  αϋτοΓς  ^),  εί'ς  θεραπει'αν  του  ς-ρα,τοϋ'  και  αύτος  (ίέ 
ό  ΚαΓσαρ,  οίονεΐ  των  Ρωριαίων  βασιλεύς,  τ/ίς  ^)  βασιλείας 
έχλείπων,  πρόσεισιν  εκ  πο(3'ός,  (ίί'  έαιιτου  άττο^εχόμενος  τον 
άρχοντα'  ου  εν^ον  άμα  αυτοΰ  ^)  γενομένου  ,  ψύλακη  πάσα, 
μ•ή^εμίαν  μετ*  αυτόν  ε'ίσω  γενέσθαι  των  άρχων  συγχωρούσα, 
αλλ'  οίι^ε,  ^ιαλυθίντος  του  σύ)}.όγου,  προ  αυχνς  ^^  άναχω- 
ρεΐν  τίνα  των  εκ  τ>5ς  βουλϋς  επιτρέπουσα.  Και  τοΰτο  εγγ.ρατώς 
έί^υΐάχθγι  άχρι  των  Θεοδοσίου  του  νέου  χαίρων,  ος,  επεΐ  νέος 
YiV,  καϊ  ^t'  εαυτού,  προϊων  κατά  το  συνειθισμένον,  την  τιμνιν 
νροσψέρειν  ουκ  ίσχυσε  τη  άργγι,  εικόνα  ςή^^ας,  ώρισεν  άντ 
αντοΰ  άτχο^έχεσ^αι  τον  ΰτίαρχον.  Καϊ  τρατ:είσγ}ς  τ9ίς  ορ^ης 
έκψωνήσεως ,  ττερσίκιον  το  σκίίπτρον  ό  ^>5ριος  καλεΓ*  δτ*  περ  σ>] 
κατά  Ρωριαίους  το  ^ι  εαυτού  λέγεται.  Ταυτχις  ^έ  τ-^ς  τιμγίς 
και  6  τί5ς  πόλεως  φυλα|  απολαύει  $ιά  του  μείζονος  άρχοντος, 
τ>7  ομωνυμία  τϋς  ισοτιμίας  άζιωθείς.  Έίψος  $ε  εζώννυτο  άνέ- 
*)C.  καθέν  6  υ-καρχος,  οία  και  των  δπλων  έχων  τ/3ν  ^ΰναμιν  και  *) 
τοΰτο  δυνατόν  αυτούς  οψεσιν  επί  του  παρόντος  είιρεΐν,  εϊγε 
τις  ψιλαρχαΐος  ων,  επι  τγιν  Καλχτη^όνα  περαιωθείς ,  τν^ν  Φι- 
λίππου τοϋ  υπάρχου  εικόνα  καταμάθοι.  Σικγιν  ^e  το  υποζώνιον 
ζίψος  Ρωμαίοι  καλοϋσιν'  εζ  ου  σικαρίους  τους  κρεουργους,  και 
σικάτα  τγίν  εκ  σαρκών  εις  λεπτά  κατακοπεΓσαν  ε^ω^ην, 

Ι  )  Lego  J'  επί, 

2)  Lego  αυτούς. 

3)  Tuego  7r,v  βχσιλείχν.     4)  Lego  αΰτω. 
5)  Legendtim  αύτοϋ ,  ut  referatur  ad  άρχοντα. 


f.49. 


REIPUBLICAE    ROMANAE    LIB.    II.  IO9 

sortientem  ,  in  palatio  manifeste  cernere  licet. 
Congregante  eiiim  se  senatu ,  (olim  quidem  in 
senatis ,  id  est  ,  yepouatatq ,  nunc  autem  in  pala- 
tio  ,  )  primores  degentium  ibi  copiarum  ,  a  sedi- 
bus  suis  longius  progressi ,  praefectum  in  ge- 
nua  procumbentes  excipiunt ,  qui  osculo  acce- 
dentes  dignatur ,  exercitum  colens ;  atque  ipse 
Cajsar,  id  est  ,  Romanorum  imperator,  relicto 
palatio,  pedibus  accedit ,  magistratum  ipse  exci- 
piens  :  qui  cum  iina  intus  sunt ,  severa  custodia  , 
nemini  magistratuum  post  eum  introire,  neque, 
solula  concione,  cuiquam  e  senatoribus  ante  eum 
exire  permittens.  Atque  hoc  constanter  observa- 
tum  est  ad  Theodosii  junioris  tempora  ;  qui ,  quo- 
niam  puer  erat,  neque  ipse,  secunduin  consue- 
tudinem  obviam  procedens ,  honorem  magistratui 
poterat  exhibere ,  ut  posita  effigies  ipsius  loco 
praefectum  exciperet,  decrevit.  Et  mutata  genuina 
pronuntiatione  ,persicium  vulgus  sceptrum  adpel- 
lat ;  quia  per  se  Romanorum  sermone  το  (Jt'  έαυτοΰ 
dicitur.  Hoc  ipso  honore  autem  et  praefectus  urbi 
a  majori  magistratu  adficitur ,  nominis  communi- 
tate  pari  honore  dignus  habitus.  Ensem  inde  ab 
initio  praefectus  praetorio  gerebat ,  quippe  qui  co- 
piis  etiam  praeesset ;  quod  hodieque  ipso  adspectu 
reperire  licet ;  si  quis  antiquitatis  amator  Chalce- 
donem  transvectus  ,  Philippi  praefecti  praetorio 
effigiem  intueatur.  Sicam  autem  Romani  ensem  , 
qui  sub  cingulo  gerilur,  vocantjunde  sicarii,  qui 
carnera  secant,  et  sicata  cibus  carne  in  frustula 
concisa  constans. 


ιιο  LTnr  η  κ   siagistratibus 

ΙΟ.  Α)Λ'  άρχ/3ν  όσα  Ο  Ιέΐογχεν,  ε-χμ  χΟ.ος,  το  πο£ν)πκόν 
εί'πεΓν.  Κωνς-Λντίνον  ^)  γάρ  μετά  τγις  τύχτ;;  την  Ρώμγιν  άπο- 
Τ^ιττό^τος,  καί  των  δυνάμεων,  δσαι  τον  ίς-ρον  Ι'^ροΰρουν ,  επΙ 
τΥίν  κα'τω  Ασίαν  ^τηψω  τοΟ  βασιλέως  §ΐ(χ.ατ,ϋτ.ρείσων ,  Σ/.υΒ(σ.ν 
μεν  y.ou  Μυσίιχν  κοί  τους  εξ  εκείνων  φόρους  εζτ,μιώθτι  τό 
οημόαιον ,  των  Ιτιερ  Ιςρον  βαρβάρων,  μ:/]^ενος  όνθις-αμένου , 
κα,τοίτρεχόντων  ττιν  Ευρώτιτην'  των  $ε  προς  r/jv  εω_,  παρά  το 
ηχοΰ.Μ,  δαομοΤς  ου  μ,ετρίοις  βαρννθεντων ,  άνα'/κχ;  γεγονε  τον 
υπάρχον  μ.ψΛτι  μεν  τγις  οωΚτις  καϊ  των  εν  δπίοις  αργειν  ^υ~ 
νάμεων  J  (τ)5ς  μίν  τω  λε^ο/ζένω  μαγίςρω  τζαρα^ω^είστις ,  των 
οε  τοϊς  οίρτι  χ,ιχταςαΒεΐσί  ςροίτ^ηγοΐς  εκτεθεισών ,)  ττιν  ^ε  άνα- 
τολτιν  προς  τ•/?  )  κατο^  Ασίχ,  v.cu  δσα.  ταύτης,  ^ιοικοΰντχ,  το 
λοιπόν  ττίς  άνατοΐϋς  γ^τιμοιτίζειν  υπσ.ργον.  Αιεσνργ}  ^ε  ου^εν 
γ-ττον  *^  Υ]  τγ,ς  άργγις  ^υνας-εία.  αχρί  των  ΑρκαίϊΌυ,  του  πατρός 
Θεοδοσίου  τοΰ  νέου ,  καιρών  εψ'  ου  συμ^έβγιχ,ε  ΡουκΓνον  τον 
επικλην  ώιόρες-ον ,  ος  ην  ΰπαργρς  αυτω,  τυραννίδα  μείετή- 
σαντα,  τοϋ  μεν  σκοπού ,  υπέρ  Ιυσιτείειας  των  κοινών,  έκπε- 
σεΓν,  εις  βάρα^ρον  βε  την  άρχνν  -καταρρί^αι.  Αυτίκα  μίν 
yocp  ό  βασιλεύς  της  εκ  των  οπλών  ^)  ισχύος  άψαιρεΐται  ττιν 
apyjiV ,  είτα  της  τών  Ιεγομένων  ψα§ρικών ,  οΙονεΙ  οπίοποιιών, 
(^ροντί^ος,  της  τε  τοΰ  ^τημοσίου  δρόμου,  καϊ  πα'σης  ετέρας,  $ι* 
*)  C.  ων  το  Ιεγόμενον  συνέςγι  *)  μαγις-έριον.  Ως  (5'έ  ^ύσεργον  ην 
ρ.  ν.'  άποτρέψειν  ^)  ριέν  τον  υπάρχον  άνά  τάς  επαρχίας  τους  (SVjpio- 
σί'ους  ίππους  καϊ  τους  αϋτοΓς  έ(35εζ"ώτας,  ετέρους  $ε  κεκτησβαί 
την  επ'  αύτοΓς  έξουσίαν  τε  και  §ιοίχγισιν'  νόμος  ετέθη  ^εσπίζων, 

1 )  Cod.  'όσω. 

a)  Α  Κωνς-αντί'νου  ad  finem  hujus  capitis  usque  enarrata, 
paucis  exceplis,  iii ,  4« -42,  ad  verbum  repeluntur, 
3)  Cod.  Tvjv.     4)  ^ττον  ■/}  addidi  e  iii ,  4o. 

5)  Cod.  πολλών,   sed  ΠΙ ,   4o, 'όπλων. 

6)  Cod.  άττοςρίψιιν. 
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10.  Sedieniiii  iiiitium  quaecunquesortita,  finem 
habent,  ut  ait  poeta.  Posteaquam  enim  Constan- 
tinus  cum  fortuna  Romam  reliquit ,  atque  om- 
nes,  quae  Istrum  custodierant  copiae,  decretoim- 
peratoris  per  Asiam  inferiorera  sparsae  sunt :  Scy- 
thiam  Mysiamque  et  illarum  vectigalia  oerarium 
amisit,  barbaris,  qui  ultra  Istrum  habitabant , 
Europam  ,  nemine  resistente  ,  incursantibus  : 
Orientisautem  populis,  contra  pristinum  morem , 
tributis  haud  mediocribus  oneratis,  necesse  fuit, 
praefectum  praetorio  aulae  et  copiis,  (quarum  illa 
magistro  ,  quem  vocant ,  hae  strategis  nuper  crea- 
tis  traditae,)  non  amplius  praeesse,  sed  Orientem 
cnm  Asia  inferiori  ,  et  qiiae  ad  eam  pertinent, 
administrare,  ac  pra?fectiim  Orientis  in  posterum 
adpellari.  Neque  vero  minUs  potestas  magistratus 
dilacerata  est  ad  Arcadii ,  patris  Theodosii  junio- 
ris ,  tempora ;  sub  quo  Rufinus  cognomine  insa- 
tiabilis ,  quo  praefecto  proetorii  ille  utebatur,  tyran- 
nidem  meditatus,  a  proposito  quidem  ,  bono  rei-• 
publica? ,  aberravit ,  in  barathrum  vero  magistra- 
tum  pra^cipitavit.  Namque  imperator  continuo 
potentiam  ab  armis  magistratui  adimit ;  deinde 
fabricarum ,  id  est ,  armorum  conficiendorum , 
nec  non  cursus  pnblici  curam ,  et  ceteras  om- 
nes  ,  e  quibus  magisterium  quod  vocant ,  con- 
flatum  est.  Cum  autem  incommodum  esset,  prae- 
fectum  proetorio  eqiios  publicos  iisque  proepo- 
sitos  in  provinciis  sustentare  ,  aliorum  vero  sub 
potestate  eos  administrationeque  esse ;  lex  data  est, 
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άντέχεσ^Λΐ  μεν  τον  νηαρχον  τ-ης  τού  δτημοσίου  $ρόμον  φρον- 
τί^ος'  Tol•'  πρώτον  μεν  Ο  των  ορουμενταρίων  (ττρίγκιπα.  αυτόν 
(τή^ερον  συμβαίνει  κοίΙεΐσΒ^αι  ^))  τταρεΐνΜ  (ίίά  παντός  τω  (ίίκα- 
ςγΐρΐ(χ>  τοϋ  των  ιτραίχωρί'^ν  υτζάρχου ,  καϊ  πολυπρα^μονεΓν,  καϊ 
τάς  αίτί'ας  εζερευνοίν ,  ών  ένεκα  πολλοί,  ^οριζόμενοι  'κα.ρά  ττις 
άργτ,ς  χα.  λε^ο'ρενα  ϋυνΒιηματα.,  τω  §γιμοσίω  vlyjjy\vx(n  -^ρόμω 
(ταύτη  και  χου,ρίωσος  ώνομύσθϊ],  αντί  του ,  τΐερίεργος'  και  ουκ 
αυτός  μόνος  j  aXkix  και  πα'ντες  ,  οσοί  καν  ταΓς  επαρχίαις  τοις 
§γ\μοαίοις  έψες-^οισιν  ί'πποίς),  'κροσεπιγράψοντος  ^)  τοΓς  επί 
των  ^)  Βρόμ(ύν  συνθημασι  και  του  Ιεγομένου  μαγίςρου.  Οτι 
§£  ούτως,  αύτ>7ς  δυνατόν  άκοϋσαι  της  ^ιατάζεως,  εν  μεν  τω 
ττάΐαι  θεο^οσιανω  τίζΐμίνης  ,  ε'ν  §ε  τω  νεαρω  ^)  παρο- 
ψΰείσγις. 

1 1.  Ούτως  ουν  ώσταερ  ^ι  υποβάθρων  ^)  τίνων  κατα^^βρο- 
ρ.ε'ν•/]ς  τ;ίς  άρχης,  τους  μεν  ςρατκύτΜους  χατα'λόγους  έτα|εν 
j^  βασιίεία  ύπο  τοΓς  τότε  γ.α1ουμ.ένοις  κομ-ησιν  rj  7)  ς-ρατχι/οΓς, 
τάς  (5'έ  εν  τω  liokixit^  τάζεις  υπό  τω  πρωτεύοντί  των  δυνά- 
μεων της  αυΚης.,  (τΐερί  -ου  ιτρος  τέλος,  ώς  υτιεαγόμην,  ερώ") 
ον  και  αύτον  άργοντα  ,ού  μιν,ρον ,  κοίΒ^άτζερ  τους  "λεγόμενους 
ςραττίλάτας,  αΐ  της  επαρχότητος  ελαττώσεις  απετέλεσαν'  τα 
γάο  πολυτελ/j  των  οικοδομημάτων  καταλυόμενα,  πολλοίς  επαρ- 
κεί προς  οίκο^ομην  ^).  Και  εως  ριέν  τους  βασιλέας  επεζιέναι 
(Jc'  εαυτών  τοΓς  πολέμοις  συνεβαινεν,  είγε  τίνα  η  «ρχη,  ει  μη 
τοσαύτην ,  πλην  υπέρ  πάσας  τάς  αλλάς  ΐσχύν  τε  και  Βΰναμιν' 
έ|ο'τε  §ε  Θεοδόσιος  πρώτος,  της  των  οικείων  παίδων  ρα.ςώνγ\ς 
προνοούμενος,  νόμ<ύ  ^Ί  την  άνΒρίαν  εγαλίνωσε,  κωλύσας  (5'i» 

ι)  Sensus  postulat  μίντοι. 

2)  7.od.u<7^<x.t  addidi  e  iii,  4o. 

'3)  Lcgo   (ut  III,  4o.)  προϋτΓογρά^οντος. 

4)  των  (?ρό//ων.  Iir,   4o  ,   τω  (ίρόρω.  Confa  ΠΙ,  '6l, 
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Tit  cursuspublici  curam  praefectus  praetorio  retine- 
ret  quidem ;  prirnus  tamen  frumenlariorum  (prin- 
cipem  eum  hodievocant)  in  auditorio  ejussemper 
adesset,  et  cuncta  curiose  investigaret ,  causasque 
inquireret,  curmulti,  impetratis  a  praefecto  prae- 
torio  synthematis,  cursu  publico  utantur  (  uiide 
etiam  curiosus  dictus  est ;  ncque  ille  solus ,  sed 
quicunque  equis  publicis  in  provinciis  praipositi), 
utque  synthemata  ad  cursus  et  magister,  quem 
vocant,  isque  primus  subscriberet.  Quod  ita  esse  , 
ipsa  constitutio  docet ,  in  vetere  codice  Theodo- 
siano  exstans,  in  novo  autem  praetermissa. 

II.  Sic  igitur  tanquam  per  gradus  labente 
magistratu,  militaribus  catalogis  impei-ator,  quos 
comites  tum  vocabant ,  sive  duces ,  officiis  autem 
palatii  principem  aulicarum  copiarum  praefe- 
cit  ,  (  de  quo  ad  extremum ,  ut  poUicitus  sum , 
explicabo  :  )  quem  ipsum  magistralum  baud  par- 
vum  ,  sicuti ,  quos  ς-ρατγιλοίζΛς  vocant ,  prajfectiirae 
imminutiones  reddidere  :  quippe  magnifica  cedi- 
ficia  dissoluta ,  multis  ad  aedificandum  sufficiunt. 
Ac  dum  imperatores  ipsi  bella  obiere ,  habuit 
quandam  magistratus ,  etsi  non  tantam ,  super 
alias  tameii  omnes  potentiam  atque  auctoritatem : 
ex  quo  autem  Theodosius  primus ,  filiorum  suo- 
rum  ignaviae  prospiciens,  lege  frsenum  virtuti 

5)  CJod.  νοερω,  sediii)  4o,  veapw. 

6)  lu,  4l ,  GjcI.  ύποβαράθρων. 

7)  Cod.  καΐ,  eed  ni,  4i  ,  >j. 

8)  Cod.  ο1χοίομ»[χάτ«ν,  sed  ui,  4*  >  οίκοίο/χήν. ' 
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*)  C.  εχείνους  ryjv  βασιλέως  Ρωμαίων  επί  ηοΚίμονς  ορμ-ην  το  *^) 
λοίπόν  τοις  μεν  ς-ρατττιγοΐς  ra  των  -κοΚίμων,  τω  (?έ  μαγίς-ρω 
^ίΟίκεΐν  τά  του  παλατίου  ysyove  χώρα*  ώς  fjtyj^J^sv  έτερον  έ'χειν 
Ty-yV  έπαρχότητα,  rj  fxoyyjv  t/jv  έπΐ  ταΤς  ^omavaiq  (fpovxiday 
>3V  '^  εί'κο'ς  εζ-ί  γίνεο^αι  κατά  το  άναγκΛίον ,  περί  τε  τ^ζ  ί% 
αντης  άρχοντας,  ώς  έ'^ρην,  ζα.1  ι:ερι  εκείνους  γε  μ^ν,ων  αντοί 
ϋρχειν  εταχ5ν]σαν. 

12.  Εί  (ίέ  τίς  και  τους  ε'κ  των  ττρορρχίσεων  ς-οχα,σμους, 
ους  ^)  τίνες  καλοΰσι  γ^αμονς,  εν  αριθμώ  Τ,όγων  '[ΐΛραΧα£εϊν 
ντϊομένοι*  Έέρας  έλαβε  Φωνχγμω  ')  τω  Ρωμαίω  ργι^έντα,  ττοτέ* 
ΙκεΓνος  γάρ  ςίγρυς  ^οθε'ντας  τίνάς  (3>55εν  Ρω^^,υλω  ποτέ  πα- 
τρί'οίς  ρτήμααιν  άναψέρει,  τους  άνα^ανί^όν  προλέγοντας,  τότε 
ΡωριαιΌυς  τ>3ν  τυχ>]ν  άπολεί'ψείν ,  όταν  αυτοί  της  "κατρίου 
φων>7ς  'έπίλα'Β'ωνταί.  Και  ^)  τόν  |ΐ/έν  λεγο'μενον  χρησριον  τοΓς 
περί  ρί/]νών  γραφεΓ^ίν  ενχε^εΐ'Λαμεν.  Πέρας  (^έ  ριάλλον  ^σχε 
τά  τοίαύτα  ραντευρατα*  Κυρου  yap  τίνος  Αιγυπτίου ,  έπι 
ποίητίκ^  και  νυν  Βαυμαζομένου ,  άμα.  χγιν  ττολίαργρν ,  άμα. 
T/jv  των  πραίτωρι'ων  έπαργότνιτα  <5ίέποντος,  καί  μτ^^έν  άλλο 
παρά  Tyjv  ποιν^σίν  ε-κιςαμεΐ/ου ,  είτα  παρα^Ϋίναι  Β'αρρτήσανχος 
r/jv  παλαίάν  συνή3•ειαν,  καϊ  τάς  ψν^φους  Έλλα'ίί  φ&)ν/5  ττροαενεγ- 
κόντος  ^ ),  συν  τ9ί  Ρωριαίοον  φων>5  και  τ/;ν  τύχην  άττέβαλεν  -η  άργ/ι. 

ΠΕΡΙ    ΤΩΝ    ΕΠΙΣΗΜΩΝ    ΤΗΣ    ΕΠΑΡΧΟΤΗΤΟΣ    ΤΩΝ 
ΠΡΑΙΤΩΡΙΩΝ. 

1 3.  Ως  ούν  'i(fYiVj  του  μεν  Ιητιάργου  -προς  του  Αυγούςου 
εκ  των  άρχων  περίαίρεΒ'έντος,  του  ^ε  υτ:άρχου  των  πραιτω- 

I  )  Lego  ας.  Conf.  ΙΙ ,  7  ■>  /^^  "^^"^  ^αηχντην  etc.     α )  Lego  άς. 
5)  Sic  recentior  manus.  Prima  manus  τ>3ίω,  sed  m  ,  4^  ? 
γωντη'ίω.     4)  καΊ-εντε5είκα;/εν.  Vide  in  piOOemio  notam  3. 
5)  Lego  ττροενεγγ.όνχος,   ut  lll,  ^2. 
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injecit ,  imperatorem  Romanum  in  bella  ire  pcr 
eos  prohibens,  deinceps  quiE  ad  bellura  pcriLnent , 
ducum ,  quae  ad  palatium  ,  magistri  proviiicia 
fuere  :  ut  nihil  aliud  praifectura  liabeat,  nisi  so- 
lam  sumtuum  administrationem ,  quos  perspi- 
cuum  est  fieri  in  obvias  necessitates,  inque  ma- 
gistratus  ex  illa  ,  ut  dixi,  ortos,  neque  miiius  iu 
eos  quibus  ipsi  praeposili  sunt. 

la.  Quod  si  quis  et  conjecturas  e  pracdictioni- 
bua,  quae  oracula  a  nonnullis  vocantur,  ratio- 
num  in  numero  babere  non  recuset ;  exitum  ha- 
buere  k  Fonteio ,  Romano ,  quondam  dicta.  llle 
enim  versus  quosdam  ,  olim  scilicet  Romulo  da- 
tos,  patrio  sermone  refert ,  aperte  pra;dicentes , 
tum  Romanos  fortunam  derelicturam ,  cum  ipsi 
patriae  linguie  obliti  fuissent :  quod  oraculum  (ut 
vocant)  nostro  de  mensibus  tractatui  inseruimus. 
Exitum  vero  utique  haec  vaticinia  habuere  :  post- 
quam  enim  Cyrus  quidam  iEgyptius  ,  quem  ob 
poesin  etiamnum  admirantur,  praefectura  urbis 
et  praetorii  simul  fungens ,  neque  aliud  quidquam 
praeter  poesin  sciens  ,  veterem  consuetudinem 
transgredi  ausus  est,  decretaque  Graeco  sermone 
protulit;  cum  Romana  lingua  fortunam  quoque 
magistratus  amisit. 

DE    IKSIGNIBUS    PRAEFECTI    PRAETORIO. 

i3.  Magistro  equitum,  ut  dixi,  ab  Augusto  e 
magistratibus  exemto ,  ejusque  potestate  ad  pra;- 

i5  * 
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οίων  τ«ν  εχείνον  ^ναμιν  §ta.^e^a[xivov ,  εικός  6γ'/.ω6•ηναι  πλέον 
rrjv  ^?7ϊΐ^ >  '^^'^'^   ο-κΚοις,  τ:ροςεθείσ•ης  και  τ-ης  των   πολιτικών 
πρανρατων  (ίίΟίκιίσεως•  ού^έν  ^έ  mzov  ϊχντη  τινά  τϋς   ίππαρ- 
χίας  ιταρα'πψεινεν  αυτγι ,  (λίκράς  τίνος  •Ka.paXka.yYi^  έμπεσού- 
*)C.  σης.  Μαν^υην   μεν  *)  /άρ   ό  έπαρχος  περίεβαλλετο   Κώαν* 
ρ  °'  (eV  heivYiq  γάρ  τ>5ς  vwou  και  μόνης  ^1  |3α3•ι/τέρα  jSa^vj  τοΰ 
ψοινιχοϋ  γρώματος  το  ττρίν  έτΐτ,νεΐτο  ν.α.τα.ον.ζυαζομενη'  yap  ^) 
Yipiaa.  πως  επί  το  ψλογινον  και  ου  σφόφα  βα^^ύ  άνχπτομένγι  ^) 
π/5ος  Παρθυαιων  έζηύργιτοα'  οΒτεν  καί  παρ3•£κά  τά  ψ1ογο6<χ(^η 
δέρματα  αυμ^Λίνει  καλεΓσ^'αί.  Ο  «ίέ  ι^ανίίύης  χλαμΰ^ος  εΓ(ίός 
εζΤίί  το  παρά  τω  πλϊίθεί  μαντίον  Ιεγόμενον,  μη  ι:1έον  ^)  αχρί 
γονάτων  έζ  ώμων  ηρτγιμένον)  σγιγμέντων   ουκ  επιβαλλοριένων 
τώ  μαν^ύ-η,  των  ^)  εν  ι^ριΓν  λε^οριένων  ταυλιών  ,  άντϊτοΰ, 
πτυχίων  ^)•  έχ,εΐνων  γάρ  επιτιθεμένων  ουκ  ε|>5ν  έτέρω  w  ριόνω 
χρ>5σ5α£    τω  Κοιίσοιρι.  Σγιγμέντα  $ε  τά  γρυσόσημοι  Ρο^μιχίοις 
εΒος  καάεϊν,  ως  προίψαμεν.  Τοίαυτη  ριέν  Υ}  γλαμύς.  Παρα- 
yώιίy]ς  ^έ^  χιτών  κΐχτ(χ.τ:όρψυρος,  καΐ  ζωςηρ  εκ  ψοινιχον  δέρ- 
ματος,  εψ'   εαυτόν  μεν  άνακεκολλν3ριένος,  έζ  άκρων   $ε   των 
πλευρών  εις  λεπτί^ν  καταρραψγιν  έστιου^ασμένος ,  καί  σείτινίσκον 
μεν  έχων  τινά  έζ  ευωνύμων  ^),  χρυσω  ττεποιτημενον ,  εκ  (ί'έ 
τ>5ς  ετέρας  γλωσσικά  τινά,  Ϋηουν   (3£αβλ•/)ρια,  χρυσοτελές  καϊ 
«ύτο  ,    εί'ς    βότρυος    σχΫίμα    πεποΓ/ιρ,ένον ,  <3lt'   7)  ί^ν  εν    τ>5 
περί  μψών  συγγραψ-η  άττο^ε^ώχαμεν  αχτί<χν'   δττερ  ^ιάΟ,Υίμα 
από  δεξιάς  ωερόμενον,  και   επί  τον  σεληνίσκον    βαϋόμενον , 
Βιαζώννυσι  τον  -κεριτιθέμενον  άσψαΐώς,  τζερόν^ς,  και  αΰτϋς 
γρυσης,  έν(5ακνούσ/]ς  τον  ιμάντα,  και  συναπτοΰσγις  τον  βό- 
τρυν  τω  σείψίσκω,    Φι'βΌυλαν  αυτήν   πατριως   οι  Ρωμαίοι, 

1  )   LegO  Ϋι  yap. 

2)  Forte  legendum  άνχσπωαίνγι. 

3)  Addenduiri;  ni  fallor,  ^, 
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fectum  praetorio  delata ,  necesse  fuit  magis  efferri 
inagistratuni,arraisadjunct3  civilium  rerum  admi- 
nistralione  :  nihilo  vero  minus  vestigia  quaedam 
magistri  equitum  muneris ,  parva  intercedente  mu- 
tatione ,  ei  manserunt.  Manduen  enim  pra;fectus 
praitorio  gerebat  Coam  (  illa  quippe  insula  ,  eaque 
sola,  arte  saturaliori  puniceo  colore  inficiendi  cele- 
bris  olim  fuit  :  nam  qui  flammeo  quasi  propior, 
clariorqiie,  a  Parthis  inventus  est ;  unde  etiam  par- 
thica  pelles  flammeo  colore  tinctae  dicuntur.  Est 
autem  mandues  chlamydis  genus ,  quod  mantium 
vulgus  adpellat,  ab  humeris  haud  altiusquam  ad 
genua  promissum)  ,  non  segmeiitis,  sed  sinubus, 
quas  taulias  (tabulas)  apud  nos  vocant,  orna- 
tam;  illis  enim  ornare  vestem  nemini  nisi  uni 
CiJesari  licebat.  Segmenta  autem  aureos  clavos  Ro- 
mani  solent  adpellare ,  utsupra  diximus.  Haec  chla- 
Tfiys.  Accedebant  paragaiidis,  tunica purpurea ,  et 
balteus  e  corio  puniceo ,  sibimet  adglutinato ,  ex 
imis  vero  lateribus  tenui  sutura  subtiliter  elabo- 
ratus  ,  habensque  in  sinistra  parte  lunulam  quan- 
dam  auream  ,  in  altera  autem  lingulam  ,  sive  in- 
serlorium ,  pariter  auream,  in  uva;  foriwam  elabo- 
ratam  ,  ob  eam  quam  in  opere  de  mensibus  retuH>- 
mus  rationem  :  quae  quidem  lingula  a  dextra  junc' 
ta ,  lunulaeque  imposita,  firme  cingit  gerentem, 
fibula  ,  et  ipsaaurea,  lorum  mordenle  ,  uvamque 
cum  lunula  conjungente.  Fibulam  illam  Romani 

4)  Lego  των  S\     5)  Forle  legendum  πτυχών. 

6)  Lcgo  εύωνύ^χου.     7 ) Λ'-αΙτί«ν.  Vide  in  prooBmio  notam  3. 
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και  βαλτεον  rt)V  ζωτ^ρΛ  Ιέγουσι.  Tyjv  Ο  ^ί  oIyjv  κατασκευνιν 
τοϋ  πε^ί<?ώ/Λατος  ^)  οί  Γαλλοί  καρτιχιχέροίν ,  y]V  το  πλίνθος  καρ. 
χαίλαμ.ον  έ|  ίΐ^ίωτειας  ονομάζει.  Οτι  ^s  βύ  Ρω/Λαϊκόν  τουτί  το 
ρ-ψάτιον ,  μάρτυς  6  Ρωμαίος  Βάρρων  εν  βιΘ,ίω  πέ/χπτω  περί 
Ρωμ«'ίκ>5ς  ^ί<χλεχ.του.,  εν  ω  ^ιβφ^οϋτχι  3)  ^  ποια  |uiev  τις  λέι^ίς 
*)C.  ες-ίν  Aiolixrif  ττοία  ι^έ  Γαλλικχ?,  και  *)  οτί  ε'τε'ρα  μεν  -η  Θούσ- 
κων,  άλλ/3  §ε  Ετρούσκων^  ών  συ/χυδεισών  i^  νυν  κρατούσα  των 
Ρωμαίων  άπετελέσδ/}  ^ωιο?• 

α  4•  Τοίαυτ37  ptev  τ>5ς  «ρχίς  w  παρ'  αυτοίς  καλονιριένη  παρα- 
τοΰρα,  £Ώ/τί  του  ,  ^ολ/}*  δχ/]μα  (?έ  όίτοΓον  'ίσμεν,  γ.<χ.Ι  3•>5κα£. 
Οΰτω  ίε  το  "λεγόμενον  τω  πλι^θεί  χαΐαμάριον  εκείνοι  Ιέγουσιν* 
όπερ  oyκo.y  καϊ  ριόνου  χα'ρίν  (εις  τύπον  τοίουτον  χρυσϊίλατον 
κατεσκεύας•ο)  εκατόν  Ιχειν  χρυσίου  Ιίτρας  ύπειλ>3πτα{.  Ετερον 
(5έ  έι^  αργυρίου  jSai^  προς  υττο^ογγιν  κοίνοΟ  μέλανος  ε^υττ»]- 
ρέτΐ)τα<  ^)  τω  §ιγ.αςγ\ρίω  (καλλικλίον  αϋτο  ^),  οιονεϊ  κυαθισκον, 
«πό  του  κα'λυκος  κ«λεΓσ5α£  νόρ,Ός),  και  γά,ν^α,ρος  (ως  λεκα'νϊ] 
τις)  «Ι  αργύρου,  .επί  τριπο(5ος  αργυρίου,  καϊ  χριχ,ύρ,  υπέρ 
των  τάς  έμιτροθέσμους  ί'άας  εν  τω  «ϊίκας-ίριω  λεγόντων  κει- 
Ι^λενος*  περί  οΰ  μοαιρτηγορεχν  άη§ες  εΐνοα  κρίνων,  έζ  άνάγχγις 
-«ναλαβεΓν  τίίν  ά^τί^/ισίν  συνωθούμαι ,  έκεΓνο  -ηροΐέγων ,  ώς 
εισιν  έτι  καϊ  νυν  πορ3•ριι'^ες  τρεΓς  τ»5  «ρχι^,  προς  τάς  «ντί- 
■κόρΒμους  διαπεραιώσεις  εκ  τίϊς  βασιλίδος  έπι  τάς  γείτονας 
ϊΐΜίρουζ,  βάρκας  «ύτας,  αντί  του,  Βρόμονας,  τζατρίως  εκα- 
λχ]σαν  0£  ΐίοΚαιότεροι,  καϊ  κι'λοκας,  οίον  ταχίνάς,  οτ£  κε'λερ 
χατ'  αυτούς  ^)  ό  ταχύς  λέγεται,  καϊ  σαρηναρίας ,  «ντϊ  του, 

•1 )  Tijv  -  Λαλέ/του.  γ,^ρτα^ερχ  et  in  Varrone  et  alibi  frustra 
quaesivi.  Suspicor  autem  hanc  vocem  desiderari  in  lib.  4.  cle 
Ling.  Lati  ^.  24.  ubi  mendose  legitur :  postea  succude?'uni 
XJalli  eferro  sub  id  vocabulum  etc. 

j)  Cod.  ρ'ίζώ/Λατοί.    3)  Lego  (ίιαρθροϋτα£. 
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patrio  sermone ,  et  balteum   cingulum   vocant. 
Totum  vero  cinguli  ornatum  Galli  cartameram ; 
vulgus  ignorantia  cartalamum  adpellat.  Latinum 
non  esse  hoc  vocabulum  ,  testis  est  Varro ,  Roma- 
nus,  in  libro  quinto  de  Lingua  Latina ,  in  quo  ex- 
plicat ,  quaenam  vox  -Slolica  ,  quaenam  Gallica ;  at- 
que  aliam  esse  Thuscorum ,  aliam  Etruscorum , 
quibus  inter  se  mixlis  quai  nunc  habetur  Roma- 
norum  lingua  ,  conflata  est. 
%  14.  Haec  magistratus  paratura  (ut  illi  vocanl)  , 
id  est ,  ornatus  :  currus  vero  ,  qualem  sciraus ,  et 
thecae.  Sic  autem  illi  vocant ,  quod  vulgus  cala- 
marium ;  quod  quidem  aplendoris  tautum  causa 
(  ea  magnitudme  ex  auro  ductum  era't)  centum 
auri  libras  pendere  creditum  est.  Aliud  vero  pro- 
fundum  argenteum  vas  in  aiiditorio  erat ,  com- 
muni  atramento   recipiendo  serviens  (  caliculus , 
idest,  parvum  poculum,  a  calice  adpellari  solet), 
nec  non  cantharus  ( quasi  patina  qu8edam  )  argen- 
teus ,  in  tripode  argenteo ,  et  crater ,  iique  illorum 
ergo,  qui  temporales  causas  in  judicio  dicebant: 
qua  de  re  prolixe  dicere  odiosiim  reputans ,  ne- 
cessitate  enarrationem  repetere  cogor ,  illud  prae- 
dicens ,  esse  etiamnum  naviculas  tres  magistratui 
ad  transfretandum  ex  imperatoria  urbe  in  vicinas 
terras.  Barcas  illas,  id  est,  currentes,  patrio  sermo- 
ne  antiquiores  vocabant ,  et  celoces ,  id  est ,  cele- 
res ,  quia  celer  eorum  lingua  6  ταχύς ,  et  sarcina- 
rias,  id  est,  onerarias,  quia  sarcina  eorum  ser- 

4)  Cod.  ίξυπη/ίίτείταί,     5)  Cod.  αντω.     6)  Cod.  «ντάς. 
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οΐγ,ά^ς,  on  aapy-iva.  y.a.x'  οώτους  το  άχ3-ος  καλεΓτ«ι.  Totauta 
μεν  τίΐ'Λ  y-at  ταϋτα*  προς  «ίέ  το  τιροκείμενον  επανέλθω^αεν. 

ΐ5.  Νο'ρος  >7V,  (καί  γάρ  άρτι  τ.αρε^^θάργι)  τους  μεν  άπο  ^) 
ψ>3φων  τ)7ς  άρχίίς  έπΙ  των  ε'παρχίών  τάς  (5ίκας  λέγοντας,  /Jlετά 
εφεσ»  αύθις  ε'πΐ  τ/3ν  άρχϊ?ν  εμπροθέσμως  αύτάς,  κατά  τον  έκ- 
κλητον  νόμον,  άναπέμ-κειν ,  τάς  ^)  ^έ  επϊ  των  άρχαίοτικώ» 
ΒΐΥ.οι.ςΥΐρί(ύν J  άκο  ψ^ίίρων  αυτών  έπϊ  τίϊν  βασίλείαν  κακεί'νας 
αέν  καλεΓσθαι  τεμττοραΐίιχς,  άντΙ  του,  εμπροθέσμους,  ταώχα,ζ 
dl  αχκραξ,  οιονεί  θεύκς,  «ίίά  το,  ώς  εΊρν]ν,  προς  τ>3ν  βασιλέως 
άκρόασιν  ριετέκκλ•/]τον  άναπέμπεσθίχι'  θαϋ^α  μέγις-ον,  χχΐ  πΦ- 
*)C.  νευ^ίχίμονος  πολιτείας  τεν-μγιριον.  Βασιλεύς  "")  Ρωμαίων  υπέ- 
ρ, ν.'  ρενε  χαμαιζ-ηλου  (^ίκας-ο^  Ιειτουργίαν  υψίς-ασθαι ,  -καί  αρίνειν 
πράγματα  ίσως  και  α^ό^ρα  ^λίσχρι^ς  υποθέσεως  άνεγόμενος, 
καθαπερ  ό  γ)μερώτατος  -ημών  βασιλεύς  $ιά  xyjv  περί  τους  ύτο)- 
κο'ους  ς-οργγιν,  καίτοι  τά  πλεΓς-α  κατά  πολεμίων  άγρυπνων,  και 
προκίνίίυνευειν  )^/Λών  §ιχ  σπου^ϋς  έχων.  Ει  piyj  σψαλερωτέραν 
■Υ]μΐν  τγ)ν  ειργινψ  ο  άτιμος,  θεηλα'τοίς  διχονοίαις  ^)  άναπτόμενος, 
άπετίλει,  ων  ^)  ένεκα  βαρυτέραν  το  βημόσιον  ^απάνγιν  υψίς-α- 
ται  προς  ψυλακγιν  τϋς  είριηντης ,  ri  προς  άναγαιχισμον  των 
■πολεμίων.  Ενθα  Υ]  των  λεγομένων  νό§ων  άναλωμάτων  άψορμγ], 
και  ς-ένωσ{ς  τών  αναγκαίων.  Ει  γάρ  τους  έμπροσθεν  βεβα•' 
σιλευκο'τας  ραςωνγ\  διέλυσε,  πώς  αν  τιρέμγισεν  ούτος,  ΰπνω 
|λέν  ρί>3<5(ε  όλως  χαλώριενος,  τρο^ίις  ^έ  χάριν  ρινι^^έ  άρτου  ^/ιρου 
προς  κόρον  άπτόριενος^ 

ΐ6.  Τ>5ς  τοιαύτχις  ούν  συνν^θειας  0γι  προ'τερον  είς  rpuyyjv 

ι)  άπο-άρχίζ.  Post  λέγοντας  liaec  ponenda  censeo. 
2)  Lego  τους, 
5)  Cod.  Λχονοίας» 
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mone  onus  vocatur.  Hactenus  dc  hoc  :  ad  propo- 
situm  reverlamur. 

i5.  Lexerat,  (etenim  nuper  interiit )  ut  qui  in 
provinciis  causas  dicerent,  a  sententiis  magistra- 
tus  post  adpellationem  iterum  eas,  intra  praistitu- 
tum  tempus,  juxta  legem  de  adpellationibus ,  ad 
magistratum  mitterent ;  qui  autem  in  archieoticis 
dicasteriis,abhorum  sententiis  ad  imperatorem  ; 
et  illae  quidem  temporales,  id  est,  intra  statutum 
tempus  transigendae ,  vocari  solebant ;  hae  autem 
sacrae,  idest,  divina3;quia,  utdixi,ad  imperatoris 
audientiam  post  adpellationem  mittebantur  :  res 
summa  digna  admiratione  ,  et  fortunatissimaj 
reipublicae  indicium.  Imperator  Romanorum  hu- 
milis  judicis  munus  subire,  etlites,  vel  minutis- 
sima  forte  in  re,  judicare  non  recusabat;  quemad- 
modum  mansiietissimus  noster  imperator  amore 
in  cives ;  quamvis  plurimum  contra  hostes  vigi- 
lans ,  ad  pericula  pro  nobis  subeunda  intentus. 
Utinam  periculosiorem  nobis  pacem  non  reddat 
popuhis,  falalibus  discordiis  incensus,  ob  quas 
major  ex  serario  sumtus  ad  pacem  custodiendam , 
quam  ad  hostes  domandos  erogatur.  Inde  impen• 
sorum ,  quae  nova  vocantur ,  origo ,  et  rerum  ne- 
cessariarum  angustiae.  Nam  si  priores  imperatores 
inertia  fregit ,  quo  tandem  modo  hic  quiescat , 
quem ,  ad  vitara  sustentandam  ne  sicco  quidera 
pane  ad  satietatem  vescentem  ,  somnus  omnino 
non  relaxet  ? 

i6.  Haec  igitur  consuetudo  cum  jam  antea  mol- 
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άναΤ,νΒτείσΥΐς,  καϊ  τών  έμπροσθεν  άμα  το?ς  οπλβίς  καί  «ΰτη» 
T/JV  Μεχ(5ί  λόγοίν  ψροντί^χ  των  κοινών  άποπτυσάντων ,  νόμος 
ΐψοίτγιοε ,  τον  υπάρχον  άκροάσα,σθοίί  των  σαχρών  ιίίατυπών 
•πρόίγμοί  καί  μετά  τγ}ν  έναΧλαγγίν  άρκοΰν  επί(3εΓ|'αί  τγιν  ου  σαν 
Λυτώ  το  τταλαί  θειότητα.  Λευχεί'^ων  /ιχέν  yap  ό  ύπαρχος  έπι 
του  βτημοίτος,  και  τ«|ίς  αρμοδία  ωσαύτως  εςαλμίνγ]  μετ  αύ- 
τβΰ*  και  αυτοί  <ίέ  ο'ι  των  (ίικών  κύριοί  Ιαμ.προψΛνεΐς'  καϊ  σί/ή 
χατασκέπουσα  το  ^ua^riptov'  καί  ργιτόρων  οί  ^ιαψΆνές-ατοι , 
άζίας  εορτών  άμπεχόμενοι  ς•ο1άς'  καί  ό  τ  ρίπους  εν  μέσω  του 
ώιροοίτγιρίου ,  εζγιρτγιμενου  κατά  μέσον  του  χαν^^άρου,  xtxl  κρα- 
xhp  παρακείμενος f  ^i  ου  ποτέ  πλν^ρού/Λενος  ό  κάν^αρος  ύδατος, 
τοσούτον  ε^ί^ου  καιρόν  τω  ττίς  ^ίκγις  τέρματι,  εψ'  όσον,  Βιά 
Τίνος  ^νώ/Λονος  τοΰ  ενο'ντος  αύτω  ύδατος  ^ιγβουμενου  ,  d 
κύα^ος  άπτιλλαττετο*  καϊ  ο  λό/ος  τοΓς  "λέγουσιν  όλως  προς 
5•εΓον  $ικας•Υϊν  ανυψούμενος.  Τούτων  πάντων  απολοριε'νων  ου^ε 
JP'  ίχνος  "■)  το  λοιπόν  απέμεινε  τω  ^ικαςτηρίω,  των  συνε^ρευόν 
των  μόνον  εν  παρα^ύςω,  μετά.  γελωτος  των  περιε^νίκοτων , 
ώσπερ  εν  ρι'^οις  τίνων  ί>73•εν  (ίίκών  άκροωμένων.  Και  τάζις 
ϋυ^εμία,  υ]  μνινυμα,  κατά  το  πρόσ^εν  συνει^ισμένον ,  παρα- 
^χίλοΰν  τον  χρο'νον  τ)5ς  νιμέρας.  Ο  yap  τίϊς  τάξεως  προεςγτ 
κώς  (σουβα^ίούβ'αν  αύτον  ώνόμασαν,  οιονεί  υποβΌχ]θόν),  πρατ- 
τούσης  τ>5ς  «ρχ^ί  ,  εΓ^ς  επϊ  κορυφ>5ς  των  υπψετου μένων , 
τροχίσκους  τινάς  ουκ  εύτελεΓς,  έζ  αργύρου  πεποιγιμενους,  γρα- 
φάς  των  ωρών  έχοντας  τίΐς  Τιμέρας  τοΓς  Ιταλών  άριΒμοΐς  και 
•γράμμασιν,  εμ§ριΒώς  άγιείς  έζαπίντης  έπι  το  ε^αψος,  Βρουν 
άπετεΚίΐ ,  σεμνον  παρα^ΎΪΚοΰντος  τοΰ  βαΐίομένου  τροχίσκου 
κατά  τοΰ  μαρμάρου  t>jv  τ>5ς  "ημέρας  ώρ(χν. 
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Jitiei  cessisset, et  priores  principcs  una  cum  arrnis 
vel  sermone  tenus    curam   reipublica?  aspernati 
essent:  lex  prodiit,  constituens,  ut  procfectus  pra;- 
torio  sacras  causas  audiret :  res  vel  post  immuta- 
tionem  ad  pristinam  suam  divinitatcm  declarau* 
dam  sufficiens.  Candida  scilicet  cura  veste  in  Iri* 
bunali  praifectus  prrctorio  ,  et  congruiim  cum  co 
officium ,  pari  ornatu  ,  nec  non  ipsi  causarum 
domini  splendidissimi  :  et  silentium  tegens  judit 
cium:  etoratorum  clarissimi,  dignas  festis  diebus 
vestes  gerentes  :  et  tripus  medio  in  auditorio ,  siis- 
penso  in  medio  ejus  cantharo  ,  adpositusqiie  cra- 
ter ;  quo  cum  olim  aqua  impleretur  canlharus , 
tantum  temporis  dabat  causie  transigendae,  quan- 
to,  aqua  infusa  per  gnomonem  quendam perfluen* 
te ,  crater  vacuabatur  :  et  dicentium  oratio  tota 
ad  divinum  judicem  conversa.   Quae  omnia  in- 
teriere  ,  ut  ne  vestigium  quidem  eorum  in  judicio 
exinde  manserit,  judicibus  nonnisi  in  occulto, 
cum  risu  adstantium ,  quasi  in  mirais  causas  quas- 
dam  audientibus.  Nequeestullum  officium,  neque, 
quod  prioris  erat  consuetudinis,  indicium  tempus 
diei  indicans.  Nam  officiopraepositus  (subadjuvam 
eum  vocabant,  id  est, όποβο/ι^ον), munere  fungente 
magistratu ,  adparitorum  in  fronte  stans ,  globu- 
los  quosdam  haud  viles  ,  ex  argento  factos  ,  horas 
diei  Italorum  numeris  literisque  inscriptos ,  cum 
gravitate  marmoreum  in  pavimentum  subito  de- 
mittens  ,  strepitum  ciebat ,  jacto  trochisco  horam 
diei  splendide  indicante. 
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Ι  η.  Κΰΰ  Tourny  τοϋ  σερου  και  ούτως  άξ'ίοπρεποίίς  σχ>5- 
ματος  ar.oXojxivov ,  οία.  τ>5ς  άρχ:^ς  /j  pyji^  όλως  όρωμένγις  επί 
τοϋ  β>?/Λατος,  rj  κατά  τους  νόμους  του  Καππαί^Ό'κου,  (περί  ου 
ΰςερον  ερώ,)  εν  κοιτώνι  Tivt  λανΟανουσ/]ς,  ουδείς  το  λοίπον 
«Ιίόλο^ος  παρν5λ3'εΐ'  έπΐ  τ>3ν  τα|ίν,  οΰτως  άπερριμμένγιν ,  καΣ 
αάλλον  α,ίσχύντιν  γ]  τιμήν  τίνα  τω  'προσιόντι  ψέρουσαν.  Συγχοίτ 
τεπεαζν  ουν  έαυτοΓς  τα  τΐράγμοίτιχ,  χοίΐ  ττροσευτεΐίσ^'η  ^)  παρά 
πάσαν  «  πρώτη  και  άνισχουσα  των  άρχων,  κα3•'  όντίναοΰν 
καίρον  έπΐ  τί;ν  auXrjv  εύτελώς  Βχομένγι,  το  πριν  μγι^έποτε , 
μ-ήτεγε  ^),  πάσης  της  βουλής  προτρεχούσης,  εν  τοΓς  λε^οριε'- 
νοίς  σίλεντιΌίς,  επί  της  αύλης  ψαινομεννι,  (κατά  το  προ'σΒ'εν 
είργιμένον ,  τελευταία  ριέν  πασών  εισίουσα  των  άρχων ^  τιρώτγι 
$ε  προϊούσα  f  της  /Βασίλε'ως  εικόνος  άντ'  αυτοΰ  παραπεριπούσης 
αύτην^)  εν3•εν  του  πρώτου  των  Ιεγομένων  σιΙεντίΛρίων  (άμισ- 
σιονάΐιος  καΐεΐτιχι)  ε|  εωθίνου  προς  της  βασιλείας  προς  αυτήν 
ς-εΐίομενου ,  και  γονυπετώς  προτρέποντος  έπΐ  την  αϋλην  π«- 
ρελθ^Γν  η  ^έ  μόγις,  καχ  άπα|ίοΰσα  τον  σκυλρόν,  έκίνεΓτο. 
*)  ^•  1 8.  Υπόλοιπον  περί  της  ^)  τάξεως  κατά  λετττον  *)  ά^ηνη- 
ρ.  ν.  σασ3•α{,  πόσοις  τε  και  ποίοις  σνμτΟ.Υΐροΰνται  γ.αταλόγοις,  έ'Β'η 
τε  καϊ  νο'μους  άπαρίΒ'ρησασΒ'αί.  Πέπεισραι  yap  ηι3η  μγι^ε 
μντήμγιν  τινά  σώζεσ^'αι  τών  άρτι  (ίιαπεσο'ντων ,  απαίδευτων 
οΤα,  καί  μν\(^εμ{α.ν  πείραν  ίίκας-ηρίΌυ  πΰίρειλτηψότων ,  έπεμπαν 
νόντων  τοις  ποτέ  ριό^ις  προς  τών  εμπειρότατων ,  και  προς 
^ηρας  ή'ιίη  σεροφανές  άψικομένων ,  μετ  εύχης  χειριξομένοις. 
"Νόμος  yap  την,  ου  ψίλώς  *),  άλλ'  εν  γράμμασι,  μγ]^ενΙ  παν- 
τελώς επιτρέπων  επί  το  του  βοηΘού  άναβαίνειν  ψρόντίσμ(χ.  , 

ι)   Lego  προ£υτελ£σ5>3. 

2)  Lego  ε£  ι^-ή  γε.  Conf.  ιΐ;  g^ 

3  )  Lego  τών  τίς. 

4)  Lego  -^ινος. 
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17.  Atque  hac  veneranda  tamque  decora  insti- 
tutione  sublata,  quippe  magislratu  vel  onmino 
ne  adparente  quidemin  tribunali,  vel  secundum 
leges  Cappadocis,  ( de  quopost  dicturus  surii , )  in 
cubiculo  quodam  latente ,  nemo  porro  egregius 
vir  ad  officium  accessit ,  adeo  abjectura  ,  ac  de- 
decus  potius  quam  honorem  accedenti  adferens. 
Itaque  cuncta  simul  corruere ;  elevatusque  prae 
omnibiis  primus  atque  eminentissimiis  magistra- 
tuum ,  quociinque  tempore  in  aulam  nulla  ob- 
servantia  arcessitus  est  ,  qui  antea  nunquam  , 
nisi  in  silentiis,  quae  vocant,  toto  praecurrente 
senatu,  in  aula  adparebat,  (postremus  oniniiim 
magistratuum  ,  ut  supra  diximus ,  ingrediens, 
primusque  egrediens,  imperatoris  effigie  ipsius 
loco  comitatus,)  mane  inde  imperatore  primum 
silentiariorum  (  admissionalis  vocatur )  ad  eum 
mittente ,  qui  flexis  genibus  eum ,  ut  in  aulam 
veniret,  invitabat;  ille  autem  vix,  et  quod  vexa- 
tionem  se  indignam  putabat,  movebatur. 

18.  Restat  ut  de  officialibus  accurate  explice- 
mus ,  quot  et  quibus  catalogis  comprehendantur, 
consiietudinesque  et  mores  enarremus>  Etenim 
persuasum  habeo ,  jam  ne  memoriam  quidem 
eoriim  ,  qui  nuper  interierint ,  superesse  :  quippe 
cum  homines  ignari ,  neque  uUum  judicii  usura 
habentes ,  iis  insultent ,  qucC  olim  peritissimi  ac 
venerandam  jam  ad  senectutem  provecti  cum  vo- 
tis  vix  tractaverint.  Lex  enim  erat ,  eaque  scripta , 
nemiiii  prorsus  ad  munus  adjutoris  adscendere 
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τ:ριν  ocv  yivouc  «  μετρίότγιτι  καί  λο'^'ων  eksuSspioiV  παρασκευίϊ 
κοσμούμενος,  καί  ενιχτον  ίνιοωτον  επί  τ>5ς  ^εΚτου  <5ίαπρέψας, 
(Jt'  ολ/]ς  τε  έλ3•ών  τ:ίς  τών  πραγμΰάων  πεφας,  ζαΐ  τί^ν  από 
τί5ς  νεότητος  xolpjxv  εις  έηιεύεκχν  μεταβολών ,  τιμ•ης  ούτω 
αεμν^ς,  και  Βΰναμιν  ου  μι^ιράν  εχούσης  ,  y-cu  χέρσος  εις  χί- 
λιους ττοτε  συνοί,γόμενον  χρυσούς  ^  αζιος  εινα,ι  ψανειγ}. 

ig.  Αλλ'  'ίσως  των  άναγνωσομένων  οι  νουνεγεςεροι  ουκ 
ϊ^ω  λόγου  χατοι^ραμοϋνται  ψ-ηοοντες'  τι  <3&  ^)  ττοτε  τιερί  των 
ίτ-ίσιήμων  ΐΥίζ  άργτις  υτχοσχόμενος  είττεΐν,  μτ}  κα£  βγιζΰΐων  και 
ττελέκεων  και  αλγιμάτοαν  έμνγιμόνευσας•  ταΰτα  yap  ;?ν  τω  ιπ- 
ί:αρχ(«>  το  t:cOmi,  άντ'  εκείνου  ί"!  τών  "κρα-ΐτωρίων  υπάρχον 
ό  πρώτος  τών  βασίλέων,  χίτοί  Καισάρων,  έχειροτόνγισεν.  Ην 
1*«/  ούν,  yy]/:xt,  και  ταΰτα  γνωρίσματοί.  τών  πραηωρίων  υηχάρ" 
χων  <3?χρί  Δο/ζετίανου.  Αυτός  (ίέ  Φοΰσκον  τουνομα  χγις  άργγ^ς 
τηροςγίσάμενος  f  εγγύς  δλ/]ν  tvjv  *)  τϋς  ίππαρχιας  μντιμψ  άτητ- 
λείψε,  pyj  πέλεκυν,  fxij  |3^|ίλλα,  pyjiie  τά  λε^ο'ρ^ενα  κλ»?ριατ« 
τιαχιχλιπων.  Τό  yap  επί  του  παρο'ντος  τω  τ:ρίγχ.η:ι  νλϋμΛ  (ρερό• 
μενον,  ου§ίχερον  itapa  t/jv  προσηγορυχν  διασώζει  τ>5ς  άργ:α6τι/\' 
τος.  Πάλαι  yap,  καί  νυν  (?έ  παρ*  αύτοΓς  ^)  τών  οπλών  Γ/3α- 
*)C.  ζεύμασιν  έπιψέρετοιι  6  τών  λεγομένων  βιάρχων  τ:ρώτος  *)  ρ«- 
οοΌν  ζλνμαχι  εξ  αργυρού  -πετίοιγιμενω  "κεριπετζλ.εγμενγιν ,  Τίρος 
■τιμής  του  ποτέ  τίριη3•ε'ντος  Αιονύσου,  ώς^)  έν  τοις  περί  ρινινών 
άποχρώντως  ήρν  άνιίνεκταί.  Πέλεκυν  ^)  $ε  μόνω  τω  υπατω 
και  ταΓς  ύπατικαΓς  άργαχς  τών  έτταρχιών  καταλέ)>οίπεν  ό  χρόνος 
,εναλ).α^ί5ς  ^)^  Γσως  ερυΒριάσας,  καί  τούτου  του  γνωρίσματος 

1 )  Lego  «ίηττοτε. 

2)  Cod.  7»5v,  ut  saepius  γ  pro  r. 
'3)  Lego  παρά  τοις. 

4)  ώς-άν«νεκται.  Vide  in  prooemio  notam  δ. 

5)  Cod.  πελέκι.     6)  Lego  εναλλαγεί?. 
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permittens  ,  priusquam  et  generis  honestate  et  li- 
beralium  literarum  copia  ornalus ,  novemque  an- 
nos  in  codicillo  ( inter  exceptores)  egregie  versa- 
tus ,  atque  omnein  rerum  usura  adeptus,  juvenili 
quoque  audacia  in  modestiam  mutata  ,  honoris 
tam  splendidi ,  potestate  non  parva  et  lucro  olim 
mille  aureorum  gaudentis ,  dignus  videretur. 

ic).  At  fortasse  prudentiores  lectorum  haud  ab- 
surde  occurrent ,  dicentes  :  quid  tandem  ,  de  in- 
signibus  magistratus  dicere  poUicitus,  non  et 
vexillorum  et  securium  et  palraitura  mentionem 
fecisti?  haec  enim  magistro  equitum  olim  fuere, 
pro  quo  prxfectum  praetorio  primus  imp^ratorum, 
sive  Caisaruni ,  creavit.  Fuere  igilur  ,  inquam  ,  et 
haec  praefectorura  prajtorio  insignia  ad  Domitia- 
num  usque  :  is  autem  ,  cum  Fuscum  quendam 
praefecturaj  proeposuisset,  totam  fere  magistri  equi- 
tum  muneris  raemoriam  extinxil ,  noii  securim, 
nonvexilla,  nequepalmites,  quosvocant,  relin- 
quens.  Nam  qui  hodie  a  principe  fertur  palmes , 
nihil  praeter  nomen  de  antiquitate  servat.  Quippe 
ut  oUm,  ita  etiamnum  apud  armatam  militiam 
primus  biarchorum  ,  quos  vocant ,  virgam  palmite 
ex  auro  facto  circumplicatam  gestat ,  in  hoaorera 
quondam  culti  Dionysi ;  quemadmodum  in  opere 
de  mensibus  sufficienter  exposuimus.  Securim  au• 
tem  soli  consuli  et  consularibus  provinciariim 
magistratibus  mutata  aitas  reliquit ,  erubescens 
forte  ,  et  hoc  consulatum  ornamento  spoliare. 
Nara  vexilla  quidera  nunc  solius  imperatoris  ίη- 
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Tyjv  ΰπατον  άψέ'Κέσ^αι  τιμιόν.  Β^ηζιΧλχ  γάρ  κύτος  μόνος  6  ΚαΓσαρ 
εχειν  το  "λοιπόν  γνωρίζεχΜ'  τίνα.  ^)  ^ϊ  ταύτα,  εν  τω  περί  |κ/ι- 
νών  έπε^είξίχμεν.  Κενό^οζος  γάρ  ων  ό  Δομετιανός,  τοΓς  νεω- 
τερισμοΐς  εχχιρεν  ι^ιον  ^ε  τυράννου  άνιχτρέττειν  τά  πα'λαι  καΘε- 
ζ-/ΐκότα.  Οθεν  ου  μόνον  τϊ}ν  έπαρχότνιτα  των  τΐραιτωρίων  τ>5ς 
ού'σ•/3ς  αύτ>5  το  πρϊν  τιμϋς  έζγιμίωσεν,  αλλά  /Jiyjv  και  xhv  πο- 
λί'αοχον  ^)  έζουσίχν,  τό  γε  εις  αυτόν  wov,  (ίίεσπα'^ησε  ^), 
(5^0  ποός  τοΓς  (^έκα  υτζάργους  πόλεως  άνθ'  ενός,  ως  ^5?j  κ«3•' 
Οία^ον  τ/:Λ•/5/λα  τΥίς  Ρώμγις,  τζροχειρισάμενος. 

20.  Ουκ  γιν  3'έ  ϋΐτζΰίγώγιον  ώρισμενον  ανέκαθεν  ου^εμιχ 
τούτων  των  άρχων,  ουκ  επί  τ:^ς  πρώτης,  ουκ  επι  τ>5ς  καθ 
ίρας  βασιλίδος,  ως  επί  του  παρο'ντος'  αλλ'  επί  των  οικείων 
έ<3]3ών  •ό  τίίν  άρχτιν  έπων  ^)  έπραττε.  Και  τοΰτο  αχρί  του  καθ* 
^ρ;ας  Λε'οντος  Βιεμεινεν  ί'ψ'  ου  Κωνς-αντΓνος  τγιν  υπάρχον 
'έχων  τιμήν,  avhp  ευπατρί^ηζ,  εκ  Μαι^ακης ριέν  χμ  αυτός  όρμγι- 
θεί'ς,  άναλογον  $ε  τλν  άρετγιν  τγ  κακία  του  πονγιροΰ  Καππα- 
ίόκου  κεκτ/ι/ζένος,  (Jta  λό^ων  τε  άριςα,  και  ^ιαψερόντως  των 
παρ'  Ιταλό Γς  τότε  μαΚιςα  τιμωμένων,  •})•γμένοζ,  άγοράν  ^)  έ^εί- 
ματο  §ιαπρεπεςάτΎ\ν ,  Αέοντος  αυττιν  προσαγορεύσας ,  εν  ^ 
και  Txjv  προαγωγών  εκείνου  '^γιψί^ι  κατε^ρα'ψατο.  Ύαύτιην ,  ως 
είπον,  αυτός  οίκείοις  άναλώμασι  κατασκευα'σας ,  οΤα  γειτνιών 
τω  χωρίω,  κάϊ  Pou(j3&)  τω  κα3"'  νιμάς  πάππος  γενόμενος,  πάρε- 
p53  Χ'^Ρ^^^  "^V  ^^  '^PXVf  <5'ίαίταν  εύτελί?  και  σώψρονα ,  προς  *) 
Ρ•  ν•  θεραπεί'αν  -τοΟ  κατά  καιρόν  τ>3ν  άρχ^ν  έκ^εχομενου  ,  κατα- 
σκευα'σας πράγμα  πάσγις  άπο§οχνίς  άζιον  υι  πρώτγι  καί  άνέ- 
χουσα  των  άρχων,  τ]  μόνω  τω  σκιηπτρω  παραχωρούσα,  επι 

ι)  Ttva-s7r£^££?afA8v.  Vide  in  prooemio  notam  5. 

2)  Cod.  πολύαρχον. 

3)  liego  Λεσπά^ισε.  Eadem  verbi  significatio  est  i,  36. 

4)  iiego  Λξ'πων. 
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signia  :  quac  qualia  sint,  in  opere  dc  mensibus 
ostendimus.  Quippe  in  iiianibus  gloriam  quoerens 
Domitianus,  innovationibusgaudcbat :  propriuin 
autem  tyranno  antiqua  instiluta  evertere.  Itaque 
non  modo  de  pracfectura;  pra;torii  velere  honore 
detraxit ,  verum  et  priefecturam  urbis  ,  qiiantum 
quidem  in  ipso  fuit,  dilaceravit,  duodecim  pro 
iino  prajfectos  urbis,  singulos  videlicet  singulis 
Roma?  partibus ,  constituens. 

20.  NuUi  vero  horum  magistratuum  initio,  ut 
nunc ,  certum  domicilium  fuit ,  neque  in  prima  , 
neque  in  nostra  imperatoria  urbe ;  sed  in  suis 
sedibus ,  qui  magistratum  gerebant ,  munere  fun- 
gebantur.  Atque  hoc  usque  ad  Leonerrf  nostrum 
mansit;  sub  quo  Constantinus,  yir  claro  genere , 
e  Mazaca  quidem  et  ipse  oriundus,  virtute  auteiia 
improbi  Cappadocis  pravitatem  a;qiiiparans,  lite- 
ris  quoque ,  ac  prajcipue  iis ,  quas  tum  Itali  maxi- 
me  colebant ,  optime  eruditus  ,  cum  praefecturam 
pra^torii  gereret,  curiam  judicialem  splendidissi-: 
mam  condidit ,  Leonisque  adpellavit ,  in  qua  et 
electionem  illius  decreto  inscripsit.  Hanc  suo ,  uti 
-diximus,  sumtu  exstructam ,  ut  pote  vicinus  loco, 
et  Rufi  nostroe  memoriae  avus ,  modicum  raagistra- 
tui  modestumque  domicilium  concessit,  succe- 
dentem  tum  in  magistratu  colens,  remque  fecit 
sumraa  laude  dignam.  Primus  summusque  magi- 
stratuum  ,  qui  soli  sceptro  cedebat,  in  parva.... 

2)  Conf.  m,  35,  ττρο  τ«ς- αγοράς, 

3)  Cod.  ev  τν. 
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μιν.ρόίς."  0'jxu^i  '^  "^i^  παρά  τοις  "καΚαιοτίροΐζ  τά  τ/5ς  τρυφ>5ς 
^αελ»?/^ενα,  οι  μόνγις  άτιίΚοωον  της  των  υποτελών  ευΒνμίας. 

21.  Σέργιος  $ε  ΰς-ερον ,  εκ  των  ^ικανικώ^  ρ-ητόρων,  auhp 
σο^ιςγις,  και  <5ίά  τους  Ιόγους  αΐ^έσιμος  Ανας-ασίω  τω  yjpfiT^, 
τγ,ν  ειργιμένην  ^ί<χιτα.ν  ντιερώω  ψορτώσας  χαταγωγίω,  το  μεν 
σώψρον  υτιερεΐ^ε,  μείζονα  Βε  τρυ(^Ίην,  της  άργης  η^η  μαρΛΐ" 
νομένγις,  είσήγαγεν ,  ου  προ^εωρήαίχς  (ου^ε  γάρ  ανθρωπινής 
ψύσεως,  το  εσόμενον  ςογάζεα^οαι) ,  ψοίΧεον  τω  Καππα<ίο'κ>ϊ 
χχταωιευοίζειν.  Τω  γε  μην  βαλανείω  της  Βιαίτης  ηρκέσ^η  t 
ετζΐ  γοϋν  α,υτοϋ  τιμή<τ<χς  το  μέτριον.  Ο  ^ε  Καππα^ίο'κι^ς  (τις 
^ε  ούτος,  μικρόν  ΰςερον  ερώ)  ε'νσκκίψας  τγ  άρχη,  την  μεν  ττοι- 
λαίάν  κα£  ούτω  σεμνην  της  άρχης  ^ίαιτοιν  ταΐς  r^akaiyh.  των 
5'εραπο'ντων  αϋτοΟ  τταρεχώρηαεν  αυτός  ^ε  ετιΐ  της  υπερώας 
ν,αταχοιταζόμενος ,  ούρου  χαΐ  ά^ό^ου  περισκοποϋντος  τον  κοι- 
τώνα, γυμνός  έπι  της  κλίνης  εξεκέχυτο ,  πάντας  τους  από  της 
τάζεως,  ώσεί  πονηρούς  οικέτας,  προ  τοΰ  χοιτώνος  παραψυΐάτ- 
τειν  εγχ-εΤ-ευόμενος,  αυτός  <5'έ  τους  αρέσκοντας  έπιίεγόμενος , 
καΙτοΓς  ^νιρίωίεζ'ατοίς  των  οικετών,  βαρβάροις  ν.αι  λύκοίς  τους 
ψυχαΓς  ααα  και  τα?ς  προαηγορίαις ,  προς  τιμωρίαν  εκτιθέ- 
μενος. Τρύφων  ούν  εχτόπως,  το  πάΐαι  βαλανεΓον  εις  επαυ'λιν 
υποζυγίων  μεταθεμένος,  ταϊς  άγεΧαις  των  ίππων  εις  μέρος 
βραχύ  παρεχώρηοεν  έτερον  3έ  επί  τοΰ  αέρος  κρεμάσας  βαλα- 
νεΐον,  καϊ  την  (ρύσιν  των  υ^οίτων  εις  υψος  ατακτον  άναρρεΐν 
συνωθήσας,  ελούετο  εν  αυτω  ούτως ,  ως  προτετραγώ^η'^αι, 
ΕΓτα  εκείθεν  τά  τε  αέρος  τα  τε  γης  τα  τε  νηκτά  πάντα  μετά 
f  54  '^^^  άπανταχόθεν  *)  οίνων  χατέπινε,  και  μυρίαις  συν^ιεψθείρετο 
μίζεσιν  άΒιακρίτοις  αύτο'ς*  έπι  ^)  της  γΧαμύ^ος  θεριςρίω ,  ώσεΐ 

Ι )  Palet  ante  οΰτως  alic[uid  excidisse, 
2)  Lego  επί  τε. 
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Adeo  quae  ad  luxum  pertinebant  ,  neglecta  apud 
vetereserant,quisolaciviumlaptitiaperfruerentar. 
2  1.  Postea  vero  Sergius,  unus  forensium  ora- 
torum  ,  sophista  ,  quem  propter  doctrinam  ojiti- 
mus  Anastasius  verebatur,  ^ncmorato  domicilio 
deversorii  molem  imponens,  modestiam  neglexit, 
majoremqueluxum,  languescentejam  magistratu, 
introduxit,  non  praividens  ( neque  enim  huma- 
nae  natiira?,  futiirum  divinare) ,  luslrum  se  Cappa- 
doci  exstruere.  Balneo  tamen  domicilii  contentus 
fuit ,  in  eo  utique  modestiam  colens.  At  Cappadox 
(quis  vero  hic ,   paulo  post  dicam)  cum  in  praj- 
fecturam  irruisset,  autiqiium  adeoque  venerabile 
magistratus   domiciliiim    phalangibus  ministro- 
rum  suorum  permisit  :  ipse  vero  in  supera  illa 
parte  cubans  ,    urina   et  stercore  circum  cubile 
spectantibus  ,  nudusin  lecto  extendebatur,  adpa- 
ritoriim  qiiemvis ,  veluti  improbum  servum ,  ante 
cubile  praestolari  jubens ,   quosqiie  eligere  ei  vi- 
sum  ,  ferocissimis  servorum  ,   barbaris  et  lupis 
animis  simul  et  nominibus  ,    poena  adficieiidos 
tradens.  Luxurians  igitur  mirum  in  modum ,  ve- 
tus  balneum ,  in  stabiilum  jumentorum  miilatum, 
gregum  equorum   parvae  parti   permisit  5     aliud 
autem  in  aere,  aquarum  natura  ad  enormem  alti- 
tudinem  adscendere  coacta ,  balneum  suspendit , 
in  quo  tragico  illo,  quo  diximus,  more  lavabatur. 
Inde  porro  terrestria  aereaque  ac  natantia  omnia 
cum  vinis  undique  advectis  devorabat ,   et  mille 
promiscuis  coitibus  simul   ipse  consumebatur  j 

17- 
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κργι^έι^νω  ^  ττην  κίψιχ1•ην  ττερί^^εσ^ών ,  καί  τάς  τρίγας  ένείλών 
τ>5  καλύπτρν?,  ως  ΤΙομτα-ίίου  παράσιτος  κατά  τον  Πλοΰταρχον, 
71  τάΐη^ες  ειπείν,  ως  οί  Ο  τ>5ς  cy.y\vYiq  άρχοντες ,  ^ιε^οιςάζετο 
έττΐ  τάς  αύλάς ,  ας  αύτος  κατεσκευασεν  έαυτω*  ων  εϊ  τις  Β-ελοι 
τ^ν  άσωτίαν ,  και  τ/ιν  των  χτισμώκ^ν  ^ιεξιέν<χι  τω  λο'^ω  λαα- 
πρότ/)τα_,  Σεσώς-ρίος  ^)  ό^οϋ  και  Αμάσιος  ^),  καϊ  των  '^)  άλ- 
λων μαυσωλειχ  τε  και  πυραμί^Λς,  καϊ  τίύΐα. ,  όσων  οι  τάς 
Aιγυτr:tcx,y.άς  άνίχγρά^ιχ,ντες  ΰτΐεργιψανίοις  μνγιμονεύουσι ,  μέτριοι 
καί  ψιίοσοψοϋσι  πρε'ποντα  καταυλιί^ατα  λε'^ων  ού  σψΰΐλ-η- 
σετοιι. 

22.  Τπόλοίπον  ες-ί,  κατά  το  ττρόσθεν  ε-η-ηγγείμένον ,  περί 
τϋς  τάξεως  ειπείν ,  ποία  τε  τις  γιν  ποτέ  παρά  τω  Ίππάρχω, 
ν,αι  ποία  γέγονε  μετ'  εκείνον  υπό  τω  των  πραιτωρίων  υπάρχω , 
περί  τε  των  εν  αυτνΐ  Υ-αταΙόγων ,  προσγιγοριών  τε  καί  "λειτουρ- 
γιών,  περί  τε  εΒών  και  συμβολών,  καϊ  των  εν  τοΐς  συνταττο- 
μένοις  χάρταις  ρτημάτων  ^),  καϊ  απλώς,  οσα  γ}μών  άχρι  τγι- 
ροΰμενα,  ττ,ς  άρχγις  ίλαττωΒ^είσγις ,  καί  τ>5ς  υπγιρετουμένγις 
αυτγ  τάζεως  συμπεσούστης ,  παραπολωλεν ,  όπως  μγι  τοις  ^) 
ιχνεσι  τ)5ς  αρχαιότητος  και  αυτή  ν  των  αρετών  μν/,μγι,  μγι 
youv  γράμμασιν  άναψερομένιη,  παντελ)?  λάχγ)  τ^ν  άναίοεσιν' 
τέως  $ε  περί  των  υπολοίπων  τϋς  πολιτείας  άρχων  χαΐ  το  ^h 
πέρας  ϊ^ιόν  τίνα  περί  τ-ης  τάξεως  λόγον  έχΒΊήσομαΐ'  οίι^ε  γάρ 
ευπρεπές  ταΐς  άρχαΐς  του  αρχομένου   συναριΒμεΐν. 

ι)  Cod.  Ό. 

2 )  Cod.  σεσώςριν. 

3 )  Cod.  οίσ^.χσιν, 

4)  Cod.   τοΙς  άλλοίί. 

5)  Lego  σχ-ηΐλάτων.  Conf.  Indicem  ,  pag.  8,  ζ', 

6)  Lego  σνν  τοις. 
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cumque  super  chlamydecaputaestiva  veste,  quasi 
vitta,  cinxisset ,  capillosque  calyptra; ,  veluti  Pom- 
peii  parasitus  secunflum  Plutarchum  ,  sive,  ut 
veriim  dicamus,  veluti  scenae  magistri,  involvis- 
set ,  in  aulas ,  quas  ipse  sibi  oedificaverat ,  fere- 
batur  :  quanim  si  quis  luxuriam  velit  et  aidificio 
rum  magnificentiam  describere ;  Sesostris  ima 
Amasisque  et  aliorum  mausolea  ac  pyramides  ,  et 
quflECuiique  alia  commemorant,  qui  iEgyptiorum 
superbiam  literis  prodidere ,  modesta  ac  philoso- 
phos  decentia  domicilia  adpellans  ,  non  falletur. 

22.  Restat,  quod  siipra  promisimus ,  ut  de 
officio  explicemus ,  qiiale  quondam  sub  magistro 
equitum  fuerit,  et  post  illum  quale  sub  praefecto 
praitorii  exliterit ,  nec  non  de  catalogis  ejusdem 
adpellationibusque  et  miineribus  ,  deque  consue- 
tudine  et  instrumentis,  institutisque  ad  chartarum 
compositionem  spectantibus ,  atque  omnino,  quae 
ad  nos  usque  servata ,  imminuto  magistratu ,  et 
officio,  quae  ei  adparebat ,  collapso ,  una  interiere, 
iie  ciim  vestigiis  antiquitatis  ipsa  quoque  virtu- 
tum  memoria  ,  qiiippe  literis  non  mandata ,  pe- 
nitus  extinguatur.  Interim  vero  reliquos  reipu- 
blicae  magistratus  persequar ,  ac  postremo  scilicet 
proprium  de  officio  libelhim  componam  :  neque 
enim  convenit ,  magistratibus  officiales  adnume- 
rare. 


ΐ34  LYDI    DE    MAGISTRA.TIBUS 

ΠΕΡΙ   ΤΟΫ   ΛΕΓΟΜΕΝΟΥ   ΜΑΓΙΣΤΡΟΓ  TiiN   ΘΕΙΩΝ 

ΟΦΦΙΚΙΩΝ     (αΝΤΪ     ΤΟΫ,    ΑΡΧΟΝΤΟΣ    ΤίΙΝ 

ΑΥΛΙΚΩΝ    στρατευμάτων). 

23.  Πάντα  τά  οντά  και   yivtxM   γ,αΐ  εςι   κατά  r/jv  του 

άγαμου  ψύσίν  τά  ^ )  ρ.έν  οντά  ,  ώς  ες-ty  τά  (^e  γινόμενα,  ουκ 
οντά  |/έν  άε£,  οίι^ε  ωσαύτως  εχρντο:,  ^ίά  ^ε  της  γενέσεως  έπϊ 
Tijv  ψΒοράν,  είτε  έ|  έκείν»]ς  επί  τ/3ν  γένεσιν   άναστρέψοντα 
και  το  etvat  μεν  άΒ'α'νατα,  το  (5ε  μετα^οϋ-Χεσ^αι  άλλοίο'τερα* 
*)C.  εί'ς   "")   έαυτά  γαρ  άναχωροϋντα. ,  χ^  μεν  ουσία  ές-Ι ,  τγ  $i 
ρ.  ν.'φ3Όρα  γίνετοίί,  τγιρούσγις  αυτά  χ-ης  (ρύσεως  παρ'  εαυτί?,  προ- 
α^ούσν]ς  τε  αύΒ'ίς  εις  χοϋμψανες,  κατά  τους  υπό  του  ^Ύιμιουρ- 
γον  τεθε'ντας  δρους.  Ταϋτά  φησιν  ό  λό^ος  (ίίά  χγιν  άρχέτυπον 
τ>5ς  κα3"'  59^άς  πολιτείας  δψιν,  ε^'  ^ς  Γσριεν  "κρο  -κάσ-ης  άρχν^ς 
xhv  του  ίττττάρχου  ^ύναμιν,   ώς  ειρ/ιται ,  γενέσθαι'  είτα,  ώς 
άπαλοιιρεΓσα  ^)   εκείν/)   τω  χρο'νω  εις   τχ3ν   υπαργρν  ριετεφύχ] 
Tipwjv.  Αύτ>7ς  (5έ  το  πολίτευμα  τιαραΐαβούσγις ,  αΰ^ις  υι  βασι- 
ίεία  εις  τί^ν  του   'ηττζάρχου  ττεριές-γ]  γρείαν  y.ai  τ:ρονί1^εν  εις 
το  μέσον,  μαΚΚον  ^ε  τζρογινέχΒγι  υπο  τ•ης  των  τιραγμάτων  φύ- 
σεως, -η  πριν  άπαλοιφεΓσα  §ι  ετέρας  προσγιγορίας  άρχγ],  κατά 
μγΐ$'εν  μεν  «πο(5εουσα  τ>7ς  οικείας  υπος-α'σεως,  μείζονι  <5ε  ^υ- 
ναριει  και  ττροσθ-ή'ΛΥ]  των  ουκ  δντων  αύτ)7  το  πριν  ώχυρωμένγ]. 
24•  Και  ρι/ι<5εϊς  προς  το  καινον  τ>5ς  τιροστιγορίας  άποττη- 
ία'τω'  ει  γάρ  άκί^οι  εμμεΐώς  εις  τά  "πράγματα,  ουδ'ε  αύτ/jv 
τ>3ν  επωνυμίαν  τΤις  άρχν^ς  ^ιαψωνοϋσαν  προς  εαυτόν  ευρτησει. 
Ο  /χέν  yap  ίππαρχος  τ:αρ9ίν  άει  τω  ργιγι,  h  τω  μονάργω,  ττις 

ι)  τά-τά.  Μα1ίηΐτΌ-το.  Conf.  το -το  in  hoc  ipso  scnsu. 
2)  Sic  Cod.  etiani  in  sequenti  sensu,  et  iii,  11,  άπαλοι^εντων. 
Recentior  manus  emeiidat  omcauf^usoi. 
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DE    MAGISTRO    DIVINORUM    OFFICIORUJI   (iD   EST, 
PRAEFECTO    AUUCARUM    COPJARUBI  ). 

23.  Omnia  quae  sunt ,  et  gignuntur  et  sunt  se- 
cuiidum  boni  naturam  :  parlira  quippesunt,  ut 
sunt;  partim  vero  gignuntur,  nequesempersunt, 
neque  eadem  manent ;  sed  per  ortum  ad  interi- 
tum ,  sive  ab  hoc  ad  ortum  vertuntur ;  quatenus 
sunt,  immortalia ,  quatenus  autem  mutantur, 
a  semet  diversa;  in  semet  enim  redeuntia,  quoad 
substantiam  sunt ,  quoad  interitum  vero  gignun- 
tur,  natura  ea  apud  se  servante,  iterumque  in 
lucem  proferente ,  juxta  legee  a  rerum  opifice 
constitutas.  Ha?c  CGmmemoramus  ob  antiquara 
Teipublicoe  nostrae  faciem  ^  iii  qua  scimus  ante 
omnes  magistratus  magistri  equitum  potestatem, 
sicrctti  diximus ,  fuisse  ;  deinde  ,  quomodo  illa 
tempore  extincta  in  praefecturam  pra?torii  abierit. 
Qua  administrante  rempublicam ,  accidit ,  iit  rur- 
sus  magistro  equitum  imperator  indigeret ;  pro- 
cessitque  in  medium  ,  seu  potius  a  rerum  natura 
productus  est ,  deletus  olim  alio  nomine  magistra- 
tus ,  neque  quidquam  eorum  ,  quai  propria  illi 
fuerant,  non  tenens,  et  majori  potestate ,  addi- 
tisque ,  quse  antea  non  fuerant ,  firmata. 

a4.  Ac  nemo  propter  nominis  novitatem  a 
iiobis  dissentiat  :  etenim  si  recte  consideraverit 
rem  ,  ne  ipsam  quidem  adjjellationem  magistratus 
a  semet  discrepare  reperiel.  Nam  magister  equi- 
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μεν  £ππίκ>7ς  ^υνά^^ως  -ηγούμενος,  χτ^ς  ^s  ιχυλης  ττάσγις  προες-•/]- 
κώς'  ώ^ε  ό  "λεγόμενος  κατά  νεωτέραν  προσ-ηγορίαν  μάγιςρος 
ovd'ev  έτερον  h  'ίππαρχος  ές-t'  τϋς  ^ε  μετοβολ-ης  χοϋ  6ν6μα.τος 
αίτια  Yi  τ>5ς  πλείονος  εξουσίας  επι^-ράτεια.  γεγονε.  Το  γαρ  μά- 
γιςρος  6γψΐΜ(άν  όνομα  ου^εν  -ήττον  -ηγούμενον  των  αϋλίκών 
καταλόγων  στιμαίνει,  ώς  προέψαμεν ,  εν  οΊς  -η  τε  ίππι^.γ)  -^.ca 
Υ1  πεζομάχος  ^ύνχμις  τϋς  βασιλείας  θεωρεΓταί ,  εις  μύριους 
συναγομέννι  πο\εμιςάς.  Καϊ  τ<ίΰτο  μεν  μόνον  εΐχεν  ό  'ίππαρχος 
το  προνόμιον  6  §ε  μάγιςρος  το  πλε'ον,  τ>7ς  βασιλείας  εις 
τοαοϋτον  ύψος  άνενεχ2ίείσγις.  Τότε  μεν  γαρ  μόνγιν  την  Ιταλίαν 
εκέκτηντο  Ρωμαίοι'  νυν  §ε^  ^εου  προϊςαμένου ,  πάσαν  6μοΰ 
'mv  τε  if-aX  ^αλααααν  εχουσιν. 

2  5.  Καϊ  οζ-ίς  ρέν  ουν  ώνομάσΒΎΐ  τγιν  άρχτιν  μάγις-ρος, 
J^9' 0W  έχω  λε'^είν  *),  τ>5ς  ιςορίας  αιγωαγις'  ον^'ε  γαρ  προ  Μαρ- 
τινιανοϋ  ,  ος  Υΐν  υπο  Αιχινίού  μάγιςρος  ,  άλλου  τίνος  προα- 
ν\γορίαν  -η  Ιςορία  παρα§ί§ωαιν.  Αυτοϋ  ^)  ^ε  τούτου  ίιπο  Αι- 
κινι'ω  6  Κωνς-αντΓνος  xhv  ολ-ην  τϋς  βασιλείας  μόνος  κατασχών 
έζουσίαν,  ΐΐαΐλά^ιον  μάγιςρον  ττίς  αυλ-ης  ^ι  εχειροτόνγισεν , 
αν^ρα  συνετον,  ν.αι  Πε'ρσας  Ρωμαίοις  πρότερον  χαΐ  Μαζιμιανω 
τώ  Γαλεριω  §ιά  πρεσβείας  ψιλώσαντα  ^).  ΤοΓς  $ε  Ιμειρομε- 
νοις  ^)  τους  ε^^εζης  μ-η  6ηνοΎ\σαι  μαγίςρους  άχ^ις  %ών,  αρκέ- 
σει προς  Βι§ασν.<χλίαν  Πε'τρος  ο  πάντα  μεγαλόψρων ,  καί  τ>5ς 
κα^'όλου  Ιςορίας  άσγαλγις  $ι§άσγ.αλος  ,  ^ι  ων  αύτος  έπ'ι  του 
λεγομένου  μαγιςγιρίου  άνεγρά^ατο. 

αβ.  ΥΙροΫιλ^εν  οΰν  -η   δύναμις  έπ'ι  πλέον  τν<^  άρχ^ζ'  ου 
μόνον  γαρ  τάς  των   εθνών  πρεσβείας  υ  ψ   εαυτω  τελούσας  6 

Ι )  Lego  αϋτω  (?έ  τούτω. 

2)  Cod.  αύτίς. 

3)  Receiitior  manus  φιλίώσαντα,  sine  necessitate. 

4)  Cod.  Ό^ηρορ-έ-^οις. 
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tum  semper  aderat  regi ,  aut  singulare  impcrium 
tcnenti ,  equestrium  copiarum  dux ,  totique  aulae 
pricfectus  :  quare,  qiii  recentiori  nomine  niagister 
adpellatur,  nil  aliud  nisi  magister  equitum  est ; 
mutati  autem  nominis  causa  fuit  major  polestas 
illi  attributa.  Quippe  magistri  officiorura  nomen 
acqiie  aiiliconim  catalogorum  ducem,  iit  pra^dixi- 
mus ,  significat ,  qiiibus  cum  equestres  tum  pede- 
stres  imperatoris  copiae ,  numero  decem  millia  ar- 
matorum  ,  continentur.  Et  hoc  quidem  uno  con- 
stabat  magistri  equitum  potestas  :  at  magister 
potior,  imperio  ad  tantam  altitudinem  evecto. 
Tum  enim  solam  Italiam  possidebant  Romani ; 
nunc  autem,  deo  gubernante ,  omnem  simul  ter- 
ram  mareque  tenent. 

2  5.  Quis  vero  primus  magister  nominatus  sit, 
dicere  iiequeo,  tacente  historia  :  neqiieenim  ante 
Martinianum  ,  qui  sub  Licinio  magister  fuit , 
alius  cujusquam  nomen  historia  prodit.  Sub  hoc 
ipso  autem  Licinio  Constantinus ,  solus  tota  im- 
perii  potestate  potitus ,  magistrum  aulae  Palladium 
creavit ,  virum  prudentem  ,  qui  Persas  Romanis 
et  Galerjo  Maximiano  antea  legatus  conciliaverat. 
Cupientes  vero  succedentes  deinceps  ad  nos  usque 
magistros.non  ignorare ,  satis  docebit  Petrus  ille  in 
omnibus  excelsus ,  et  universa^  historiae  certus 
auctor ,  in  iis ,  quae  de  magisterio ,  quod  vocant , 
conscripsit. 

26.  Crevit  igitur  potestas  magistratus  :  etenim 
non  tantum  deprecationes  populorum  miigistro 
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μάγις-ροζ  δ'χαν  ηιςξ,νξ.χα.ι ,  τόν  τε  $γΐμό^ον  ^ρόμον,  και  πληδος 
Ιμβρι^ϊς  των  πα7.α£  ρέν  φρουρενταριων,  νυν  ^e  ρ.α^ίς-ρίανών , 
τ>5ν  τε  των  οπλών  κατασκεκί^ν  καϊ  εζουσία.ν ,  αλλ'  έτ£  και  τ>3ν 
των  πολιτικών  πρα^ρατων*  και  δΊαιρερόντως  Πε'τρος  ούτος  ό 
πολύς  ^  ό  μγΐ^ενΐ  χαΐς  άρετοΰς  ν.α.χοι.  μγι^εν  δεύτερος.  Αιασώζει 
μεν  γάρ  υμΙ  (ρρουρεΐ  xw  αύλν^ν ,  καϊ  τ^ν  Ρίύμάίκγίν  ουκ  άπο- 
πτύει  μεγαίειότήτα,  Υΐν  εγγύς  άπολομένψ  άβ'ελτερια  των  προ 
αύτοΰ,  οία  σο^ός  και  <?ίά  παντός  τοΓς  βιβΚοις  προσανε'χων, 
άπο'λΰίθίς-τηαι.  Τους  ίέ  νόμους  ει^ώς,  ειττερ  τις  άλλος,  οίς  ε^ 
«παλών  ονύχων  άνετρά(ξ>Υ) ,  συνγιγορών  τοις  ^εομενοις,  οίργων  τε 
μεγιςος,  και  ά^ιαν  οιρρύν  τ>7ς  εξουσίας  άνατεινων  έ^είχθγι,  καί 
$ι/.<χς•γις  όξυς,  και  το   δίκαιον  -κρίνειν  ειλικρινώς  επίΓα'ρίενος , 
κατά  |!Λν)ίέν  αυτόν  υπτια^ούσης  τί5ς  τύχης.  Πράος  μϊν  γάρ  εςι 
και  μεάίχιος'  αλλ'  ουκ  ευγερτ,ς,  ohdk  προς  τάς  αίττίσεις  έ'ξω 
του  νο'ριου  χαμπτόμενος'  aa''fakr}Q  ^ε  όμου,  και  προβλέπων  τάς 
ορμάς  των  προϊόντων    ^)•    μγ\§ίνχ  ^)  καφόν  ταΓς  ρα^υμίαις 
*)  C.  τ:α.ραγωρ(ύν'  τιην  μεν  νύχτα  τοις  βί^.ίοις,  ττιν  ^ε  -ημέραν  *)  τοις 
γ.  r.' Τΐράγμασιν  έχχείμενος  ^),  ρι/)<?έ  αύτν;ν  τήν  ρ^έχρι  τ/5ς  αύλ)5ς  εκ 
τ>5ς  οΐχίας  εν  ομιλίαις  §ισ.αυρίζων  απλώς,  ζγ\ττιμ<χαι  <ίέ  λο^ικοΓς, 
και  ά'^ιΥίγΥίοεαι  ιτραγμάτων  αρχαιοτέρων  μετά  τών  περί  ταΰτα 
σχοίαξόντων  ειλούμενος.  Και  χαιρος  ουΒεΙς  αύτώ  ^ι§αγμάτων 
ίςΐν  αμέριμνος'  ώς  τους  τών  λο'χων  εζγιγτ^τάς  ^ε^ιεναι  ττ,ν  προς 
αυτόν  ίντυχίαν  ιιράγμααι  γάρ  αυτούς  καϊ  ^ρο^αϊς  τ:ερι^α}^ει , 
μετρίως  υπείέγχων,  ώς  }ίγοιντο  μόνον  ουκ  εισί  ^έ  τοιούτοι , 
όποιους  αυτούς  39  ^'^ρ/]  ^ιαΒ'ρυλει.  ΈμοΙ  ^ε  μιύ,ιςα  -σχοτοβΐ" 
νιας   ου  μιχράς  κναχινεΊ  -η  προς  αυτόν  αυνή^εια'   χαίρω  γάρ 
αύτώ,  δ'τι  καλός  άρια  και  ελεύθερος,  χαι  τύψου  και  χορύζγις 

1 )  I-iego  προσιόντων. 

α)  μν}<^ίν»  καιρόν.  Cocl.   ^.>;(?sv  ά'/αφον. 

5)  Tifigo  ίγν.εΐμίνος.  Conf.  Ι,    ίί\,  έ/txαλ^^σ53ce. 
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crediintur,  et  cursus  publicus,  et  gravis  multi- 
tudo  magistrianorum,  (qui  olim  frumentarii  dicti 
sunt,)  et  fabricae  polestasque  armorura ;  verum  et 
civilium  insuper  rerum  administratio  ,  ac  praeci- 
pue  Petro  illi  clarissiiDo,  virlutibus  nuUa  in  re 
cuiqiiam  secundo.  Conservat  cnim  custoditquc 
aulam,  nec  Romanam  respuit  magniiicentiam, 
quam  paene  extinctam  priorura  inscitia ,  ut  pole 
sapiens  et  libris  usque  deditus,  reslituit.  Leges 
autem ,  si  quisomnino,  callens,  quibus  a  teneris 
unguiculis  imbutusest,  petentium  defensorem  se, 
ac  summiim  magistralum  ,  dignamque  potestate 
gravitatem  ,  idemque  acutum  se  judicem  et  nudae 
justitix in  judicando cultorem  ostendit ;  neque eum 
unquam  facilem  fortuna  reddidit.  Mansuetus  enim 
est  et  humanus;  at  non  levis,  neque  precibus  a 
lege  flectitur  ;  sed  firmus  simul  est,  pra^videtque 
adeuntium  conatus.  Nullum  vero  tempus  remis- 
sionibus  concedens ,  nocte  libris ,  die  negotiis  va- 
cat :  quin  domo  in  aulam  iens  ,  non  quolibet  ser- 
mone  contentus,  quaestionibus  literatis  et  antiqua- 
riiinrerumcommemorationecum  harum  studiosis 
teneUir.  Neque  est  uUum  ei  tempus  doctrinarum 
incuriosum,  ut  literarum  doctores  occursum  ejus 
metuant ;  angustiis  enim  eos  dolisque  implicat , 
modeste  sciscitans ,  ut  loquanlur  modo  :  non  sunt 
autem  isti  tales ,  quales  eos  fama  circumfert.  Mihi 
vero  praecipue  caligines  non  parvas  movet  ejus 
consuetudo  :  etenim  delector  eo,  quia  bonus  simul 
et  liberalis,  remotaque  stolida  arrogantia  ,.comis 

i8» 
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έκτος,  άςεΐός  τε  κοΰ  κοινός'  αλλ'  έτζισείει  μοι^  ώς  εϊργιΧΜ,  ωρον- 
τί^χς  ού  [lupaq,  μη^εν,  ων  έπίς-ασ^αι  ^οκώ,  προτείνων  εις 
ξγίΤίι^ν,  τα.  §ε  παντελώς  -ηγνογιμένοι  ττιχρεισάγο^ν  ώς-ε  με  τάς 
πασών  Ισχυροτάτα,ς  εϋχάς  μείεταν ,  μγι^εμίαν  αυτόν  άβοαον 
έαοί,  ωοτΐερ  ειω^εν,  επιροιζνίσαι  ^^εωρίαν. 

ΠΕΡΙ    ΤΟΤ    ΕΠΑΡΧΟΥ  ΣΚΥΘΙΑΣ,  ΚΑΪ    ΤΟΥ    ΙΟΥΣΤΙΝΙΑΝΟΥ 
ΠΡΑΙΤΏΡΟΣ,    ΚΑΪ    ΤΟΥ    ΚΥΑΙΣΙΤΏΡΟΣ. 

α.'].  Τοσούτων  αρχο'ντων,  των  επί  τνίς  Ρώμ-ης  τω  νόμω 
γνούριζομένων f  μ-νιήμΥί^  ν  καθο'λου  Ιςορία  ε'κ  προοιμίων  ποιείται 
τϋς  Ρωμάίκϋς  πολιτείας  άχρι  της  Ανας-ασωυ  τοΰ  βασίλε'ως 
τελευτ)5ς•  κόμΎΐται  yixp  Ιαργιτιώνων  (Ιταλοί  ^)  Ιέγουσιν,  άντΙ 
τοΰ,  προες-ώτα  τών  τίϊς  βασιλείας  θχισαυρών) ,  καϊ  κόμγιτιχ 
πρι'οάτων  (άντϊ  τοΰ,  τών  ί^^ία  πως  τοΓς  ^ααίΚεΰσι  προσιηκόν- 
των)  ουκ  ίΧν  τίς  εν  αρχόντων  άρι^μτιαειε  ποτέ  v.vj:cd.oy(ji , 
θεραπόντων  St  προαγωγές  ^)  άρχουσι  πρεπούσττις  άζιοϋνται, 
κατά  $ε  το  δοκούν  τγ  βχσΰ.εία.  πρόσ^ατον  εχουσι  και  "λανΒοί- 
νουσαν  τί;ν  γένεσιν,  ώσπερ  6  "λεγόμενος  πατριμώνιος^  άντΙ  τοΰ, 
*)C.  φύλαξ  τϊ5ς  i<^i'f  πως  άνψ,ούσγις  τώ  βασιλεΓ,  και  τυχόν  εκ  **") 
προγονών  περιουσίας ,  ον  καί  αυτόν  ου  πριν  όχρι^μουμενον 
Ανας-οίσιος  6  πάντα  εμγρων  άνεςγιαατο ,  ^ιοίκρισιν ,  ώσπερ 
είώΒ'ει,  περινοών  τοις  πράγμααιν ,  όπως  μη  συγγύσει  ν,άμνοιεν. 
28.  Μετ'  εκείνον  $ε  Ιους-ίνου  ^)  εν  -ησυχία  βιοϋντος,  και 
μγΐ^εν  νεώτερον  έζευρόντος,  6  μετά  ταΰτα,  ά^είψι^οΰς  αύτω 
γενόμενος,  πάν  δ,  τι  χρ-ησιμον  π'εριποιεϊν  Τ9Ϊ5  κοίνοΓς  επειγό- 

I  )  Lego  ως  ϊττίοί. 

α)  Lego  ου^ε  γαρ  ττροχ'/ωγΫ,ς, 

5)  Cod.  ΙουΓίνιοίνοϋ. 
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communisqiie  est :  verum  ,  ut  dixi ,  sollicitudines 
haud  parvas  mihi  incutit,  nihil  corum  ,  quae  scire 
videar ,  investigandum  proponens ,  sed  prorsus 
ignota  protrahens  :  quare  ego  omnium  vehemen- 
tissimas  preces  meditor  ,  ne  quam  inexpertam 
mihi,  ut  solet,  quaestionera  proferat. 

DE  PRAEFECTO  SCTTHIAE ,  DE  JUSTINIANO  PRAETORE  ,  ET 
DE  QUAESITORE. 

27.  Tot  magistratus ,  Romae  lege  constitutos , 
historia ,  ab  incunabulis  reipubliccC  Romanae  ad 
Anastasii  imperatoris  obitum,  in  universum  com- 
memorat.  Nam  comitem  largitionum  (ut  Itali  di- 
cunt,  id  est,  thesauris  imperii  priepositum  )  et 
comitem  privalarum  ( id  est ,  peculiariura  quo- 
daramodo  iniperatorisfacultatum)nunquam,opi- 
nor,  magistratibusaliquis,  sed  ministris  adriume- 
rabit ;  neque  enim  electione  magistratibus  conve- 
niente  dignantur,  sed  prout  videtur  imperatori , 
subito  occulteque  prodeunt ;  veluti  qui  patrimo- 
nius  dicitur  ( id  est ,  custos  peculiarium  quodam- 
modo  imperatoris ,  ac  forte  a  majoribus  relicta- 
riim  facultatum  ) ,  quem  et  ipsum  antea  ignotum 
in  omnibus  prudens  Anaslasius  instituit,  discri- 
men ,  ut  solebat ,  rebus  excogitans ,  ne  confusae 
laborarent. 

28.  Post  illum  vero  cum  in  otio  egisset  Justinus, 
neque  quidquam  novi  reperisset ,  qui  deindo  suc- 
cessit,  sororis  ejus  filius,  utilequodvis  parare  rei- 


, /jj,  ι,γηι   οτ•    ητΛΓ.  iSTn  Α  TIBUS 

aevoiy  oXyjy  τε  τχ^ν  6cj>f3vv  zrjq  αρχαίας  δψεο^ς  ανακαλούμενος, 
πρώτον  //έν  έ^εϋρε  τον  λε'/ο'//ενον  τ>5ς  Σκυ3•ίας  υπάρχον.  Σο- 
φά; ya|0  ών^  καί  ^ίά  το")ν  βιβλίων  εύρων ,  ώς  εϋ^χίμων  ρ.εν  γ) 
χώρα  τοΓς  χρτ,ρ.ΰΐ.σίν ,  tfJXupx  «^έ  τοΓς  οπλοίς  eVt'  τε  νΰν,  καϊ 
παλαί  γίγονε'  (^προηος  ^)  ελών  σΰν  Δεκεβάλω,  των  ^)  Γετών 
γίγ-ησοίμένω ,  Τραϊανός  ό  πολύς,  πεντακοσ/ας  μυριάδας  γ^ρυσίου 
Ιιτρών,  ι^'ίπλασί'ας  (ίέ  αργύρου,  (εκπωαατων  άνευ  καϊ  σκευών 
τί/;.ί5ς  ορον  ε'κοεβ'/ικότων,  άγε'ΐών ^ε  ^)  και  οπλών,  J  καί  avSpGyj 
μα.γω.ωτάτων  υπέρ  πεντί^'κοντα  μυριάδας  συν  τοις  διύ.οις,  Poj- 
ααίΟίς  ειστί/αγεν  ^  ώς  ό  Κρίτων  '^)  παρών  τώ  πολε'αω  ^ασγυ- 
ρίσαχο')  συνείοεν  αυχος,  κατά  μ•/\^ενα  Ύρχΐα,νοϋ  τ.αρχχωρ/ών , 
περίσώσαί  ΡωρίαιΌίς  yjf^V]  ποτέ  ά!^3Χ]ν£άί^ουσαν  τχ/ν  βορείχν.  Και 
^χυμχςον  οΰ^εν ,  ει  πάντα  κατ'  εΰχάς  τζροτ^.^εν  αϋτώ*  οϋ(^έ 
yap  Ύράΐανον  τοις  οπλοις  έζτΟ,ωσε  μόνον ,  αλλ'  αυτόν  Αυ- 
γουςον  τ^  περί  5εών  ^)  ευσέβεια^  υμ  χρότίων  μεχρίόχτηχι , 
καί  Τι'τον  τ>5  καλοκαγαθία,  Μα'ρκον  (ίέ  τχ5  συνέσεί  τΐαρώ- 
^ησεν. 

29«  Ω?  e'ij)5y]V  ειπών  ,  προάγει  χοίνυν  επαρχον  επόπτην 
τών  Σκυθίκών  δυνάμεων,  άψορίσας  αύτώ  έπχρχίχς  χρεΐς  τάς 
πασών  εγγύς  ευπορωτχχας ,  Κεραςί^χ,  (xYjV  καθ'  ;7/^άς  Κΰ- 
προν,  από  Κύπρίίίος,  κατά  τον  piGSov  τ£ρι/ιΘεισ/]ς  εν  αΰτ>7, 
μεχχ§α1οΰσχν  xriv  τ:ροστ,γορίχν ,)  Καρί'αν  τε  δλ•/]ν  συν  τχΐς 
Ιωνίσι  νησοις'  ας  άντι  τελούσας  υπο  τ>;ν  ττρώχψ  τών  αργών, 
ώσπερ  τάς  άλλας  άπάσχς,  συνεϊ^εν  6  βασιλεύς,  χωρισθείσας 
'^)^•  αύτ•?,ς,  τελεΓν  υπο   *)  τώ  Σκυδίας   έτίάρχω'   και   φο'ρον  Γ^ίον 


ρ.  ν. 


Ι )  Lego  iiv  πρώτος. 
2 )  Malim  τώ. 
5)  Lego  το. 

4)  ό  Κρίτων.  Cod.  άκοίτων. 

5)  Lcgo   ^εον. 
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publicae  festinanSjOmnemqueantiquistatus  splen- 
dorem  revocans,  primum  quidem,  quem  pra?fec- 
tum  Scythiae  vocant,  excogitavit.  Nam  cum  esset 
sapiens ,  et  scripta  volvens  reperisset ,  regionem 
cum  opibus  fortunatam  tum  armis  validam  et 
nunc  esse ,  et  olim  fuisse;  (  quam  cum  primus 
cum  Decebalo  ,  Getarum  rege ,  summus  princeps 
Trajanus  vicisset ,  quinquagies  centena  millia  au- 
ri ,  ac  duplicem  argenti  librarura  numerum,  prae- 
ter  pocula  et  vasa  quovis  pretio  majora ,  greges- 
que  et  arma ,  virorum  aiitem  bellicosissimorum 
plus  quinquies  cenlena  millia  una  cum  armis, 
Romanisabduxit,  quemadmodum  Crito,  qui  bello 
interfuerat,  adfirmavit)  ipse,  nulla  in  reTrajano 
cedens,  Septentrionem,  qtiijam  aliqyando  jugum 
abjecerat,  Romanis  servare  constituit.  Nec  mirari 
licet,  ei  omnia  e  voto  cessisse  :  neque  enim  Tra- 
janum  tantum  armis  aemulatus  est,  yerum  ipsum 
Augustum  pietate  in  deum  morumqiie  modestia , 
et  Titum  integritate ,  et  Marcuni  prudentia  supe- 
ravit. 

29.  Igitur,  ut  modo  dixi ,  proefectum  ,  Scylhi- 
carum  copiarum  moderatorem  ,  creat ,  additis 
tribus  omnium  fere  ditissimis  provinciis  ,  Cera- 
stide,  (qiia?  nunc  mutato  nominea  Cypride,  secun- 
dum  fabulam  in  ea  culta,  Cyprus  vocatur ,)  Caria- 
que  lota  ciim  loniis  insulis  :  quas,  cum  antea 
sub  summo  magistratuum  ,  sicut  ceterae  omnes , 
fiiissent ,  ab  eo  sejunctas  imperator  Scythiie  pne- 
fectum  tenere  voluit ;  propriiimque  reditum  con- 
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άτΛνεψ.ζ  r.poc,  §ίχ.αςτι[Λ0)^ ,  y.ca  τάξω  οίην ,  ώσεί  στΐΐν^-ηρύ  xtvy. 
των  iu  Αιπάρ-η  y.fjixxrip(,)v  άναψας  εκ  ττίς  έπαργ^ότητος,  πολλά 
■/^i.S•'  όααΐοϋ  χ^/ζΐΓ^  τοις  -λοινοΐς  τζγγ•/]σοί^.ενος.  Ύ/ίν  τε  γάο 
μεγίς^Ί^  >'-ί'•ί'  ^ευτέραν  εζουσίαν  αυτός  κη  μόνος  ου  μετοίως 
ε'/.οϋψαε  πόνων,  Σίελων  τάς  ypovTtiia;  των  ιτραγμάτων  άρ- 
χουσί  τ.οΏ.οϊς'  άλλα  καϊ  αύτοΓς  εί/χειρίςους  γ.σ.τεςτ^αε  τάς 
άρ•/άς ,  y.!y.l  τοις  (^ΰ.οτ.ράγμοσι  ττιν  Ιύσσαν  ευ.ετοτ^αε.  Γλί- 
σχρον  οε  νομ.ίαας,  μγι  και  τ>;ν  T.oXw.rr/j.TJ  άπν^ΐά'ξ-η  μογ^ντ 
μάτων  ου  μι-/.ρών  ^),Y.al  τοϋτο  τον  Ύίτον  ε•κμιμούμενος,  τον 
o'jp6ccvov  ζρ^ίτωρΆ  τοις  αρχοναί  παρείστιγοίγεν ,  άοκεΓν  οίόμ,ε- 
νος  τω  r.olidrjyu)  vhv  τ.άντα.  σοοουσαν  τω  ^)  ^-ήμ.^Λ  diyovoiav' 
y,y.l  μετ  αυτούς,  (μάΰΐον  ^ε  προ  αυτών,  κατά  vh^  άοχαίοττ/Τα, 
ώς  ν:ροε(^αμζν,)  τον  λενόρ.ενον  ν-υαιοίτωρα  ,  άντΙ  του  ,  των 
βίωτίκών  ε^κλ/ι^άτων  ερευνά^ΐα  σεμνότατον. 

ΠΕΡΙ   ΤΟΥ    ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΛΝΟΫ    ΚΑΙ   ΐΟΓΣΤΙΝΙΑΝΟΓ 

ΠΡΑίΤΏΡΟΣ,   ΚΑΙ   ΤΟΫ    ΜΑΓΙΣΤΡΟΥ   TiiN 

ΚΗΝΣΩΝ 

3ο.  Ωσπερ  άργετνηον  εί^ος  -η  μονάς,  τ:αρά§είγμ.α  ^ε  μ.Ο' 
νά^ος  εν,  ούτως  εν  Γ.ροοιμίοις  -η  y.a^  ίμάς  ευδαίμων  Τιοίχς 
της  τότε  πασαν  υπεροχών  εκβεβ'/ικυΓας  Ρώμγις  ενομ.ίσ^•/].  Οθεν 
6  Κωνς-αντΐνος  ου§7.μοΰ  τ.ρό  της  έπ  αυτγ  χονσε^οατίωνος 
(ούτω  §ε  τ^ν  αποθεώσω  Ρωμ,αΐοι  ττροσαγορεύουσί)  Ρώμ-ην 
νεαν  §είγ.νυται  χαΐών ,  χοίςρα  ^ε  και  αύτί;ν  ϊσα  ταΐς  άλίαίς 
τών  χωρών  καί  τούτων  αν  τις  επις-ησεταί  τοις  εΐεγχοις,  ει 
ταΐς  ^ιαΐε'ξεσι  Κωνςαντίνου ,  ας  αυτός  οικεία  (jtm^  γρά'^α.ς 

1 )  Cod.  [uy.ph-j. 

ι)  Lcgo  τοΰ  ίί^^ίΛου. 
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stitucnclo  judicio  et  totum  officium  concessit , 
quasiscintillam  quandam  Lipara^  craterum  e  prac- 
fectura  pra^lorii  acccndens ,  multa  simul  reipu- 
blicac  utilissima  meditatus.  Quippe  tum  amplissi• 
mam  secundamque  potestatera  ipse  ,  soliisque 
non  parum  sublevavit  laboribus  ,  rerum  adnii- 
nistrationem  iii  miiltos  magistratus  dispertiens  ; 
tum  etiam  faciliora  iis  munera  reddidit ,  litium- 
que  amantibus  fiirorem  est  moderatus.  Parvum 
autemputans,  nisi  et praefecturam  urbis  molestiis 
haud  levibus  liberaret ,  in  hoc  quoque  Titum 
imitatus ,  praitorem  iirbanum  magistratibiis  adje- 
cit ,  sufficere  praefecto  urbi  omnia  concutientem 
populi  discordiam  reputans  ;  nec  non  post  illos, 
(seupotius,  si  antiquitatem  spectes  ,  ante  illos, 
ut  supra  retulimiis , )  quaesitorem  quem  vocant ,  id 
est,rerumcapitaliuminvestigatoremgravissimum. 

DE    CONSTANTIANO    ET  JUSTINIANEO    PRAETORE,    DEQUE 
MAGISTRO    CENSUUM. 

3o.  Quemadmodiim  originalis  species  monas 
exemplum  autem  monadis  unum ,  sic  felix  nostra 
civitas  Romae ,  tum  super  omne  culmen  eminen- 
tis,  initioputabatur.  UndeConstantinusante  ejus 
consecrationem  (ita  autem  apotheosin  Romani 
dicunt )  nullibi  eam  Romam  novam ,  sed  castra  , 
pariter  ceteris  locis ,  ipsam  quoque  adpellavit  ; 
ciijiis  rei  argumenta  repererit  ,  qui  tractatus 
Constantini  legerit  ,    quos  ipse  patrio  serraone 
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άττολϋοιπεν ,  έντεύζγ\τ<χι.  Εικόνα  τοίυυν  ν,οά  ςοχασμον  αμυ- 
δρού 'ηαρΛ^είγμοι.τος  είναι  κρίνων  αύτ/;ν  ττρος  έχείνγιν,  §ύο  προιί- 
τωραιν  άρ'κεσ^ΥϊνΜ  συνεΓ^ίε,  $ιά  το  των  οικητόρων  μίχριον ,  v.cd 
των  ττραγμάτων  σμι-Λρόν.  Εκ  τ>?ς  (^οΟ,α,γγος  ούν  των  εν  τ:ί 
*),^•  νώμγ  πραίτώρων  τόν  *)  τουντΐΚάριον  "κρογειρίζετΜ  ^)...  τον 
ρέν  Κωνς-αντίανον,  τον  (ίέ  μάγιςρον  τοϋ  κ>5νσου  έπιψγιμίσοίς  , 
οιονεί  άρχονται  των  αρχετύπων  συμ^οΧχίων'  (οτί  -κηνσον  μεν 
XY}V  άπογρΛψΫιν  των  αρχαίων,  ρέγες'Λ  5έ  λε^ουσί")  καί  σ•κρί§αν 
μεν  έκει'νω  (αντί  του,  υπογραγέα ) ,  ν,γιναουαλες  ^ε  τούτω 
(αντί  τοι3,  αρχαίοιρυλακας)  ί/π/]|3ετείσ3•α£  ^ιώρισε.  Ύτίς  §ε 
Υΐμετέρας  Ρώμγις ,  καϊ  νε/υιε'σεως  έ'Ι'ω ,  και  τίϊν  ττρώτγιν  ττίζ  (5υνα- 
ρεως  άποκρυπτούσν^ς,  συνεΓιίεν  ό  χράτιςος  και  τίίς  του  ovpSa- 
νοϋ  ιτραιτωροζ  ^εΐσΒαι  παρόδου.  Τίροάγει  τοίνυν  αντον ,  τγ 
οίκεί'α  σεμνΰνων  προσγιγορίχ,  άμα  των  του  ατόμου  παράπτωμα-^ 
των  άψο'/:/ενον  ^),  αμα  τ>3ν  πολίαοχιαν  ψροντΘων  άμεχρίας 
επαουφισας  εμγρόνως» 

Ι )  Patet  excidisse  nomen  alterius  prastoris. 

2)  Lego  αψό/χενος;  refertur  enim;  iii  fallor,  eoclem,  quo 

επικούς tfficg  j  nonad  βςντόν. 
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scriptos  reliquit.  Simulacnim  igitur  eam  et  spe- 
ciem  obscuri  exempli  ad  illam  esse  judicans,  duos 
ei  pnctorcs  sufficere  arbitratus  est ,  propter  inco- 
larum  et  causarum  paucitatera.  Ε  phalange  itaque 

urbis  Roma;  praetorum  tutelarium  creat illum 

Constantianum  ,  hunc  magistrum  census  (id  est, 
archetypis  instrumentis  prappositum  ;  quia  cen- 
sum  vocant  inslrumentorum  perscriptionera  , 
quara  eandem  et  regesta  dicunt)  adpellavit;  scri- 
bamque  illi  ,  id  est ,  exceptorem  ,  et  censuales 
huic,  idest,  instrumentarios ,  adparere  voluit. 
Nostra  autem  Roma  (sil  dicto  venia ! )  primam 
adeo  potentia  obscurante ,  optimiis  nosler  impe- 
rator  urbano  etiam  praetore  opus  esse  duxit.  Creat 
itaqueeum,  suoque  nomine  illustrat,  simul  po- 
piili  delicta  aggressurus,  simul  pra^fecturam  urbis 
immensa  curarum  mole  sapienter  levans. 
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Λ  Τ  Δ  Ο  Τ  ^^ 


ΠΕΡΙ    ΑΡΧΠΝ 


ΤΗΣ   ΡίΙΜΑΐίΙΝ   Π0ΛΙΤΕΙΑ2 


ΛΟΓΟΣ     Γ'. 


Χ  ο  Γ  νόμοι)  χγις  ΙςΌρίΐχς,  ώς  οΐμαι,  χγιργιθειίτος ,  χμ,  το  ττρό- 
σθεν  έτιγιγγελμένον,  των  πολιτικών  άρχων 'dia  του  λόγου  •η&.ρζΚ" 
Μουσών,  επ>5λ5εν  εμοΊ  ϊ^ιόν  τινοι.  και  μονηργι  "λόγον  τχερι  τ/5ς 
μεγίςγίς  τάζεως  τϋς  Έρώχγις  των  άρχων  ύποΘεΓναί  τίί  Ιςορία, 
^ι  ού  αν  τίς  άμυ^ρώς  έσοτττρίοαηο  ^)  ttjV  ττάΐαι  χραχ-ησίχσαν 
εν  (χϋχγ  "λαμττρότίΐτιχ  καί  ευτοίζίαν  y}V  εγγύς  άπολομεν/ιν  6 
γενναίος  ^ρών  βασιλεύς  ουκ  είασε  παντελώς  άποσβεσθ-ηνοίΐ , 
σννέχει  ^ε  ώσπερ  και  αψγγει  (ίίαρε'ουσαν  τω  χρο'νω  τί^ν  ά|3- 
χαιόζγ^τα^  Και  μείζον  μεν  εςι  ^ι  οίυτοϋ ,  νίτζερ  άρτι  χα.Β'ες-ήχει , 
το  τιοΧιτευμα,  Λιβύης  -ημΐν  άτΐο^οθείσγις  (ου  μιχρον  ^ε  το 
κτ>5ρ.α )  ^  τίϊς  §ε  Ευρώπης  το  πλεΓς-ον  (  κοινωνεί  γάρ  αυτή 
τοΰ  ζεωύρου,  χα^ο  τον  εϋρον  ό'λον  ^ίδωσιν  Υΐ  Ασία  και  μόντι) , 
και  αυτής  (?έ  Ρώ^.ης,  τ-/;ς  των  ττραγμύτων  μτητρος,  άπαλλα- 
^εισης  ίφώτι  της  βασιλείας  δεσμών  και  βαρβαρικής  έζουσίας. 
Πάντα    ^έ ,    οσα   ην  ποτέ  της  πολιτείας   γνωρίσματα ,  μετά 

Ι  )  Ιη  Codice  llbri  inscriptio  cst :  λόγος  γ'. 
'i)  Cod.  iao7:xfjO-j  σοι  zx. 
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L  YDI 

DE   MAGISTRATIBUS 
REIPUBLIC^  ROMAN^ 

LIBER  III. 


riisTORiAE  lege,  ut  opinor,  observata,  et  seciin- 
dum  quod  ante  pollicitus  sum  ,  magistratibus 
civilibus  enarratis  ,  visum  est  mihi  proprium 
quendam  ac  singularem  libellum  de  maxirao  of- 
ficio  primi  magistratuum  historiaj  subjicere,  in 
quo  quis  pristinum  ejus  splendorem  egregiainque 
disciplinam  obscure  intueatur  :  quam  pene  per- 
ditam  generosus  noster  imperator  non  passus  est 
funditus  extingui ,  continetque  quodammodo  et 
constringit  dilabentem  ternpore  antiquitatem.  Ac 
major  quidem ,  quam  nuper ,  per  illum  est  respu- 
blica ,  Libya  iiobis  reddita ,  non  parvo  bono ,  Euro- 
paque  maximam  partem  (haceniiii  in  Occidentem 
porrigitur  •,  sicut  Orientem  totum  Asia ,  solaqiie 
tribuit) ;  ipsa  autem  Roma ,  imperii  matre ,  vincu- 
lis  et  barbarica  potestale  sudore  imperatoris  libe- 
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κρείττονος  άποσώζετίχ.ι  ^υναςΈΐοίζ'  ot  τε  νόμοι  Β^ορύβων  κ«ϊ 
τ:οϊνψόρτου  συγχύσεως  απηλλάγησαν,  καϊ  προαψανές  εςι  τό 
*')C.  δίκαιον  και  "")  μετα,μεΚει  τοΤς  ψΰ.ο^ιχιχίοις  ^) ,  το  πριν  ενοιγρυ- 
ρ.  ν.  Τΐν•ησΛΐ  τάϊς  ψϊλονει^,ιαις ,  μάχγις  ουδεμιάς  τό  λοίπον,  $ιά  τνίς 
των  νόμων  καθαρότ/ιτος,  υπο'λιμιτα.νομίνγις.  Καϊ  κρεάτων  //εν 
;^  βασιλε'ως  άρετί;  εΐΐαίνον  παντός'  ε/Λοϊ  ^έ  και  κο-ΐρος  επί  τον 
σκοπόν  §Lx^riva.i  τω  λο'^ω. 

2.  Η  τοί'νυν  τω  ι•κτ:άρ•/ω  τ:ειΒΰΐ.ργγισοι.σΛ  τάζις  ποτέ  ε'ν 
οπλοίς  μεν  w  όίζοίσα'  ονόμαχΛ  $ε  αυτγ  καΘοριαλου  ηρομωται, 
δπερ  δνομα  εις  τέσσαρΛ  ^)  τέμνετε  "λόγους,  εις  ^ουκγιναριους  , 
εις  κεντουρίωνας ,  εις  βιοίρχους'  περί  ων  αν  κατά  t/jv  των  τακ- 
τίκών  παρα'^οσίν  α.ψ\γγ[σάμ-ί\ν  ,  ει  μγι  τ:όρρω  που  του  σκο- 
πού 'καρω^οΰμγίν.  Και  ταύτν]ς  τ>5ς  τ:ροσγΐγορίαζ,  ττις  των  προ- 
ριωτών  λε'^ω  ^),  επ  καί  νΰν  αί  Ιεγόμενοιι  μάτρικες  (αντί  του, 
άπογραι^Λΐ  των  καταλο'^ων)  μνήμγιν  άναφε'ρουσίν.  Από  Αΰ^ού- 
Γου  εί'ς  έτερον  σχ)5ρ(.α  τν5ς  άρχί^ς  περίς-α'σης,  ώς  πολλα'κίς  εΓ- 
ργίται,  προσετε3'/]σαν  ot  λεγόμενοι  ά$ιούτωρες,  οΙονεΙ  βογιθοί' 
και  ταύτης  μόνης  τ>5ς  ττροσγιγορίας  μνγιμονεύουσιν  αΐ  T:oipa  των 
/Βασιλέων  τταρασχόμενιχι  τοις  εις  ς-ρατείαν  -κοιριοϋσι  προβατω- 
ptat,  οίονεί  συς-άσεις  καϊ  άποιίειΊείς•  (ού(ίέ  yap  απλώς  τό  πριν 
α^ειχν  ^)  είχεν  β  βουΐόμενος  ^ώνην  περίδε'σ^αί  οίανοΰν,  ριη 
πρότερον  άπο^είζας,  ώς  είη  προς  αύτην  επίτηίείος)  πρόβίχρε 
γάρ  τό  ριετά  ^οκιμ•ης  εττι^εΐζαι  το  υποχείμενον  λεγουσιν  οί  Ρω- 
μαίοι. Νΰν  (ίέ  τό  πλη3"ος  αύτάς  ε|  άμαΒοΰς  μοιντείοις,  τάληΒ'ές 
παρα^ηλούσης ,  πριβατωριας  καλεΓ,  αύτόθεν  την  Ί^ιώτου  τύχην 
εισα^ούσης.  Ού(3ε  yap  ί$ιώτου  5ΐΛψέρουσιν  οι  μόνγ  προσηγορία 

ι)  Lego  φιλοίί'κοις.  Conf.  ΐΐ,  29,   ψιλοτίράγ^ιοσι. 

2)  τέσσαρα-λόγους.  Lego  τεσσάρας- καταλόγους.  Conf.  Ι^    48• 

3)  Cod.   λόγω, 

4)  Cod.  ά.  ..ν,  extinctis  mediis  literis. 
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rata.  Omnia  vero,  qux  quoiidam  fuere  reipublicae 
ornamenta  ,  majori  cum  potestate  restituunlur  , 
legesque  turbis  ac  multiplicis  onere  confusionis 
liberatae  :  patetque  justum,  ac  litiiim  amantes 
poenilet,  conlentionibus  olim  vagilasse,  nulla  in 
posterum,  propter  legum  claritatem ,  pugna  re- 
licta.  Ac  virtus  quidem  imperatoris  quavis  laude 
major  •,  jamque  lempus  est  me  ad  propositum 
progredi. 

2.  Cohors  igitur  ,  cui  praefuit  magister  equi- 
tum  ,  armata  olim  tota  fuit;  dictaque  communi 
nominepromoti,  quodquidem  nomen  in  qualuor 
catalogos  dividitur,  in  ducenarios,  centenarios  , 
biarchos  :  de  quibusqiiae  tactici  tradidere,  expo- 
nerem  ,  si  non  a  proposito  longius  essem  aberra- 
turus.  Atque  hujus  adpellationis  ,  promotorum  , 
dico  ,  etiamnum  matrices,  quas  vocant,  (id  est, 
catalogorum  indices,)  mentionem  faciunt.  Ab 
Augusto  mutata  ,  ut  siepe  diximus ,  magistratus 
forma,  additi  sunt  qui  adjutores  vocantiir ,  id 
est,  βοηθοί :  atque  hanc  solam  adpellationem  com- 
memorant  quaϊ  ad  militiam  accedentibus  ab  ira- 
peratoribus  praebentur  probatoriae,id  est ,  testi- 
raonia  et  specimina  ( neque  enim  olim  nullo 
discrimine  cuilibet  cingulum  qualecunque  iii- 
duere  licuit ,  ante  quam  se  ad  illud  aptiim  esse 
probasset);  probare  enim  Romanis  est  rera  spe- 
cimine  ostendere.  Nunc  autem  vulgus  eas  rudi 
divinatione ,  verum  prodente,  privatorias  adpel- 
lat,    privati  conditionem   inde  arguens.   ^eque 
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ςρα,τειαν  οίανοϋν  υτ.ζργβμινοι'   ουχ  δτι  τά  πράγματα  μγ)  τνιν 
χρεάτονοί  καί  τ^ρπιμωτέρ^ν  εΟ.Υίχεν  δψίν  τγ  βασιλέως  εμμείεία, 
άΧΚ'  ΟΧΙ  αΙτοι  ουκ  ευπρεπείς  -προς  τάς  "λεηουργίοίς  παρίασίν. 
3.  KoiVYJ  μ'εν  ονν  άπασχ  τοις  κατίχΐόγοις  εκ  τϋς  βασιλέως 
{  58*  ^ττοσ/^αείώσεως  άίίουτωρες  επί  *)  του  μετώπου  τίΐς  παρατάζεως 
το  πα'λαί  ταττόμενοι.  ΦγισΙ  γάρ  ούτως*  et  ^)  colloca  eum 
in  legione  prima ,  adjutrice  nostra,  οίον  είττεΐν  καί 
τά^ειας  αύτον  εν  τω  τ:ρώτω  τάγματι,  τω  βον]θοΰντί  5^ρΓν.  Οθεν 
6  πρωτεύων  του  παντός  καταλόγου  ε'τι  καϊ  νυν  κορνικουλαοίος 
άναψέρετοίΐ ,  άντΙ  τοϋ ,  ΚΛίράίτης  ^\  h  ττρόμαχος.  Με'σος  μεν 
γάρ  γιν  τΥίζ  ς-ροαιάίς  έπΙ  τ•ης  συμπίοην^ς  μονομάχος  ^\  yjyovv 
ντταργος,  h  ο  Y.cdaa.p.  Το  Sz  ινπεράτωρος  επώνυμον  κοίνον  rjv 
αίιτοΐς,  ως  εψψ'  ού<?έ  γάρ  μόνων  των  βασιλέων  εςΊν ,  αλλ' 
απολύτως  του  αύτοκρατώς  ^)  §ωνλ.εΐν  εΟ:/]γότος  τον  τζολεμον. 
Kat  μεαος  μεν  -ην,    ως  εφεται,   ό  αυτοχράτωρ,  ώς  ^)  Φρον- 
τΤνος  λέyε£•  ε|  εύ&Μ^ύριου  (ίέ  πλευράς  ό  ίππαρχος,  ν^γουν  ύπαρ- 
χος, εκ  ^έτχ5ς  ετέρας  οι  πραίτωρες,  h  "Χτηγάτοι  (άντιτον ,  ς-ρα- 
νηγοί,  και  πρεσβ'ύταζ)^  ους  κατελι^απανον  οι  ύπατοι  άνθ'  εαυ- 
τών, Τι^γ]  του  ")  τί5ς  Ιπατείας  αυτοΐς  συντελουμένου  χρόνου,  εις 
το  έψις-άναι  τω  ς-ρατόύ  άχ^ι  τϋς  του  μελίοντος  υπάτου  έπι  τον 
πόλε/αον  παρουσίας.  Ύϋς  ^i  καλουμέν/ις  λε^ίώνος  εις  εζαγ,ισχΐ' 
λιΌυς  τελούσης  πε^ο^αχους  τον  άριΒ'μον  (οΰσών  ^έ  7)  καί  ρόνων 


ι)  Et  colloca  scripsi  pro  esare,  quod  (  si  recte  lego  ) 
habet  Cod.  Verba  prima  adjutrice  nostra ,  in  Cod.  pariter 
dcpravata ,  e  loco  Codicis  Justinianei  (  xii ,  Tit.  mii,  3.) 
pelivi  ,  ubi  legitur  :  cum  in  legione prima  ,  adjutrice  nostra 
militant. 

2  )  Legendum ,  ni  fallor  ;  ν-εράςτίς. 

3 )  Lego  b  μ-όναρχος, 

4)  Cod.  αΰτοκράτοροί.  Conf.  i  ,  4  j  «ύτοκρατώ?. 
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enim  a  privato  differunt,  qui  solo  nomine  mili- 
tiam  qiialemcunque  ineunt  :  non  qiiod  iion  me- 
lior  rebiis  imperatoris  solertia  frucluosiorque 
status  conligit  ,  secl  quoniam  ipsi  ad  munera 
inepti  accedunt. 

3.  Ac  communiter  quidem  in  omnibus  cata- 
logis  ex  imperatoris  subscriptione  adjutores  in 
frorite  aciei  olim  coUocabaiitur.  Ait  enim  sic  :  et 
coUoca  eum  iii  legione  prima  ,  adjutrice  nostra. 
Unde  totius  catalogi  princeps  etiamnum  cornicu- 
larius ,  id  est ,  cornutus ,  sive  in  prima  acie  pu- 
gnans,  adpellatur.  Mediiis  quippe  exercitus  in 
conflictu  erat ,  qiii  siiminam  imperii  tenebat , 
praefectus  praetorio  scilicet ,  vel  Caesar.  Imperatoris 
autem  nomen ,  ut  diximus,  commune  iis  erat : 
neque  enim  Cresarura  tantum  est ,  sed  omnino 
ejus  ,  qui  belhim  suo  arbitratu  administrandum 
sortitus  est.  Ac  medius  quidem,  ut  diximus,  erat 
imperator,  queraadmodum  Frontinus  ait ;  a  si- 
nistro  autem  latere  magister  equitum  ,  sive  prae- 
fectus  praetorio  ,  et  ab  altero  praetores  ,  aut  legati 
(  id  est ,  duces  et  legati )  ,  quos  pro  se  consules  , 
jam  exeunte  consulatus  eorum  tempore ,  relin- 
quebant ,  qui ,  donec  futurus  consul  ad  bellum 
adesset ,  exercitui  praeessent.  Legio  aiitem  (ut 
vocant)  ciim  sex  millia  peditum  numero  com- 
plecteretur  ( erant  autem  inilio  decem  omnino 

5)  ώς- λέγει.  Nempe,  nifallor,  in  opere  de  scientia  mili- 
tari.  V.  I,  47- 

6)  Cod.  το.     7)  (?e  και.  Lego  ίεκα. 

αο 
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των  πασών  "λεγιώνων  όα/ί-κτΒζν ,  ΙΊ^ωδεν  ίππίκ>7ς  Ρω/Λαϊκ>5ς,  καϊ 
αυ|ίλίαριας,  και  κοορχΛίίίχς ,  και  τουρμαλίας,  και  των  λοίπών 
§υνάμ&(ύν,  είτα  (Je  καΊ  |ενίκ>7ς),  ώς  έ'^^ιιν,  πρώτος  έτε'τακτο  ό 
ν,ορννΛουΚάριος,  και  (ίίά  τοΰτο  πρού'ς-/]κεν  έτ£  καί  νυν  τ>7ς  πασν]ς 
τάξεως.  Επί  τους  ττολέμους  άγιχ.νεΐσ2τοι.ί  τον  υπάρχον  ε^οζεν , 
^ι   *)  ους  είρ-ηκαμεν  Ιογισμούς. 

ί[.  Τών  ούν  άλλων  πα'ντων  ά^ιουτώρων  δντων,  6  ύπαρχος 
ίί'  Οικείας  υποσγιμειώσεως  ^ί^ωσι  τω  προς  τί2ν  ς-ρατείαν  ερχο' 
ριένω,'  εις  δν  αυτός  είοιτο  ταχ^γίνχι  χΛταΰ.ογον.  Αί  «ί'έ  -κροσ- 
τ,γορίιχι  τών  πα'ντων  καταλο'^ων  τί^ς  τα'(^εως  αύται"  ο  κορνικου- 
"λάριος,  ηρώχος  τ>5  του  "λεγομένου  κόμγιτος  εριπρέπων  λα/Λπρότ/]τί, 
ρι^ίπω  τί3ν  ^ών/]ν  αποθεμένος,  y.ai  προς  τ/!ν  από  τ:ίς  βασιλείας 
Χίμγιν,  καϊ  τ^/ν  τών  "λεγομένων  κω<3ίκιλλων  (αντί  του,  Μίλτων) 
D^-  επί^οσιν  **■)  άνελ^&ών,  ούί^ενί  τών  εν  άλλοις  ςραχεύμν.ΰΐ  πρω- 
ρ.  ν.  τεινόντων  ταύτης  τϊ3ς  προνομίας  υπ&.ργουαΎ\ς  ρ-ετα  οε  τον  κορνι- 
χουΐάρίον  πριμιο^ρίνιοι  5ύο,  ους  Ελλ/]νες  πρώτους  της  τάζεως 
καλοΰσι*  κομμενταρ ίσιοι  6'ΰο'  (οΰτω  (ίέ  τους  ε'πϊ  τών  υπομνιημα.•' 
τογρ(χ(^ων^)  πρατχομενων  ο  νόμος  καλεΓ)  ρε^ενία'ριοι  Βΰο,  οι  τον 
§γΐμόσιον  §ρ6μον  ιθύνοντες'  κοϋρα  έπις-ολαίρουμ  Ποντικής  ^υο. 

5.  Αλλ'  ίσως  άν  τις  ουκ  ε|ω  Ιόγου  πύ^οιτο,  την  αιτι'αν 
ρπιζητών,  τίνος  χάριν,  πασών  τών  διοικήσεων  εχουσών  τους 
καλουριενους  κούρα  επιςολάρουμ,  τό  πόλεως  σχ,ρινίον,  τό,  τ2 
τών  δπλων  καϊ  τών  ερ^ων  ουκ  εϋ^Υιχε  ^  έίΥι'Κονότι  το  μεν  της 
πόλεως  εις  την  Θρακικην  §ιοίχγισιν  άνα,ψέρετΜ ,  το  ^ε  τών 
ϊργων  εις  άλλας  τυχόν  επαρχίας  ^)  συμ^αίγ)  τάς  ανανεώσεις 
γίνεσ^αι  τών   έργων   οτι  (5'έ  ού  .  σ(ρό^ρα   συνεχείς ,  υπό  τών 

1 )  Λ'-λογισριούς.  Nempeiniis,  puto,  quae  periere.  V.i,  48- 
3)  Forte  legendura  ύπορ7;//.άτ5ον  πραττο/Αίνονς.  πι,  8,  iidem 
aclpcllantur  ύπο|/ν•/)ρι«τογ|θά^οι. 
3 )  Addo  εν  αΓ?. 
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legiones,  praeter  eqiiitatum  Romanum  ,  auxilia- 
rium  ,  cohorlalem  ,  turmalem  ,  ceterasque  co- 
pias ,  nec  iion  mercenarios)  ,  primus  ,  ut  dixi, 
collocabatur  cornicularius;  ideoque  etiamnum 
toti  officio  prreest.  Prcefeclum  practorio  bella  ad- 
minislrare  placuit ,  ob  quas  commemoravimus 
rationes. 

4.  Cum  igitur  ceteri  ornnes  adjutores'sint,  prce- 
fectus  praptorio   sua  subscriptione   ad    militiam 
accedenti,  in  quo  ipse  velit  catalogo  collocari, 
permittit.  Nomina  autem  omnium  officii  catalo- 
gorum  haec  :  corniciilarius ,  qui  primus  comitis, 
ut  vocant,  splendore  emiriet,  necdum    cingulo 
liberatus,neque  solitum  ab  imperatore  honorem, 
et  codicillos  quos  vocant  (id  est,  θΰ.τους),  conse- 
cutus  :  qiia  praerogativa  nemo  in  aliis  exercitibus 
princeps  gaudet  :  post  cornicularium  vero  pri- 
miscrinii  duo,  quos  Graeci  primos  officii    adpel- 
lant ;  commentarienses  duo  (ita  autem  vocari  so- 
lent ,    qui  hypomnemata  scribunt )  :  regendarii 
duo  ,  qui  cursum  publicum  regunt :  curac  episto 
larum    Ponticae  provinciae  diio. 

5.  At  fortassealiquishaudabsqiie  rationeinterro- 
get ,  causam  inquirens ,  quare ,  cum  omnes  admini- 
strationeshabeant,qui  curac  epistolarum  vocantur, 
urbis  ,  armorum  operumque  scrinia  iis  careant? 
Videlicet  urbis  scriniura  ad  Thraciam  administra- 
tionem  refertur;  operum  vero  ad  alias  forte  pro- 
vincias,  in  queis  operum  restaurationes  fieri  con- 
tingit  :  quae  quoniam  iion  admodum  crebrae,  ab 

ao  * 
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ταίϊς  §ιοονήΰί^3ΐν  εκει'ναίς  ν.οΰρΛ  έτζίςολάρουιι  τά  τϊρος-άγίλιχτχ 
-ζΥίζ  έτΐΐ^ι^ομένΥίς  άπρ  του  δίτιμοσίου  ^απανι^ς  γίνεται.  Το  γάρ 
των  ό'πλων  αν.ρινίον  ώρ£σ//ένας  ρ.έν  έχει  τάς  άπο  των  επαρχιών 
συντέλειας,,  vtvpa,  "λέγω ,  καϊ  κέρατα,  και  τά  λοίπά,  προς  (Je 
τάς  ανακύπτουσας  χρείας  εν  τοΓς  τιοΐέΐλοις  υπουρ^εΓτοΓς  προσ- 
τα^ρ.ασίν. 

6.  Πολλϊ5ς  (^έ  ουσ/]ς  ΰπερ  άρι^μον  τϋς  των  ταχυγράψων 
πληΒ'ύος,  και  ου  αικράς  έχουσας  ά'^ορμάς  έπϊ  χ.έρ^ους  εργα- 
σίας, τγ  τούτων  καϊ  "Κογικώτεροι  καΙ  τ:ρος  τ>3ν  υπηρεσιαν  άρ- 
κουντες  εν  πεντεκαιίί'εκα  συναγωγάϊς ,  άς  τίαΐοϋσι  σχολάς , 
συλλε^ο'ριενοί ,  ο  Ι  τ/^ν  ούσαν  αϋτοΓς  πεΓραν  τοΓς  ττράγμχσιν 
επι^ειζάμενοι  επί  το  τάγμα  των  Αυγους-αΤ-ίων ,  εϊγε  άρα  θέ- 
λουσί^  ηαρίασι,  και  είς  το  του  Μρνιγ.ουλαρίου  πλ'/ίρωρια  *) 
καταντώσί,  ριετά  ρίε'ντοί  τίιν  Ιεγομίνψ  βο-^^οΰραν'  οι  μένον- 
τες επΙ  τ9}ς  Μίλτου  εις  το  του  τΐριμιο^ρινίου  αναφέρονται  πλ;ί- 
f.  og."  Ρ^ί^'"•  ■^''''  ^^Ρ'  /^^^  τούτου  ά•χ,ρι$εςερον  ον  ^)  το  πως  **■)  εΓ- 
ρ/)ταί. 

y.  Μετά  Βε  τους  επί  ταΓς  λο^ίκαΓς  τεταγμένους  Ιειτουργίαις 
εισιν  οί  λεγόμενοι  αιγγοχίΚάριοι ,  άνδρες  εντρεγεΐς,  έπϊ  τάς  επαρ- 
χίας δημοσίων  ένεκα  χρειών  άηοςεΚΚόμενοι'  ών  άνεγ.αΒεν  τάς 
όζναγν,αιοτάτας  καϊ  εις  αυτλν  συντελούσας  τ/^ν  oXyjv  πολίτειαν 
χρείας  εγχειριζο μένων ^  παρείσέ^υ,  Γ/ϊς  έτταρχότγιτος  rj^n  μαραι- 
νομένγις ,  w  των  Ιεγομ,ένων  μαγιςριανών  κομποψακείορργιμο- 
σύνγι  ^).  2υyyoυλαptΌυς  $ε  τους  ειργιμένους  καΙεΐσΒαι  συμβέ- 
βηκεν  εκ  του  ένί  βεραί§(ύ  ^)  χ^ωμένους  ()?/ουν  ενός  δηίονότι 
παρίτχπον)  ίπΐ  τάς  επαρχίας  ορμαν  ^).  ΣυγγοιΑάριον  γάρ  τον 
μονηρ•ή  Ιτοϊλοΐς  ε^ος  ■καΐεϊν.  Με3•'  ους  μάγλίπες,  οι  τοϋ  ^-ημώ" 

ι)  Conf.  III,  9>  ®';  Ι'Ι  >  25  J   εΙς  το  πέρχς  των  rij  ςρχτείχς 
»)  Lego  έντόττω?. 
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illarum  dioecesium  curis  epistolarum  addendus  e 
publico  sumtus  imperatur.  Nam  armorum  scri- 
niiim  certa  habet  a  provinciis  tributa,  nervos, 
inquam,  arcus,  et  reliqua;  necessitatibus  autem 
iii  bello  obviis  imperando  subvenit. 

6.  Innumera  aiiteni  cum  sit  notariorum  mul- 
titudo,  magnasque  lucri  parandi  opportunitates 
habeant;  literatiores  eonim  et  ministerio  pares , 
in  quindecim  ordinibus,  quas  scholas  vocant, 
colliguntur  :  e  quibus  qiii  siium  tractandis  rebus 
usum  probavere,  in  Augustalium  ordinem,  si  qui- 
dem  volunt,  neque  tamen  nisi  post  boethuram 
( ut  vocant)  recepti,  militiam  cornicukrii;  qui 
autem  in  codicillo  manent ,  eandem  primiscrinii 
munere  implent.  Ac  de  his  quidem  suo  loco  ac- 
ciiratius  explicavimus. 

7.  Literatis  vero  ministeriisprajpositos  sequun- 
tiir,  quos  singulares  dicunt,  viri  solertes ,  piibli- 
corum  negotiorum  gratia  in  provincias  proficis-. 
centes  :  qiii  cum  maxime  necessaria  et  ad  ipsam 
summam  reipublicae  pertinentia  negotia  inde  ab 
initio  curassent ,  languescente  jam  praefectura 
praitorii,  magistrianorum ,  quos  vocant,  inanis 
ostentatio  irrepsit.  Singularium  autem  illis  nomen 
inde  venit,  quod  uno  veredo  (uno  videlicet  par- 
hippo)  in  provincias  proficiscentes  utebantur; 
singulare  enim  apud  Italos  sonat  unum.  Sequun- 

3)  Cod.  κορι.7Γοφακβλλορ>3|ζοσνν»). 

4)  Cod.  βερέ^ω* 

5)  Cod.  Όρτ,ν, 
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$ους  καί  άν^ραπο^ώ^ους  άρτου  δημιουργοί'  υψ'  οΊς  αρτοποιοί, 
και  οι  "λεγόμενοι  ν.α.'^ο'Κν/Μς  συςτημα,τα.  ίίαψη^ίς-ών,  οι  ηχσι 
τοις  όπωσοϋν  σίτησιν  §•/]μοαία.ν  ϊγειν  Υίζιωμενοις  υπακούουσι' 
και  Ρωμοΰοι  μεν  αυτούς  ρατιων αβίους  καλοϋσίν,  οτι  κατ'  αυτούς 
ραχιώνες  οι  λογισμοί  λέγοντα,ΐ'  οι  ^ε  Ελλχινες  καθολικούς  ^ετω- 
νόμασοιν  εκ  τΫίς  τιαθολου  περί  τους  ^τημοσίους  λογισμούς  άγρυ- 
πνί'ας.  Εν^'εν  σιτώναι  *)_,  ους  ^)  Ούΐκτωρ  ό  ίς-ορίκος,  εντ>5  tVo- 
|5ία  των  εμψυλίων,  φρουμενταρίους  οΐ^ε  το  ττρίν  ονομοισθϋνοιι' 
οτι  ττις  τοϋ  παλατιού  ευθηνίας  το  πριν  ε^ρόντιζον.  Ρουψίνου  Sk 
τχ]ν£καΰτα  τγιν  ΰποιρχον  άρχην  τυραννί^ι  αργιμνίσοιντος,  ν.οά  αύτοϊ 
παραπώλοντο.  Ίελευτοΰον  ^)  πάντων  οί  το  πριν  πρωτεύοντες, 
οΤα  τί3ν  του  ίππαρχου  >ια.ταρχάς  πληροϋντες  θεραπείαν,  (^ουκι- 
νάριοι,  καί  βίοιρχοι,  noil  χ,εντινάριοι,  και  '*^)  κεντουρίωνες*  ών  ^) 
πα'ντων  τάς  Ελλ/ινικάς  σημασίας  προαπο^ε^ώ^αμεν'  οτι  ^ε  τνις 
τοϋ  ιπττάρχου  ίτύγγανον  τάξεως,  γνώναι  δυνατόν  $ιά  των  επ' 
αίιτοΐς  εκ  τ:^ς  αυλής  προψερομενων  χ.(ύ§ιχΙ}1(ύν  ^),  οΊ  περί  άζιω- 
μάτοαν  τινών,  γ.αΙ  ου  περΊ  αυτών  ^ια,γορεύουσιν. 
*)  C.  8.  Τοίαϋταί  ριέν  και  τοσαϋται  τοριαί  *)  των  καταλο'^/ων  τ>5ς 
ρ.  ν.  «ρχχ5ς.  Κούρσωρες  γάρ  ,  οιονεί  ταγυ^ρόμοι ,  την  της  ςρα- 
τείας  άπαλλαγην  επι  της  αυλής  ευρίσχ,ουσιν'  άπλιν.ιτάριοίγε  μην 
και  γ.αβιγ.ουλάριοι ,  ών  οί  ριέν  τους  ραβδούχους  μόνον  τους  συλ- 
λαμβάνοντας τους  εγγ,λημάτων  ένεκα  πιει^οριε'νους  ,  οί  ^έ  τους 
$ξσμά  περιτιθεμένους  αύτοΓς  Βιασημαίνουσι ,  λειτουργίας  7)  (ού 

Ι )  Cod.   σιτώνας. 

α)  ους  Ούΐκτω|5  (Cod.  Όσουίκτωρ)  —  ovojtxaff^yjvae.  Locus  Vic- 
toris  est  in  libro  de  Cassaribus ,  c.  39 ;  unde  έρ^υλίων  verti  Cte- 
sarum.  Simili  modo  Lydus,  iii,  46»  Lucani  poema  bis  ίμ~ 
ψΰΐιχ  adpellat. 

3)  Lego  τελευταίοι. 

4)  Lego  vj  ;  sunt  enim  centenarii  iidem  qui  ccnturiones. 
Conf.  m,  2. 
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tur  manci})€S,  qui  plebejum  ac  servilem  panem 
conficiunt;  sub  quibus  pistores,  et  qui  communi 
nomine  coUegia  rationalium  adpellantur ,  qui 
omnibus  quocumque  moclo  victu  publico  gau- 
dcntibus  operam  dant.  Et  R,omani  quidem  illos 
ralianales  vocant ,  quia  computationes  eorum 
sermone  rationes  diciintur  5  Graeci  vero,  mutato 
nomine  ,  catholicos  dixere  ,  quod  in  universum 
publicis  rationibus  vacant.  Sequuntur  sitonae , 
quos  Victor  historicus,  in  historia  Caesarum,  fru- 
mentarios  olim  adpellatos  esse  novit;  quoniam 
palatii  annonae  olim  pra?erant.  Rufini  autera  ty- 
raiinide  tunc  praecipitata  praifectura  prajtorii,  et 
ipsi  periere.  Postremi  omnium,  qui  olim  primi, 
quippe  qui  magistri  equitum  ministerium  initio 
compleverint,  ducenarii ,  biarchi, centenarii,  sive 
centuriones  ;  qiiorum  omnium  Gra?ca  nomina 
supra  retulimus.  Militasse  vero  eos  in  magistri 
equitum  officio,  arguunt  quac  super  iis  ex  aula 
proferuntur  in  codicillis,  in  qiiibus  de  honoribus 
quibusdam ,  neque  de  ipsis  agitur. 

8.  Tales  totque  partes  catalogorum  officii.  Nam 
cursores  (id  est,  ταχυ^ρόαοι)  finem  militiae  in  aula 
reperiunt :  adplicitariiveroet  clavicularii,  quorum 
illi  lictores  tantiimreos  vinciendoscomprehenden- 
tes,  hi  autem  vincula  iisdem  circumdantes  signi- 
ficant,  munerum ,  quae  eorum  nomine  indicantur, 

5)  ών-προαπο<?ε(ίώκα!χεν.  Scilicet  in  iis ,  quie  desidcrari  dixi- 
nius  I,  48• 

6)  Lego  ev  χωΛχίλλοΐί.     y)  Lego  "λειτουργιών. 
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μγιν  ς-ρΆτείίχς  v.cd  βχΒ^μοϋ  )  πέρας...  |...  ενόν  ^ ),  ών  είσι  ^εΐκταοί. 
υΐΐΛσΊΐίζουσι  γάρ  τοΐς  κομμενταρισίοις,  ους  ^)  υπομνγιμχτογρά" 
ψουζ  Υΐ  τοίζις  Ρωμαίων  ωνόμααεν,  ώς  εψαμεν.  Ον  γάρ  τρόπον  οι 
νομεντΐΚάτωρες  ψρόντισμίχ.  πίγιροϋσι,  και  χους  ρ-ητορας  άπολέ- 
γουσιν  ^),  εξ  6νόρ.(χτος  άναιρωνοϋντες  αυτούς,  ούτως  εκεΓνοί 
ταΐς  έγγ.1γιματίΥ.οΰςυτ:γιρετοϋντοίΐ  §ί%αις.  01^^  di  νομεν-Λοίτωρες, 
ώς^ησιν  β  Αιμίλιος  εν  τώ  υπομντηματι  ^)  των  ΣοιΧλους-ίου  Ις•ο~ 
ριών^  ονομαςαΊ  καϊ  avoicfXavma.i  ")  των  χογάτων  (άντΐ  τοΰ, 
των  (ίίκολο'^ων)  εισίν.  Toyάτoυς  (ίέ  Ρω/:ΛαΓθ£  τους  μη  ς-ρχτευομέ•' 
νους  καλουσί,  ψαινόίοις  ^ε  τιεριχειμενους,  xcci  τοΐς  Ιέγουσι  τάς 
^ίκας  μισΒω  7)  συνοιγορεύοντας.  Επί  yap  τ>5ς  άγοράίς  αυτούς, 
V.CU  ΤΐερΙ  τά  βιβλίοι  σχολαι^οντας  και  τΰΰς  νομιν.ΰΰς  (3'υσκαλιαίς  °) 
άγρυττνοΰντοις  f  οι  τάς  (3Ίκας  λε'^οντες  επί  τους  πει^ανε'ους  (αντί 
του,  χοιμαι^αοιςάς)  περί  τον  καφον  τ>5ς  ^κχγνώσεως  εκοιλουν 
προς  συνγιγορια,ν.  Ταύτ^7  και  advocati,  οίονεϊ  προσχοιλούμε- 
νοι,  'έτι  χα,ι  νυν  Ιέγοντιχι.  Ύουρμαρίους  yxp  ϊτι  φ,νασας  Βια." 
μέμνγιμοιι  παρόντας  τω  σκρινί(ύ  των  σουβοι^ιουυών ,  και  τοας 
κο^πλετί'ωσί  των  εντυχίών  9)  (^οιονεί,  πληρώσεσι)  προσλει- 
τουργοΰντοις,  και  παρΆ'^ιυχγίν  ου  μιχράν  άνίχλεγομένους'  τοσαύτη 
τ£ς  την  γι  των  προιττομένων  γ,άρπιμος  άψΒ^ονίιχ.  Αια,ιτιχριοι  προς 
τούτοις  καϊ  Β^ικοψόροι  και  πραί'κωνες  'ο)  λειτουργίας  μεν  άνα- 
§εγονται,  εν  §ε  ίτεροις  τόίγμασιν  αναφέρονται. 

ι)  Literas  in  Cod.   exstinctas,  ut  saepe  in  sec^uentibus , 
punctis  indicavi. 

2)  Cod.  τους. 

3)  Cod.  ...λεγουσιν. 

4)  ot  (is  :  conjectura.  In  Cod.  literaa  extinctae. 

5)  ύπορνίριατι :  conjectura.  Cod.  ύ,...ιιχτι. 

β)  avot.fX)vYnot,i  legendutn  esse  patet  e  iii,  20.  Cod.  άνα...ν>3τ«ι. 
•j)  Cod.  ψ{σ3•ώ. 
8)  Lego  ίυσκολίαίς. 
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"^    nonautemmilitiacgradusquefinemconsequuntur: 
adparent  enim  commentariensibus,  qui,  ut  dixi- 
mus,  hypomnematographi  iu  officio  Romano  ad- 
pellantur.    Nam   quemadmodum    nomenclatores 
munerefungiintur,rhetoresque,clamanteseorura 
nomina,  indicant;  sic  illi  criminalibus  in  causis 
adparent.  Nomenclalores  auteni,  ut  iEmilius  in 
commentariis  ad  Sallustii  historias  ait,  nomina- 
tores  indicesque  togatorum  ( id  est ,  advocatorum  ) 
siint.  Togatos  autem  Romani  vocant  eos,  qiii  non 
militant,  sed   togam  gerunt,  et  causas  dicentes 
mercede  adjuvant  :  in  foro  enim  Λ'eΓsantes,  lite- 
risque  et   juris  difficultatibus  vacantes,  ab  iis, 
quibus  causa  dicenda,  ad  pedaneos  judices  (id 
est,  χα^ααίίίίκαστά;  )  circa  tempus  cognitionis  patroni 
vocabantur.  Quare  etiam  advocati,  id  est,  προσκα- 
λου/^ενοί,  etiamnum  dicuntur.  Turmarios  quidem 
egomet  memini  adparentes  etiam  in  scrinio  sub- 
adjuvarum,  et  completionibus  (id  est,  πλϊΐρώσεσι) 
chartarum  operam  dantes,  ac  non  parvo  solatio 
gaudentes  :  ea  erat  rerum  agendarum  fructuosa 
abundantia.  Diijetarii  porro  et  cistiferi  et  prsecones 
ministeriis  funguntur  quidem ,  alios  autem  ad  or- 
dines  pertinent. 

9)  εντυχία  et  liic  et  m,  11,  est  cliarta  sententias  sive  judl- 
catam  continens ,  quem  alibi  usitatiore  voce  χάρτην  adpellat 
Lydus.  Conf.  (  pag.  166,  et*m,  68.)  χαρτών, 
lo)  Cod.  τρέκονες. 
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pg^•         ΠΕΡΙ*)    ΤΩΝ    ΤΑΧΥΓΡΑΦΛΝ    ΚΑΙ    ΑΥΓΟΥΣΤΑΛΙΏΝ. 

9•  Εφηταί  τιρόσΒεν,  εν  μεν  ανέκαθεν  είναι  το  των  ταχν 
γ  ράγων  σώμοί,  εις  §ύο  ^ε  τάγματα.  Βιγργια^αι  ^ )  καϊ  πλ/]ρώ- 
ματα.  Οι  μεν  yap  αυτών  επί  τ>5ς  ^ε'λτου  μένοντες  τον  χρόνον 
ίίώκουσί ,  και  εις  το  του  ι:ριμχογ.ρινίου  ΐΐΚτ,ρωμα  τχαρίασιν 
οί  <ίδ  εις  το  τών  Αύ^ους-αλιων  τα^/υια  μεβ^ιςάμενοι ,  καΐ  5άτ- 
τον  τχ3ν  ςρατείαν  πληροΰντες  προς  τους  ταγυγρύψους,  καΐ^) 
δί'ς  το  του  κορνιγ.ουίαρίου  καταντώσίν  αξίωμα.  Οπως  (ίέ  ρτ?  καί 
τους  ε^ω^-εν  Xa0yj  ^)  τά  τ)5ς  ^ιαιρίαεως  (και  yap  οσγιμέραι 
άγνοοϋντες  μοίτγιν  ζγιτοϋσιν  ^^  οι  πολλοί,  προς  τάς  είργιμενας 
τιροσ-ηγορίας. . .  τόμενοι  ^)),  τί^ν  αιτίαν  τ>5ς  εί'ς  (3υο  του  δν«ς 
σώματος  τομϋς  υτιο^είζω  τώ  λό^ω.  Οί  ταχυγράψοι  πολλών  ε'... 
ρνταί  ^),  χαΒάπερ  οί  τριβοϋνοι,  τιρος  το  Βιαννσαι  την  ςρατείαν 
(καϊ  yap  εις  τίΚτί^ός  είοιν  ωσττερ  εκείνοι).  ...τι  7)  dk  τυχόν  έ 
γρόνος  αυτούς  περί  το  πε'ρας  τών  πόνων  χαλεί^  y^p^  χάμνουσι 
πάντως  ηρος  τιαμύτους  άχριίς-ω.  Εικός  ούν  ουκ  άρκοϋντες  προς 
τάς  τών  ανωτέρων  βαΒ'μών  "λειτουργίας  ,  προς  άς  //ο'^ις  οι 
νεότΓ;τ£  σώματος  y.ai  πείρα  πραγμάτων  ώγυρωμένοι  κινδύνων 
ΐζω  Βιαρν.οϋσι,  δέονται  βο•/]0ών.  Καϊ  άνέχαθ&ν  μεν  εκας-ος  τρεις 
άνδρας  τους  πάντα  άρίςονς  εκ  τών  ταγυγρά^^ων  έπείέγετο' 
(ουδέ  γαρ  έςτ,ν  μγι  τους  πείρα  τε  χαΐ  Ιόγοις  -/.οσμουμενους  ττ,ν 
"λειτουργίαν  τοΰ  διχαςγιρίου  πίγιροΰν)  νυν  δε  τά  μεν  τϋς  έπιλο^ 
γϋς  θίγεται,  ό  δε  αριθμός  ετι  καϊ  νϋν  σώζεται.  Εν^εν  Ι^^ουγ 

I  )  Cocl.  ^ιειρτ.σ^οα.  \^ 

2)  και  delendum  ccnseo. 

3)  Ιά^η  τά  τίις  :  conjectura  ex  reliqiiiis  litcrarum. 

4)  ράτην  ζΫιτουσιν  :  conjectura  ex  reli([uiis  litcraiaim.  Tnte- 
grum  mansit  σιν. 
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DE  NOTARIIS   ET  AuGUSTALIBUS. 

Q.  Diximus  supra,  unum  initio  esse  nolario• 
rurn  corpus,  duos  autem  in  ordines,  diversis  mi- 
litiae  terminis,  dividi.  Alii  cnim  illorura  in  codi- 
cillo  manentes,  tempusagunt,  ac  militiam  pri- 
raiscrinii  ;  alii  vero  ,  in  Augustalium  ordinera 
transgressi,  eandem,  cito  prae  notariis ,  cornicu- 
larii  munere  implent.  Cujus  divisionis  ne  vel 
profanos  ralio  lateat  (  etenim  qiiotidie  ignorans 
frustra  quaerit  vulgus,  memoratis  nominibus  per- 
turbatum  ),  causam,  cur  in  duas  partes  unum 
corpus  divisum,  explicabo.  Notarii ,  sicuttribuni 
(quippe  et  pari  cum  iis  numero  sunt)  ,  multis 
annis  indigent  ad  militiam  implendam  ;  quos  si 
forte  tempus  circa  finem  laborum  vocat,  scnec- 
tute  gravantur  ad  laborcs  prorsus  inutili.  Neces- 
sario  igitur  impares  superiorum  graduum  mini- 
steriis  ,  ad  qua?  corporis  vigore  et  rerum  expe- 
rientia  roborati  vix  sine  periculo  sufficiunt,  adju- 
toribus  egent.  Et  olim  quidem  singuli  tres  viros 
omnia  pra;stantissimos  de  notariis  eligebant;  (ne-  • 
que  eiiim  licebat  ,  non  usu  literisque  ornatos 
judicii  ministeria  implere  )  nunc  autem  electio 
negligitur  ,  numerus  vero  etiamnum  servatur 
Inde  actis   praepositorum  et  coramentariensium 

5)  Lego  ταραττό^ενοι. 

6)  Lego  ετών  ίέονται. 

7 )  Lego  εί  τι.  "  •     » 

21    ^ 
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^ους  παρεΐι/Άΐ  συ/^Λ^αίνεί  τφ  ^)  τε  σκρινίου  τω  τε  ν.οιιμεντα.ρισίου, 
και  τω  τοϋ  τιοψιο-αρινίου'  εττειζ-ητιερ ^  ως  V  TTpo^ir^-ηλωταί^  ανά 
^ύο  ετζ  'έτος  ετια,ς-ον  εκ  των  xa.^\jypa.(s^(M  τϋς  ζώνγις  6  νόμος 
*~^Ρ' άπαλλαττεί.  Και  τις  ουκ  αν  ς-οχάστ,ται,  ιτρος  το  ιύ:/)Βίος  *)  των 
ρ.  ν.  |3ο•/;9ουντων  άψορών,  τχ3ν  τοϋ  ^ικαςηρίου  μεγαίειόττιτα ^  καϊ  τί^ν 
των  εν  αύτώ  τχραττομενΜν  το  πριν  άττειρίαν-  ετιΐ  ^ε  τοϋ  παρόν- 
τος, ττραγμάτων  μεν  μη  όντων  τοις  ύπ/ικο'οίς,  (καλών  ^^  προς 
τ/;ν  οι,ργτ,ν  ^)  . . .  των  άπανταχί?  συρρεόντων ^)  των  ^έ  .  ,.αΚίων 
ίσως  κατ'  αύ,Β-εντίαν  (ρετά  συγγνώμγις  ειρτισ^ω'  καϊ  yap  λό^ων 
εισί'ν  έραςαι)  επί  (3ίκαζ-άς  ετέρους,  και  Βυμτήρεις  τοις  πρατ- 
τουσί ,  τάς  ιίι'/.ας  «?ίά  των  "λεγομένων  Βοείων  κελεύσεων  άτταγόντων. 
ΙΟ.  Κερ(5ων  (^'έ  ου  σμικρών  το  ττρίν  επ  ειρήνης,  και  τιμνίς 
ίζοχωτάτης  μετά  δυνάμεως  ίσχυράς  ττεριγινομένων  τοις  των 
ειργιμένων  σκρινίων  βογι^οΐς,  εικός  >7V  εμ'^ιορουμένους  αυτούς 
άτταζιοϋν ,  οω^ις  έπι  ττιν  §ελτον  και  τ-hv  έζ  άκερ^είας  εττιείκειαν 
άνας-ρέ(^ειν.  Ένθεν  εκ  ^ε-ησεως  αυτών  νόμος  προς  Αρκαδίου  τί- 
θεται, Βεστζίζων ,  ιδιάζον  ^)  και  τχάντγ;  κεγωρισμένον  σύς-τημα 
τριάκοντα  τον  άριΒμον  άντρων ,  ij^  ττρότερον  εν  τω  βοτη^εΐν 
διαφαινομένων ,  συς-ησαι  ττιν  ζπαργόχγιτα  τχρος  ίητηρεσίαν  εαυτγ. 
Ου^'ε  γάρ  ευχερές  την  το  ττινικαϋτα,  των  βασιλέων  άμα  τ/5 
βουλ-η  Βίκας  άκροωμένων ,  τοις  ^)  πάντα  άρίςοις  ΰτιτηρετειν' 
ως-ε  και  τιεντεκαί^εκα  εζ  αυτών  των  πεπανωτε'ρων,  τΐείρα  τε  κχΐ 
Ί  τω  χρόνω  κρειττόνων ,  τιρός  υτ:ογραψ7]ν  τοις  βασιλεϋσιν  άψο~ 
ρισ^γίναι,  ους  έτι  και  νϋν  ^-ηπουτάτους  καλοϋσιν ,  οι  τοϋ  τα'/- 

ΐ)  τω  τε  σκ^οινίου  τω  τε.  Lego  τώ  τ*  τοϋ  ά§  οί/.τις  σκρινίω  ,  τώ 
τε  τοϋ.  Scriiiia,  quibus  adjutoies  leguntur  (ν.  iii,  1 1,  ι6,  20. ), 
tria  sunt,  videlicet  primiscriniorum  ,  commentariensium  et 
actis  proefectorum. 

2)  ώς  ■κρο^εϋίΧωτοίΐ,  Nenipe  iu  iis  ,  qua3  periisse  dixirnus 
I,  48. 

3  )  Cod.   καλόν. 
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et  primiscriniorum  scrinio  sex  adjutores  adpa- 
rent;  quandoquidem ,  ut  supra  ostcndimus,  bi- 
nos  quotannis  notarios  lex  cingulo  liberat.  Ac 
quis  non ,  adjutorum  multitudinem  intuens  , 
splendorem  judicii,  rcrumque  agendarum  inii- 
nitam  olirn  in  eo  copiam  fuisse  inteiligat?  cum 
nunc  nullaj  sint  civibus  lites,  (quidquid  usquam 
egregii...  ad  principium  confluente,)  et...  tamen 
pro  suo  arbitrio  (bona  venia  dixerim  ;  sunt  enim 
literarum  amantes  )  ad  alios  gratosque  litigantibus 
judices  per  sacras  jussiones,  ut  Yocant,  causas 
deferant. 

ΓΟ.  Quoniam  vero  non  parvo  lucro,  olim  in 
pace  ,  atque  eminentissimo  honore  nlagna  cum 
potestate  praedictorum  scriniorum  adjutores  gau- 
debant  ;  necesse  erat  repletos  dedignari  iterura 
ad  codicillum  moderatumque  lucrum  reverti. 
Inde  rogatu  illorum  lex  ab  Arcadio  lata,  san- 
ciens  ,  ut  peculiare  ac  prorsus  separatum  colle- 
gium  triginta  numero  virorum ,  qui  jam  antea 
inter  adjutores  eminuissent,  praefectura  ministe- 
rium  sibi  constitueret.  Neque  enim  tum ,  impe- 
ratoribus  una  cum  senatu  caiisas  audientibus, 
omnia  praestantissimis  facile  ministerium  fuit  : 
adeo  ut  ex  ipsis  maturioribus„usuqueac  tempore 
praestantibus ,  quindecim  imperatoribus  excepto- 
res  selecti  sint,  quos  etiamnum  deputatos  vocant, 

4)  Post  άρχ»ίν  plurcs  literae  extinctie. 

5)  Cod.    ϊίιάζων. 

6)  Ck>d.    τους  πάντας  άρίςους*. 


ΐ6()  Ι,  γ  οι     Ι)  Ε    ΜΛΟ  ISTRATIBUS 

μΛτος  χών  Αυγουςτόύαοίν  τιρτύτεύουσιν'  ουπω  γάρ  ^ν  τό  τών  άρτι 
ΐΐοφοίφνέντων  ά  σγικριηχις  όνομα. ,  μετρίο)ν  ajoBpy.  τών  γργιμιχ.- 
Τίχών  ζγιχγισεων  οϋσών ,  τών  ρ.έν  εμιτροσΒε)^  βασιλέων  έπΐ  τους 
*)  C•  ττολεωους  όρμώντων ,  καί  ""^  τών  τάς  επαρχίας  ι3•υνοντων,  τοις 
νόμοις,  αλλ'  ου  ταΓς  κλοπαΓς  ττροσΆγρυπνούντων.  Τώ  (5ε  συς-Γί- 
|7.ατί  τών  είργιμ^νων  τριάγ-οντο/.  άνόρών  r/jv  τών  Αυ^ους-αλίων  ό 
νόμος  εΒτετο  npnartyopta-j ,  ου  καίν/;ν,  ου^ε  πρόσψίχτον,  vhv  (5ε 
του  τΐρώχον  τών  βιχσιλένν  ©νορ-ασιαν  άνακαλεσααενος,  ως  πολ- 
λα'κίζ  ίψαμεν  ,  δς  πρώτος  τχ3ν  ε•χαργ6τ/\τΛ  αυςΎ^σάμενος  τών 
7ΐριχιτωρί(ύν ,  τους  υπ' αύτ*^  τελουντας  Αύ^ουζ-αλίΌυς  εκ  τ:^ς  ot- 
χεί'ας  τ^ροσγιγορίας  καλεϊσ^αι  Βίώρισεν. 

ΠΕΡΙ    ΤΏΝ    ΠΡΙΜΙΣΚΡΙΝίίΙΝ    ΚΑΙ    ΤΗΣ    ΑΡΧΑΙΑΣ    ΤίΐΝ 
ΧΑΡΤίΪΝ    ΕΚΔΟΣΕΙΙΣ. 

ϊ  Γ.  Τών  ίιλείς-ων,  τάχα  Βε  πα'ντων  τών  ιχνών  άπαλοί^ε'ν- 
των  τ)5ς  εμψρονος  τταλιχιόχγιτος ,  ουκ  έ'^ω  δακρύων  τίς  (5ίατε- 
λών  ^)  Ιττομείνοχ^  γίγνώσκων  εκ  τών  υποκείμενων  ^  όπως  άντει- 
χετο  πριν  ό  νο/ΐΛος  τ>7ς  τών  ύτη^κόων  ε^^ευΒεριας ,  καϊ  όσων  κατά 
σμικρόν  άγαμων,  εκ  τνίς  τών  αρχομένων  καν.ο$α.ιμονί<χ.ζ ^  6  καθ' 
ιζριάς  χρόνος  ε'^επεσεν.  Ε3Ός  άργαΐον  τ^ν ,  μ:ηΒεν  έξωθεν  πράτ- 
τεσΒ'αί  του  τ^ς  ^Uy]c,  Ιεροϋ ,  δ  καλεΓταί  σιήχ.ργιτον,  οιονεί  άτά- 
ρα.γρν  xocl  aiyrj  σεμνον,  χοίΐ  όποιον  ούκέτί  κατ  ου^ενα.  πρόπον' 
ό'πως  μΫι  xt  προς  ύβρεως  h  βλα'β/ις  τών  συντελών  άμοιρτγιθείγι. 
Μετά  Βε  t/jv  ενθεσμον  τών  .^ψων  άπό(ΐ^οιαιν  νόμος  καϊ  τους 
συνείίρεΰ οντάς  ττ?  άρχ>7  άνδρας  νομιζωτύτους ,  άνοιγινώσκοντοίς 
πρώτον  τάς  ^τηψους,  y.oii  ΰποτάττοντα,ς  τώ  Ιεγομένω  σχε^χρίω, 
τώ  ^)  παρ*  ΙταλοΓς  κιχλούμενον  ρέκινον  ^)  (άντΙ  του,  άντίβΌλίιν) 

ι)  Cod.  ό.    2)  Lego  <?£αΤί)ιεϊν  ύπομένοι. 
3)  Le^o  το. 
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qui  Augustalium  ordinis  principes  sunt.  Necdum 
enim  nuper  creatorura  a  secretis  nomen  erat , 
modicis  admodum  pecuniariis  quaestionibus :  ciim 
priores  imperatores  in  bella  proficiscerentur,  rec- 
tores  autem  provinciarum  legibus,  non  rapinis 
vigilarent.  Collegio  autem  illorum  triginta  viro- 
rura ,  Augustalium  nomen  lex  posuit ,  non  no- 
vum ,  neque  recens ,  sed  primi  principura  nomi- 
nis  memoriam  revocans,  qui,  uti  siepe  diximus, 
cum  praefecturam  praitorii  primus  instituisset  , 
in  ea  militantes,  Augustales  a  suo  nomine  adpel- 
lari  voluit. 

DE    PRIMISCRINIIS,    DEQUE    ANTIQUA.    CHARTARUM 
EDITIONE. 

II.  Yestigiis  prudentis  antiquitatis  maximam 
partem  ,  ac  fortasse  omnibus  extinctis,  a  lacrymis 
sibi  non  temperaverit,  qui  e  sequentibus  intellir 
get,  quomodo  olim  civium  libertati  lex  consu- 
luerit,  quotque  paulatim  bonis,  infelici  illorum 
fato  ,  setas  nostra  exciderit.  Mos  antiquus  erat , 
nibil  agi  extra  templum  justitiae,  quod  secretum 
dicitur,  inturbidum  videlicet  ac  silentio  venera- 
bile ,  et  quale  nunc  nullo  modo  est;  ne  quid  cum 
injuriadamnovecivium  peccaretur,  Sententiisvero 
legitime  pronuntiatis,  lex  erat,  et  adsidentes  prie- 
fecturaeviros  jurisperitissimos,  lectas  primuni  sen- 
lentias schedario ,  utvocant,  subjiGere,et  quod  re- 

4)  pextvov  omnino  depravatum  videtnr. 


1^8  Τ.ΥΠΓ     Ί•)Έ    Μ  \GTSTIIATIBUS 

§ι§6ναι.  ττρος  ΰττογραψγ^ν  της  άργ/ίς  τοις  εις  τοϋτο  τετιτ/μίνοις 
(καγκε)1αρίους  αυτούς  εν  τοις  ^ιχας-ηρίοις  επίφηρ'ζΌυσι'  περί 
ων  τιρος  τ:έριχς  ερώ).  Είτα  εκείθεν  τιρος  των  σγι•κρ•ήτ(χραρ{ων 
εμρ!.£Α(ϊ)ς  άνοίγίνωσκομίνου  τοϋ  λεγοίλένου  κα^αροΰ ,  ούτω  τε 
")  C.  άτιοΐνομέχιου  ^\  τω  Ιηιγαίτοψι  (οιονεί  ^ίκ•ής  ένεκα  παραφυλατ- 
ρ.  ν.'τοντί)  συνοψίν  ό  σγικρ-ήζάρως  εποιεΐτο  τ-ης  τοΰ  τιεπραγιχένον 
^υνά^ιεως  τοις  Ιταλών  ρ-ημααι.'  και  ταΰτην  ετιίρει  παρ'  εαυτω 
ττρός  κώλυ/^.α  το'Κρ.-ήρχχς  •ηροχ^'^ιήν^ις  rj  υψαιρέσεως.  Οϋ  §γ]  γενο- 
μένου,  λαβών  ό  ν:ρ(χζ<χς^  και  τϋζ  ακριβείας  ^αυμάσας  το  $ι- 
χαςτηριον ,  τιαρ-ηει  ^)  ττρος  τους  ττριμισκρινίους,  τά^αντας  εκβ'ί- 
βαςγ,ν  τοΤς  άποπε^ρασμένοις'  οι  (5'έ  §Ίά  τών  βογιθεΐν  αυτοίς  τε- 
■ταγμζνο^ν  ,  «νφών  καϊ  ^ι^ασκαλοις  αυτοΐς  πράγματα  περί 
Ιόγων  ζ-ητήσεις  παρεχόντων ,  έπίτίρουν  ^) ,  επ'ι  τοϋ  νώτου  ^) 
ττ,ς  εντυγίας,  γράμμααιν  αίνους  αυτόθεν  άπάστις  και  εξουσίας 
ογ/.ω  σεσοβγιμένοις  ^)^  προς  τγ}ν  προστηγορίαν  τοϋ  πλγιρωτοϋ 
πρίθΐγρά(^οντες, 

12.  Eptot  ^ε  ^ακρΰειν  επέρχεται  τί^ν  τοϋ  νόμου  αυνιόντι 
^ΰναμ.ιν ,  και  δπως  πάσ/ις  -ημάς  άρετϋς  ά(ρεΟ,ετο  καταζών  6 
3'αίμ.ων.  Τποπτεύων  γάρ  6  νόμος ,  και  ουκ  εξω  λόγου,  τγ]ν 
τών  ποριξομένο^ν  τάς  ψ^/^ους  προς  τους  πλγιρωτάς,  αυτών  ^'^ 
τάς,  καΒ'  ών  προσψέροιντο ,  αυ^ά^εις  ομονοίας  j  αυςγιροΐς  και 
ποινάς  άπειίοϋσι  ρτ,μααι  παραγγέΧΚεσΒ'αί  δίώρισε  προς  τών 
υπτ,ρετ  ου  μένων  τ>7  ^ίκ'{ΐ  τους  εγχειριζομένους ,  και  ταύτα  γρά- 
^εσ3•αί  προς  έντροπν^ν  τών  ττα'ντα  τοίμώντων  εν  ταΐς  έπαρχίαις 
έκθ£ας•ών.  Επιτρέπων  γάρ  ώσπερ  6  βοϊ]θ6ς  τοις  πρωτεύουσι 
τοϋ  τάγματος,  εν  ω  συνέβαινε  καταΚέγεσ^αι ,  τον  έπΙ  τ/^ν  πλ)5- 

ι )  Cod.  ττν.ρίει. 

ζ)  Cod.  έπ'λγιροχ). 

5)  Cod.   νότου- 

4)  Cod.  σζσοζγ,μένο,ς.      5)  LegO   ί  αυτών. 
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cinum  Itali  vocant  (id  est,  onniSo)riv),  a  magi- 
stratii  subscribendum  huic  rei  pra'positis  tra- 
dere  (cancellarios  eos  in  judiciis  vocant;  de  qui- 
bus  ad  extremum  dicturus  sum  ).  Inde  porro  a 
secretariis  puro  ,  ut  vocant,  rite  lecto  ,  sicque 
absoluto  ,  litigatori  (  quippe  causa?  gratia  ad- 
stanti)  synopsin  summae  acti  secretarius  Latino 
sermone  faciebat,  eamque  apud  se  servabat,  ne. 
quid  audacia  adderet  demeretve,  impediens.  Quo 
facto,  cum  (purum)  recepisset  litigator,  rigorem 
judicii  admiratiis,  ad  primisrrinios,  qui  senten- 
tiarum  executorem  constituerant,progrediebatur: 
hi  autem  per  adparentes  ipsisadjiitores,  viros  vel 
ip8is  magistris  circa  literarum  qua?stiohes  nego- 
tium  facessentes,  implebant,  in  aversa  charla, 
literis  omnem  statim  reverentiam  ac  polestatem 
prae  se  ferentibus,  ad  nomen  completoris  adscri- 
bentes. 

it2.  Mihi  vero  lacrymae  oboriuntur,  legis  vim, 
ac  quomodo  nos  dilaceraverit  omnique  virtute 
spoliaverit  daemon  ,  mecum  reputanti.  Suspicans 
enim  lex,  neque  sine  causa,  eorum,  qiii  por- 
rigerent  sententias ,  cum  completoribus  ,  aut 
horum  cum  iis,  contra  qiios  ferrentur,  aiidaces 
consensus,  severis  pcenasque  minitantibus  verbis 
admoneri  a  rainistris  justitiae  eos,  quibus  crede- 
rentur,  praicepit,  haecque  scribi,  quo  omnia  aii- 
dentes  provinciarum  executores  pudore  reprime- 
rentur,  Adjutorenim,  quasi  permittens  principi- 
bus  ordinis,  in  quo  forte  militabat,  eum ,.  qui  ad 
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σωΰΐν  τώι/  ψυ'^ων  ς•ε7}^όμενύν'  τούτοις  γάρ  γράψοαν  έχρϋτο  τοΐς- 
f.62!  pnfiou^iv^^  (^  *^  αν  τις  κα3•'  ερμ-ίΐνείαν  ε'ίιτοι)  προς  τους  τ:ρω- 
«ύοντας,  ως  εψην,  τοϋ  κατάλογου,  εν  ω  τείεΐ  τυχόν  ό  τάς 
ψίϊ^οι/ς  έγχειριζόμενος'  «  ώζ-ε  i^yj  περ<  τον  βαθ^ον  εαυτού  εξ 
«ΤΓολ£ί'ψεως  β'λά§ψ  υτ:ος'ην<χι,  άψορίααιτε  τόν^ε  εκ  τάξεως,  από 
τ;ίς  πίχρον-^η;  εμε^ας  ikypi  τησ^ε,  ύπατειας  τού^'  εί  μέντοι  εςι 
της  ΌοΒ^ο^όζου  ττίςεως  τοΐς  θει^ς  μεμυγιμενος  μυς-τ^ρίοις,  και 
μγ)  δίτιμοαίοις  τείέσμασιν  υτζεύ^τυνός  εςι,  μη^ε  προς  γένος  συν- 
άπτεται τω  τί^ν  αιττ^σίν  άποΒεμένω ,  μψι^ε  μ^ιν  επί  τοϋ  παρελ- 
^■όντος  ένίαυτοΰ  ένεχειρίσΒτη ,  επί  τ>5ς  αυτ»?ς  επαρχίας,  ^γιμοαίας 
ενεκε»  ί?  ^)  ΐ(5ί«τίκ)5ς  χρείας'  οίίτω  μεντοι,  ως-ε  μχι  TiocpaSnvou 
την  ^ΰνοιμιν  τών  νενο^οθετηριενων.  »  ^)  Τούτοις  ριέ»  τ«ς  ρ^— 
ρεασίν  ό  |3ο>35ος  τοΰ  πριμισϋρινίου  τους  ιζραττομενους  κατ/ι<7<ρα- 
λί'^ετο  πα'ντας  ^)•  ριεΒ•'  ον  ό  πρί'^κιψ,  οίον  ό  πρωτεύων,  (περί 
ον  τέως  ει'πεΓν  ου  καιρό' ς*  ου (3ε  yup  μέρος  τ>?ς  τάξεως  ες-ί  και 
αντός,  αυτός  ίιε  τών  μαγις-ρίΛνων  κατά  ^)  βοΒμον  "κχραγίνετοιι 
έτά  τα  μέγις-ά  ποτέ  (5ίκας->5ρ«•  και  μΐϊψον  ΰς-ερον  ττιν  έπ'  αυτώ 
ΐζ-ορι'αν  εκΘ)ίσο//αι* )  ρεθ'  ους  ό  ν.ορνίΥ.ουΎάριος  ,  οίοι.  την  ό'λχιν 
τον  νο'ρ^ου  ^vapitv  ^ιατιηρών,  καϊ  τών  πραττομένων  πάντων 
κύρίος,  iJi'  οί'κείας  ύποσ>ί/:/εί(όσε6ι»ς  τήν  οψρυν  ε^ί^&υ  τοΐς  άπβ- 
'ΐ:εψΛ<τμένοις. 

1 3.  Τοσαϋτα  (^έ  )9V  τάτβ'τε  πραττόριενα,  ως  (ίεκατω  Te'|U.cj> 
ρ©5^{ς  άναλαρβ'α'νεσ^'αί  προς  σύκοψίν  ^) .  Καί  τι'χαλεπόν  έμβρα- 
^umi  τω  λο'^ω  προς  άπόόειζιν  τοΰ  τχροκειμίνου.  ΤοσοΰτοΜ  :?ν  τό 
πλ:ί3•ος  τών  τζρχΐτομίνων ,  «ς  ό'λον  τό  έτος  ρι.>5  άρκεΓ»  τους 

ι)  Post  ρήμοισιν  in Co<3.  sequuntur  Latina  adjutoris  verba, 
a  Ly do  in  Graecujn  versa  •,  sed  heec  penitus  ,  atque ,  ut  cernere 
licet ,  data  opcra  erasa  sunt. 

2)  >7  titwrtxig.  Cod.  ηΛωτίχ.^ί• 

3)  Cod.   vojxo,2teT>jfiiv6>iu 
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implendum  sententias  mittebatur :  liis  enim  verbis 
(uti  secundum  versionem  tiiccrc  possis)  utcbntur) 
ad  principes,   ut  dixi ,  calalogi ,  ad  qucm  forte 
pertinet,  ciii  sententiiF  creduntur,  scribens :  «  Ita, 
«t  circa  gradum  ipsius  nullum  cx  intermissione 
damnum  patiatur ,  hunc  ex  officio  seligite ,  a  prae- 
senti  die  ad  hanc,  consulatus  hujus;  si  quidem 
orthodoxa;  fidei  diTinis  mysteriis  initiatns,  nequc 
aut    publicorum    tribulonim    reddendae    rationi 
obnoxius,  aut  cum  eo,  qui  postnlavit,  genere 
conjunctus  est ,  neque  vero  elapso  anno,  in  eadein 
provincia,publica  velprirata  in  re,  cura  ei  inan• 
data  fuit;  itatamen,  iit  vim  lege  sancitorum  non 
violetis.  »  His  verbis  adjutor  primiscrinii  agentes 
omnes  firmabat;  post  eum  vero  princeps,  (de  quo 
dicere  necdum  tempus  est  :  neque  enim  et  ille 
pars  est  officii,  verum  e  magistrianis  gradatim 
ad  maximaolim  judiciaaccedit;  ejusque  historiam 
paulo  post  explicabo  :)  post  quos  cornicularius, 
quippe  totam  legis  vim  custodiens,  agentiumque 
omnium  primus,  sua  subscriplione  auctorilatera 
judicatis  dabat. 

i3.  Tanta  autem  tum  erat  agendorum  copia, 
synopsin  eorum  ut  vix  decimum  volumen  com- 
plecteretur.  Quidni  ad  rem  declarandam  longiores 
simus?  Ea  erat  agendorum  multitiido,  ut  toto 
anjio   iis   implendis  adjutores  non   sufficerent, 

4)  G)d.  ...  τας, 

5)  Cod.  χαταβάθ^χων. 

6)  Cod.  ffuva^tv. 
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βοΥί3Όΰντα!ίς  ττρος  τίΚ-ήξχύσιν  αυτών  ώζ-ε  /χετά  το  πε'ρας  της  λε- 
γο^ιένης  βοτβο.ύρα.ς  εχειν  χώρον  άτ:ονενεμγιμένον  αυτοΐς,  έπϊ 
τ>5ς  //ε'σ•/ις  εισόδου  τ>5ς  irpcutcupiixq  (χυλ-ης,  προς  τοΰ  σκρινιΌν 
της  Ευρώπης,  ε'ν  η  ^)  συντρέχοντες  επληρουν  τα  έπ£  της  αυτών 
λε£τοι»ρ)/ίας  ιτραχ^έντΛ,  Και  αυτοί  |υιέν  ot  άρτί  του  βοη9εΓν  τοΓς 
j-v  τρεχουσι  αχρινιοις  πεπαυμενοί  τούτοις  )  ενησχοΛουντο,  τταρχ' 
Ρ•  ■''•  ψυχήν  ου  ^upav  κερδών  εκλεγόμενοι'  οί  ίέ  προ  αυτών  και  ή'»?)! 
7:ρότερον  σγοίάζοντες  έχει  συνέρρεον ,  τάς  μεγίςας  γ.οά  Ιοιμτζράς 
των  της  άρχης  προς-άζεων  εγγειριζόμενοι ,  κ«ί  δσαις  έ'τερο'ς  τίς 
πέρας  ουκ  ϊσγυσεν  έηι^εΐναι'  μγι^ε  τον.  της  άργιοις  γ,αιρον  ερ-ήμον 
"λογικών  ζτητγιμ(ίτων  άτιοΐιχμβοζνοντες,  τών  ενοόζων  εν  (^«(ίασκα- 
^θ£ς  Ιόγων  συντρεχο'ντων  ως  αυτούς,  καϊ  περί  τών  αγνοουμένων 
συζγιτούντων.  Απεσο'βη  (3'έ  ούτως  άπαντα,  ώς  του  τόπου  το 
λοίπον  σχοΐάζοντος ,  τους  Ιεγομένους  εκσκεπταρίους  (οίονε/ 
ΰποί^'ε'κτας  του  σάου)  χατοισχεΐν  το  σχρινίον,  τών  παλ«{  3*αυ-• 
μοιζομένων  άψ<χ.νί(7Βεντοι)ν. 

ι4•  Πολλών  ^έ  καί  υπέρ  άριΒμον  τών  ε^ολωλο'των  της 
παλαί  σεμνόττ^τος  γνωρισμάτων ,  καϊ  χάρτγιν  άποατεΐν  οι  της 
τάζεως  υπομένουσι  τους  πράττοντας,  το  πριν  εί'ωθός,  ριή  ριο'- 
νοίς  ^)  ριή  τθ£θύτο(ς  γΐωγροΐς  εγείρειν ,  αλλ'  έπ  καϊ  τους  πάντων 
ώείίίεζ-άτους  χάρτας  έπΙ  τοις  τιραττομένοις  άναλϊσκεσΒ'αί,  άνα- 
λο'^/ως  εμ-ηρεπόντων  τοις  κύτεσι  τών  γραψέων.  Το  (ίέ  λοιπόν 
ίχάτερον  εκπο(5ων,  καϊ  χαλκόν  κάρτα  μέτριον  γ,αΐ  αΐσχρον 
ειστιράττουσιν  εξ  άχερμίας,  χαΐ  χόρτον  άντι  χάρτου  γράμμασι 
ψαύίοις  και  πενία  οζουσιν  έχ^ι^οϋσι  ^).  Ταϋτα  πάντα  παρα- 
πόλωλε  και  άνυπός^ροψον  άπηλ3εν  όίίον,  τώ  τε  ριη  είναι  πράγ- 
ματα τοις  ίησίΜΟίς,  πενία,  χ,αταγ^ειρομένοις ^  τώ  τε  τά  τυχόκ 

Ι )  Lego  ω. 
2)  Lego  //όνον» 
5)  Cod.  ένΜ^ωσ,ι.. 
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ideoque  post  boelhuram,  quam  vocaiit,  locum 
ipsisdestinatum,  in  medto  introitu  pra^toriae  aulae, 
prope  scrinium  Europic,  haberent,  in  quo  con- 
currentes  sub  ipsorum  ministerio  acta  implebant. 
Et  ipsi  quidem,  qiii  nuper  adjuvare  currentia 
scrinia  dcsierant,  his  operam  dabant,  non  parvo 
lucri  solalio  gaudentes  :  qui  vero  ante  illos,  ac 
prius  etiara  cessaverant ,  eodem  conflucbant,  iis^ 
quemaximaeet  gravissimae  magistratus  jussiones, 
et  quibuscunque  finem  imponere  alius  haud  po- 
tuisset,  Hiandabantur  :  qui  ne  otii  quidem  tem- 
pore  ab  literatis  quaestioDibus  vacabant ;  cum 
clari  inter  literarum  magistros  ad  eos  concurre- 
rent,  incognita  simul  investigantes. 'Quae  cuncta 
sic  evanuere,  iit ,  vacante  deinde  loco,  qui  ex- 
ceptarii  vocantur  (id  est,  frumenti  exceptores), 
scrinium  occupaverint ,  deletis ,  quoe  olim  in  adr 
miratione  fuerant. 

14.  Miilta  autem  et  innumera  antiqui  splen* 
doris  monumenta  cum  interierint  chartam  etiain 
a  litiganlibus  petere  officiales  sustinent  _,  soliti  an- 
tea,  non  tantum  non  surgere  ob  minutas  ejus- 
raodi  res ,  verum  etiam  omniuni  lucidissimas 
chartas  causis  adhibere,  congruente  membrana- 
rum  cum  scribentium  nitore.  Qiiod  utrumque 
postea  evanuit;  aesque  admodum  modicum  et 
turpe,  mendici  velut,  exigunt,  et  χόρτον  (foenum) 
pro  charta  vilibus  ac  paupertatem  redolentibus 
literis  eduiit.  Hsec  omnia  una  perierunt,  viamque 
irremeabilem  abiere;  tum  quia  lites  civibus,  ino- 


c. 
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έπΙ  το  ^ικας^ριον  (ρερόμ&να^  νϋν  μεν  ά-ηειρία  των  εν  αύτω  τε- 
λούντων, νϋν  (ίέ  σψετερισμοΐς  νεωτέρων,  ως  έτυχε  τάς  rjyioii 
των  πρώτων  τιρών  τζαι^αριώ^εσιν  αυθα^είαις  άναρόίτττουντων  *  h 
Τοσαϋτα  ρεν  περί  των  εν  γράίλμασιν  εθών. 

1 5.  Πλν5.3Ός  ίέ  ^ουχ,ινιχρίων  υττούργει  τω  των  πριμίσκρινίων 
β-ημίχτι,  τάϊς  έ|  άγράγων  τΐροςάξεων  ^ίαγνώσεσιν ,  ας  έχοΟ^ουν 
•  ζευν.τάς  ""),  ε^κπηρετουριε'νων•  ττρχγμα,  μετά  τγϊν  εχ.  των  πρατ- 
χομενων  άπειρον  των  χεριών  είσαγωγγιν,  ΈΐείςΎΐν  pojtriv  γ^γτ 
μάτων  ττερι-κοιοϋν  τω  του  τιριμιαχρινίου  (^ροντίαμοατι,  k-κο  μίν 
γαρ  άωρου  νυκτός  πραττων  ό  ΰτταρχος^  άνατοϊ.ών  αγρι  τ>5ς 
Υΐμέροίς  ταΐς  ^ιαγνώσεσι  νυκτ/]γρετών  ένηαγο'Κεΐτο'  με2τ'  r,v  τον 
ayjii  επί  -/.οίμαίτω  νενομισμένον  καφον  τϊ5ς  'ημέρας  τοις  ^γιμοσίοις, 
και  ταϊς  υτίουολΛίς  ^)  των  προίγματικών  ^^α,σχαλιχών  τε  και 
μονομερών  ε(5απανα  χρόνον'  τον  Se  ττρος  εσπέραν  ταΓς  των 
λεγομένων  ζευχτών  άπαλλα^αΓς  επί<3{(?ους•  <5ί'  ων  πασι^ς  έπίδυ- 
μίίχς  τους  τε  λειτουργούς  τϋς  ^ίχγις,  τους  τε  τυγχάνοντας  των 
πρακτέων,  και  τους  άπαλλαττορίένους  των  §ιχών  ένεψόρει.  Και 
τΐιχρίχχωρεΐν  μεν  τω  ^)  ^ιχαςηρίω  ύι  χαλάσΒ'αί  τοΓς  πόνοις  ου-^ 
^ϊΐς  .. .  νων  *)υπέριενεν  ό  (5έ  ΰτΐα,ργος  τον  δρον  τ9)ς  άργγις  ^) 
lyvM  σο<^ώς  °),  ετίΐςάμενος ^  δτι  χαΐ  ελευθέρων  αργείς  καϊ  ου 
■Λ..  7)  παντο'ς•  χαί  τγ]  τάζει  συνέχειν  ^)  έ^ι^ου  άνοχάς  των 
χ,Λμάτων,  τά  νϋν  και  αύτ/?  τη  νιροσγιγορίχ  το  λοιπόν  ά^νοού- 
(Lteva  παρέχων  μονόμισσίχ'  9)  (οΰτω  ^έ  τί/ν  καθαπα^  άνα'παυλαν, 
εκ  ρ^έστϊς  Τ)5ς  'ημέρας  άι^ομέντην  τη  τάζει ,  υ)  τ.οίλαιότι^ς  έκαλεσε) 

ι)  Patet  ali^uid  excidisae, 

2  )  Lego  ΰίτοβολαϊί . 

3 )  LegO  εν  τω. 

4)  Lego  εκείνων. 

5)  Cod.  άρ^,.  Conf.  ϊπ  ,  30}  τον  όρον  τ^ς  οίρχίις» 

6)  Cod.  σοψος^ 
η)  Lego  (ίο^λον- 
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pia  depertlilis,  nuliae  sunt,  tum  quia,  quae  forte 
ad  judicium  deferuntur,  nunc  inscitia  in  eo  ad- 
pareDtiuro,  nunc  usurpationibus  juiiioriim,  ραβ" 
rili  arrogantia  primorum  honorura  habenas  te- 
mereagitantiiim...  Haec  de  consuetudiiie  ad  chartas 
spectante. 

-  i5.  Magaus  autem  ducenariorum  numerus  pri- 
miscriniorum  tribunali  adparebat,  qui  operam 
dabant  in  cognitionibus  e  jussionibus  non  scrip- 
tis,  quas  ξευχ,τάς  dicebant ;  qua;  res  post  immensam 
acaiisislucrorum  adfluentiam,maximam  pecuniae 
vim  primiscriniorum  muneri  conciliabat.  Ab  in- 
tempesta  nocteenim  laborans  praefectus  pra;torio,. 
ad  lucis  ortum  usque  cognitionibus  'lucubrans 
vacabat  :  deinde  usque  ad  partem  diei  labori 
constitutam  publicis  rebus,  et  pragmatici»  didas- 
calicisque  et  unimembribus  tempus  impende- 
bat^vespertinum  autem  (^εκκταΓς,  ut  vocant,  absol- 
vendis  tribuens  :  quibus  summa  alacritate  et 
justitiae  ministros,  et  agenda  sortientes,  et  causas 
absolventes  implebat.  Ac  cedere  quidem  in  judicio 
aut  frangi  laboribus  n.eino  illorum  sustiBebat  :  at 
praefectus  modum  imperii  sapienter  noverat,  sciens 
et  liberis  se  horainibus,  neqiie  servo  cuilibet  im- 
perare,  ac  perpetua  officio  laborum  intervalla 
dabat ,  manumissa  nunc  vel  ipsa  adpellatione 
ignola  concedens(sicautemquotidianam  reqtiiern, 
quae  a  media  die  officio  dabatur,  antiqui  roca- 

8)  LegO  συνεχείς. 

9)  Lego  [ίίχνού^ισσοί. 
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των  τγινΜΛΰτχ  διοικούντων  τά  -ηράγ^ιατοι  (^σοψοι  ^ε  ^aecu  λοχ 
τται^ευΒ^έντες )  ετζίςαντο  ^),  νύκτα  [άν  ταΰς  άναπαύσεσιν  , 
Υΐ[ΐέρΛν  $ε  τοις  πόνοις  υπο  της  φύσεως  "κα,ροιχίχωργίσ^ΓΛΐ ,  και 
άνόσιον  οιοιιένων,  τους  εν  πράγμασι  νυχ-ττιγρετοϋνταις  καϊ  τ^ς 
ρίεχά  rikiov  ζγιμιόΛσοιι  βραχείας  ούν  τίνος  των  πόνων  εντάσεως. 
Ουκ  άρκούσγις  ^ε  τϋς  επί  το  χείρον  παραΧλαγτ^ς ,  και  αύτ>7ς  τ9ίς 
εκ  τοΰ  σχήματος  παραψυχίίς  τε  κα£  τιμϋς  άγγιρέθ'ησαν  οΐ  τιρι- 
μισκρίνιοί ,  κ£ν(ίύνω  ^)  τι^σ^ε  παραμυθίας,  ως  εψψ ,  άποςε- 
ρχ)ύμενοι, 

♦)C.  JIEPI  "■)   ΤΩΝ   ΚΟΜΜΕΝΤΑΡΙΣΙΩΝ. 

f.  63, 

Ρ•ν• 

Ι  β.  Δύο  τον  αριθμόν  αυτών ,  ως  εψΒγιμει^  ^^  είπόντες  , 

τυγχανόντων  κομμενταρισιων,  ους  6  χρόνος  εκ  των  ταχυγρά- 
φων  εψερε  ττίς  ψροντί^ος,  ε|  και  αυτοΓς,  καθάπερ  τοις  προ 
αυτών,  υτζετρεχον  βοη,θοι,  εκ  του  τάγματος  των  Αυγους•α1ιων 
προϋΐαμ^ανόμενοι ,  &ν^ρες  άςεμψεϊς  και  νόμω  πρέπουσαν 
αυςγιρίαν  άνατείνοντες ,  παρ*  οΊς  έτύγχανεν  Υ]  πάσα  ^ΰναμις  τ>5ς 
άρχνίς.  Οΰτοι  τάς  μεν  εγκίγιματικάς  εξετάσεις  εψερον  τω  ίίκαςττ 
ρίω,  υπασπιζόντων  αυτοΐς^  ώς  προέψαμεν  ^) ,  άπ}.ικιταρίων 
καΐ  κα^ίκουλαριων ,  μετά...  ^)  ραβδούχων,  σι^γιρέοις  $εσμοΐς, 
και  τΓΟίναιων")  οργάνων...  πΚ-ηκτρων  7)  ποικϊΚίίχ.  ^)  σαλευόν- 
των  τω  φο'βω  το  δικας•ιηριον'  δουκιναρίούν  δε  τίψος  θεμενοι, 
κοά  χωρίς  αυθεντίας  9)  του  νόμου  ίίρκονν  προς  σωφρονισμών 
άμαρτάνουσιν. 

ί)  !Lego  ζίζιςαμΒίκύ'*. 

2 )  κινίύνω  ut  corruptum  ia  versione  omisi.  Suspicor  le- 
^εμάαιη  v.oivriq^  ■ 

3)  Cod.  έψημζν, 

4)  Cod-  προ... . 

5)  Lego  τούτους. 
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bant)  ;  quippe  qui  tum  rebus  praperant  ( sapientes 
enim  doctique  erant),  sciebant,  noctem  remis- 
sionibus ,  diera  laboribus  esse  a  natura  concessam, 
ac  nefas  reputabant,  iis,  qui  nocte  negotiis  vaca- 
rent,parvam  etiam  post  solis  occasum  laborum 
remissionem  erij>ere.  At  enim  cum  non  satis  esset, 
in  pejus  res  abiisse,  ipsum  quoque   ab  habitu 

solatium  honoremque  primiscrinii  amisere , 

lioc  solatio,  utdiximus,  spoliati. 

DE   COMMEKTAIUENSIBUS. 

16.  Duo  cum,  ut  supra  retulimus,  commen- 
tarienses  essent,  quos  tempus  notariortim  e  mu-  , 
nere  provehebat,  sicuti  prioribiis,  iis  quoque  sex 
adjutores,  ex  Augustalium  ordine  lecti,  adpare- 
bant,  viri  graves  et  dignara  lege  austeritatem  os- 
tendentes ,  penes  quos  erat  omnis  prsefecturae 
potestas.  Hi  criminales  causas  ad  judicium  defe- 
rebant ,  adparentibus  iis,  ut  praediximus ,  adpli- 
citariis  et  claviculariis;  quibusaccedebant  lictores, 
ferreis  vinculis  et  poenalium  instrumentorum 
flagellorumque  multiplici  copia  judicium  pavore 
agitantes.  Constituto  autem  ducenariorum  agmine, 
et  sine  legis  auctorilate  noxiis  castigandis  suffi- 
ciebant 

6)  Cod.  ποινέων  6py...v. 

7)  LegO  και  πλήκτρων. 

S)  Cod.  ποικιλίας  άλΐυόντων. 

9)  αΰ3•ίντίας  :  conjeclura  ex  reliquis  literarum.  ν 

a3 
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1  '7.  Ε^ώ  $ε  εκπλ»2ττο|Λαι  «ναπολών,  ...  τα  Ο  νουν  προς 
εκδ/νβυς  τους  βίν^ρας  άνατρέχων,  οίος  ι^ν  6  ψό§ος  των  Μμμεν- 
ταρισιων  ιιαρά  τΐάσι  μεο  τοις  όπωσοΰν  -ηγουμένοις  τ>5ς  τάζεως^ 
^ΐΛψερόντως  $ε  παρά  τοΓς  σκρινιαρίοις,  καί  όπως  παραπορευορ.έ- 
νου  χομμενχίχρισίου  τυχών  όρΐίλιας  Υ]ζιοϋτο.  Δί'  αυτών  yap  ου  τ« 
τ:ίξ  άρχ>55  /^ό^'α  ν-ιν-ήμο-χα,  άλλα  και  5^  /Βασιλέως  ά^ανα'κτν^σίς 
έ3'ερ«πεύετο.  Totyapoiv  iyw  βιοίμέμνγιμοΛ,  τγιν  του  "λεγομένου 
χαρτουλαρί'ου  τι^νικαυτα  χα'ρίν  τΟ^ηρών  χοΐς  κομμενταρισίοις,  ώς 
Ανας-ασιΌυ  τοίί  βασΛε'ως  κίνι^δε'ντος  κατά  Απί'ωνος  ,  άνίίρος 
ε^οχωτάτου ,  και  κοινωννίσαντος  αΰτώ  τ)7ς  βασιλείας  ,  ( οτε 
Κωα'(?/2ς  ^)  ό  Πέρσης  έψΐέγμαινε ,  Αεονχίου  xhv  έπαρχότ>ιτα 
^ίέποντος,  άν^ρος  νορκωτα'του,)  -ητε^)  βασιλέως  οργγι  $γιμεΰ- 
σείς  τε  καϊ  άψορισμους  ©ύκ  αλλ>7  τίνΐ  των  άρχων,  υι  μόντι  χη 
ετταρχόχγιχί  τά  τν5ς  άγαναχχιησεως  έπίς'ευεν  εν  γ  τοσαύτ/)ν  έπε- 
*)9•  ^είζανχο  ^υναςείανχε  *'  χαι  σύντονον  εντρέχειαν  οι  το'τε  κορι- 
μενταρίσιοι ,  μεχά  πα'σης  κα6αρο'τχ]τος  και  άποχι^ς  παντοίας 
επί  κλοπίιν  ές-ώσης  ^)  ηερινοιας,  ως-ε  τον  βασιλέα  5ταυμάσα3^χα 
χγΐν  άρεχγιν  των  το'τε  ς-ρατενομένων ,  πα'σας  ανακύπτουσας 
χρείας,  με^^  «ς  καϊ  τ>3ν  κατά  ΜακείίονίΌυ ,  το'τε  τ/ιν  βασιλίδα 
τΐολιν  έπισκοπουντος ,  ά^α-νάκτ>]σίν,  ώς  λο'^ος  ^)  περί  νεωτε-  * 
ρισμού  δογμάτων  άποκλειΌντος  ,  αύτοΓς  έγχειρίσαι,  λέγω  <ίέ, 
τοΓς  των  έπαρχων  γ.ομμ.ενταρισίοις'  καίτοι  Κέλερος  του  πα'ντων 
^ίίλτάτου  παρο'ντος  τω  βασϊλεΐ,  καϊ  τί?ν  του  λεγομένου  μαγίςρου 
^ροντ«5α  κοσ/Λίως  άνύοντος. 

ι)  Lego  κατά. 

2)  Eundem  Theodorus  Lector  (Collect.  ii. )  Coaclein,  et 
Evagi-ius  (Histor.  Eccles.  iii ^  37. )  Cabadem  adpellat.  Cod.  iii, 
53  ,  paritcr  ν.ωί§γ,ς.      3)  Lego  τοϋ. 

4)  ίςώστίζ :  conjectura  cx  reliquiis  lilerarnm. 

5)  Lego  \oyrj-j.  De  Macedonio  vidc  Evagrii  Hist.  Ecclcs. 
(iii,  32.)  et  Theodori  Lect.  collectanea. 
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17.  Ego  vero  non  sine  terrore,  animo  ad  illos 
viros  recurrens,  reputo,  quantus  esset  commen- 
tariensium  metus ,  tum  apud  omnes  officio  quo• 
modocunque  praepositos,  tum  praecipue  apud  scri- 
niarios,quantusque  honor,  si  cui  pra^tereuntccum 
commentariensi  sermo  contigisset.  Etenim  illi  non 
magistratus  modo  offensionis,  verum  imperatoriae 
quoque  indignationis  ministri  erant.  Itaque  ego 
rnemini ,  tum  chartularii  munere  commentarien- 
sibus  functus,  cum  Anasiasiiis  imperator  commo- 
tus  esset  in  Appionem,  virum  splendidis&imum , 
et  qui  imperium  cum  eo  communicaverat,  (quo 
tempore  Coades ,  Persa ,  furebat ,  Leontio ,  viro 
legum  peritissimo,  praefecturam  praetorii  tenente,) 
imperatoris  indignationem  bonorum  publicationes 
et  relegaiiones  non  alii  cuiquam  e  niagistratibus, 
sed  soli  proefecturae  ultionem  mandavisse  :  in  qua 
tantam  potentiam  ,  lamque  acrein  solertiam  tunc 
temporis  commentarienses ,  cum  summa  innocen- 
tia  et  a  multiplici  furandi  studio  abstinentia,  ex- 
hilDiiere,  ut  virtutem  tum  militantiiim  admiratus 
imperator,  obvias  quasque  necessitates,  ac  deinde 
etiam  Macedonii,  imperatoriae  urbis  eo  tempore 
episcopi ,  ultionem ,  quippe  orationem  circa  dog- 
matuTn  innovationem  excludentis,  iis,  pra^fecto- 
rum  pra^torii  commentariensibus,  inquam,man- 
daverit;  quamvis  Celer,  omnium  ei  carissimiis, 
imperatori  adesset,  magistri ,  ut  vocant,  munere 
cum  laude  fungens. 
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i8.  K«£  Χ(ώχα.  \thi  ετί  Β^εών  εκ  τ'  άνΒρώττων  άπόλωλε* 
το  γαρ  "λοιττ. . .  ^ )  εν  λό^ω^  ovd'  εν  άριθρίώ.  Εκόσρει  ^ζ  ου- 
$εν  Ϋιττον  τγ}ν...  λύτροπον  *)  §υνα.ςζίοι.ν  του  σγ,ρινίου  και  3^ 
των  Ιεγομένων  κομέντων  ^)  εξουσία  υηερ<^υ^ις.  Ο  ^)γάρ  ύπαρ- 
χος, yj  παρά  ^)  βασιλε'ως  Β^αρρούμενος,  yj  αυτός  κατά  ^)  τον 
νο'^ον  κινού^^ζενος  7),  και  σπου<ίά^ων  apyovxcf.  Ιηοιονουν  ^) ,h 
υπηκόων  χινάτιαρα.ςτιααι  τω  vO|jlco_,  τον  }ίομιιεντ(χρίσιον  9)  μυςΌ- 
γράψον  λαριβ'α'νων,  το  πρακτέον  έπέτρεπεν  αύτω.  Ο  (ίέ  λ. ..  ■^^) 
τον  πίζΌ'τατον  α^α  ...ριενον  ^0  των  οικείων  χαρχουΧοίρΜν 
παραλαβών  μεθ'  εαυτού,  νπ>)7θ'ρευε  Ρω|ϋ(.αΊίκών  ο^κών  ρ^ι^-άχων 
χ6  σ. .  .Βγιμα  ^^) ,  ...  ώπα  ^^)  των  εκ  τάξεως,  πί^ίκωτάτω  ά^χα 
καϊ  (ίίαπρε'ποντί  καταπί^ευων,  ώσπερ  πον^νών  ^'^)  τον  ά^ανακ- 
τούριενον  τταριςοίν  τω  β-ημαχι.  Τν5ς  (ίέ  /Βασιλείας  επιείκειας, 
καϊ  τ>5ς  των  άρχο'ντων  έτι  περί  τους  υπ/]κόους  ζ"ορ7>5ς  συγγνώ- 
{λΥΐς  άζιουσών  χους  καταρρη3*ε'ντας ,  εικός  ϊ^ν  τον  εΚευθερού- 
ρενον  ευχχριςίας  ^l  αυτών  των  έρ^ων  τοΓς  ριέσοις  όμοΐο- 
γεΐν...  ^^). 

19•  Καϊ  συν/ίπτο  σχεδόν  τω  σχρινίω  των  κορέντων  ό  κα- 
λουριενος  ινς•ουμεντάριος  (αντί  του,  χαρτο(ρύλα|^  των  άργείων  ■'°) 
του  δί^κας^ρίου)  εις  το  υτιογρά^ειν  καϊ  ττλτηροϋν  τάς  ψτί^ους* 

Ι )  Lego  λοιπόν  Ις-ιν  ούίΤ.  Conf.  III,  56,  out?'  εν  λόγω  etc, 

2 )  Lego  πολΟτροπον. 

3)  pod των.  Conf.  κο^/έντων,   ΐΐΐ,  ig- 

4)  ό  addidi.     5)  Cod.  πα.. 
6)  Cod.    .α.  α. 

■j)  κινού/Λενος  :  conjectura  ex  reliquiis  literarum. 

8)  ύποιονοΰι^ ,  Υί  ύπ>3κόων  τινά  :  conjectura  ex  reliquiis  lite- 
rarum.  Integrum  mansit  οϋν  ri. 

9)  κο/ΐΛριενταρισ-ίον  ^Λυς-ογρά^ον  :  conjectura  ex  reliq^uiis  litera- 
Tum.  Mansit  ^ίσιον  μυς. 
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1 8.  Α tque  haec  quidem  et  divinitus et  hominum 
culpa  interiere ;  quippe  nunc  prorsus  neglecta 
jacent.  Nec  miiius  multiplicem  scrinii  potentiam 
ornabat  commentonim ,  ut  vocant ,  insignis  po- 
tcstas.  Cupiens  enim  prirfectus  praetorio ,  sivc  ab 
imperatore  auctoritatcm  liabens,  sive  ipse  secun- 
dura  legem  commotus,  magistratum  qualemcun- 
que ,  aut  subjeclorum  quendam  legi  sistere,  com- 
mentariensem  scribam  secretosumebat,eique  ne- 
gotium  permittebat.  Ilic  autem ,  illum  lalens,  ad- 
sumto  fidelissimo  simul  et  maxime  bonorato  de 
suis  chartulariis,  latino  sermone  grave  synthema 
diclabat ,  coram  adparitoribus  fidelissimo  simul  et 
eminenti  mandans,...  ut  indignationl  obnoxium 
ad  tribunal  adduceret.  Quod  si  autem  imperatoris 
benignitas,  etquietiamerat  magistratuum  in  sub- 
jectos  amor,  damnatos  venia  dignassent,  necesse 
erat ,  liberatum  re  ipsa  mediatoribus  gratiam  pol- 
liceri... 

19.  Junctus  quoque  commeritorum  scrinio ,  qui 
instrumentarius  (id  est,  instrumentorum  judicii 
custos)  dicebatur  ,  cujus  miiniis  erat  subscribere 
et  complere  sententias.  Et  locus  quidem  ei  in 

10)  Videtur  fuisse  λαθών  τούτον. 

1 1 )  Videtur  fuisse  και  ^ιάΐίςχ  τετιρενον» 
ία)  iiCgO  σύν^γιμοί. 

ι3)  L•ego  κατ'  ωπα. 

1 4)  ποηνών  ηοη  intelligo.  Fox'te  legendum  ποινών. 

ι5)  Post  oiJLoloyuv  aliquot  literae  extinctai. 

16)  Cod.   αρχαίων. 


.J=> 
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καϊ  χ...  ^)  \)hj  αύτω  ev  τω  Ιπποίϊ'ροιαίω ,  ύπο  τω  τ:^ς  βασιλείας 
f.64",  •  ••«'Γ'  ^^  επί  τον  *)  νότον  αχρί  τ>5ς  κ<χ1ουμένγ}ς  σψεν^ονος  ^), 
Ι'•  "*"•  έξ  άρχσ.ίου  τΐαροαιεχώρητΛΐ'  ΤΙαίντα  ^ε  τ«  άπο  τί5ς  βασιλείας 
ΟνοίΧεντος  έν  τοις  τότε  ιχεγίς-οις  ^ιχαςγιρίοις  τζετιρατ/ρ.ενα 
αυχό^ί  σώζεται,  και  τοΓς  ετΐίζ-ήτούσα  οΰτως  erii^  έτοιμα,  ώσεί 
χΒ^ες  χυχον  -ηεπραγμένα.  Απώλετο  (S^e  και  αϋτος  6  ινςρουμεν•' 
τάριος,  καϊ  'έρτ^μος  -η  χαΒ^έ^ρα  μένει,  μ6νοις  οιχέταις  άναμί- 
νουσι  τους  κεκτ/ϊ/χενους  έγκεχωρτημένγ}  ^).  Αιαγνώσεούς  γαρ  ούκ 
ού'(7/)ς,  ?;  άλλου  πρακτε'ου  ^)  πνός  είκός  ούί^έ  κινουμένγις  ^)  ε'ν 
τω  ^ιχας-γιρίω,  πώς  αν  αύτος  άνα^καΓος  εΓνοί  τοΓς  "κράγμασι 
νομισΒείγ] ; 

ΠΕΡΙ    ΤΩΝ    ΑΒ    ΑΚΤΙΣ. 

20.  Α^  άκπς  μεν  άνομοι  τω  (^ροντίσματι'  ογιμαίνει  5ε  κα3•' 

ερμψείαν  τον  τοις  ε'πϊ  χρτίμασι  πραττομενοις  εψες-ώτα,.».  7) 
ττιγμέντις  τους  επί  των  αρωμάτων,  και  ά  σγι^>ipmις  τους  έπι 
των  σγιν.ρ•ήτων  (ού(3'έ  yap  ά^σγικριητις ,  κατά  τους  ι^ιώτας,  εζ 
άνοιας  °)  μετά  του  (ίε'λτα  ςοιγείου  ττ,ς  ττροθέσεως  επίβαλλο- 
μίνγις) ,  και  ά  σαβάνις  τους  έπ'ι  των  βαΐανείων  τγις  ...λίϊς  9). 
Δύο  (ίε  και  αυτών  δντων  τών  ά§  ά-Ατις,  ους  κατά  βαΒμον  6 
χρόνος  άπο  τών  ταχυγράγων,  χαΒάπερ  τους  προ  αυτών,  καίει, 
εζ  άνδρες  εραςοι  ^°)  και  νουνεγεςατοι ,  και  σψριγώντες  ετι, 
άπο  του  τάγματος  τών  ΚυγουςαΧΙων ,  βο-ηθοϋσι  §τιθεν  ετι  και 
νυν  τω  ονόματι.  Έργον  (5ε  αυτοΓς,  τάς  χργιματικάς  υποθέσεις 
τρακτεύειν  (αντί  του,  (^ίαψηλαιραν)  καΐ  έίσψέρειν  κριθνιαομένας 

ι)   Lego  χώρος, 
ι)  Lego   §τιΐιν.τι. 

3)  Lego  Xyiviovijg. 

4 )  Cod.   εγ.γ,εχωρτι^εΜΥΐ, 

5)  Cod.    ττραν.τχίου. 
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hippodromo  ,  siib  imperatoris  tribunali  ,  meri- 
tliem  versus ,  iisqiie  ad  Σφενίον/^ν  ( Fundam),  ut  vo- 
cant,  antiquitus  attributus  est.  Omnia  autem  ab 
imperio  Valentis  in  maximis  tum  judiciis  acta 
ibiservantur,suntquequierentibusitainproniplu, 
quasi  qusc  heri  forle  acta  forent.  Periit  vero  et 
ipse  instrumentarius;  desertaque  catbedra  manet , 
servis  tantum,  locupletes  manentibus,  permissa. 
Etenim  cum  cognitio  nuila  sit,  neque  aliud  quid- 
quam  in  jiidicio  agatur,  qiiomodo  ille  necessariiis 
rebus  existimetur  ? 

DE  AB  ACTfS. 

ΊΟ.  Ab  actis  nomen  rauneri;  signiilcat  autem  , 
juxta  versionem,  pecuniariis  actis  praepositum, 
sicuti  a  pigmentis ,  qui  aromatis ,  a  secretis  ( neque 
enim  ad  secretis  ,  secum  idiotas,  dkeiidura  ,  pro- 
positione  cum  litera  per  ignorantiam  adjecla), 
qui  secr«tis,  et  a  sabanis,  qui  balneis  aulae  praj-. 
focti  sunt.  Cum  autem  et  ipsi  actorum  praefecti 
duG  sint,  quos  gradatitn  a  notariis,  sicuti  prio- 
res ,  tempus  vocat ;  sex  eos  viri  venerabiles  et 
prudenti«&iini ,  ac  vigentes  etiara  ,  ex  Augustalium 
ordine,  etiamnuiu  ,  noDaine  scilicet,  adjuvant. 
Munue  vero  ^Qrum ,  j)ecuniarias  causas  tractare, 

6)  Lego  κινου^ζενου. 
■J )   Lego  ώς  ά. 

8)  έξ  άνοιας  :  conjcctura  ex  rcliquiis  literarum. 

9)  Lego  αύλτίς. 

10 )  Lego  σίβας-οι.  Conf.  «Ιίίσί/Αους,  iii,  3U;( 
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τώ  β-/ίμΆτι'  υπονργούντων  αυτό  των  νο/ι/ενκολατώρων^  χ>υς 
άναψοίντιτας  και  αυναγωγεΐς ,  τίαΚοα  μεν  των  συγκλητικών,  νϋν 
5ε  των  (ίίκανίκών  ^)  ργιτόρων ,  είναι  ττροειριό^Λμεν.  Νόμος  ^β 
γίν  (καί  γάρ  ουκ  εςιν ,  άρτι  τταροψθείς  έζ  ά§ε1τερίας,  yj  τάλ/;!9ές 
εί'πεΓν,  κακοδαιμονίας  j ,  τιάντα  dia  των  παρόντων  αυτοϊς  χαρ- 
του\αρίοΜ ,  και  αυτών  άπο  τών  ταγυγρά^^ων ,  άναψαινεσ^ΊΧί 
έτΐΐ  τών 'λεγομένων  ρεγεςων  h  κοττι^ιανών  (άντι  τοϋ,  εψημέρων, 
*)C.  ^έγεςα  6ε  ΐωμαΐοι  τάς  βίβίους,  αΤς  iviypajov  **■)  τά  πρατ- 
τό/Λενα,  συνεΐ^ον  ονομάζειν,  οτι  ρτηεςα  ^)  τάς  τζράζεις  τοΰ 
τΐοΐιτεύματος  είναι  βονλονται),  ένθεν  τοΓς  ότε(5>ίποτε  ζ•ήτοϋσι 
τά  οτε^'-ητιοτε  πεπραγμένα  σύντομος  περί  τ>3ν  εύρεσιν  ευκολία^)' 
εζ  αυτών  τών  ^)  γάρ  ρτηγές-ων  και  κοττι^ιανών  Υΐ  ^ναμις  τών 
πεπραγμένων  εγινώσκετο.  Θαττον  (5'έ  τ9ίς  τάζεοας  ινςρουμεντά- 
ριος  λαμβάνων  άπο  τών  άβ  άκτις,  τον  γρόνον  ^)  καϊ  τον  ΰπατον 
&ν  επιτόμω  (τη μειούμενο  ς  προς  ταχεϊαν  άνάμνγισιν  λόγω,  Β^άττον 
άπτηλλάττετο  πόνο)ν.  Kat  τοϋτο  μεν  το  Βταυμας-ον  γνώρισμα  τνϊς 
εύταζίας  επράττετο  μετά  σπου(5/5ς_,  και  πάς  καφος  τοΓς  εψτ^μέ- 
ροις  έγράψετο,  μγι^ε  τών  άπρακτων  Υΐμ.ερών  παραλιμπανομένων 
τοις  άναγράψουσιν f  αλλ'  ετι  και  τάς  αιτίας,  ων  ένεκα  άργάς 
αυτάς  είναι  συνέβαινεν,  άναγραψόντων.  Καϊ  τοΰτο  μεν  Βαυ— 
μαςον  riv  γι  ^ε  τών  λεγομένων  περσονοϊΚίων  άναγραψγ]  παντός 
επαίνου  κρείττων  δικαίως  ίνομίζετο.  Τάς  γάρ  διαγνώσεις  περι- 
έγραζεν  ΙταΚί^ι  ο  τών  βογι.  .  .  των  6)  λογικώτατος  ούτω  κατά 
λζπτον ,  ώςε,  καν  ει  τυχόν  παραπολέσθαι  τ/^ν  ^ιάγνωσιν  συνε'βη 
ποτέ,  έζ  αυτϋς  μόντηζ  τί5ς  παραψράσεως  και  ως  υποτυπώσεως 
αύ^ις  ^ύνασ^αι  ς-ηναι  τΫϊν  ^ιάγνωσιν'  και  τοϋτο  συμβάν  εγώ. 

1  )  Cod.   ίεκανί/ών. 

2 )  Lego  ργις  '/έςχς^ 

3)  Cod.  ευκολίας. 

4)  Lego  yup  των  ριγέςΐ'ιΐνβ 
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atqiie  ad  tribunal  judicandas  deferre  ,  adparenti- 
bus  iis  noraenclatoribus ,  quos  clamatores  congre- 
gatoresque,  senatorum  quidem  olim  ,  niinc  vero 
forensium  oratorum,  esse  priedix.imus.  Lex  autem 
erat  (nequeenim  est,  nuper  obstoIiditatqm,sive, 
iit  venim  dicamus,  insaniam  neglecta),  omnia 
per  adparentes  iis  chartularios  ,  qui  et  ipsi  e 
notariis  legebantur  ,  in  regestis  ,  ut  vocant , 
vel  cotidianis,  id  est,  έγγιμέροις,  notari ,  (regesta 
autem  Romanis  libros,  iu  quibus  acta  notabant, 
adpellare  placuit ,  quia  res  gestas  vocant  acta  rei- 
piiblica^),  in  quibus  quandocunque  quairentibus 
quandocunque  acta  facile  brevique  inyeniuntur; 
ex  ipsis  enim  regestis  et  cotidianis  actorum  sum- 
ma  noscebatur,  Qiiae  cum  officii  instrumenta- 
rius  ab  aclprum  pra^positis  surasisset,  tempus  et 
consulem  ad  celerem  ineinoriam  compeudio  citis- 
siine  notabi^t.  Et  hoc  quidem  ,  admirabile  di- 
scipliqae  indiciiim  ,  diligenter  fiebat  ,  et  omne 
tempus  in  cotidianis  notabatur  ;  ac  ne  yacaii- 
tes  quideni  dies  perscriptores  omittebant,  causas 
quoque  ,  quare  vacare  eos  contingeret  ,  adno- 
tantes.  ]Et  hoc  qμidem  admirabile  erat  :  persona- 
lium  vero ,  quse  vocant ,  perscriptio  quavis  lau- 
de  niajor  jure  existimabatur.  Cognitiones  quippe 
adjutorum  literatissimiis  Latirio  serraone  tam  ac- 
curate  circumloquens  efferebat,  ut,  licet  forte 
perire  aliquando  cognitionem  contigisset,  ex  ijjsa 

5)  Cod.  χρον. 

€)  Lego  βογ,^ού'/των» 

a4 
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αυτός  ^ιαμέμνήμαι.  διαγνώσεως  γάρ  εισαχθει'σης  μεν,  των  ^e 
επ  αντγ  τιραχθέντων  ον^αμου  (^χχινομίνων ,  εισαχθέντος  επΙ  της 
άρχϋς  του  "λεγομένου  περσοναλίου  έςΐ  ^ιάγνωσις  κατ'  ου§'εν  έν- 
Βίουσα.  Και  τις  ουκ  αν  ε-κιΒα-κρΰστη ,  των  εγχωμίων  εις  μντημγιν 
ερχόμενος,  οίς  υπέρ  τϋς  τάζεως  και  των  τοιούτων  τϊ^ς  άρετγϊς 
γνωρισμάτων  έχριήσατο  Σέργιος  τε  6  πολΰς,  και  Πρόκλος  6  Λ- 
καίο'τατος,  Τρίβουνίανός  τε  6  ποίυμαθέςατος ,  (ών  ό  μεν  ύπαρ- 
χος, οίος  ουκ  άλλος,  οι  §ε  άμ<^ω  'λοαίςωρες  γενόμενοι  τ>3ν  πολί- 
τείαν  εχ,όσμγιααν ,)  συΧλ.αμ^ανομένων  αυτοΓς  ^)  περί  τους  επαί- 
νους πάντων  όριοΰ  των  τότε  ^χοΐόγων,  περί  ών  σί^αν  άμεινον, 
jR'  73  παρ'  *)  άι^ίαν  επαινεΐν  κοσμιώτερον  οΐμαι.  Και  ταϋτα  μέν 
ΐ'^^'  ποτέ*  νυν  ^έ  ου  μόνον  ουκ  εςιν,  αλλ'  ου^ε  μνήμγίς  τίνος  άζιοϋν^ 
ται,  Βϋ  ας  ούχ  άπα|  άπε^ώκαμεν  αιτίας. 

2 1 .  Μετά  ^έ  τον  άβ  άκτις  6  ρ-ηγεν^άριος  ετζΐ  της  ψροντί^ος 
των  συν^Υΐμάτων  του  §Ύ]μ.οσίου  δρόμου  τεταγμένος  'έτι  και  νυν 
λέ/εταί  ρ,έν,  πράττει  Βε  ον^εν,  του  μαγίςρου  τΫίς  αυλής  την 
δλην  υ^ρείομένου  του  πράγματος  εξουσίαν.  Με3'  δν  ^)  ot  των 
<5(:οίκ/3σεων  χοΰρα  ετζιςολάρουμ,  οι  τάς  ^λέν  επί  τοις  Βημοσίοις 
ψοιτώσας  ψ/ίιρους  γράψουσι  μόνον ,  το  λοιπόν  καταψρονούμενοι' 
οι  (ϊ'έ  λε^ό^/ενοί  τρακτευταϊ ,  τί;ν  εγνωσμένων  αυτοϊς  Βι^α.σγ.α" 
λίαν  υτιοτιθέντες  τω  προςάγματι ,  την  οΚην  υψηρπαζον  εζου- 
αίαν,  μα^.ιςα  έ|  ότου  τγ^ν  άργρν  έαυτοΓς  εθάρρουν  περιποιεΐν  οί 
σ'Λρινιάριοι,  ^)  Πέρας  ριέν  ώ(5ε  των  λο/ί. ..  ^)  της  τάςεως 
συςημάτων.  Δ^ουκινάριοι  και  κεντινάριοι ,  βίαρχοι  τε  και  ά^ιού- 
τωρες,  και  τα  λοιπά  της  τάζεως  μέλη,  άνύοντα  την  υπό  του 
νόμου  τεθ^ειμένην   αυτοΐς  λειτουργία^,   τέρμα  της   ςρατείας, 

\  )  Cod.   των  αϋτοϊς. 

a)  Cod.  μέσον. 

δ)  Cod.  σ•/.ρινάρίοι. 

4)  Lego  λογικών.  Conf.  πι,   η,  λογι-Λχίς  "Χϊΐτουργιχίς. 
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sola  paraplirasi  et  quasi  descriptione  restitui  posset : 
quod  accidisse  egomet  memiiH.  Introducta  enim 
cognitione ,  cum  quaj  super  ea  acta  sunt  nusquara 
adparent  ,  illato  in  praDfecturam  personali ,  ut 
vocant,  cognilio  datur  nulla  in  re  manca.  Ac  quis 
non  illacrimet,  lauduin  memoriam  repetens,  queis 
officium  et  talia  virtutis  monumcnta  celebravere 
clarissimus  Sergius ,  et  justissimus  Proclus ,  et 
doctissimus  Tribonianus;(quorum  ille  prasfcctus 
praetorio  ,  qualis  nemo  aliiis  ,  hi  vero  ambo  quacs- 
tores  rempublicam  ornarunt : )  qiiac  laudes  ab  om- 
nibus  una  tum  temporis  advocatis  augebantur; 
de  quibus  tacere  satius,  quam  citra  meritum  lau- 
daredecentiusexistimo.  Ethaecquidem  olim :  niinc 
vero  non  tantiim  non  sunt,  sed  ne  memoria  qui- 
dem  ulla  dignantur ,  ob  quas  non  semel  rctulimus 
causas. 

2 1 .  Actis  procfectum  sequitur  regendarius ,  qui 
miineri  synthematum  ciirsus  publici  pnrpositus 
etiamnum  dicitur  quidem ;  facit  autcm  nihil,  tota 
rei  potestate  per  magistrum  aula?  surrepta.  Himc 
sequuntur  dioecesium  curae  epistolarum  ,  qui  su- 
per  publicis  procedentia  decreta  scribunt  tantum, 
nunc  neglecti;  tractatores autem ,  ut  vocant ,  visam 
ipsis  suggestionem  mandato  subjicientes ,  totam 
polestatem  surripuere,  maxime,  ex  quo  scriniarii 
praifecturam  sibi  ausi  sunt  adrogare.  Hi  postre- 
mi  literatorum  officii  ordinura.  Ducenarii ,  cen- 
tenarii,  biarchi  et  adjutores,  et  reliqua  officii 
membra ,  qua;  lege  constitutum  ipsis  ministerium 


\ 


ΐ88  LTDI    DE    MAGISTRATIBUS 

βποΓον  Υ]  τυχτ)  $οίγι,  y,ccr<xlafxSoboOaL'  τών  ^ )  "Ktyo^ivrav  ^ηκο- 
ψόρων,  (ο'ίτάς  -κροζομάς  τ9ίς  άργτ,ς  (^ipovai ,)  καϊ  ^ιαιταρ^ν 
εν  εχέροις  μεν  χάγμασι  τ9^ς  χάζεως  καχοίλεγομένων ,  Ιειχουργίοί,ν 
$ε  τάτηρούνχων. 

ΠΕΡΙ   TOf    ΚΟΡΝΙΚΟΓΑΑΡίοΥ   ΤΗΣ    ΜΕΓΙΣΙΉΣ 
ΤΑΞΕΩΣ. 

22.  Πάντων,  6ϊμα.ι,  των  κατάλογων,  εΓ  |u.>5  τί  σγιχΧλομΜ, 
'ΠΛρε'λθόνχων  τω  λό/ω,  υπόλοιπόν  ίςιν,  οώΒις^  καΒ'απερ  ιί^ε- 
^όνα  αεμνον ,  επΙ  τέλους  τον  ν.ορνιν.ουΚάριον  ίτά  χγις  ιςορία,ς 
auix^ei^cu'  $εΐ  γάρ  οώτον,  xyjv  ολγιν  συνέχονχΛ  τά|ίν,  άργτιν 
&μα.  και  πέρας  αύτ>5ς  άποίίεΓίαί.  ΑρκεΓ  ριέν  ούν  αύτω  προς 
ά|ίοπ£ζ"ίαν  ^)  και  |ϋΐόνος  ο  γρόνος,  υπέρ  τριακόσιους  και  χίλί'ους 
Ινίαυτοΰς  -ήγουμένίύ  του  τάγμαχος,  και  συν  αυτω  τω  πολίσριω 
τ/2ς  Σεράς  Ρώριιις  ίπίΐρανέντί  τοΓς  πράγμοίσι'  ιζο-ρΐήν  yap  ανέ- 
καθεν τω  ίππαρχω,  ό  ^έ  ΐπ-καρχος  τω  ^)  τε  pyiyt'.  Ως-ε  εκ  προ- 

»Λ  ς,^  οιμίων  τνίς  Ρωμάίχϋς  πολίτεύχς  *  ^  γνώριμος  6  χορνικουΐάριός. 
f.  66.  g'j.jy.  jj^  gj'  ^Λη(ίέν  αύτω  παρά  τί:ν  τΐροσιηγορίαν  άπολέλειπταί" 

ε^ο'τε  ^)   Φοΰσκον  (ούτω   (ί'έ  μεΐαγγρώχα  Ρωμίχ,ΐοι  καλοΰσί). 

Δο/:Λετίανος  τ.ρα.ιχ(ύρίων  υπάρχον  ^)  κατά  τίιν  Αύ^ούζ-ου  έγ- 

χείργισιν  προβαλλο'/ΐΛενος,  τ>3ν  του  ιππάρχου  περιτχγιν  άπέ^ειζε. 

ΐΐροα,γωγγιν ,  οπίων  γιγούμενος^  μεχγινεχΒ^γ]  πάντα.^ 

23.  Ύοιγαροϋν  τά  οπωςοϋν  πιχρά  τοις  υπύργρις  πρατχόμενΛ 
{/.όνος  ιίίέταττεν  6  κορνικουΐάριος  ,  καϊ  τους  έζ  Λυτών  πόρους, 
siq  οίκείαν  άπειρέρετο  παραψυχιίν  καϊ  τοΰτο,  από  Δο^ετιανου. 

1 )  Cod.  οι  των» 

α)  Malim  sane  άξιοπρέπείΆν. 

3)  τω  τε.  Lego  TOTs  τω. 

4)  Post  έξότε  suspicor  excidisse  γάο. 

5)  Cod,   νπαρχ^ος. 
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iinplent,  terminum  militiac,  qualcm  fortunadat, 
sortiiintur  :  cistophori  autem  ,  (qiii  pr.Tfecturae 
dimidiatas  efiigies  ferunt  ,  )  et  diaplarii  in  aliis 
officii  ordinibus  adnumeraiilur  ministeriunique 
implent. 

1>E   COllNICULA.nro   MAXIMI   OFFICIl. 

21.  Omnibus ,  opinor ,  catalogis ,  ni  quid  fallor, 
enarratis,  restat,  xit  rursus,  quasi  venerabilem 
diicem ,  postremum  cornicularium  in  historia 
ostendamus  :  oporlet  enim  illum ,  totum  conti- 
nenlem  officium  ,  principium  simul  ^inemque 
ejus  exhibere.  Cui  quidem  ad  fidem  vel  solum 
tempus  sufficit,  super  mille  trecentos  annos  or- 
dinem  ducenti,  ipsoque,  quo  sacra  Roma  condita, 
tempore  in  rempublicam  introducto  :  aderat 
quippe  initiomagistroequitum  ;magisteTequitura 
vero  tum  regi.  Quare  ab  incunabulis  reipublicae. 
Ronianae  notus  est  cornicularius,  quamvis  nihil 
ei  proeter  nomen  relictum  sit  :  ex  quo  enira  Do- 
mitiands,  cum  Fuscum  (sic  autem  Romani  co- 
lore  nigrum  vocant)  praefectum  praetorio  contra 
Aiigusti  institutionem  creasset ,  magistri  equitum 
electionem ,  ipse  exercitum  ducens ,  supervaca- 
neam  ostendit ,  cuncta  mutata  sunt. 

23.  Igitur  qiiae  quomodocunque  apud  praefectos 
praetorii  agebantur  ,  solus  cornicularius  regebat , 
ex  iisque  redilus  in  suum  solatium  ferebat.;  quod 
cura  a  Domitiano  usque  ad  Theodosium  nostrum^ 
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ίως  τον  καΒ''  Υ)μχς  θεοβΌσίου  κρατοϋν ,  γ:[χείψΒ•η  ίίά  τνιν  Pou- 
ψίνου  τυραννίδα.  Νόμον  γάρ  έ'3-εχο  ό  βασιλεύς  Αρ-/.ά^ιος,  το 
τ/ίς  άργγις  θυνατον  ^ε^ίχτόμενος ,  ωςε  τον  ττρίγ-Λίποί  ττιςτάςεως 
ζού  μαγίς-ρου,  παρίο'ντα  ...  Ο  τά  μεγιςχ  ^ιχας-ηρια ,  ττεριερ- 
γάζεσΒοίΐ  xccl  ... νεϊν  ^ )  rijv  ^ύναμιν  των  τζραττομένων  εν  αύ-, 
τοις,  καί  ούπνος  ^)  χαρίν  γίνοιντο  τα  του  δρόμου  συνθέματα, 
ώρίσκειν.  Και  το  "Χοιπον  ό  Ρονψΐνος,  έζότε  ^t'  ειχυτοΰ  ετιΐ  ττΜ 
έ'ω  ΎΪΚ^ε  ^) ,  τον  Ιεγόμενον  κό/Λητα  τ•ης  άνχτο1•ης  μας-ίζιχς  άπώ- 
"λεσεν,  αν 3•'  φν  ίτοΚμγισε  ζγιλώσΛί  τω  )io'yco  τί3ν  επαρχο'τητα. 
Και  17  /Λεν  Αρκαδίου,  ως  έ'φνιν^  ^ιάτο-Εις  εν  τω  παλαί  Θεο- 
^οσίιχνώ  κώ^ικι  άνεγεγρατιτο'  οι  ^ε  τον  νεαρον  ^)  ζατχσττ,σά•• 
μενοί  παρεΐ^ον  αυτ-ην^  ως  περττνιν  αϋτοΓς  εΓναί  ψανεΐσιχν. 

iL\.  Πα^οών  ουν  ο  τ.ριγΛΐ•]^  των  μαγιςριανών  τοις  μεγίςρίζ 
Τΐοτε  δικαςτφίοις  y  καϊ  μ:/]^έν(χ.  ^)  παρά  τχιν  τΐροσιηγορίαν  έχων , 
"λόγους  ε^ετο  τιρος  τον  τότε  τϋς  τάξεως  κορνικου7.ρίρΐ-ον  ,  ως-ε 
τ.άροοον  αυτώ  Βοΰναί  τινχ  τιρος  τα  Τιραττόμενιχ'  και  ^όζα,ν 
ούτως ^  ε'τυπωσεν  6  τιρίγκί'^,  μίαν  γ^υαίου  "λίτραν  κα3•'  εκαςον 
μτινα  ττροσψέρειν^τω  χορνικου}.αρίω,  μετά  το  ττΰσιτοΐς  εκ  τα'Ιεως, 
κατά  συν•η3'ει<χν  "λαμβάνουσι  μίαν  τινά  των  πόρων  ,  άμ.ελλγιτι 
^idovai  τά  ειωθοτα.  Τούτων  ούτως  συντιΒ'εμένων  αυτοΐς,  λαα- 
f.  66  Φθίνων  ό  κατά  κ-αιρον  *^  κορνικουλάριος  παρά  του  πρίγκιπος 
Ρ*  ^"  τάς  ^ώ^εκα  του  χρυσίου  "λίτρας  ^ίγα  τινός  ελλείμαχος,  μετά 
πάσ•/]ς  τιμγϊς  παρεχώρει  τω  κρείττονι  μάλλον  τγιν  των  μονομε" 
ρών  7)   εντυχιών  είσαγωγγιν  ^^,  γυλά^ας   εαυτω  μετά  txjv  iyi 

Ι )  Lego  ετΛ. 

2)  Legendum  πολυττραγμονεϊν ,  ut  π,    τ  Ο. 

3)  ούτινος  :  conjectura.  Ιη  Cod.  omncs  literas  extinclas. 

4)  ^>^ε  conjectura.  Ιη  Cod.  litenB  cxtinclse. 

5)  Cod.  των   νΐαρών, 
Q)  Lego  Sn  i>.h. 
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obtinuisset,  Riifini  tyrannide  mutatum  est.  Le• 
gem  enim  tulit  imperator  Arcadius  ,  magistra- 
tus  potentiam  metuens ,  ut  princeps  adparitorum 
magistri,  maxima  judicia  obiens,  diligenter  cu- 
rioseque  vim  in  iis  agendonim  inquireret,  et  quare 
ciirsus  synthemata  fierent,  cognosceret.  Ceterum 
Rufiniis,  postquam  sua  sponte  in  Orientem  vcnit, 
comitem  Orientis  ,  ut  vocant,  flagellatum  inter- 
emit ;  quod  verbis  aemulari  priefecturam  ausus 
esset.  Et  Arcadii  quidem  ,  iit  dixi,  constitutio,  in 
vetere  codice  Theodosiano  exstabat;  recentioris  vero 
conditores  eam,  ut  supervacuam  ipsis  visam,  ne- 
glexerunt. 

24«  Cum  igitur  princeps  magistrianorum  maxi- 
misolim  jiidiciisadesset,  neque  quidquam  pra?ter 
nomen  haberet ,  cum  officii  tum  temporis  cornicu- 
lario  egit,  ut  aditum  quendam  ipsi  ad  agenda  couce- 
deret ;  cumque  ita  placuisset ,  constituit  princeps, 
ut  unam  auri  libram  singulis  mensrbus  eornicu- 
larioferret,  atque  insuper  cuivis  adparitorum ,  ex 
consuetudine  partem  aliquam  redituum  sortienti, 
solita  continuo  daret.  His  ita  inter  eos  constitutis , 
qui  tum  erat  cornicularius  ,  diiodecim  illas  auri 
libras  sine  ulla  deductione  a  principe  accipiens , 
summo  cum  honore  unimembriiim  actionum  re- 
ditum  potiori  concedebat,  sibi ,  praeterquae  a  gradu 

7)  Dubito  an  recte  verterim  unim,embrium  actionum, 
Conf.  ΙΠ,  aS  ,  μονομεροΰ  έντεύξίως  ,  ct  lu  ^  66  ^  ^ονο/χίρονς 
εντυχίας. 

8)  Cod.  είσάγων. 
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τοϋ  βχ^[χοο  και  των  άλλων  κερδών  προνο|:/ιαν ,  το  πλτιοοΰν  ιίί' 
οικείας  ίιτ.οσ-ημϊΐώσεως  τχ  πραττόαενα  ,  ουκ  έΤ^αττον  χιλίων 
χρυσών  πόροιι  αυτώ  περίποίοϋντα. 

2  5.   Τά  ο  (^  έ'ν^εν  ούκεΥ  ay  ψράσας  Ι6γω  ίίχκρύων  ^υναί-^ 
^•ην  χωρίς,  κατά  τον  Ευρίπι'ίου  Πτιλέα.  Παντ&)ν  yap  yj(5Vi  προ•- 
τερον  τούτων,  ον  τρόπον  ν^Χ  των  άλλων,  «πολοριε'νων  παρα- 
πέλαυσα  καϊ  αυτός ,  έσω  Γ^ς  κακο(5αίριονιας  τοΰ  γρόνου  καταντ)?* 
σας  εις  το  πέρας  των  τ:ίς  ς-ροίτείοίς  |3α.9"ρών,  ρι/](ίέν  παρά  τ>3ν 
Ίτροσηγορίιχν  γ.τΎ\αάμζνος'  και  μάρτνρχ  τνιν  (iayjv,  άλχι.δ'εύων, 
ουκ  ερυΒτριώ    imy.cloviJ-svQi'  έως  ενός  οοολου    ουκ  άπο   τοΰ 
πρί'^κίπος,  ουκ  από  των  Ιεγομένων  ϋομιύ-ενσίμων  oif^cf.  ■λομ- 
αύμ-νος.  Πό3•εν  yap  εμεΧλον  "λαμ^χνειν ,  τ9ίς  μεν  άρχαί'ας  συν- 
γΐ^είας  εγούσ-ής  επτά  καϊ  τριχ'/,οντχ  χρυσίους  πχρεχεσΒ^αί  τ9ί 
τά'Εβΐ  υπέρ  μονομερές  εντεύ|εως  προς  των   όπωσοΰν  εΙαΒαΚ- 
λο'ντων  εν  τοΓς  τότε  μεγίςοις  ^ιχαςγιρίοΐζ'  το  §ε  Ιοιπον  χαΐκοΰ 
κάρτα  μετρίου  (ου  γάρ  χρυσίου),  ώσπερ  εΐζ  '{kixiov,  οιγ,τρώς 
και  ού<5'έ  συνεχώς  επιδιδομένου ;  ?j    όπως  ^)   ό  πρί/κίψ  προς 
τά  πάλαι  §ι§όμενοι.  πιχ.ρ'  αύτοΰ  τω  κατά  καιρόν  χορνικου'λΛρίψ 
συνω^ειτο ,  μψΤε  εις  μνήμ•ην  ψίλν^ς  γοϋν  προοτΓ/ορία,ς  άνα'-^ερό'• 
μένος,  μγι^ε  παρεΐναι  το.  "λοιπόν  υπομένων  τω  (ίικα^/ϊριω  οΰ- 
^ενός  ου^ενΐ  εν  βα^μώ  ςραπευομίνου;  εμοί  <?£  μεταμελει  όψ/α 
τοΰ  ΗΛίροϋ  το  προσ-ηκον  αναλογιζόμενου ,  άντ'ι  ^)  τίνος  τοσούτον 
"1)^'  προστι^ρευσα  "■)  χρόνον  τω  ^ικαςγιρίίΛ,  μγι^εν  εζ  αυτοΰ  προς 
παρα'^^υγγιν  ευραρ,ε'νω*  και  δικαίως  ταύτα,  μοι  συμβέ§•/]κεν ,  εις 
ταύνί\ν  εμβαλόντι  τ^ν  λειτουργίαν.  Ω,ςε  γαλεπον  ού^εν  την  εκ 
προοιμίων  επ  εμοι  ^ιελ^εΐν  άχρι  τοΰ^ε  τω  λο'•/ω  Βι-ηγησιν. 

26.   Ενα  και  εικος-όν  τ^ς  'ηλικίας  οηων  ενιαυτον ,  επι  ττ^ς 

Ι )  ra-xojpii.  Locus  nequc  in  servatis  Euripidis  Ijagaediis, 
ncque  iii  perditarum  fragmeiitis  exstat. 
•X  )   Lcgo  TTij;. 
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aliisque  lucris  praecipua  hahebat,  actorum  sua 
subscriptione  completionem  servans ,  quaj  non 
minorem  mille  aureis  redilum  ei  ferebant. 

2  5.  Sequenlia  vero  (ut  oum  £uripidis  Peleo 
loquar)  eiiarrare  sinc  lacrymis  non  possem.  Oinnia 
quippe  hocc  cum  prius  jam  ,  quo  modo  et  reliqua , 
interiissent,  ipsequoqueadfliclatussum,  qui  intra 
temporuin'infelicilaten[i  finem  militiae  graduum 
attigerim  ,  nihil  praiter  nomen  adseculus ;  neque 
erubesco,  vera  dicens,  justitiam  testem  invocare  : 
ad  uiium  obolum  neque  a  principe  me ,  neque  a 
completionibus,  utvocant,  scio  accepisse.  Unde 
enim  accepturus  eram  ;  cum  antiquus  mos  fuisset, 
ut  qui  ad  maxima  tum  judicia  causam  qualem- 
cuiique  deferrent ,  septem  et  triginta  aureos  pro 
unimembri  actione  officio  praeberent,  postea  vero 
aesmodicum  adraodum  (nequeenimaurum),quasi 
in  oleum ,  misere ,  ac  ne  semper  quidem  daretur  ? 
aut  quomodo  princeps  ad  ea,  quai  olim  cornicu- 
lario  dederat,  coactus  fuisset  ,  ne  nudi  quidem 
nominis  ejus  memoria  relicta ,  cum  adesse  porro 
in  judicio  non  sustinuisset ,  nemine  ullo  in  gradu 
militante.  Me  vero  poenitet,  sero,  quod  oportu- 
erat,  reputantem,  qua  mercede  tamdiu  in  judicio 
adsederim ,  nihil  ex  eo  in  solatium  consecutum  ; 
et  jure  haec  mihi  contigere,  qui  ad  illud  ministe- 
rium  accesserim.  Quare  operajpretium  erit,  meam 
ab  initio  ad  hocce  tempus  historiam  persequi. 

26.  Unum  €t  vicesimum  aetatis  annum  agens , 

3)  Cod.  «V  τις. 


α 
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Σεν.ουν^ιανοΰ  υπατειας,  εκ  ν/ίς  ένεγκούσ-ης  με  Φίλαιίελφειας, 
ττίς  υπό  τω  Τ/χώλω  και  ^ )  Autiia  κειμέν/ις ,  παρν;λ3Όν  εις  ταύτην 
εν^ΰίψονοί  TzokiV  και  πολλά  |αετ'  αυτών  ^)  σκεψαμενος,  έπϊ  τους 
μεμοριοΐΚίους  τι^ς  αύλ/5ς  συνεΓ(?ον  ελ^εΓν,  κα{  προς  ς-ρατειαν 
άναζώσιχσ^ιχί  ριετ'  εκείνων.  Οπως  (ί'έ  fxrj  τον  ε'ν  ριε'σω  γρόνον 
^ό'ξαψΛ  ζγιμιοϋσθιχι,  εις  ψιλοσόψου  ψοιτόίν  ^ύγνων.  Αγάπιος  γιν 
yjxT  εκεΓνον  τον  γρόνον ,  τιερί  ου  Χρις-ό^ωρος  6  τζοίΥίτΫΐζ  εν  τω 
περί  των  κροατών  του  μεγίχλου  Πρόκλου  ριον'οβίβλω  «ρνισίν 
οίίτως : 

Α^απίος  πυριατος  ριέν  ,  άτάρ  πρώτιστος  απάντων* 
παρ'  ώτά^)  ...  τών  Αρίς-οτελίκών  ^ι^αγμάτων  ειπών  '^)_,  έτυ- 
χον  καί' τίνων  ε. ..ς  ^)  Πλατωνίκ'-ίς  φιλοσοφίας  άκροασασ&αί. 
Η  $ε  τύχχ]  ριάλλον  εις  τοίυτνιν  ριε  ^)  παρω^τίσαί  Ιεαουργίίχν  σκε- 
^αμέν/ι,  Ζωτίκον,  πβλίτ/]ν  έρι,όν,  και  χα/ροντα  μα  μετρίως  Ί) , 
έπϊ  τ>;ν  έπαρχότ/ιτα  τών  πραιτωρίων ,  υπό  τώ  πάντων  βασιλέων 
γιμερωτάτω  ΚναςασίοΛ,  προχγοιγεν'  ος  ου  πείΒ'ειν  με  μόνον, 
αλλά  καϊ  άvαyκα^ε^y  δυνάμενος,  τοΐς  ταγυγράψοις  τϊ5ς  οφχϋς 
αυν•/]ρί^μ•ί]αεν  ,  εν  γ  και  Αμμιανον  τον  έπίείκές'ατον,  ά^ελ^ίί— 
(ίουν  τώ  ε'ριώ  πατρΐ  γενόμενον,  συνέβαινε  ^ιαψαινεσβοα, 

'2η.  Οπως  ^ε  μγι  τυχόν  ρα^υμγιιω ,  πάσα'ν  μοι  ν.ίρύους. 
ο^^ν  ό  υπουργός  ε^ΐΐζεν  ώς  παρ'  όλον  τον  τ•/5ς  οιργ^ίς  χρόνον 
αϋτοϋ  (^μέτριος  ^ε  -ην,  κχΐ  βοαχεΐ  τον  ένιαυτον  έκβαές)  ουκ. 
έΐάττους  γιλίων  χρυσών  άπoxεpr^άvat  σωψρόνως.  Είκός  ούν  ευ-* 
χιχριςΰίν.  εγώ,  (πώς  γαρ  ου  ^)  •)  εγ'Λώμιον  βρα,χυ  προς  αυτ.ον, 

ι )  Lcgendum  ,^ηί  fallor ,    εν. 

3)  Post  τά  aliquot  literag^  extinctiB»  Forte  fuit  ςοι/jla. 

4)  εΙπων  recentior  manus  delevit.  Vitiosum  utic[ue  vide* 
tur. 

5)  Lego  εκ  τ/;?. 
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Secundiano  consule,  e  patria  mea,  Philadelphia , 
ad  Tmolum  in  Lydia  jacente ,  in  hancce  beatam 
civitatem  perveni ;  cumque  multa  mecum  deli- 
berassem,  ad  memoriales  aulcc  accedere,  meque 
ad  militiam  cum  iis  accitigere  constitui.  Ne  autem 
intermedii  temporis  jacturam  facere  viderer ,  phi- 
losophum  audire  decrevi.  Agapius  erat  eo  tempore , 
de  quo  Christodorus  poeta  in  libro  singulari  de 
auditoribus  magni  Procli  ita  ait  : 

Agapius  ultimus  quidem,  sed  princeps  omniutn  ; 
apud  quem...  AristotelicDe  doctrinoe  percipiens, 
nonnulla  etiam  ePlatonicaphilosophiaaudiebam. 
At  fortuna  in  illud  potius  me  detrudere  mini- 
sterium  meditata ,  ZoticutA  ^  civem  meum ,  qui 
me  non  parum  delectabatur ,  ad  prfefecluram 
pr^torio,  siib  omnium  imperatorum  raansuetis- 
simo  Ahastasio ,  provexit :  qui  cum  non  persiiadere 
tantum  ,  verutn  etiam  cogere  posset  ,  notariis 
proefecturse  meadnutneravit,  in  qua  et  hiimanis- 
simum  Ammianum,  fratrem  meum  patruelem , 
fcminere  contingebat. 

-  «17.  Ne  autem  otio  forte  me  traderem,  omnes 
mihi  lucri  vias  prsefectus  ostendit ;  ut  per  totura 
pr3drfectura?ejustempus(modicum  vero  erat,  neque 
anno  multo  longius)  non  minus  mille  aureos  caste 
lucratus  sim.  Gratias  itaque  ego ,  ut  par  erat ,  agens, 

6)  fji8  τταρω5ίι<ΤΛΐ•   Cod.  ειτχρω^ΊΛΐ. 

7)  Lego,  ut  sensus  postulat ,  οϋ  μίτρίωςα  Stepius  heec  par- 
tioula  in  Cod.  omissa  est. 

8)  Cod.   ovx. 

a5  * 
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^ίεξγιλ5Γον'  6  ^e  ησΒ^εΙς,  ανά  ς-ίχον  f/iv  ϊ-κιχςον  χρύσινον  από 
*)C.  της  τραπέζγις  μι  χοαίσασΒαι  *)  παρεκελεύσατο*  οί  (?έ  προς  το 
ρ.  ν/  βογιθείν  άπο  του  λεγομένου  άβ"  άκτίς  ■καΐούμενοι,  (το  ^υΐϊίποτε  ys- 
νόμενον,)  ι:ίχρα/.αΚοϋντες  προσεΤ^βοντό  με  εις  πρώτον  χαρτου- 
"λάριον,  ετέρων  ^ύο  μόνων ,  iid'/]  γερόντων,  πρότερον  ριετά  χρυ- 
σι'ου  δόσεως  σννταζαμένων  αύτοΓς*  καί  ου  τοΰτο  μόνον,  αλλά 
καί  τεσσάρας  ττρός  εΪΆοσι  χρυσούς  κατ'  έτος  ώρισιχν  εχαςον. 
Ομοίως  τε  τΐοιεϊν  ^ )  άντ'  αυτών  το  Ιεγόμενον  περσοναλίον  και 
κοττί«5ίανόν^  περί  ων  αρτί  ^ιεζϋλθον,  σουγγεςίωνα-ς  έτι^έμνιν 
ών  ό  λόyoς  ώιίε.  Πα'ντες  μεν  aviY-cStv  οι  *)  παρά  τ>5  ποτέ  ηρώττη 
τών  άρχων  βο•ηΒοϋντες  τοΓς  τρέχουσι  σγ,ρινίοις  ^...γ\ς  ^)  ε|έ- 
λαμπον  "ΚΛί^είας^  περί  §ε  ττιν  Ροψαίων  ψωνγιν  το  πλέον  έ'χείν 
έσπού^αζον  χρειώδης  γάρ  Τιν  αύτοΓς  κατά  τοο)αγν.<ΰον .  Αίχγΐζ 
ύνν  εψεσίμου  τυχόν  γενομένγις,  είτα  ττρος  τί/ν  σύ^κλητον  άναγο- 
μένγις  -προς  '^ιόρΒωσιν,  6  τών  άλλων  '^)». ..  κρειττων  συνέταττε 
τ>>ν  Ιεγομένην  σουγγεςίωνοί.  (άντϊ  τοϋ  (5'ίΐ3'ασκαλιαν)  προς  άκρο'ασιν 
τ>;ς  |3ουλ>5ς  ούτω  μ^χςοι.,  ώς  έκπλ>5ττειν  τον  τε  τί3ς  βουλ>5ς 
χυοάς•ωρα ,  και  τους  λεγόμενους  πάλαί  ριέν  «ντεκι^νσωρας , 
κα3•'  )ί/:χας  <?■£  «ντι/ραφεΓς.  Τοϋ  (5'ε  S-εού  συλλαμβαίνοντος ,  κ-αί 
τ>5ς  άπο  τών  τζεριγινομίνων  μοί  τιαραμυ^ίών  ττροΒνμίας  άνε- 
παίσ3>5τον  άποτελούσ/3ς  τον  χάματον,  ου  μόνον  επλγιρουν  τάς 
είργίμένας  λειτουογί(χ.ς  έπϊ  τoi3  σχρινίου ,  αλλά  pty?v  επ£σ>3κρνι- 
τευον  ^)  παρά  τοΓς  ταχυγράψοις  ετι,  κα/  βοτιθον  °/  ετέροις  εν 
τω  τεμένει  ττίς  ^ίκγις  ταχυγράψουσιν ,  ο  καλείται  σ•ηκργιτον'  καί 
ου  μικρά  η  τε  (ίο'ία  §ιά  τών  έργων,  ri  τε  τ9ίς  παραρ-υθιας  επί 

1 )  Lego  ποιών.. 

2)  Cod.  VJ. 

3)  Lego  Λά  πολλί}?. 

4)  Post  άλλων  literae  nonnullas  exlinctaj,  Saspicor  fuisse 

βοηθών. 
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(qui  enim  non  egissem?)  laudationem  breveni  ad 
eum  composui ;  quo  ille  hctatus,  in  singulosversus 
aureum  me  a  mensa  ferre  jussit  :  illi  vero,  quos 
adjutores  legerat ,  qucm  ab  actis  vocant ,  invitatum 
me,  quod  nunquam  usu  venerat,  primum  char- 
tularium  sumsere;  cuni  quidem  diio  tantum  alii, 
jara  senes,  antea  cum  iis,  data  pccunia,  egissent  : 
neqiie  id  solum ,  verum  etiam  quatuor  et  viginti 
aureos  in  singulos  annos  constituerunt.  Persona- 
lium  itemet  cotidianum,  utvocant,  dequibusmo 
doretuli,  iisdem  conficiens,  suggestiones  COmpo- 
nebam  :  quarum  hoec  est  ratio.  Omnes  olim  apud 
primum  quondam  magistratuum  currenlibus  in 
scriniis  adjutores  inulta  doctrina  splendebant ;  Ro 
mana  autem  lingua  excellere  studebant ;  quippe 
necessaria  iis  quandoque  erat.  Nam  cum  forte  ad- 
pellatum  in  causa,  eaque  deinceps  ad  senatura  ,  ut 
judicaretur,  deferendai  esset ;  qui  ceteris  pr£estabat, 
quam  suggestionem  vocapt  (id  est,  ^ίίατκαλύχν),  se- 
iiatui  recitandam ,  componebat,  ita  maxime,  utet 
quaestoren)  senatus,  et  antecessores  (ut  olim  voca- 
bant ,  quos  nunc  οα^τιγρα.γεϊς)  obstupefaceret.  Deo  au- 
tem  adjuvante ,  et  akcritate  a  contingentibus  mihi 
solatiis ,  ne  sentirem  laborem ,  faciente,  non  tantum 
raemorata  minLsteria  in  scrinio  implebam ,  sed  se- 
cretarii  insuper  munere  apud  notarios  fungebar, 
aliisque  in  templo  justitiae,  quod  secretum  voca- 
tur ,  notariis  operam  dabam  :  nec  parva  erat  cunoL 

5)  JJego  έπεστικρ^τευον. 

6)  Lego  ββοή3:ουν. 
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χοΐς  εργοίς  άψθονία.  ΕνΒεν  ώσπερ  αναπτερωθείς  επί  τους  Xeyo- 
μενους  ά  ampmtq  τ9ίς  αυίτίς  έττειγόμτιν. 

2  8.  Ο  ^έ  Ζωτίκός,  υποβάλλοντος  αύτω  το£ί  ^)  πάντα  χρη- 
ς-•οϋ,  και  έπίδίκους^  ψιλομαΒοϋς  τε_,  και  ι^ίλοσο'ίρου  τον  βιΌν 
Afifitavou^  και  γαμετ-ην  μοι  τιεριποιεΐ  εκατόν  μοί  χρυσίου  λί- 
τρων φε'ρνην  τ:ροσάγουσοΛ> ,  τα.  §ε  οΚ^.λ  κρείττονα,  των  ότε^ΤΓ 
*)C.  ποτέ  *)  ε'πΐ  σωψροσύνγ]  Βαυμαζομένων  γυναικών.  Eya  ^έ 
κρείττονα  πολλώ  του  γρόνου  προϊόντος  ελπι'^ων  τΐροσεΐ^εΐν 
μοι  τα  7:ράγματα,  της  μεν  επί  τνιν  αύλίτν  σπουδής  άπεχόμτην, 
όλον  §έ  μου  τον  βίον  της  ^  ς-ραχείας  τταρεχώργισα.  Των  ουν 
κοινών  τοιούτων  άποτελεσθέντων  έπΐ  πάσιν  ,  όποΓον  ό  λο'^ος 
έμνγιμόνευσε J  και  το  λοίπόν  τοί~ς  λο^ίκοΓς,  ώς  ^)  το  πριν,  τ)5ς 
τύχχ]ς  άτΐαρεσκομένης,  έμίσησα  τΥιν  ς-ρατείαν ,  όλον  έριαυτον 
τοΓς  βιβλιΌίς  εχ^ούς.  Γνους  (5'έ  6  βασιλεύς  την  εμ^ν  "περί  τουζ 
λόyoυς  άγρυτννίαν^  πρώτον  μεν  εγκώμιον  ειπεΓν  με  προς  αυτόν 
κατηξιωσε,  παρόντων  εκ  τύχγις  καΰ  των  από  τ:^ς  μείζονος  Ρώμγις 
λογά^ων,  οΊς  «...  |:Λέλλε£  *),  και  τούτο  ταλαιπωροΰσι,  τ>5ς 
περί  λόγους  σπουδής.  Ου  γενομένου,  και  αυγγρχ^αι  με  τον 
προς  Ιίέρσας  αίσίμως  ^)  αυτω  ,χειρισθέντα  πολεμον  παρεκελεύ- 
σατο*  οτε  Αάραν  την  πάλιν,  Ϋιν  6  πολύς  Ανας-άσιος  ταΐς  ^)  φα'- 
ρυγζι  των  πολεμίων  έπιτέθεικεν,  ένοχλοΰντες,  ε...  7)  ου  ριετά 
μικράς  ζημίας  υπενόςτησαν ,  ουκ  έπ'  αυτοΰ  πόίλιν  ^)  προελ- 
Βόντες. 

29•  Πρα^ματικόν  προς  τί;ν  έπαρχότνιτα  γροίψων  6  βασιλευζ 
hi  έμοι ,  τοιούτοις  εχρηοα,το  ρημασιν'  « Ιωανν»?  τω  λογιωχάτφ 

Ι )  Cod.  τά. 

2)  LegO  τΫι  ςρχτείχ» 

3)  Lego    ούχ,    ώς. 

4)  Lego  άει  ι^ελεϊ. 

5)  Cod.  αάσμως. 
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ab  operibiis  gloria,  tum  solalii  in  iis  abundantia. 
Deinde ,  quasi  adsumtis  alis,  ad  a  secretis  (  ut 
vocant)  aula;  properabam. 

38.  Zoticus  autem,  adjutus  ab  optimo  prorsus 
ethumano,literariimqiieamaiite,etin  vitasapiente 
Ammiano , uxorem  quoque  mihi  conciliat,  centum 
mihi  auri  lU;)rarum  dotem  ferentem  ;  eeterum 
emnibus,  quorum  unquam  in  admiratione  pudi- 
eitia  fuit ,  mulieribus  praestantem.  Ego  vero  ,  sj>e- 
rans ,  fore  ut  successu  temporis  multo  meliora 
luihi  conlingerent,  relicto  aulaestudio,  totam  vi- 
tam  meam  militiae  tribui.  Postquam  igitur  tales 
omnino  factae  sunt  res  publicae ,  qiiales  eas  expo- 
suiraus,  fortuna  deincepsliteratis,  non,  utantea, 
succensente ,  perosus  militiam,  totum  me  libris 
tradidt.  Imperator  autem,  cum  me  literisvigilare 
cognovisset ,  primum  quidem  dignum  me  habuit, 
qui  laudationem  ad  ipaum  dicerem  ,  pra?sentibua 
ibrle  et  majoris  Romae  primoribus ,  quibus  seraper , 
quamvis  adflictis,  curae  est  literarum  studium.  Quo 
&cto,.et  contra  Persas  a  se  feliciter  administralwiii 
bellum.  scribere  me  jussit;  quo  tempore,  quum 
Daram  urbem ,  quam  clarus  Arrastasius  faucibu» 
hostiuxn  irnposuit,  turbassent^  baud  parvo  cum 
damnoinde  abiere,  sub  eo  nondum  reTersL 

39.  Pragmaticum  de  mc  ad  praefectiiram  scriben* 
imperator ,  his  usus  est  verbis :  «  Joanni  doctissimo 

6)  Cod. . . .  ρυγξιν.  Eadem  verba  occurunt  ra,  47" 

7 )  Lego  έν.ε'ώ'.ν. 

8)  πάλιν  :  conjectura.  In  Cod.  litcras  extnictaK^ 


'')C. 
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πολ}>λν  Ι^'εν  σύνίσ[/.εν  xhv  εν  Ιόγοις  τζο-ΐ^ζίαν ,  χ-ήν  te  εν  ypa/x- 
μοπίΜΐζ  ouptSeiav,  ττην  τε  εν  ττοιγιταΰς  ^)  χάριν,  χα,Ι  ττ,ν  αλλ/ιν 
ali^u  τίολνμά^ειιχν ,  καϊ  όπως  tw  Ρωμαίων  φων/^ν  τοΓς  εαυτοί 
ϊτόνοίς  άπει^εί^ε  σε/χνοτέραν*  καίτοί  της  ς-ραχείας  αύτώ  τ>5ς  εν 
ΓοΓς  ^ίκχςγιρίοις  της  σ>5ς  νπεροχν5ς  ορΘώς  ψεροΐλένγις^  ελέσ^αι 
μετ  αυχ-ης  και  τον  εν  βι6}.ίοις  άσκϋσαι  βίον,  και  όλον  εαυτόν 
άναθεΓναί  τοΓς  λό^οίς.  Τον  τοίνυν  εις  τοσούτον  άρεχ-ης  άνο£άνχα. 
άτ^εραςον  άποΐίτΐεΐν ,  άνάζων  των  Ϋιμεχέρων  χρόνων  εΐναι  κρί- 
νοντες, ττροστα'ττοριεν  χνΐ  ση  υττεροχγ,  επ£<?οϋνα{  αύτώ  τοϋ  ^/ι- 
(ΐχοσιΌυ  ■τό(5'ε.  Ις•ω  (5έ  ό  είρτημένος  σοψώχ<χ.χος  άνγΐρ  ,  ως  ου 
ί/βδ,  ρίεχρί  τούτου  ςτισόμεΰχ,  αλλά  καϊ  άζιώμασιγ,αΐ  *)  ίεραΓς  //ει- 
^'  ^'  έ;οσ£  ψΧοχιμίοίΐς  χιμτησομεν  αυτόν ,  άτοπον  -ηγούμενοι,  χοια,ύχγιν 
ευγλωχχίαν  οΐιχω  μικρόίς  αμοιβής  άζιωΒηνοίΐ'  έπαινοϋνχες  αυτόν, 
εί  καϊ  πολλοΓς  εχέροις  χης  ουσ/ις  αυτω  {χετα^ών]  παρασκευ:^ς.  » 
Τούτοις  επι^Υίψισα,μενου  τοϋ  χηνικαϋχα  χην  πολίαρχιαν  ^)  tS^u- 
νοντος,  και  το'πον  ^ι^ΛοκαΧοις  άπονενεμγιμένον  ^)  άψορίσιχν'' 
το'ς  /ΛΟί  επί  τ/5ς  Καπετωλίίίος  αϋλίίς,  έχόμενος  χνίς  ςραχείας 
έπαί^ευον ,  καϊ  ριε^αλοφρονεΓν  έζτηγομγιν. 

3θ.  Παρά  με'ντοί  τ:^ς  ς-ραχείας,  βα^τμών  τε  και  πόρων  άνευ 
τίνος  ελαττώσεως  ,  ώσπερ  άνεπαίσΒ'^ίτως  τοϋ  χρόνου  τροχα'- 
^ οντος ,  επί  το  πέρας  τίτς  ς-ραπείας  avrik^ov.  Καϊ  κερ(5ών  μεν 
'ένεκα,  ώσεϊ  ριη(3^  εν  ^)  ς-ραχείχ  τελών^  τ.αργινεχΒγιν'  έτυχον  (?έ 
τ£μ>5ς  καϊ  τ)5ς  άπο  τών  κρατούντων  αϊτούς,  χαι,  (το  ^/j  πάντων 
^λυκύτερον,)  εν  άνέσεί  τον  |3ιΌν  παρε'ιίραμον.  Η  ^έ  πάνσοψος 
$ί>ίΥΙ,  (5ίκαίθίς  ριε  παραρί.υ3"ουριέν/}  χρόποις,  χοϊς  μεν  ςροακάχοας, 
ώς  έ'φχιν  ,  αΐ^εαιμον  έδειξε ,  χοΐς  δε  αρχουσιν  ουκ  άττχζιον 
χιμνίς'  καϊ  τοϋτο  ^)ίλον  εκ  τι^ς  προελΘούσ/]ς  επ'  εμοϊ  ψή^ου, 

1  )  Lego  ποινιτικοϊς. 

2 )  Cod.  πολυαρχίαν  ,  ut  saepius^ 

3  )  Cod.  άπονενιημένρν,  ; 
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multamcognovimusesse  cum  literarum  scientiam, 
tiim  in  grammaticis  acumen ,  tum  in  poeticis  sua- 
vitatem,  aliamque  ejus  multiplicem  doctrinam  , 
et  quomodo  Romanorum  linguam  suis  laboribus 
splendidiorem  reddiderit :  quamvis  militia  in  tui 
culminis  judiciis  cum  laude  fungentem  ,  voluisse 
praeter  eam  libris  quoque  vitam  impendere ,  seque 
totum  literis  dicare.  Ad  tantam  igitur  virtutem 
progressum,  inhonoratum  relinquere,  indignum 
temporibus  nostris  judicantes,  imperamus  tuo 
culmini,  hoc  ei  de  publico  dare.  Sciat  vero  nomi- 
natus  sapientissimus  vir,  nos  hoc  satis  non  habi- 
turos,  sed  et  dignitatibus  eum  et  majoribus  sacris 
muneribus  culturos ,  ineptum  reputantes ,  talem 
facundiam  tam  parvo  praemio  dignari :  laudaturos 
eum ,  si  et  cum  multis  aliis  suam  communicet  fa- 
cultatem.  »  His  adsensus  tum  urbi  pracfectus,  cum 
mihi  locum  magistris  destinatum ,  iii  aula  Capito- 
lina ,  tribuisset ,  militiam  retinens ,  docebam ,  ma- 
gnusque  mihi  coeperam  videri. 

3o.  Militiae  interim  tempore,  nulla  graduum 
redituumve  imminutione,  quasi  occulte  labente, 
ad  finem  militiae  perveni.  Et  quantum  quidem  ad 
lucra,  quasiomnino  non  railitassem,  transii;  honor 
autem  mihi  conligit,  et  a  principibus  reverentia; 
et,  quod  sane  omnium  dulcissimum ,  tranquillam 
per  vitam  cucurri.  Sapientissima  vero  justitia, 
justisme  consolans  modis ,  militibus,  ut  dixi  ve- 
nerabilem  me  pra;buit,  et  principibus  non  indi- 

4)  {tYii  ev.  Cod.  ^>](f(v. 

a6 
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ore  τγιν  ξο^νγιν  άψεις,  έπΐ  xyjv  αυίτ,ν  έχώρουν.  Πρώτον  ιΛν  yap 

avaSocvTOi  [χε  έπΙ  χοΰ  βιηματος  χτιζ  ίτζιχργότγιχος ,  κατά  τούτο 
§Yj  το  αΰνΥΐΒζς,  ευχα.ρις9ίααι  τω  κρείττονι,  καϊ  χ-ην  άρχ^ι'ί^  άπώ- 
Gixa^ixif  χψ-ησας  ύπαρχος  (Ηφαίς-ος  ^ε  την  6  χρτ^ςος  ,  άνγιρ 
άγα^τος,  καΰ  εκ  ρο'νης  χϋς  ττροσγ)γορίθ!.ς  xr]V  ούσαν  ευγένείΛν 
αύτω  ίεικνύς•  Ηψιχίςου  γάρ,  του  ττρώχου  βιχσιλεύσα,νχος  Αι- 
γύπτου κατά  τον  Σίκελίώτην  *),  άπο'^ονος  ειναί  (ίίε<ρ/ΐ|υΐ{'ξ'ετο ) 
έγερΒεΙς  άνχ-ησποίσαχό  με  λίπαρώς*  καϊ  mpi}.ot.Si)V  ^),  αύτι'κα 
ρ.έν  το  Ίτρός-αγμα  των  άννωνών  χερσίν  ι^ίαις  επί^ί^ωσιν ,  εύχα- 
ρίς-ών  /υιετά  ^έ  μύριους  επαίνους,  πα'σχ]ς  τν5ς  τ«|εως  παρούσ/)ς, 
ψ)5ΐ35ον  άνέγνω  εχουσαν  ώ(5ε•  «Ιωαννν]ς  |αέν  ό  λο^ίώτατος  (τούτω 
yap  χαί'ρεί  τω  προαγιμαχι  ^)  μχλίον  h  χοΐς  ε'κ  των  ύπαρ|άντων 
r^g  αύτω  ^ερών  τ:ροσγενομένοις  γνωρίσμασιν^  rj^-ή  *)  φθασας  τοΓς 
απάντων  εαυτόν  καλλίς-οίς  (παί(3'εία  τε  καϊ  λό^οίς  <^αμεν)  τοίοϋ- 
τον  άπέ§είζεν,  ώς  ουκ  αύτον  Βαυμάζεσθαι  μόνον y  αλλά  και 
πολλούς  εχέρους,  οΊ  §Υΐ  χτ^ς  αυχοΰ  (διδασκαλίας  Ipyov  γεγόνασι. 
Μικρόν  5έ,  ώς  εοικεν,  είναι  νενομιχως,  ει  μόνοις  ν.οαμοΐχο  χοΊς 
εκ  λο'^ων  έπίτ/ιιί'εύρι.ασί,  (και'τοί^ε  χί  αν  τις  τούτων  r,yri<saixo 
μείζον•)  ν.αΙ  χοΤς  τΐο'Κιχναο'ις  ένέμιζε  τιράγμασιν.  ΎτΎίρεχγισά-• 
μένος  ^ε  τοις  γιμεχέροις  Βιν.αςγ\ρίοις ^  μίαν  τινά  ^ιά  πα'ντων 
ί^'ύλαΙεν  άρμονίαν,  χοϊς  οικειΌις  τΐανχαχοΰ  κατακολουθών  τζαρα- 
^είγμασι,  ^αΐ  (ίι'  αυτών  ^ιβχσκων  των  έργων,  ώς  ψύσις  άγαθη 
και  τίτκειν  οΐά  τε  ούσα  τά  γργισιμώχερα ,  προς  όπερ  αν  βίου 
σχϋμα  χραπείγι ,  των  οίκει'ων  ούκ  ε^ίςαται  τίΐεονε^χγιμοίτων , 
σεμνοχέραν  ^ε  xr}V  άρετγιν  ά-κεργάξεχαι,  Ιόγοις  αυχ^ν  και  ττο'λΐ' 
τικοΓς  ποικίλλουσα  -κράγμααι.   Τούτοις  τοίνυν  απασιν  ενευθΌ- 

ι )  Diodorus ,  libro  primo  Biblioth.  ;  evtoi  ^s  τών  Ιερέων  ψασϊ 
πρώτο•»  Εψαιςον  βα,σάενσΛΐ}  etc. 

a)  Recentior  manus  περιβαλών.  Confti,  3 1, 7Γ£;5ΐβάλοι  et  περι- 
βάλω ν,     3 )  Lego  Ttpoapnp-oixu 
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gnum  honore  :  id  quod  patet  e  decreto  super  mc 
prolato,  quum,posito  cingulo,  in  aulam  conce- 
derem.  Nam  cum  in  tribunal  prafectura?  adscen- 
dissem  Juxta  consuetudinem  illam  videlicet  gratias 
poliori  acturus,  magistratumque  posilurus,  pri- 
mum  honorans  me  praifectus  ( erat  autem  optimus 
ille  Hephaestus,  vir  bonus,  solo  nomine  nobilita- 
tem  suam  ostendens  :  ab  Hephaislo  enim ,  primo 
^gj^tiorum  rege  secundum  Siculum  ,  genus  du- 
cere  ferebatur)  surrexit,  meque  suaviter  resalu- 
tavit;  cumque    osculatus  esset,  statim   quidem 
mandatum  annonarum  suis  manibus  dedit ,  gratias 
agens ;  post  innumeras  vero  laudes ,  toto  praesente 
officio,  decretum  legit  hoc  :  «  Joannestloctissimus 
(  hac  enim  adpellatione  potius ,  quam  ornamentis 
a  collatis  in  ipsum  muneribus,  delectatur)  jam 
antea  omnium  rerum  pulcherrimis,  scientia  lite- 
risque,  inquimus,  talem  se  exhibuit,  ut  non  ipse 
tantum  admirationi  esset,  verum  multi  etiam  alii , 
ejus  videlicet  opera  instituti.  Parvum  autem ,  ut 
videtur ,  ratus ,  si  solis  ornaretur  literarum  studiis, 
(atqui  quid  his  majus  quisquam  existimet?)  et 
civilibus  se  rebus  miscuit.  Adparens  autem  iii  no- 
stris  j  udiciiSjUnum  quendam  peromnia  coneentum 
servavit,  sua  ubiqae  exempla  sequens,  ac  re  ipsa 
docens  ,  naturam  egregiam  et  utilioribus  parem 
gignendis,  ad  quamcunque  vitae  formam  se  coii- 
verterit ,  a  suis  excellentiis  non  aberrare ,  sj^lendi- 
diorem  autem  reddere  -virtutem,  literis  eam  et 
civilibus  rebus  exornantem.  His  igituT  omnibus 

a6  * 
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κιμγι>ιο)ς  ίωάννγις  6  \(χ.μι:ρότα.τος,  τους  εν  τοΓς  γιμετίροις  $ιγ.α- 
ς-ψίοις  βαθμούς  τε  και  πόνους  ^ιανΰσας,  έπΙ  τά  του  μεγοΟΛυ 
βασιλέως  Βραμεΐται  'ίγνΎ\,  και  μειζόνων  εκεΐΒεν  απολαύσει  $0• 
ρεών.  Ες-ι  γάρ  §γ]  προς  τοις  άλλοις  πλεονεχ-χτιμασι  καϊ  (j3tXo>o'yog 
6  βασιλεύς  J  τοΰχο  καλώς  ε^'  -ημών  πεποι-ηκότος  του  χρόνου , 
όπως  ocv  ri  τοϋ  προς-ατοΰντος  σεμνότγις  υμ  xhv  λοιπόν  άπασαν 
τάζιν  επί  τι  ψέροι  λαμπρότερον.  »  ϊαύτην  Tyjv  τιμγιν  άντι  πολ- 
λών χργιμάτων  ε'κ  του  §ΐγ.αςΐ]ρίου  λα^ων,  τιγουμένων  των  πάντα 
μοι  γλυκύτατων  εταίρων  ^),  επί  τνίν  αυλτην  άνεχώργ]σα,  ς-ρα- 
τευσάμενος  τους  πάντες  τεσσαράχοντα  ένιαυτους  προς  μγισΐ 
τίσσαρσι,  ν.αΙ  τυχών  του  ειωθότος  παρά  τϋς  βασιλείας  αξιώ- 
ματος τοις  πλγιροϋσιν  έπι^ί^οσΰαι,  αυ^ις  επί  τά  βιΟ,ία  π<χρ- 
αλ^ον. 

ι 
ΠΕΡΙ  ΤΩΝ  ΣΚΡΙΝΙΑΡΙΛΝ  ΤΩΝ  ΔΙΟΙΚΗΣΕΩΝ,  ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΟΥ 

ΤΕ  ΚΑΙ  ΣΙΤΩΝΙΚΟΤ   ΚΑΙ  ΚΑΓΚΕΛΛΑΡΙΩΝ. 

*)C,•  3ι.  Et  '*')  πάσαν  τις  επέλθοικατά  πό^οι  την  ρωμοίίκγιν  ΙςΌ- 
ρ.  ν.  ptav,  ουποτε  ευριησει  προ  της  Κωνς-αντινου  βασιλείας  το  σχρν 
νιαριον  όνομα'  σγ-ρ^ιον  μεν  γαρ  και  σκρκοαν^  και  τα  τούτων 
(5xj  πα,ράγωγοί  ευρ-ησει,  το  ^ε  σκρινιαρίων  επώνυμον  ου^αμοϋ. 
ύς'ε  ουκ  οΐ^ε  μ.εν  αυτούς  άνεκαΒ^εν  το  πολίτευμα ,  ου§'  είσΐ 
μέρος  ου  της  τοϋ  ιππάρχου,  ού(3ε  μην  της  των  έπαρχων  τά- 
ξεως. Ιίίίωτεύοντες  §έ  παρηλ^ον  κατά  το  άναγκάΐον  επί  τά 
πράγματα,,  και  όπως  έρώ.  ΚωνςαντΙνος  πρώτος,  ώς  έμπροσθεν 
είργιται ,  Σχ,υΰίαν  τε  και  Μυσι'αν  καί  τους  εζ  εκείνων  ψόρους 
οίκων  έζημίωσε  την  Ρωμαϋχην  πολιτείαν,  τάς^ψρουρούσας  δυ- 
νάμεις την  οχθψ  τον  προς  βορέαν  ίςρου  έπΙ  "ζην  κίχτω  Ασίαν 


ι» 


1 )  Cod.  έτερων. 
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laudcm  meritus  Joannes  clarissimus,  gradibus 
laboribusque  judiciorum  nostrorum  impletis,  ad 
magni  imperatoris  vestigia  propcrabit ,  ac  ma- 
joribus  inde  muneribus  perfruetur.  Est  enim  , 
proeter  alias  excellentias,  et  literarum  amans  im- 
perator,  egregie  id  nostro  tribuente  tempore,  ut 
regentis  majestas  ceterum  etiam  omne  officium 
ad  splendidius  quiddam  evehat.  λ  Hunc  bonorem 
pro  multa  pecunia  ejudicio  nactus,comitantibus 
omnia  dulcissimis  mihi  sociis,  in  aulam  concessi , 
militia  functiis  annos  omnino  quadraginta ,  et 
septem  menses ;  acceptaque ,  quae  ab  imperatore 
implentibus  tribui  solet,dignitate,  ad  libros  rur•» 
sus  me  contuli. 

ΓΕ  SCRINIARIIS    DIOECESIUM  ,    BE   ANNONAE  MILITARIS 
OFFICIO,   DE  SITONIA,  DEQIJE  CAWCELLARIIS. 

3i.  Si  quis  per  universam  Romanorum  bisto- 
riam  pedetentim  incedat ,  nunquam  ante  Constan- 
tini  imperium  scriniariorum  nomen  reperiet : 
scrinium  enim  et  scriba,  et  horum  videlicet  deri- 
vata  reperiet,  scriniariorum  vero  noraen  nusquam. 
Quare  non  novit  eos  initio  respublica ,  neque  pars 
sunt  magistri  equitum ,  neque  vero  praefectorum 
praetorio  officii.  Privatiautem ,  cogente  necessitate, 
ad  rempublicam  pervenere,  atque  ut  exponam. 
Constantinus  primus  ,  uti  supra  dictum,  Scythia 
Mysiaque  et  earum  tributis  invitus  rempublicam 
Roraanam  privavit ,  copias  ripam  borealis  Istri 
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(5εσί  0  τυρ/χννί^ος  §ι<χσ-Λε^Λ(7οί[χενος.  Ε/ζοΐ  §t  $οχεΐ,  βραχύ 
Ίίαρατρατιέντι  του  σχοποϋ ,  τζερΊ  τϋς  τιροσγιγορίας  τοϋ  πο- 
χαμού  (3ί«  /3ραχέων  ειπεΓν  νυν  μεν  γάρ  Ις-ρον  ,  νυν  (?έ 
Αανούβιον   τον   αυτόν   ευρίσχομεν   ονομοίζόμενον'   ωςε  ^ε^σει 

3,2.  Εκ  των  Ρ/ιτικών  ^)  ορών,  («  τ>7ς  Κελτίκ:ίς  ό/3είνί;ς 
είναι'  φ/]σίν  ό  ΚαΓσαρ  εν  βί^,ί'ω  τω  πρώτω  τ>5ς  κατ'  αΰτον  Γαλ- 
λίκ>7ς  έψτημερί^ος ,)  ε'κ  /^ΐίάς  7r/5y>7i  δ  τε  Ρ)5νος  δ  τείς-ρος,  ου- 
δέτερος $ζ  αυτών  μη  τγ)ν  έπωνυμίαν  άμεί^ας  έπΙ  txjv  θάλασ- 
σαν έζϋίΒεΐται.  Ο  μεν  γάρ  Ρ>5νος  πάσαν  τγ}ν  Γαλατίκ/τν  /ιχεσο- 
^είον ,  τριγγ)  ^ιγιρτημέντην  ^) ,  εις  Κελτίκ/2ν ,  Τερμανι-κ-ην  κα£ 
Γαλατίκ>3ν,  ^ιατρέχων ,  ουκ  «|3(ife£  ^ο'νον  αύτίίν  /υιετά  Ρθ(5ανόν, 
άλλα  και  ψρουρεΐ ,  'ψυΐάττων  άνέψο^ον.  Προς  ^έ  το  πέρας 
σχεδόν  τϋς  ρύσεως,  εις  Μο'σον  τον  ποτα^όν,  γείτονα  τοϋ  βο- 
ρείου προς  ^ύσιν  ωκεανού,  ολίσθεύων,  άποβα'λλεί  ^έν  τί^ν  ούσαν 
αύτω  καταρχάς  επωνυμίαν ,  μετ  εκείνου  $ε  τοις  τ>5ς  Βρεττανι- 
κ>5ς  θαλάττνις  έπισύρεται  κόλποις.  Ο  (ίε  Irpo?^  ε'ασας  τον  άίελ- 
*)C.  (^ov  προς  (5υνοντα  ΐ^λίον  άναχωρεΓν  '^)_,  αυτός  ''')  επί  τ/^ν  εώαν 
μερίζεται.  Και  αγ^ιμ'εν  ΤΙαννονίας,  (ί;ν  Ελλ/^νες  Παίωνί'αν,  <5'£ 
ευψωνίαν  και  ^jyy^v  βαρβαρισμού  κενοτομούντες^),  έκχλεσαν,) 
και  Σειρμίου ,  της  τταλαι  μεν  Ρωμαίων  ευ^αίμονος  πόλεως,  νυν 
(ίέ  Γίπαί(5ων,  την  ί^ίαν  διασώζει  τ:ροστΓ/ορίαν'  περί  (ίέ  τίιν 
θρακίαν  ειλούμενος  ,  αποβάλλει  piv  παρά  τοΓς  επιγωρίοις  το 
έμπροσθεν  όνομα,  Αανοΰβιος  ^)  μεταβάλλει.  Ούτω  ^ε  αυτόν  οι 
Θράκες   εκαϊ.εσαν ,   ^ιότι ,  έπι  7)  ι:ρ6ς  αρκτον  ορ-η  και  Srpa- 

ΐ)  Lego  Sieu 
2)  Cod.  pyjTOptxwv. 
"        3  )  Cod.  ^tetOYi^ivriv. 

4)  Cod.  αναχωρούν. 

5)  Lego  καινοτο/Αοϋντεί• 
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custodientes  per  Asiam  inferiorem  metu  tyranni- 
dis  dispergens.  Mihi  autem ,  a  propositopaululum 
aberranti,  de  nomine  flumiiiis  paucis  explicare 
videlur  :  nunc  enim  Istrum  ,  nunc  Danubium 
eundem  adpellatum  invenimus ; quareexplicatione 
opus  erit. 

32.  Ε  Rheticis  montibus  ,  ( quos  montosie 
Gallioe  esse  ait  Caesar  in  libro  primo  suae  de  Gal- 
lia  epbemeridis ,  )  ex  uno  fonte  et  Rhenus  et 
Ister ;  neuter  vero  non  miitato  nomine  in  mare 
devolvitur.  Nam  RhenusomnemGalliic  interiorem 
terram  ,  trifariam  divisam ,  in  Celticam ,  Germa- 
nicam  et  Gallicam,  percurrens ,  non  iprigat  soliim 
eam  cum  Rhodano,  sed  custodit  etiam,  inacces- 
sam  servans.  Ad  finem  autem  fere  cursus,  in  Mosam 
flumen ,  vicinum  boreali  Occidentem  versus  ocea- 
no ,  illabens ,  ponit,  quod  initio  gerit  nomen  , 
cumque  illo  iii  Britannici  maris  sinus  defertur. 
Istervero,  fratrem  ad  occidentem  solem  passus 
recedere,  ipse  in  Orientem  flectitur.  Ac  Panno- 
niam  quidem  usque,  (qiiam  Graeci,  suaviorissoni, 
et  barbarismi  vitandi  gratia  nomen  mutantes , 
Paeoniam  dixere,)  et  Sirmium  ,  olim  Romanorura 
felicem  civitatem,  nunc  autem  Gepidarum,  pro- 
prium  nomen  retinet;  circum  vero  Thraciam 
fluens,  amisso  apud  indigenas  priori  nomine, 
Danubius-vocatur.  Sic  autem  eum  Thraces  dixere, 

6)  Addo  Se. 

η  )  Lego  snti  προς  τα  άρκτωα. 
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σκαί'αν  ^)  οίνψον  συνεψγ}ζ  ^^  ό  aiip  εκ  τϋς  υποκεί/χένχις  των  υγρΰη/ 

άμ,ετρίας  ,σχε§6ν  <3ίά  παντός  αποτελούμενος,  αίτιος  αύτοΓς  συν- 
εχούς επομβρίας  άτ:οτεΚείσ^Μ  νομίζετχι.  Δανούβ'ίον  ^έ  τον 
νεψείογόρον  έκεΐνοι  ■καΚοϋαι  πατριως.  Καϊ  ταύτα  /ίΛεν  πε|3£  των 
ποταμών,  ώς  εν  τκχρεχβαίσει,  κατά  Σίχμωχον  ^)  τον  Ρω^αΓον 
ίς-ορ£κον^  ώς  ^)  τιρος  Δίοκλχιτίανον  και  Γαλέριον  τον  γέροντοί 
πβρί  ποικίλλων  ^/ιτη/^α'των  ^ιεΙέχΒγι. 

33.  Κωνς-αντΓνος  ούν  2κυθίαν  τε  καί  Μυσιαν  και  τους  εξ 
αυτών  (^χίρους  ^),  ώς  εγψ  ,  απώλεσε.  Συρίων  §ε  οΐ-ην  καϊ 
Παλαίζ-ίν/ιν  ^)  (  ^ί'α  (3ε  έζ-£  χοίροι,  καϊ  ίίά  /jio'vov  άρι^μον  εις 
πΐαθος  άνάγετοίΐ)  έπαρχίίχς  άν^,^είζας,  ε§ειηθγ}  υπάρχον,  μετά 
τον  Αι^ύγις  kolI  Γαλατίας  Ιλλυρί'ϋ^Ός  τε  καϊ  Ιταλίας,  καϊ  τί5ς  έώας 
.  προγειρίσσ.οΒαι  ΐ),  σχεπτόμενος,  ώς  αύτος  6  βασιλεύς  εν  τοις 
εαυτού  λέγει  συγγρχμμΰίσι,  ίΐε'ρσαίς  ά^οχ-ητως  επελθεΐν.  Κπί- 
ςατο  yocp  ΚωνΓαντΓνος,  πολύς  ών  εν  τγι  παιδεύσει  λόγων ,  και 
συνασκιίσεί  δπλων  (ούίέ  γάρ,  ει  μΐη  καΒ•'  ^)  ετέραν  παί^ευσιν 
έτυχε  τίς  (ίίαπρέπων  ,  βασιλεύς  Pw/ijtatwv  προεγειρίζετο^ ,  μη 
είναι  ράΒιον  άλλως  καταπολεμτβτιναι  ΐΐέρσας,  μ:η  έζαπίνης  αύ- 
τοΓς επιγεομένγ]ς  εψό^ου.  Και  συγγραψγιν  περί  τούτου  μονηο-^τι 
Κε'λσος,  β  Ρωμαίος  τακτικός,  άπολελοιπε  ,  σα^ώς  άνα^ι- 
^άσ/.ων ,  ώς  ουκ  «λλως  ΥΙεροαι  Ρωμαίοις  παραςγισονται ,  μν] 
αιψνί^ίως  εις  τγιν  εκείνων  χώραν  Ρωμαίοι  γνόψου   ^ίχγιν  εν- 

*)^•  σκτϊψουσίν  οίχτιαν  ow 'έξω  λόγου  **■)  παρασχόμενος'  -η  §ε  τον- 

ρ.  ν.  αύττ,  εςίν. 

ι)  Legendum,  ni  fallor  ^paLtr/.icfL-j.  Ipse  Lydus  in  opere  de 
Mensibus ,  pag.  1 20 ,  ventum  sic  adpellat. 
1 )  Lego  συννεψγΐζ, 

3 )  Σα]:χωκον.  Incertum  sicne  habeat  Cod. ,  an  post  ω  una 
duasve  litera;  extinctas.  Forte  legendum  2aj:-t|^ovubv. 

4)  Lego  Ις. 

5)  Cod/y/Joypovf. 


BEIPUBLICAE   ROMANAE   LIB.    III.  lOg 

propterea  quod  ,  quoniam  ad  boreales  montes 
Thrasciamque  ventumsubjecta  huraidorum  abun- 
dantia  nubilum  fere  semper  aerem  efficit ,  causa 
ipsis  crebrorura  imbrium  esse  existimatur.  Danu- 
bium  autem  illi  nubiferum  patrio  sermone  vocant. 
Et  haec  quidem  de  fliiminibus,  quasi  in  digres- 
sione ,  secundum  Samocum  ,  Romanuin  histori- 
cum ,  qui  ad  Diocletianum  et  Galerium ,  senem ,  de 
Variis  Quaestionibus  scripsit. 

33.  Constantinus  igitur  Scythiam  Mysiaraque 
et  earum  tributa ,  ut  dixi ,  perdidit.  Syriam  autem 
tolam  et  Palaestinam  (una  vero  est  regio,  ac  sin- 
gulari  numero  plerumque  effertur)  cum  provin- 
cias  constituisset,  necesse  ei  fuit,  praeter  Libyae, 
GalliaB,  lUyriaB  et  Italia?,  Orientis  quoque  praefec- 
tum  creare ,  meditanti ,  ut  ipse  imperator  in  scrip- 
tis  suis  ait,  Persas  de  improviso  aggredi.  Noverat 
enim  Constantinus ,  literarum  scientia  ,  atque 
armorum  nsu  procstans  (neque  enim,  nisi  quis 
utraque  scientia  emineret,  imperator  Romanoruin 
creabatur),  non  esse  facile  aliterPersasdebellare, 
nisi  subito  in  eos  impetu  facto.  De  quo  librum 
singularem  Celsus ,  Romanus  tacticus ,  reliquit ,  in 
quo  perspicue  docet,  non  aliter  Persas  Romanis 
succubituros ,  nisi  repente  iii  eorum  terram  Ro- 
maiii  caliginis  instar  irruant :  causam  probabilem 
addens  :  quae  est  ejiismodi. 

6)  Cod.  παλες•ίν»ν. 

η  )  Cod.  ιτροχωρίσα,σ^χι» 

8)  Lego  χαθ'  e/aTspecvt 
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34•   ΤΙερσών  6  β'ϋμος  Ολο^ς  ^),  και  σύμπαν  απλώς  τό  έ'θνος 
εΓωδΐ!^  επί  ττόΐεμον  όρμόίν,  ώς  καί  ΡωραΓοί  προ  τ/5ζ  Μάριου 
των  λ  yoiiivfuv  "λεγιώνων  ^ίοίχά'ζεως.  Αιχοτομούνχες  ούν  ανθ/5ω- 
ΤΓον  αυτοί  y  §ta  μέσον  των  ivo  του  σώματος  τομών  Βιαζι^ά.- 
ζουσι  τον  ςρατόν.  Αφ,ον  γάρ,  ώς  ουχ  ώρισμίνα  οϋ^ε  ευτρεπνΐ 
ςρατεύμχτα  τρε<^ουσιν  οί  ΐΐέρσαι^  ώς  έτοιμους  είναι  ττρος  τάς 
μάχας ,  ώσττερ  Ρωμαίοι.  Χρόνου  ^εΐ  τοίνυν  αίιτοΐς  εις  πάρα— 
σκευΫ)ν  ςρατοϋ  χαι  (ϊαπανης  απόχρωσης  τω  ττοΐέμω'  ώς-ε  άρμό- 
^ίον,  αγισίν  6  Κελσος,  ά^οκητως  αυτοΐς  επελθεΓν,  καϊ  μοϋ'χςχ 
^Lx  τϋς  Κολχ/ΐίος  ^)  τα  προοίμια  ττις  ε'^ό(?ου  Ιαμβανούσγις  (Λα- 
^r/viiv  αυτήν  ε|  rr/εμόνος  επί'^Υιμίζουσιν  οΊ  y.a^^  Υΐμάς).  Η  yap 
^υσχωοία  ΤΙέρσαις,  ίππτηίατοϋσι,  ^υσεμβατος'  ο$εν  άψόρ-ητος 
αυτοΐς  6  Κουρβολών,  επί  του  Νε'ρωνος,  εψάνγι'  τάς  γαρ  έζδρο- 
μας  αυτών  τάς  εν  ταΐς  εργιμίαις  ττ/ς  ΙΙερσί^ος^  §ιά  τ>5?  Τρκανης 
άποκλΕί'σας  ^)_,  τήν  εκ  τ/ίς  φυ^>5ς  νί'κην  άιρεΓλεν*  ώς  εν  ς-ενωπω, 
όσον  ήκεν  εις  Περσίκάς  πολυπλ/]3'ειας,  ζωγρ'/]9εντας ,  εις  μόνγιν 
την  προς  τω  Μυ^^Όνιω  *)  Αντιόχειαν  (Νι'σίβ'ίν  ^)  αύτην  έλοντες 
μετεχαλεσαν  οΐ  ΐΐέρσαι)  χατααυγειν ,  ην  και  αύτην  άπέλίπον  "), 
τό  τηνίκαϋτα  (^'ι'κην  πργιςιίρων  των  Ρωμα^'Γ-ιν  αύτοΓς  επικείμενων. 
35.   Ταύτης   oSv  της  εννοίας  6  Κωνς^αντίνος   ^ενο^αενος  ^ 
και  υπάρχον  επί  της  Εω  χειροτονησας ,  ^ια^ι-ηψις-άς  7)  αύτω 
κατεζ'ησ'ατο  των  ψόρων,  άνδρας  αι^εσίμους  ν.αι  περί  λεπτο'τητα 
"λογισμών  παρασχευασαμενους.  ί'ίίωτίκω  τοίνυν  σγτιματι  ςεΚΚό- 
μενοι  παρ-ησαν  εν  τω  ^ιν^αςγιρίω ,  μγι^εν  έτερον  παρά  τους  λο- 
^ίσριοΰς  ανά  χείρας  έχοντες,  σ^ίρινιάριοι  χ^γιματίζοντες  (αντί 

Ι  )  Malim  ο>ος. 

2 )  Cod.  Κάλχΐ(?ος, 

3)  Cod.  άποκλί'σας, 

4)  Cod.  Μυγ(?ωνί  άντις"θίχίαν. 
5  )  Cod.  Ν£σ»!βΊν, 
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34.  Persarum  populus  iii  universum,  ac  tota 
omnino  nalio  in  bellum  ire  consuevit,  sicuti  Ro- 
mani  quoque ,  necdum  a  Mario,  quas  legiones  vo- 
cant,  constitulis.  Qui  cum  hominem  bifariam 
divisere ,  per  medium  duarum  corporis  partium 
exercitum  duciint.  Paiet  enim  ,  neque  certas  ne- 
que  expeditas  copias  sustentari  a  Persis,  queis  ad 
pugnas,  sicuti  Romani,  paratisint.  Tempore  itaque 
iis  opus  est  ad  exercitum  et  sumtum  bello  suffi- 
cientem  parandos  :  quare  congruum,  ait  Celsus, 
de  improviso  eos  aggredi ,  ac  maxime  per  Colchi- 
dem  (Lazicam  eam  a  duce  nunc  vocant)  initium 
invasionis  facere.  Difficilibus  quippe  locis  Persae , 
ut  pote  equites,  aegrius  incedunt.  Unde  intolera- 
bilis  iis  Corbulo ,  sub  Nerone ,  visus  est :  nam  cum 
excursiones  eorum  e  Persidis  desertis,  per  Hyrca- 
niam  interclusisset ,  victoriam  a  fuga  eripuit :  ut 
in  angustiis ,  quantum  in  ipsis  erat ,  capta  Persarum 
multitudo,  in  solam  Αηΐίοονιίαιη  Mygdonio  adja- 
centem  (  Nisibin  eam  Persae  ,  postquam  repere , 
adpellarunt)  confugeret ;  quam  et  ipsam  reliquere, 
fulminum  instar  tum  eos  urgentibus  Romanis. 

35.  Hac  igitur  mente  cum  esset  Constaiitinus, 
praifectumque  Orientis  creasset ,  rationales  illi  tri- 
butorum  constituit,  viros  venerabiles,  et  in  ratio- 
num  subtilitatibus  exercitatos.Priva  to  i  tfi  que  habitu 
utentes  in  judicio  aderant ,  nihil  aliud  praeter  ra- 
tiones  in  manibus  habentes,  et  scriniarii  (id  est, 

6)  άπεΙιτΓΟν,  το.  Cod,  «ΤΓίλίτΓοντο. 
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tou,  γαρχο(^ΰ'Καγ.ζς) ,  οτι  σ^ρινίον  τλν  ο^ου^ακτην  "kapyoaicf.  Ρω- 
"'  μοΰοι  Kc0.ovat'  και  Βιψζινιν  -η  προσ/ι/ορία  παρ'  αΰτοΓς  μόνη  *). 
Οΰ  //y;v  εν  ς-ρχτεία.  ετέλεσαν,  ου^έ  ττ^ν  ίίίίωτών  τυχην  έ|-/3λ9ον  , 
ώς  «ί  TicfXa.ica  ^ι,^άαΥΛυσι  μάτρκες.  Επί  (ίέ  Θεοδοσίου  τοΰ 
ττρώτου^  ώς  είίίον  εαυτούς  /Λεν  Υΐμείγίυ,ενους,  τους  ίέ  τ•;ίς.  τχ'ξεως 
^ίΟίκοΰντας  τότε  ^)  τά  ττράγμα,τοι:  ειχυτους  (ίία^ρα'ψαντες,  και 
γρυσίον  εις  ψΟ.τρας  ^ίαθροίσ-α,ντες  ^),  ί^εγιθγισαν  χγις  βασιλείας, 
αυναρίθμ-ηθΥίνχί  τγ  τάξει'  y,<xi  τυχόντες ,  και  τάς  Ιεγομένοίς  τ:ρο- 
€ο!.τορΐίχς  ^)  τιοριαάμενοι ,  εις  μεν  ά^ιούτωρας  (οιονεί,  βο-ηθους) 
άνγ}νεχθ•/]σαν  ϊαα.  τοις  άϋοις'  το  §ε  Αυγουςοϊλίων  ονομν.  τΐριάμε- 
vot  τιμίως,  άχρι  Αέοντος  ώσεΐ  μγι^ε  ς-ρατευόμενοι,  δσον  προς 
τους  άπο  τ>7ς  τάξεως,  ένομίσθιησΰΐν.  Ου^έ  γαρ  οΐ^εν  αυτούς  -η 
ΐωμοιίων  τταίαιόττις'  όθεν  ττ/ς  άρχτίς  'έτι  και  νυν  επι  τοΰ  βτη 
ματος  'τζρο'ίοΰσγις  εξόπισθεν  υποχωρούντες  παρε'πονταί,  μόν/ΐζ 
•ζϊίς  τάξεως  ςιχγι^ον  ^Ί-ηβουνούσ-ης  ^)  τον  υπάρχον. Εικόνα  ουν  τω 
βα,σιίεΐ  άργυρ-ηίατον  ο).γΐν  επί  κίονος  άνας-ησαντες ,  το  τΐοίλοα 
ν,οίΚούμενον  Πλακωτον,  προς  τω  ωρο}.ογίω  τνίς  πόλεως,  οιεκόσμγι- 
ααν  ώς  ε'ν  τοΧς  άρχαχς  ^)  του  ^γιμοσίου  Ίνςρουμεντου  φρον 
ίςορτημένον.  Και  υ}  μεν  ς"τ^.ν\  κα3•'  -hpf^c  ^rzi  τά  χρειω§ες•ερα.  tpycf. 
τ>5ς  πόλεως  ττρυεχώργισεν  6  (3ε  κι'ων,  προ  τνίς  εν  τώ  "λεγομένω 
Έ,β^όμω  αγοράς  ^)  άναςάς,  τ>5  τοΰ  ν.ροι.τ(ςου  -ημών  βασιλέως 
εΐλόνι  σεμνύνεται. 

36.  Ηύ|Γ;θη  ^έ  λοίπον  τά  των  σν,ρινιχριων  άπο  τ/5ς  Ζι^νωνος 
βασϊΚζίας  τοσούτον,  δσον  τά  τγις  τάξεως  ίλτιξε'  πολλών  ριέν 
γάρ  άλλων,  και  Πολυκάρπου  δε  άπ'  αυτών  εις  τ/;ν  άρχίϊν  άρ- 

ϊ  )  Cod.  τατε.     2 )  Cod.  ^κχ^ρύσαντες, 

3  )  Cod.  ττρα,ιβχτορίας. 

4)  Lego  (ία^^υνούσχίςα  Conf.  ΐΐΐ,  ηο,  ^ιευ^ι^νουσαι» 

5  )  Lego  άρχχίοις.  Conf.  Π,  3θ,  et  III,  19  ,  αρχαίων, 

6)  Conf.  II,  20,  άγο^άν. 
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chartophylaces)  dicebantur,  quia  scrinium  can- 
cellatam  cistam  Romani  vocant ;  mansitque  iis 
nomen  tantum.  Neque  vero  militia  fungebantur, 
neque  privatorum  condilione  excesserant,  quem- 
admodum  antiquae  matrices  docent.  SubTheodosio 
primo  autem,  cum  se  neglectos,  ofiiciales  vero 
tum  res  administrare  viderenti  datis  inter  se  no- 
minibus,  el  collecto  in  illecebram  auro,  ab  impe- 
ratore,  utofficioadnumerarentur,petiverunt :  qua 
re  impetrata,  comparatisque ,  quas  probatorias 
vocant,  in  adjutores  (id  est,  βοφν^^)  quidem  ce- 
teris  pariter  provecti  sunt;  Augustalium  vero 
nomen  magno  mercantes ,  ad  Leonem  usque  quasi 
oninino  non  militantes,  quantum  ad*  officiales , 
reputati  sunt.  Neque  enim  novit  eos  Romana  an- 
tiquitas  :  unde  etiamnum,  prsefectura  in  tribunal 
progrediente ,  retro  recedentes  juxta  sequuntur, 
solo  officio  compositis  praefectum  ordinibus  comi- 
tante.  Igitur  effigi*»rn  inxperatori  auream  totani 
in  colunina  posuere,  et,  Placotura  qiiorl  olim  vo- 
cabant,  juxta  horologium  urbis,  ornavere,  sicuti 
in  documentis  publici  instrumenti  commeraora- 
tum  reperi.  Et  efflgies  quidem  nostro  tempore 
utilioribus  urbis  operibus  cessit;  columna  autem 
ante  curiam  ,  quae  est  in  Hebdomo ,  ut  vocant,  po- 
sita ,  optimi  imperatoris  nostri  effigie  decoratur. 

36.  Ceterum  scriniariorum  res  a  Zenonis  im- 
perio  tanlum  auctae  sunt ,  quaiitum  officii  immi- 
nutoe  :  postquam  enim  cum  alios  multos ,  tum 
Polycarpum  in  praefecturam  sub  Anastasio  traxere, 
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ττασδέυτος  υπό  τω  ^)  ΑναςασίΜ,  είτα  y.al  Μαρίνου  tJjv  okf^J 
άναζο^ααιι.ίνου  των  ττραγιχάτων  δίοίκγ]σίν,  ος  ^)  κα!  αυτός  εΤς 
των  τ/5ς  Συρίας  στ,ρινίιχρίων  ετύγχανε ,  και  τό  "λοιπόν  οίιχ  ίτερου 
Ύΐ  αυτών  σχεδόν  χαΐ  ρ.όνων  ^)  τ^ν  άργγιν  έκ^εχομενων  ^  ίίά  τί^ν 
f,  „ι'^  των  φόρων  ελαττώσω  εις  παντελ•/5  άττώλειαν  τά  ^)  **")  τ:ίς  τάζεως 
Ρ'  ^•  κατέζ-yj.  Κα^κελλαρίΟί  yap  αυτοί,  και  λο^οΘε'ταί,  και  ^)  τντς 
Β^ειας  καϊ  ^^νίκίίς  τραπε'ζ'ης  ^ιοί-λγιταΐ,  της  αρχαίας  συντβείας 
έχούογις,  μτι^ένα  εις  το  ^)  του  λεγομένου  ^αγκελλαρίου  λειτούρ- 
γημα, Υ)  μόνους  τους  ευ§οκιμοΰντας  εκ  των  Αύγους-αλ.ίων  και 
ταγυγράψων  ηαριεναι.  Επεϊ  και  ίυο  μόνους  χαγγ,ε^ίαρίους  το 
^Μας-rjpiov  εγνώριζεν,  οΊς  χαι  χρύσινος  εΤς  κα3•'  -ημεραν  «πό 
του  θτ,μοσίου  άψώρις-ο.  Η  §ε  αιτία  τϋς  τϊροσγιγορίας  ω^ε. 

Sy.  Τό  πριν  καΒομαλοϋ  εν  τοΐς  ^ικαςγιρίοις  (ώσπερ  ετι  και 
νυν  εν  τοΐς  ετΐίχωρίοις  εςΊν)  ερυμα,  και  ώς  ά'ν  τίς  εΓποί^  ^ιά- 
^ραγμα  7)  ^υλουρ^ες^  από  σχι^άχ,ων  μακρών  άντιπλαγιαζο- 
ρένων  εφ'  αυτούς  και  διόπτρας  ό^υτελεΐς,  κα^άπερ  Βικτύου 
τίνος,  αποτελούντων ,  επι  μέσου  ^ιέτεινε  του  ^ικας-ηρίου ,  χω- 
ρίζον  τον  οίρχοντα  των  υπ...  ^)  κάγκελλον  9)  αυτό  οι  Ρωμαίοι 
καλοΰσιν  υττοκοριςΊκώ€  'ί'^τί  τοΟ,  ^xxvdCuu ,  3τι  -κρωτοτύπως 
κα'σσ•/!?  «ύτοί  τά  δίκτυα  λέγουσιν ,  ύττοκορις-ικώς  ^ε  καγκΟΙους. 
"Επι  τούτου  ^°)  ^ιατμ-ηματος  Ιςαντο  ^ύο  καγκεύΛριοι,  εκ  του 
πράγματος  έπιψτ,μιζόμενοι'  άι'  ων,  επεί  μγι^είς  έ^άρρει  ^^),  ά}}' 
ού^ε  συνεχωρεΓτο  προσψαυσαί  τω  β-ηματι,  ο'ίτε  προς  υπογραψ,ν 

ι)  Cod.  των.     2)  Cod.  ώ?.     3)  Cod.  μόνον, 

4)  τά  τ~ος  τάξ-:ως  κατε'ς^  :  conjectura  ex  reliquiis  literarum• 
Integrum  mansit  εςη. 

5)  καΐ  τΫις  ^ζίας :  conjectura  ex  reliquiis  literarum. 

6)  Cod.  τίιν. 

7 )  Cod.  ^ia.fpa.y^o\)t 

8  )  Lego  ύπ'  αυτόν. 

9  )  In  Cangii  Gloss,  Med.  Grsec.  ( v.  καγχίλλάριος )  hanc  glos- 
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deinde  etiam  Marinus  totam  reipublicae  admini- 
tralionem  suscepit,  qui  et  ipse  unus  e  Syriae  scri- 
niariis  erat,  ac deinceps  ipsi  fcre  soli  magislratum 
excepere,  ob  tributorum  imraiuutionem  ofiicium 
funditus  periit.  Cancellarii  enim  iidem  et  discus- 
sores  et  divinaj  generalisque  mensae  curatores; 
cum  antiqua  consuetudo  fuerit,  neminem  ad 
cancellarii  munus  iiisi  probatos  tantum  ex  Au- 
gustalibus  notariisque  adrailti.  Nam  et  duos  tan- 
tum  cancellarios  judicium  noverat;  quibus  etiam 
aurens  singuhs  diebus  de  publico  dabatur.  Causa 
autem  nominis  haic. 

37.  Sicuti  etiamnum  nostra  ,  ita  olim  iu  uni- 
versum  auditoria  septum,  atque  ut  aliquis  dicat, 
paries  intergerinus  bgneus ,  e  perticis  longis  obli- 
que  inter  se  positis  foraminaqtie  acuta ,  quasi  retis , 
efficientibus ,  media  dividebat,  principem  ab  ad- 
parentibus  sejungens  :  cancellum  id  Romani  di- 
minutive  vocant,  id  «et,  reticiilum ;  retia  enim 
primitiva  voce  casses ,  et  diminutiva  canoellos 
dicuiit.  At  hoc  septum  stabant  duo  cancellarii ,  ex 
re  nomen  habentes;  qui,  quoniam  neraoaudebat, 
neque  vero  licebat ,  tribunal  attingere ,  cum  sub- 
scribendas  chartas  praefecturce  adferebant,  lum 
quae  opus  erant,  indicabant.  Verum  jam  prius  in 

sam  reperi  :  κάγκελλον,  άντΊ  τοϋ  ,  Λκτύισκον ,  ύττοκορις-ικώς ,  δτι 
κάτσεις  ρω^.3ΰοι  τά  ίύϊίτιχ  liyovat ,  και  ΰπον-οριςιτίώς  κάγχίλλον'  ivStV 
καγκελλάοιοι  εν  αΰτώ  ές->3κΰτες•  ^ύθ  <ίί  OVTOt  [AOVOt• 

10)  Malim  τοϋίβ  τον. 

1 1 )  Cod.  ^uppsif 
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γάρτΜ  ZY}  άρχ•/5  τ:ροσεψέροντο  ^.!j  xe  των  άνα•/καιων  εγιγνετο 
μ//νυσις.  Αλλ'  J9'3yj  πρότερον  ει  τΟ.ηθος  του  άξίώματος  uSjst- 
aS^evTOS,  το  ρέν  $Υΐμ6οίον  άνν-γ,σε  την  έπί^οσιν  πάντες  ίέ 
σχεδόν  οί  όπωσοΰν  * ) . . .  ι:ερΐΛμενοί  καγ7(,ε7)άριοι  κα3^  3^/ι«ς 
γιρ-ήματίζουαι'  και  ουκ  αυτοί  μόν,  «λλά  και  οί  εν  ταΓς  επαρ- 
χίας χαλκολο^/οΰντες  το  χαγ/^ρίον»  τ.εριχπτουσιν  έαυτοΓς 
άζίοψ.α,  ι^πως  α,ΰτοϊς  τα  των  τ^ρενών  *)  άιίεώς  πι^οσα^οίτο. 
Τοίαΰτα  ρ.έν  τ«  πε|ΐϊ  τ>5ς  συ^χ-  ΐως  και  τούίίε  του  σχ>?/ν.ατος. 
Aj*  38.  ΤοΓς  ίέ  σκρινιαρίοις  τρηε^εινχαι  *)  καϊ  οί  σίτου  ς-ρα- 
Τίωταοΰ  ,  οίονεΐ  άννονίακοΰ  τοε^ηκ<ίτες  ψροντίσματος'  οϋχ 
6u  y.ai  αυτοί  μέρος  ετύγγανον  ni  "ηαΐαίάς  ίίψεως  τοΰ  ^ι^αςγι- 
ριου,  άλλ'  δτί  των  ςρατη'μν.•  ηαρωΒη^έντων  σκρνίαρι'ων , 
καί  τούτο^ν  συνέβη  αποτέλεσαν Λί  τον  καταΤ-Ο'/ον.  Τ>5  '5'έ  /3ασί- 
λέως  ά|5ετ)7  το  7:ρ6ς  άλλ.ων  ετηείας  εξγιυρ9^σ3ται  νο/αίσ3•έν  εις 
λυσσελοΰν  καλώς  ίίοίκού/ζενον  πειί'είχθ/].  Τοΰ  ye  pyjv  σίτωνί- 
κοΰ  άνέκαΒτεν  ίιτ.ο  xhv  nohapyv  τελούντος  ^) ,  δυνάμει  $ε  και 
αυθεντία  τοΰ  βίεΐυροϋ  Καπ^ίο'κου  (περί  ου  μίκρον  ΰς-ερον 
έρω)  αφαιρεθέντος,  (προσίεΓ/άρ  ωετο,  τοΓς  κατά  των  έπαρ- 
χίών  ά$ιν.•ήμαϋΐν  avrr>u  -jr,:  r-  ^  Jiv  βί^σιΧβως  πο'λίν  υπαyα- 
γεΐν,)  μονος  Ταβρνη).ιος ,  πο/.ρχών,  άποκατέζ-/)σεν  Ivuvrd  τω 
ίικαςΎΐρίω.  Πέιρυκε  yap  ό  βαΆευς,  κάλος  δ)ν  καϊ  έλεύΒ'ερος, 
ίρυθριάν  τους  yέvε£  και  βιω  -.αϊ  ψάοτιμία  ζηίοΰντας  αυτόν 
κατά  $ύναμιν.  Αυτού  $ε  ΤαβρϊΚίου  τγ}ν  άργ/ιν  άπο...  |υιένου  *), 
ουΒις  προς  το  /ιχεΓ^ον  )^  ψρονζ  ττ,ς  ευΒ-^νιας  ^ικας-ηριον  έι:α^ 
νγιίθεν  ως  ίϋίλον  άνταρύ  πί^ν  άτ.οζειγθ^ναι ,  δτι  Τα€ρΐ'η}.ί(ύ 
■κατ  aiiav  χαίρ'ήν  ό  βααΰ.ζυς  ■^''ίο'^/.ζν.  Ε^ει  γάρ  αϋτον,  ανορα 

ι)  Post  <)7Γωσοϋν  aliquot  lil  £β  cxtinclaa. 

α)  txjriffivuv  :  conjectura  cx  elic^uiis  litexarum. 

3)  Cod.  τίλούντών. 

4)  Lego  «π•&(?«ξαιι/βνου. 
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contomlum  viilgo  aducta  dignitale,  quod  de 
j)ublico  additiim  fucit,  cessavit  :  omncs  aulcm 
lere,  ίπιηκ'π•  {[iKilicuquc  fungente.s,  nunc  can- 
cellarii  adpcllantiir;  leque  ipsi  tanlum ,  sed  ii 
quoquc,  qui  iii  pfrinciis  pccuniam  exigunt, 
cancellariorum  sibi  omen  ,  quo  opulcnlorum 
rcbus  abundc  potiantir,  adjungunt.  Ha;c  de  per- 
turbatione  bujus  quque  instituti. 

38.  Scriniariis  vcr<adjnncti  quoque  sunt  fru- 
mento  raililari,  id  es,  aunonarum  muneri  pra;- 
posili;  non  quod  ct  Lsi  ad  antiquam  judicii  spe- 
ciem  i>t'rliiiuerint,  se  quoiiiam  militaribus  scri- 
niariis8ublati.s,liorui  quoquecatalogum  cxislere 
coiiligit.  Imperatorisutem  virtute,  quodaliorum 
damno  reperlum  videatur,  iri  commodum  egrcgie 
administrari  patuit.   itoiiiam  vero ,  pra-fecturjB 
urbis,cui  iiide  ab  iiiLo  subjccla  fuerat,  potentia 
arbilrioque  improbi  ^ppadocis  (de  quo  paulo 
post  dicturus  sura  )  ereptam   (  euperesse  eiiim 
pulabat,  ut  suis  iii  p^vίncias  injurii»  ipsam  quo- 
que  imperatoris  urbei  ubnoxiam  reddcn  t )  solus 
Gabriel ,   pra;feclura  irbis  fungens,   illi  judicio 
reslituit.  Solet  enira  iiperator,  ut  pote  j^onus  et 
liberalis,  gcncre  vitaue  et  munificentia  ip.sum 
pro  viribus  ocmulants  revereri.  Tpso  aulem  Ga- 
brielc  praifecUira  praejrii  potito ,  aunona:  munus 
iterum  ad  majus  jutcium  rediit  ;  omnibue  ut 
prorsus  manifestum  iierit,  imperatorem ,  cum 
Gabrielc  pro  ejus  mcito  delectaretur,  inddlsisse. 
£tenim  necesse  erat,  um ,  cum  esset  vir  borius  et 
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aycf3ov  ovra  κοι,ί  τους  άρίζοας  άσΰ^κραον,  το  πλέον  ώρεΐν 
τΓΛρά  βίχσιλεϊ  τι^λώνα  ^ΜΜοσύνγιν  τε  και  ^εοιρίλιαν  και  yevoug 
lapmpoxYiToc, 

3g.  Υπο'λοίπον  αρα  τυγχάνει  τάς  αιτίας  τϋζ  ελαττώσεως 
και  τ>75  τοσαύτ>ις  των  "κρίχγμάτΜν  τΐΛρίχΧλα.γηζ  όαιο^οϋναι'  καν 
εί  τκχόν  αύτί^ν  τί3ν  apyrr,v  ίαυτϋς  και  μείζονα,  και  κλεινοτε'ραν 
τί3  βασιλέως  αγρυπνία  ετι  και  νυν  ές-ί  συνί^εΓν  (ούιίέ  ya/o 
|!Λέλος  ές-ί  τ>5ς  ολ/]ς  πολιτείας,  δ  μγ}  καδο'λου  εί'ς  ΰψος  τε  αμα 
και  §ύναμιν  ίσχυράν  6  βααίλευς  μετά  καλ. ..  ')  άνές~ίΐσε,  τ:ερι- 
νοςών  άμα  καΐ  τ:εριΒεώμ.ζνος ,  μ-ητε  των  ανέκαθεν  υπαρχόντων 
αυτγ  γνωρισμάτοίν ,  ο  μτ,  μετά  προσ9•/ίκης  των  αρετών  ύπολαβοί) 
♦Λ  (j^  αλλ'  οτ£  ^)  ό  χρόνος  ""),  λυριανπκος  ών  κατά  ^ύσίν,  τα  πολλά 
^•7^»  των  τ»5ς  πείθοριένϊίς  τγ  άρχ>5  τάζεως  )φείώ§γι  άμα  χαι  γ.6σμια  h 
παντελώς  έσβεσεν,  r?  τοσούτον  έν/ίριειψεν,  ώς  Γχνος  άμυ^ρον 
των  ποτέ  Βαυμαζομένων  το  λοιπόν  ^ιασώζειν ,  ττιζ  μεν  άργγις 
ίν  τγ]  σψετέρα.  δυνάμει,  συνιςαμενγις ,  τϋς  ^ε  τάξεως,  νυν  μεν 
iy.  των  έ-κείν-ής  παραλλαγών,  νϋν  §ε  εκ  των  οικείων  ροβυμιων 
{ει  μγ]  5εο;  και  βασί^υς  ούτος  ο  πάντα  κάλος  ^)  επεκούρεί) 
εγγύς  εις  παντελϋ  κατάλυσιν  ολίσΘαίνούσ/ις  ^).  Et  ίε  που  τυ- 
χόν, τω  περί  τλν  κοινών  έίευθερίαν  ζιη).ω,  τίνος  των  μγι  κατά 
σκοπόν  ττις  βασιλέως  καΐοκοτ/αθίας  τάς  αρχάς  ^ιανυσάντων  Βρί' 
μυτερών  γιρέμα  προϊών  6  λόγος  καθά^εται'  μη  ταΐς  άρχαϊς  αυ- 
ταΐς,  αλλά  τοΓς  ου  προσχ3κο'ντως  άποχρ-ήσαμένοις  αυταΐς  τ>3ν 
άγανάκτγισιν  ot  σωψρόνως  εις  τά  πράγματα  βλέποντες  άναγέ- 
τωσαν.  Οίι^ε  γάρ  τους  κακούς  έλέγχειν  μόνον  6  λόγος  έτόλμγισεν, 
αλλά  και  τους  άγαΰους,  ει  και  μ^^  κατ  a|tav,  έ^όσμησεν.  Ούτω 

Ι )  Videtar  fuisse  καλούς.  Conf.  ιπ,  32 ,  μϊτα.  Poc?«vov,  et  πι, 
^6,  μενά  τον  αυτόν  υπάρχον, 
1 )  άλλ'  Ότι :  conjeclura  ex  reliq^uiis  literarum. 
5}  Cod.  καλώ?. 
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vlrtutlbus  iiicomparabilis,  apud  imperalorem  jus- 
titiam  et  sanctitalem  et  generis  splendorem  hono 
rantera  plus  valere. 

39.  Restat  igitur,  ut  causas  imminutionis  tan- 
ticquererum  commutatioiiis  exponamus :  quamvis 
forte  ipsum  magistratum  et  majorem  sese  impera- 
toris  vigilanlia  et  clariorera  eliaraiium  est  videre ; 
ncque  enim  pars  est  totius  reipublicae,  quam  non 
in  universum  ad  fastigium  simul  firmamijue  po- 
tentiam  imperalor  cum  bonisexlulerit,circumiens 
una  circumspiciensque ;  neque  uUum  antiquorum 
ejus  ornamentorum ,  quod  non  additis  virtutibus 
restituerit.  Sed  enim  tcmpus,  natura  sua  nocens, 
plurima  adparentis  magistratui  officii  utilia  siraul 
et  decoraautpenitus  extinxit,  aut  tantum  immuta- 
vit ,  ut  admirabilium  quondam  obscurum  nunc  vcs- 
liginm  conservet,  stante  quidem  siia  magistratui 
potestate ,  officio  autem ,  modo  ex  ejus  immutatio 
nibus,  modo  ex  adparitorum  ignavia  (nisi  deus 
et  hic  in  omnibus  egregius  imperator  opem  fe- 
rant)  paene  funditus  pereunte.  Siciibi  vero,  cora- 
munis  libertatis  studio,  eorum  aliquem,  qui  non 
secunduin  propositum  generosi  imperatoris  ma- 
gistratibus  praefiierunt,  acerbius  forte  ,  placide 
progrediente  enarralione  ,  incusavero  ;  non  ipsis 
inagistratibus  sed  iis  male  abusis  sapientes  rerum 
sestimatores  indignationem  tribuaiit.  Neqiie  enim 
tantumraodo  malos  accusare  ausus  sum,  sed  et 
bonos,  etsi  non  pro  meritis,  ornavi.  Sic  quippe 

4)  Cod.  όλυ^^βνούσης. 
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νάρ  ν^ριξεί'^  μεν  χτ,ν  ε\ζυΒό[Λχν ^  γ,αΧ  σν.αράττειν  τους  υπηκοΌνς 
οι  τον  ofjov  τνίς  (χρ'/βζ  άγνοοϋντες  ενχρακή'^ονχαι  ,  ο'ί  χε  ζ•/\- 
Ιοϋνχες  χτ,ν  βασιίεως  τ.ρα.6χτ{ζο.  και  προς  τάς  άλλας  άρεχάς 
ccitxoitq  ^)  Οζει  τω  ορόμω  στ.ου^άοουϋΐ.  Καφος  (ίέ  αρα  τί/V 
afrjyriatv  ^ιί/,Οζΐν ,  χα.1  τάς  αίτιας  εί'πεΐν,  ων  ένεκα  χά  τϋζ  τα- 
|εως  επί  χοσαύχτ,ν  ενχ/ΐιχγγίν  χαχγινέγΰϊΐ. 

ί\0.  Κο)νς-ανχίνου ,  ώσπερ  έ'φην,  ρετά  τ•/;ς  τύχης  χτ,ν  ΡώμΥιν 
άτίθ\ίτ.6νχοζ ,  καϊ  τών  όυνάμεΐ^ν,  οααι  τον  Irpov  εψρούρουν,  iru 
XYjv  κα'τω  Ασίαν  ψ>7^ω  τοΐ/  βιχσιλέως  ^ίΐχσΓ.αρείσών ,  Σ-/.υΒί<χι/ 
μεν  y.oa  Μυσιαν^  και  τοΣ/ς  εί,  εκείνων  (φόρους  έζγιμιώθ-^  το  ^rr 
μόσιον,  τών  υπέρ  Irpov  βχρ^χρων,  μγι^ενος  άνθίς-αμένου  y.axci- 
τρεχο'ντων  χ-ην  Εύρώπην*  τών  ^έ  προς  xhv  Εω  ^c/.σμοΐς  ^ )  ου 
*)C.  μεχρίως  βαρτ,θένχων  ^),  άνα'^κη  ^ε'/ονε  τον  υπάρχον  ρ/^κέτί  */ 
*  ρ.εν  τ•/5ς  αϋλν^ς  και  τών  εν  δτιλοις  οίρχειν  δυνάμεων  ^) ,  χης  μεν 
τω  Ιεγομένω  μΐχγίςρΜ  παρα^οΒείαΥίς ,  τών  ^έ  χοϊς  αρχι  τιροεί- 
Βοΰσι  ς-ραχνιγίζοΐς  "^)  εκτεθείσών ,  αλλ'  ούν  ^)  υπάρχον  χ-ης 
άναχο\γ,ς  χργιμαχίζειν.  Αιεσύρη  ^ε  οίι^εν  Τιχχον  Β-ανατώσα  κα3• 
έκα'ς->3ν  γι  χ-ης  άργ^ς  ^υνας-εία.  άχρι  χ-ης  Αρχαρίου,  χοϋ  τ:αχρος 
Θεοδοσίου  χοϋ  νέου,  βοίού.είας'  έψ'  ού  συμ§έ§ϊ]-/.ε  Ρουψΐνον y 
τον  ε'πι'κλ/]ν  άκόρες-ον,  δς  y]v  ύπαρχος  αύτώ^,  χυραννί^α.  ρ.ελετν;- 
ϋο-νχα.,  χοϋ  μεν  σ^οττοϋ  υπέρ  λυσίτελε/ας  τών  κοινών  εχ,πεσεΐν, 
εις  βάοαΰρον  ^'  αχανές  τί^ν  άργγ}ν  καχαρρί^αί.  Αυχίκα  μεν  γάρ 
6  βασιλεύς  χτίς  εκ  τών  οπλών  ισχύος  ά<:^ο(.ίρειχαι  χγιν  αργγιν , 
είτα  τ•^ς  τών  }.εγομένων  ψα§ρικΜν ,  οιονεί  όπλοποίϊών,  εζουαίοις, 
χγις  χοϋ  §•ήμοσίου  δρόμου  ψρονχί^ος,  -κιχι  τ>5ς  ετέρας  αΐ/θεντιας" 

Ι )  L•ego  αύτοϋ. 

a)  Cod.  (?ασ|:Λών ,  sedll,  ίο,  ^ασμοΤ,ς. 

3)  π,   ΙΟ  ,  ]5αρυν5ΐ'ντων. 

4)  Cod.  (ίυνα|:Αΐ'νων  ,  sed  Π,  10,  ίυνάριεων. 

5)  Lego  ς-ρατί57&Ϊ5,  ut  π,  ίο. 
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insultare  liberlali ,  et  dilacerare  cives,  qui  modum 
imperii  ignorant,  erubesccnl;  et  qui  imperatoris 
mansuetudinem  a?mulantur,  ad  reliquas  etiam 
ejus  virtutes  citato  gradu  contendent.  Terapus 
itaque  est,  enarrationem  persequi,  causasque,  ob 
qtias  tanta  officii  mutatio  extitit,  referre. 

4o.  Constantinus  postquani ,  utdixi,  cum  for- 
tuna  Romam  reliquit,  et  quot  Istrum  ciistodierant 
copiae,  decreto  imperatoris  per  Asiara  inferiorem 
sparsae  sunt ,  Scythiam  Mysiamque  et  illarum  vec- 
tigalia  aerarium  amisit ,  barbaris ,  qui  ultra  Istrum 
habitabant,  Europam  ,  nullo  resistente,  incursan- 
tibus :  Orientis  auteni  populis  tributis  baud  medio- 
cribus  oneratis,  necesse  fuit,  praefectum  praetorio 
aulaeetcopiis,(quarum  illa  magistro,  quem  vocant, 
hx  strategis  nuper  creatis  tradita^,)  non  amplius 
praeesse,  sed  pnefectum  Orientis  adpellari.  Neque 
minus  potestasmagistratus,  morti  in  dies  propior, 
ad  Arcadii,  patris  Theodosii  junioris,  imperium 
dilacerata  est ;  sub  quo  Rufinus,  eognomine  insa- 
tiabilis,  quo  prsefecto  praelorii  ille  utebatur,  ty- 
rannidem  meditatus ,  a  proposito  quidem  ,  bono 
reipublicae  ,aberravit ,  in  barathrum  autem  immane 
niagistratum  prsecipitavit.  Namque  imperator  con- 
tinuo  potentiam  ab  armis  magistratui  adimit ; 
deinde  fabricarum ,  ut  vocant  ( id  est,  armorum 
conficiendorum),  potestatem,  cursus  publici  cu- 
ram ,  aliamque  auctoritatem ;  quibus  magisterium 

6)  άλλ'  ουν#  Cod.  «λλων. 
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^i  ών  το  λε/ο/χενον  συνέςγ}  μα,γίςιηρίον.  ίΐς  ^ε  Ο  $ύσεργον  ^ν, 
άτχοτρέφειν  ^)  μεν  τον  VTiciipjp^j  ooia.  τάς  έ-ηαρχίίχς  τους  ^'■ημο- 
αίους  'ίππους  xca  χους  αυτοΐς  εψες-ώτιχς,  ετέρους  ^ε  κεκτ>5σθα£ 
τλν  επ  αυτοΐς  εζουσίΜ  και  οιοίκγισιν  νόμος  ετέθγ\  Β'εσπι'^ων, 
άντε'χεσδαί  μεν  τον  υπάρχον  της  του  '^τημοσίου  δρόμου  ^ροντί^ος, 
τον  πρόύζον  μεν  ^)  των  ψρουμεντΛρίων  {πρίγκιπα  αυτόν  ο'ήμερον 
του  μο(γίς•ρου  ν.αλεΐσ^αι  συμβαίνει)  παρεΐναι  ^ιά.  παντός  τω 
$ίχ.ας•γιρΐ(ά  του  των  πραηωρίων  υπάρχου ,  κα£  ποίυπραγμονείν , 
και  τάς  αιτίας  έξερευναν,  ων  ένεκα  πολλοί,  ποριζόμενοι  παρά 
τνϊς  άοχνίς  τά  "λεγόμενα  συνθήματα,  τω  ^Ύιμοσίω  κέχργινται  ^ρό- 
μω  (ταΰτ>7  και  κουριωσος  ώνομάσ9γ\  {άντΙ  του,  περίεργος), 
και  ουκ  αυτός  μόνος,  αλλά  και  πάντες  f  όσοι  καν  ταΐς  επαρχίαις 
τοις  §Ύιμοσίοις  ε^εςτίκασίν  ιπποίς),  προϋπο^ρα'^οντος  τοΓς  επΙ 
τω  ^ρόμω  συνθήμασι  καϊ  του  "λεγομένου  μαγίς-ρου.  Οτι  ^ε  ούτως, 
*)C.  αυτ>5ς  δυνατόν  "")  άκοΰσαι  τνς  ^ιατάζεως,  εν  μεν  τω  παλαίω 
ρ7ν/  Θεο^οσιανω  γ,ειμένγις,  εν  $ε  τω  νεαρω  παρο(^9είσγις. 

4 1 .  Οΰτως  ουν  ωσπερ  §ι  υποβάθρων  * )  τινών  ζαταψερο- 
μένγις  της  αργβς,  χους  μεν  ς-ρατιωτικους  καταλόγους  εταζεν  γ) 
βασιλεία  υπο  τοις  τότε  καλουμένοις  κόμιησιν,  υ]  ς-ραζγιγοΐς,  τάς 
$ε  εν  τω  παλατίω  τάζεις  υπο  τω  πρωτεύοντι  των  δυνάμεων  της 
αυλής'  ον  και  αυτόν  άρχοντα  ου  μικρόν,  καθάπερ  τους  λεγόμε- 
νους ς-ρατΎΪλάτας ,  αι  της  επαρχότγ\τος  ελαττώσεις  απετέλεσαν' 
τά  γάρ  πολυτελνί  των  οικοδομημάτων  καταλυόμενα  πο')^οΐς 
επαρκεί  προς  οικο^ομήν.  Και  εως  μεν  τους  βασιλέας  επεζιέναί 
$1  εαυτών  τοις  πολέμοις  συνέζαινεν ,  εΐχέ  τίνα  γ]  άρχγ] ,  ει  και 
μγ)  τοσαύτγιν ,  πλην  υπέρ  πάσας  τάς  άλλας  ισχυν  τε  και  (5υνα~ 
μιν'  έ|ο'τε  $€  ^)  συνέβη  τελευταΐον  Θεο^όσιον  νέον  κομι^/ί  της 

ι)  Ω.ς  (?2.  Cod.  ως•ε,  sed  II,  ιΟ,  ως  (?έ. 
α)  Cod.  άποςρέψειν. 
3 )  Vide  II ,  ίο. 
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qiiod  vocant,  conflatum  est.  Verum  cum  incom- 
modiim  esset,  praefectum  pmetorio  cquos  publicos 
iisque  pnrpositos  in  provinciis  sustenlare ,  aliorum 
autem  sub  potestale  eos  adminislrationeque  esse  : 
lcx  data  est,  ut  cursus  publici  curam  praefectus 
praetorio  retineret  quidera  ;  primus  tamen  frumen- 
tariorum  (principem  magislri  eum  hodie  vocant) 
in  auditorio  ejus  semper  adesset ,  et  cuncta  curiose 
investigaret ,  causasque  inquireret,  cur  multi , 
impetratisa  praefecto  prretorio  syntheinatis,cursu 
publico  utantur  (  unde  etiam  curiosus  diclus  cst, 
neque  ille  solus ,  sed  quicunque  equis  publicis  in 
provinciis  praipositi) ;  ulque  synthemata  ad  cur- 
sum  et  magister,  isque  primus  subscriberet.  Quod 
ita  esse  ,  ipsa  constitutio  docet,  in  vetere  codice 
Theodosiano  exstans ,  iu  novo  autem  prxtermissa» 
4i.  Sic  igitur  tanquam  per  gradus  labenle 
magistratu  ,  militaribus  catalogis  imperator,  quos 
comites  tum  vocabant,  sive  duces,  officiis  autem 
palatii  principem  aulicaruin  copiarum  praefecit  : 
quem  ipsum  magistratum  haud  parvum,  sicuti 
ς-ρατχ]λάτας  quos  vocant  ,  praefectura  imminuta 
reddidit  :  quippe  magnifica  aedificia  dissoluta, 
multis  ad  sedificandum  sufficiunt.  Ac  dum  impe- 
ratores  ipsi  bella  obiere,  habuit  quandam  magi- 
straliis,  etsi  non  tantam,  majorem  taraen,  quara 
ceteri  omnes,  potentiam  alque  auctoritatem  :  ex 
quo  autem  Theodosius  postremus  iraperium  ad- 

4 )  Cod.  ΰτΓοβαρά^ρων ,   Sed  Π  ,    II,    ύποβ«3/»«ν. 

5)  ^eaddidi  e  ή,  ii. 
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^xaO.zb.c  ir.O.a.eiiSaL ,  r.al  κατά  r/;y  του  πατοος  νομοθεαίαν  υ.τι 
συγγ/>)ρεΐσ9ο^.ί  τοΐς  Γ.οΐεμίοις  τΐαρεΐναι,  καϊ  τούτου  νόμω  νενίκώ 
yMlu^iuro^  ^  ά-τ.ο'Άί'/οντι  βοίσΰ.εΐ  Ρωμαίων  6ρμ.όΐι/  επί  πόλεαον* 
είκοτως  τοΓς  lyiv  ς-ρσ.ττ,γοΐς  τα.  τών  'κοϊΑμ.ων ,  τω  (J^s  μ<χ.γίςρ(,) 
τά  το-j  τιαϊ,ατίου  yiyove.  χωρά.'  ώς  ^yj^^^ey  έτερον  εχειν  το  ).οιτ.ον 
ττι'^  επαρχοτ/]τα  ?;  ρ.ονον  τί:ν  ε'πϊ  ταΓς  βαπαναίς  ^ροντί'^α,  -hv  ^ ) 
ε'κο'ς  ^)  ες-ί  yovioBc.i  κατά  το  ava.yxcil.ov,  τ,ερίτε  τους  ε|  αύτ/ϊς 
ττίχρ αμυνόμενους  άργοντος,  και  περί  εκείνους  ye  /^./jv^  ων  αυτοί 
(^'τϊδεν  ετάγβτι(;αν  αργειν. 

Ι\ΐ.  Ει  ίίε' τις  καϊ  τους  εκ  τών  τ.ρορρ^αεων  ςογν.σμ.ονς , 
ους  ^)  τίνες  -καΐοΰσί  χρ•ήσμους,  εν  άρίθυ.ω  Χό^ων  T.c/.pci).ci.^dv 
υπομένοί^  τ.ερας  'έλαβε  τά  Φωντζ/ίω  τω  Ρωρ.αίω /όηδε'ντα  ποτέ. 
Φ/]σί  yajO  ε'κεΓνος^  και  ς'ίχους  τινάς  ^οθίντας  ο-/ί^εν  Ρωμ.ΰΐω 
ποτέ  τ,ατρίοις  ρτ,μασιν  άνα'^ερει,  τους  άναοαν^ον  ττροΐεγοντας , 
τότε  Ρωμαίους  vhv  τυχην  άπολεί'ψείν  ^) ,  οτε  αυτοί  τ>7ς  τ.ατρίου 
f.yi.  ψχ)ντ,ς  ετ[ί}άΟο)ντα.ι  *).  Και  τον  ^/έν  ^,εγόμ-ενον  χρ•/]σμ.ον  τοΙς  ττερί 
ρ.ηνών  ypa/feLaiv  τ,μΧν  εντεθείκαμεν.  Πε'ρας  §ε  μά}1ον  έ'σχε  τά 
τοίαυτα  μαντεύματα.  Κύρου  γάρ  τίνος  Αιγυπτίου,  επΙ  ποιγιτα-η 
έτι  και  νυν  Βαυμαζομενου ,  &μα  ττ/ν  πολιαρχον^  άμα  ^)  τλν  τών 
7:ραιτο^ρίων  έπαρχόττιτα  ^ιετ.οντος,ν.αΐ  μγι^εν  παρά  τί;ν  7:οΐΥί'7ΐν 
ετιιςαμ.ίνου ,  είτα  τ.αρα&ηναι  Βαρρτισαντος  ττ,ν  τζοίλαιχν  αυντΓ 
Βειαν ,  και  τάς  ψ-^^ους  Ella^t  ψωνη  τ.ροενεγν.όντος ,  συν  τη 
Ροψ,αίων  ι^ωνγϊ  χαΐ  r/jv  τύχ•/]ν  άπε'β'αλεν  ^)  17  «ρχ^^•  Νο';:Λον  yap 
α.υτν/ρ)ά(^ειν  7)  ο  /3ασί}.εύς  άνετ.είαΒγ\  τ.άα•/]ς  άγαιρούμενον  εξου- 
σίας vhv  έτίαργόττιτα'  η  yocp  άρτι  καϊ  γ.ου<^ίσαι  ορούς  ^),  και  σι- 

1 )  Lego  σ.ς, 

ι)  Cod.  εικώς^  sed  ιΐ ,  ιι  ,  είχ.ός. 

3  )  LcgO  ας. 

4)  Cod.  άπέΐΐίπεν,  sedii,  12,  άποΐϊί-^ίΐν. 

5)  %α  addidi  e  11,  12. 
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modura  adolescens  capessivit,  patris  lege,  quo 
minus  conlra  hostes  iret,  impeditus,  generaliqne 
legein  bellumproiicisciprohihitisunt  imperatores 
Romani;  ut  necesse  erat,  qua;  ad  bella  pertinent, 
dijcum ,  quaiad  palatium ,  magistriprovincia  fuere : 
ut  nihil  aliud  priefectura  habeat,  nisi  solam  sum• 
tuum  administrationem,  qui,  ut  perspicuum  est, 
cum  in  obvias  necessilales,  tum  in  magistratus  ex 
illa ,  ut  dixi ,  ortos ,  adeoque  in  eos ,  quibus  bi 
praefecti  sunt,  impenduntur. 

[\i,  Quod  si  quiset  conjecturas  e  praedictionibus, 
quae  oracula  a  nonnullis  vocantur,  ralionum  in 
numero  habere  non  recuset  :  exitum  habuere  a 
Fonteio ,  Romano,  quondam  dicta.  Ait  enim  ille, 
et  versus  quosdam ,  Romulo  scilicet  olim  datos , 
patrio  sermone  refert,  aperte  pra^dicenles ,  tiim 
Romanos  fortunara  derelicturam ,  cum  ipsi  patria; 
linguae  obliti  fuissent :  quod  oraculum  (ut  vocant) 
nostro  de  Mensibus  tractatui  inseruimus.  Exitum 
vero  utique  haec  vaticinia  habuere.  Quippe  post- 
quam  Cyrus  quidam ,  iEgyptius ,  quem  ob  poesin 
etiamnumadmirantur,  proefectura  urbisetpraetorii 
simul  fungens ,  neque  aliud  quidquam  praeter 
poesin  sciens ,  veterem  consuetudinem  transgredi 
ausus  est,  decretaque  Gra?co  sermone  protulit; 
cum  Romana  lingua  fortunam  quoque  magislratus 
amisit.  Legem  enim  autographam  ferre  persuasus 

6  )  άπεβαλεν  adclidi  e  II ,  1 2. 

7)  Cod.  αύτίγάρ^είν, 

8)  Lego  ^ό^ους, 

^9 
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τησεις  και  ψώτα.  χ<χΙ  Βέ<χς  καϊ  ανανεώσεις  έργων  αυθεντοΰσα  ταΓ? 
τΐόΐεσιν  εΐίΐ^οϋναι,  ούτι  νίρ^εσε  το  Ιόγιον  ^),  ού^έ  έτόΐμγισε  μι^ 
χράς  γοΰν  τίνος  "καρα^υχνίς  εκ  των  (Jyj/xoartwy  μετα^ούναί  ztvi. 
Ο  (ίέ  κα3•'  νιΧάς  Αγιμοσ^ίένγις ,  ος  κα,Ι  «ύτος  ύπαρχος  «ν,  ούίέ 
|υιετά  κελευσίν  τ>5ς  βασιλείας ,  γραμμάτων  χοαρίς,  ει  μγι  ι:ραγμα- 
τικώς  ^)  ειργ-ησατο  ^)  νόμος,  α^ειαν  εχειν  ττιν  επαρχότ/ιτα  im- 
Βοΰναι  τοις  ύπ>ικοο£ς^  χατετζράζατο ,  μγι  μόνος  αυτός  ευ  πο£ί5σαί 
τβίτς  υΛοτελεΓς  τταραψυλαζάμενος,  ά)λά  και  «λλοίς  το  λοίπον 
αποκλεισας.  Τ)5ς  ^ε  άργνίς  ij^  και  αύτί^ν  tvjv  ε'πϊ  πόλεων  δψιν  ^) 
ζγίμιωθείσγις ,  γ/κολον^γισε  τοΐς  τάς  Βιγ,ας  Ιέγουσιν  εχκλ^τοις  εύ- 
τείίσαι  το  Βιγ,αςιήριον ,  παρά  ^)  το  π«ντ>7  χεχο)λυμένον.  Και 
νόμω  τούτο  ^)  ΒιωρίσΒγ^'  ου  γάρ  υτζίμεινεν  υ]  βασιλέως  7:ρ(χότγις 
τοΓς  ^ιχαζομένόις  τhv  άττο  τϋς  έψέσεως  περαόπτειν  έλπί<3α,  >?ν 
•προ^εωροΰντες  οΐ  ^ιχοίζοντες  ,  ϊσως  ά^ε-κάςως  εις  τά  ιτράγ" 
ματα  εισΟ^έ^ουσι.  Τοσαΰτα  τ:ερΙ  τνΐς  αργΤις  έπ{<5ακοΰσας 
ψ\μί. 

43.  Κωλύσδί  ^έ  οί»ι5έν,  ώσπερ  εν  ύποτυπώσει  |οινησ5ν5ναί 
τ>7ζ  κατά  μτκρίον  ελαττώσεως*  ου  yap  αν  τίς  ετζι^εί^ει  ααψώς 
*)C,  T>3V  άψαίρεσίν,  μ-η  ττροαριΒμ•ησάμενος  ταΰΒ'  απερ  οντά  *)  το 
ρ.  ν.  *7ip'V  ϋς-ερον  άψΥΐρΟ-γι.  Μετά  γοΰν  &εο^όσιον  παΐ  Μαρκίανον 
τόν  μίτριον  ελθών  ό  Λέων,  και  τον  τΐΚοΰτον  εύρων•,  ον  Αττίλας 
έ  τ:^ς  οικουριέννις  "πολέμιος  λαμβάνειν  εμελλέύ  (^ν  ίέ  υπέρ  τάς 
χιλίοις  εκατοντά^ς  του  γ^υσίου  λίτρων),  ογχωθεις  νη  $υνοίμει^ 

ι )  L•'egσ  λοίτΓον. 

3  )  LeigO  ττραγριαΤίκος. 

3)  Cod.  >7/>7^ισατθ',  sed  III)  $7  ,  niodo  usitato  άττεφγάσατβ. 

4)  Malim  εποψιν. 

5)  παρά-Λωρίσ,^*!,  Dubito  an  recte  verterim. 

6)  God.  τούτω. 
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est  imperator,  omni  magistr{itmn  i^otestate  spo- 
liantem.  Nam  qui  iiuper  et  tributa  levandi,  et 
victpm  et  lumina  et  ^peclacula  Qperumque  refec- 
tioiies  civitatibus  concedendi  polestatem  }iabi4isset, 
nop  habuit  deinde,  neque  ausa  cst  vel  parviim 
quoddam  solatium  de  publicis  puiquam  dare. 
Noster  vero  Demostbenes ,  qqi  et  ipse  pi^fectws 
praitorio  erat,  ut  ne  post  jussiuneip  imperatQris 
quidem ,  sine  lite|ris  pracfectura,  nisi  si  pragmatica 
lex  dedisset,  licentiam  haberet  civibiis  largiendi, 
effenit,  jion  ipse  tantura  ,  ne  civibys  bene  faceret, 
cavens ,  verum  alios  quoque  in  po3lier4m  impe- 
diens.  Ipsa  autem  urbium  moderatiQne  jam 
aderapta  magistralui,  deincieps  per  electos  causa- 
rum  actores  clevatum  est  judicium  ,  contra  quod 
omnibus  modis  prohibitiini.  Atque  id  lege  tem- 
peratura  est  :  neque  enim  sustinuit  imperatoris 
mansuetudo,  litigantibus  spem  ab  adpellatione 
imminuere  ,  quam  praevidentes  judices  ,  integre 
fortasse  res  intuebuntur.  Haec  de  magistratu  coUa- 
crymans  commemoro. 

43.  Nihil  autem  impediet,  quominMS  paulatim 
progressae  imminutionisquasi  imaginem  quandam 
exprimamus  :  nec  enim  imminutionern  per§picue 
ostenderit,  nisi  qui  prius ,  quae  olim  fuere,  pos- 
teaque  ereptasunt,  enumeraverit.  PostTheodosium 
igiturprudentemqueMarcianumsecutusLeo,,cura 
divitias ,  queis  Attalus,  orbis  terrarum  hostis, 
politurus  erat  (erant  autem  super  centum  auri 
librarum  millia),  invenisset;   potentia  inflatus  , 

29  * 
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έννω  Βανί5κλοίς,  εθνει  Τερμοίνικώ  ^ ),  άπο  ^)  τίίς  άρζτώας  έπΐ 
τάς  Ισπανίας  (ίίά  του  Πυρ/]ναιΌυ,  ενσκιίψαντί  τ^  Λίβύ»?^  πολε- 
αεΓν.  Μυρίΰίΐς  οϋν  ναυσί  μακραΐς,  ας  καλοΰσι  λιβύρνας,  επί- 
ς-^σας  ςραχον,  οίον  6  μαχρος  άπεθαύ/Λασε  ^)  χρόνος,  εί'ς  εσχά- 
των άπορίίχν  περίέζ-ησε  xijv  άρχγ}ν,  άποτεινων  αύτχ^ν,  και  βία- 
ζόμενος  και  *)  ^απαν/ιν  τεσσαρακοντα  μνριχσιν  άντρων,  προς 
μαχην  (ίίαπόντίον  και  ^)5ς  άλιρ,ένοίς  ^)  δρμοις  ώχυρωμέντιν  ^) 
θϋσχωρίαν  και  |3αρβαρων  υπέρ  λό^ον  πλουτούντων  ίύναρίίΐ/, 
άρν-εϊν.  Αναλωταί  yap  περί  τον  κακοιί'αίριονα  πόλεριον  εκείνον, 
Βασίλίσκου  των  (ίε/νών  Υίγγισαμένου ,  γρυσίου  μεν  "λίτρων  μυ- 
ριά^ωυ  7)  ε|  προς  πεντακίσχίλί'ας,  αργύρου  ^εγϊΚιας  ^)  Ιαρών 
εηχοιχόσίΛΐ,  ίππων  ^έ  και  οπλών  καί  άνφών  τοσούτον,  όσον  «ν 
τίς  τω  παντϊ  χρόνω  έλλειπειν  9)  καλώς  άψορίσετΜ  ^°). 

44•  Και  μετά  ταΰτα  πάντα  vca>ayioy  τΤίζ  ολι^ς  πολιτείας. 
Ου  yap  άρτίέσαντος  του  ^-ημοσίου  χρήματος,  καϊ  όσον  >7V  ί'ι^ίον 
τ^  βασίλεια,  πα'ντα  τα  των  ς-ρατίών  ηίγιρώματοί  τα?ς  άς-οχίαις 
Ιναπώλετο  τοΰ  πολέριου*  καϊ  ?να  ρι>?  μοί^ργιγορώ,  έζ  εκείνου  του 
ουμπτώμΛτοζ  ούκε'τι  το  τα/χιεΓον  επιίρκεσεν  έαυτω,  αλλά  προσ- 
^α,Έίχνα  τοις  πράγματι  προ  κχιροΰ  τα  ρϋ^πω  εν  έΐπί^ι,  -ήγουν  ^^) 
τοις  υποτελέσίν  οντά*  ως  άπέραντον  είναι  ττην  άτ.ορία.ν  του  5V]- 
μοσιΌυ.  Επιλειποί  (Jit'  αν  ^ριάς  ό  χρόνος,  ει  τοις  υπο  Λε'οντι  πε- 
σουσ/]ς  τ:ίς  πολιτείας  άπαριΘριησώριεδα  συμφοράς  ^  των  το'τε 

1  )  Cod.  γερμοινιν,ώς, 

2)  άπο-Πυ/»5ναίου.  Patet  aliquld  exeidisse^ 

3  )  Lego  ούκ  άπε5•αύ^ασε. 

4)  και  delendum  censeo. 

5)  Cod.  αΧιμ^ίένοις, 

6)  luego  ώχυρωμένΥΐς. 

•j)  Lego  μυριάδες -Ίζεντα,γ,ίσχΰ^ίΛίς. 
8)  Lego  χιλίά(?ες. 
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Vandalis,  nationi  Germanicae ,  quae  a  Septentrione 
in  Hispanias  per  Pyreneum  montem  transgressa, 
Libyam  invaserat,  bellum  inferre  decrevit.  Itaque 
cum  decem  miilia  navium  longarum,  quas  libur- 
nas  vocant,  exercitu,  qualem  nuUa  aetas  mirata 
est  ,  implesset,  magistiatum  ad  incitas  redegit, 
intentum  coactumque  quadringentis  hominum 
milUbus  ,  trans  mare  contra  terraR  importuosis 
sinubus  defensae  difficultatem  et  barbarorum  mi- 
rum  quantum  opulentorum  potentiam  dimicatu- 
ris,  sumtum  sufficere.  Insumta  quippe  fatali  illi 
bello,  Basilisco  malorum  duce,aurisexagintaquin- 
que,  argenti  autem  septingenta  librarum  millia, 
equorum  vero  armoruTnque  et  hominum  tantus 
numerus ,  quantum  omni  aevo  interiisse  quisjure 
negaverit. 

44•  Et  post  haecomnia  naufragium  totius  rei- 
publica;.  Nam  cum  non  sufficeret  pecimia  publica, 
quantumque  privatae  erat  imperatori ,  omnia  exer- 
cituum  complementabelli  cladibusuna  perienint : 
ac  ne  longus  sim  ,  ex  illo  casu  aerarium  haud  am- 
plius  suffecit ,  sed  ante  tempus,  quae  nondum  in 
spe,  id  est,  collatoribus  sunt,  in  rempublicam 
impendit  :  ut  infinita  sit  «rarii  angustia.  Tempus 
autem ,  opinor  5  nos  deficiat ,  lapsae  sub  Leone 
reipublicae  clades  si  enarremus,  domesticis  tum 


9)  liPgo  νΛιηΙν. 

10)  Cocl.  a-SOOYilSTOitt 

11)  Cod.  y,'/ov. 
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Οίκοί  ν,&χωτ^ρ  των  ev  /ιχέσω  πνρΐ  $οίττο.νηθέν•ζων ,  συνεμί^αν  ^) 
*)^•  τών  *)  τότε  ττοΐέμων  το  ^ν^νχες  xni  ak}MV  μυρίων  άτυγ-ήμά^ 
των  ώς  σντον  Ueivov,  τον  βασίλέα,  λέ^ω,  τοις  οίκείοις  κακοΓς 
ταραττόμενον ,  μγι  μόνον  ττην  αύλ/?ν  άπολίπεΓν,  ψααμοίτων  <w- 
τον  ^),  ώατΐερ  Ορές-γγν  ζκναν^ρον,  ενοχλούντων  ΙτερωΒι  ^ίοι•^ 
τάσΒαι,  α}1ά  και  «ύτίϊν  <?5  τχ?ν  πάγχρυσον  άπο'λητεϊν  ^ια-τκε- 
^xaScu  άπολεΓ  3),  καϊ  ^Ις  τοίαύτην  /Βασιλέων  μ,ετατρί'^αι ,  ει  μΜ 
^εός  τοί6'  ό  ^i^m^  τ>ϊ  πολεί ,  ^ιεοώσοιτο  κράτος. 

45.  Κα<  Λέων  /Λεν  ποτέ  «τη^λλαττετο*  w  «ίέ  άρχλ  τοΓς  έκεΑ- 
νου  κατακλυσ|^ιοΓς  ε^υθίζετο,  Ζ>ίνωνος  ένθεν  το  τοϋ  κ/3'3ες•οί'  ' 
γ.ράτος  ύπε|ελθο'ντος.  Δειλός  <5ε  tiV ,  μόΰΧον  ik  ίεΛαιος,  και  τους 
ι:ο\εμονς  άπτιργυρίζετο ,  μγί^ε  εν  είκοσι  μάγτιν  υπομένων  όρχν  ^ ), 
και  ζΐννώθα  τον  υπάρχον  χρυοτίω  πολλω  τ>5ν  ύρτήνην  ώνεΤσθαί^ 
^ντος  περί  (3>3μενσεις  και  ολεθρον  τών  εν  τελεί  τ•^ς  πολιτείας 
άγρυπνων.  Εσχε  ίέ  ό/χώς  καϊ  αύτος  άνχίδίον  πέρας.  Τοσούτων 
κακών  επιχεθέντων  νη  πρόσΰεν  εν^αίμονι  τών  άρχων,  5^  τύχη 
βραχύ  τι,  γν^αων  §ε  γείωσα,  τον  Ανας-ασιον  3'ανατώσιν  ") 
επεν>3σε  τοις  υπψ-όοις'  ος  <3Ίά  ττα'σ/ις  «λθεν  ό<ίοί  t/jv  ϊν$ειαν 
τών  κοινών  «ποτισίχσθΛΐ,  και  (?ικχ]ν  οΐκο<ίεσπο'του  τίνος  τους  ψό" 
ρους,  δσοι  σώζεαθαι  ^ύναιντο,  ταΤς  άΐνιθείαις  ταΐς  ^απάναις 
τίροσαρμόσας,  καϊ  λο^ισ^ονς  άπψει  τών  δαπανών,  και  (5ίκαιως 
έτιΌετο,  τϊ?ν  (χμετρίαν  ^ιαγεύγων  ώσπερ  7)  ο  'Νέρων  ποτέ,  και 
εΓ  τίνες  εκείνον  ξγ[λώσαντες,  δαπανάς  ptiv  άμετρους  εποΐηαανχο, 
"λογισμούς  §ε  μέγρι  μΛ/νίμγις  h  "λαβείν  προς  της  επαρχότγιτος ,  h 

ι)  τών -κακών -συνίρ^αν.  Legendum,  ni  fallor,  τοϊ^-καχοίς- 
(Χνμμίξχν. 

a)  Cod.  τον.     3)  Lego  «ττωλεία. 
4)  Cod.  κνιιίετοϋ.     5)  Cod.  5^άν. 
6)  Cod.  3•ανατωσεν. 
7  )  Lego  ούχ  ώσπερ. 
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tnalis,  media  urbis  parte  igne  consumta,  mixtam 
bellorum  infelicitatem  aliorumque  iiinumeranim 
calamitatum  :  ut  ipse  ille,  imperator,  inquam , 
suis  perturbatns  malis,  non  modo,  aula  relicta, 
spectris  quasi  igiiavus  Orestes  exagitatus,  alibi 
habitaverit,  venim  ipsam  qiioque  auream  civita- 
tem  exitio  relinquere  cogitaverit ,  unusque  tantam 
imperii  sedem  everlisset ,  ni  deus ,  quod  dedit  urbi 
imperium ,  conservasset. 

45.  Et  Leo  quidem  aliquando  esse  desiit  :  at 
pracfectura  concitatis  ab  eo  inundationibus  sub- 
mersa  est ,  Zenone  deinde  soceri  imperiiim  tenenle. 
Erat  autem  timiduS)  seu  potius  miser^  et  bella 
pecunia  redimebat,  ne  in  imaginibus  qiiidem 
pugnam  sustinens  videre,  proefectumque  multo 
auro  pacem  mercari  cogebat,  ipse  bonis  publi- 
candis  et  principum  iti  republica  virorum  exitio 
inttentus.  Habuit  vero  et  ipse  pariter  infelicem 
cxitum.  Tantis  malis  submerso  felici  quondam 
magistratu ,  fortuna,  paulisper  quidem,  sed  sincere 
arridens,  Anastasium  moribundis  civibus  praepo- 
suit :  qui  ut  publicae  inopiae  mederetur,  nullam 
non  iniit  rationem ,  et  more  patrisfamilias  cujus- 
dam  tributa,  quanta  sen^ari  poterant,  sumtibus 
re  ipsa  accommodatis ,  rationes  sumtuum  et  exi- 
gebat,  et  juste  reddebat,  immodicum  fugiens; 
neque  quemadmodum  Nero  olim ,  et  si  qui  eum 
«muiati,  sumtus  quidem  immodicos  fecere ,  ratio- 
nes  autem  mentione  tenus  aut  accipere  a  pra;fecto 
aut  ei  reddere  non  sunt  dignati ,  fluraiiia ,  vel 
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Έοαξαι  ττρος  ανχτ,ν  rilMaccj  0_,  τζοταμοΐις,  h  τάχα  θάλασσαν 
ολ>3ν  βλΰξειν  αυτοΐς  το  χρυσίον  οίό^ενοί. 

46.  'ΝέίλΛσΛ  ^)  (3^  θ£^ως  :^  τύχχ]^  καϊ  σκοπώ  (^ίΟίκ/ίσεως  τα 
νεΰ/οα  ττιχρίλυσε  τνίς  ττολίτειας.  Των  yap  /Βουλευτικών  συς-η/ζά- 
*)  C.  χων  (5ίθ£κούντων  τάς  πόλείς  *)  και  τον  ς-ρατίώτ/ιν  άποτρεφον- 
ρ.  ν.'  των,  και  άληδώς  πολίτευο/:Λε'νων,  τοΓς  ττράγμα,σι  Μαρίνος  τις  εκ 
τών  "Χεγορ-ίνων  αχ-ρινιοι.ρί(ύν  χης  έώας  ^ίοίκ/ίσεως  παρεισ^υς  εν- 
τέχνως,  τω  βασιλε?  άναπείθεζ  ^) ,  πάσαν  αύτώ  τίιν  πολιτειαν,, 
(^ίαψηΦίσαντί  "^)  τους  (φόρους,  καταπις-ευσαι,  όμοΧογιησίχς  χρυ- 
σι'ον  τω  βασίλε?  περιποιεΐν.  Φίλοχερ^Υϊς  ^έ  ^ρέ/:Λα  ίτΰγγα,νζν 
εκεΓνος,  οία  Ταυλα'ντίος  καϊ  Επίίαρου  τ>5ς  Ιλλυρι^Ός  (Δουρρα- 
χίον  αυτ>3ν  Κρ:ίτες,  άποίκ/2σαν  ^)  έκεΓ,  προση^όρευσαν,  άπο 
Αουρρύχου,  τότε  βασιλεύοντος  Κρ/]τών,  ώς  ^)  ό  ΡωμαΓος  Λου- 
Λανος  εν  τ^  ^βυτερχ  τών  έμψυλίων  φησΐν,  οι  7)  ΚορκυραΓοί,  Κο- 
ρινΘιων  άποίκβι  κατά  τον  auyypoi^ici).  Και  πολύς  w  λο')/ος 
άπλν]ζ-ίας  κατ/ΐ)Όρών  τον  Ανας-α'σίον  ώς  και  ελεγείας  ^)  τίνάς 
επί  του  ίπποφοριιΌυ  άνατεΘ:ζναί  προς  του  §ήμου  κατ  αύτοΰ, 
.εικόνος  αύτώ  σί^ηράς  επί  του  ίππο^ρόρ-ου  άνιχτεΒείσΥΐς.  01  ^e 
ςίγρι  του  1εγορ.ενου  τταρά  μεν  ΡωριαιΌίς  ψχμώσου,  κα3"'  ^/χάς 
ίέ  βίοίο^γιμίας,  ώιίε' 

Είχ-όνα  σοι,  /Βασιλεϋ  γ.οσμοψΰορι,  τι^νίε  σιδήρου 
Στ«σα/Λ6ν  9 ) ,  ώ;  χαλκίς  ουσκν  άτι/Αοτέραν  j 

1 )  Lego  ούκ  ι^ξίοσαν.' 

2  )  Lego  ιιζψΛαΛ  ί'  ώ^ώς.     3 )  Cod.  a.vccirst^eiv. 

4)  Conf.  III ^  49,  άττεριπολών.     5)  Lego  άποίκ>ίσαντε?. 

6)  ώί  -  yviatv.  Lucanus  ιι,  ν.  6ιο  ,  de  Brundusio  :  Urbs  est 
Dictcnis  quondam  possessa  colonis  j  etc.  Hiec  Lydas  de  Epi- 
-damno  poetam  dixisseputavit,  eidemque,  quod  aliunde  acce- 
perat  de  nomine  liujus  urbis,  attribuit. 

7  )  Lego  >3.  Conf.  ii,  3 ,  otg ,  et  iii ,  aa ,  ot.  Κορκυ^οαΐοι  refertur 
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totum  forte  mare  aurum  sibi  profundere  arbi- 
trantes. 

46.  At  fortuna  cnideliter  dominata  specie  quo- 
que  administrationis  nervos  reipublicaj  solvit. 
Nam  cum  curialia  coUegia  civitatibus  pr.Tessent , 
ac  militem  sustentarent,  vercque  rempublicam 
moderarentur,  Marinus  quidam  e  scriniariis,  ut 
vocant,  orientalis  dioecesis.,  cum  se  callide  rebus 
insinuasset,  imperatori  persuadet,  ut  totam  sibi 
rempublicam,  tribiitavendituro,  credat  ,  aurum 
se  imperatori  conciliaturum  pollicitus.  Erat  autem 
ille  lucri  paulo  amantior,  ut  pote  Taulantius,  et 
EpidaTnno,TlIyriaecivitate,oriundus(Durrhachium 
eam  Cretenses,  qui  coloni  illuc  venerant,  aDur- 
rhacho ,  tum  Cretensium  rege ,  adpellarunt ,  ut  ait 
Lucanus,  Romanus,  in  libro  secundo  de  bello 
civili  :  vel  Corcyraei ,  Corinthiorum  coloniasecun- 
dumhistoricum).IncusabantquevulgoAnastasiuni 
insatiabilis  avaritiae  :  adeo,  ut  disticha  quaedam  in 
eum  in  Hippodromo  populus  suspenderit,  cum 
ferrea  ei  imago  in  illo  posita  fuisset.  Versus  autem 
famosi  (ut  Romani  vocant,  qiiam  nos  blasphe- 
miam)  hi  sunt : 

Iraaginemtlbi,imperatormundumcIestmens,I]anccee  ferro 
Posuimus ,  ut  aenea  viliorem  , 

αΑττροσϊΐγόρευσαν,  κατά  τον  auyy^apsa  tantum  βάΚορινθ/ωναποίκοι• 
8  )  Lego  έλετ/εϊά  τίνα ,  id  est  disticha ;  ncque  enim  elegiie  sunl , 
de  quibus  loquitur  Lydus ,  neque ,  ut  e  sequenti  sensu  palet , 
ita  intclligi  voluit.  9)  Anthologia  :  Αν^εσαν  ,  ως  χαλκού  ττβλλον 
άτψοτέρτην.  Et  χαλκάς  melior  mihi  vidctui  lectio,  quam  χαλκού, 
et  οΰσαν  melior ,  quam  πολλον. 

3o 
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AvTi  φόνου,  irfviwi  τ'  i)  όλοί?  ,  λι^οϋ  2  )  τ«  καϊ  όργίς, 

Η  πάντα  ψθείρεσει  3)  ^ιλοχ|3«/Λθσύν*!. 
Γείτονα  4)  (?{  Σκύλλης  όλολν  άνέθεντο  ΧάρυβΛν, 

Ay/Jtov  ώρΐϊΐτ^ιν  5)  τοϋτον  Ανα7άσίον. 
άείίιθί  και  σΰ ,  Σκύλλα ,  τεαίς  φ>ρεσΙ ,  ρη  σε  κα*  «ύτίϊν 

Βρώξΐ] ,  χαλκείην  άοίίμαν»  τερμάτισα;. 

Δια^αλλοντ«£  yap  τχρος  των  αρχαίων  οί  τί^ν  Εύρώπην  οικοΰν- 
Τ6ί  σχε(5ον  άπαντες  έπΐ  φιλαργυρία,  ά^α  κερίαινοντες,  ά^α 
(ίαπανώντες  τα  τΐεριγινόμεν»  «ύτοΓς,  ot  5'  Ηπεφώταί  ^αλί^α^ 
2ύρων  οι>τ5ς  άιτοίκοί,  ώς  β  Πολέ^χων  «ν  πψτιχτί  έ|χ))03σεων  ^) 
τ^ς  κατά  Λουκανον  τον  ΡωραΓοαι  «^φυλιων  7)  ονγ^ραψΐ,ς  άπε- 
^ϊίνατο.  Οθεν  και  Παλαίζ-ϊίνη  ^)  προς  των  αρχαίων  καλεΓταί, 
εν  9)  ^  Ηρώ(3^ς  πατέ  προς  τιμ^ς  Auyourow  Νικόπολίν  ε'ίίει- 
*)C.  μοηο  Tyjv  *)  πόλίν,  παρά  Λευκατϊ]ν  και  τον  Ακτίον  κο'λπον^ 
οπού  Κλεοπα'τραν  ριετ  Αντωνίου  ττιχρες^σατο* 

47•  Η"  Ρ^έν  ούν  τοίοϋτος  ό  βασιλεύς*  τά  §ε  ocXkct  συνετός 
και  πεπαι^ευριε'νος,  έπιεικΐ^ς  τε  άρια  καϊ  φας-^ίριος,  ρε^αλό- 
ίωρός  τ€  και  κρεΓξτων  έρ^^ς*  ψυΒριών  τε  τους  λο'^ους,  ώς  καέ 
πλ/ίρωρια  χρόνου  και  βο^μον  τοις  των  Xtiywv  5'ί^ασκάλθίς  βου- 
λη&εντα  παρασχεΓν,  ταΓς  αυτών  (ϊιχονοιαίς  Ιριπθ(3£σ6>5ναΓ  πε'ιρυκε 


Ι  )  Cod.  (ίέ  όλοί  J. 

2)  Cod.  λοι^οϋ.  Praefero  lectionem  Antljologiae  ,  sequentibus 
magis  congruentem  ;  quippe  vero  similius  est  avaritiam  hoc 
loco  famis  ,  quam  pestis  causam  yocari. 

3)  Lego  οΐς  πάντα  y^jipsi  ση,  Anlbologia  :  oTj  πάντα  ψθίίριεις 
«κ  ψιλοχρτψοσύν/ις, 

4)  Anthologia  :  έ^γύ^Ί  τΤις  Σκύλλας  χαλεπίιν  ς-ιίσαντβ  Χάρυ€(?ίν. 
yerba  Lydi.  οί  ^e  ς-Ζχοι  τοϋ  ^ρα/Λώσου,  manifeste  05tettdnnt ,  eum 
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Pro  cjede,  paupertatcque  exitiosa,  fameqae  et  ira, 

Queis  omnia  destruit  taa  avariUa. 
Vicinam  autem  Scyllso  cxiliosam  posucrc  Charybdini; 

Ferum  crudivorum  liunc  Anastasium. 
Time  et  tu,  Scylla,  tuo  animo,  nc  te  quoque  ipsam 

Devorct,  acucam  dcam  postqaam  signarit. 

Etenim  apud  antiquos  omnes  fere  Europam 
incotentes  obavaritiam  maleaudiunt,  simul  lucro 
studentes,  simul  parta  consumentes,  Epirotaj  au- 
tem  maxime ,  Syrorum  colonia,  ut  Polemo  in  libro 
quinto  commentariorum  ad  Lucani  Romani  de 
bello  civili  carmen  ostendit.  Unde  etiam  Palaeste 
ab  antiquis  vocatur,  in  qua  Herodes  qiiondam  in 
honorem  Augusti  Nicopolin  urbem  ad  Leucaten 
Actiumque  sinum  aidificavit,  iibi  Cleopatram  cura 
Antonio  ille  devicit. 

47.  Erat  igitur  talis  imperator :  at  cetera  prudens 
et  erudilus ,  humanusque  simul  et  diligens ,  muni- 
ficentissimusque  etira  fortior;  literarumque  adeo 
reverens ,  ut  temporis  complementum  et  graduni 
lilerarum  magistris  concedere  cupientem  dissen- 
tiones  eorum  impedierint  :  solent  enim  docti  , 

ntique  patasse,  posteriora  duo  disticha  unum  cum  pnecedeiiti- 
bus  epigramma  efiicerej  nnde  patet,  cur  scripserit  ίέ,  non  xijc. 

5)  Cod.  ώ^ιςγιν, 

6)  Cod.  εξγι. ..  σεων. 
7  )  Cod.  έΐίψ'Λίονς. 

8)  Lego  ϊΐΛίχίςη.  Conf.  Cass.  Bell.  Civ.m,6,  et  Lucan.  V, 
V.  460. 

9)  εν-πόλίν.  Nescio  qua  auctoritate  liic  nitatur  Lydus. 

3o   * 
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yap  ε|  άπραγμοαυνης  το  λο^ίκον  προς  εαυτό  σίαφωνείν..  Ην 
ουν  άγαθος^  ως  εψγ^ν,  και  μγι^ένχ  των  (^εο/ζένων  σκυθρωπον 
ά-ηοτΐέμτιων'  ώς  piyj  πόλίν,  piyj  (ρρούριον,  μγ)  ώσίνιον  Ο,  yj  λί- 
ρένα,  ??  το'πον  ούν  τίνα  τ:ίς  πα'σχις  Ρω/υιαιων  πολιτείας  άμοιρεΐν 
των  εκείνου  κατά  το  άναγκοαον  δωρεών.  Οχί  Se  μόνος  αυτός 
ρ,ετά  Κωνς-αντΐνον  τλν  των  ψι^χών  ε'κου^ίσε  ^ασμοΐογίαν ,  ει 
και  μη  πάσαν,  (ού(5ε  yap  έφθασε,)  θεον  ε'χέτω  ι'λεω  των  όπωσ- 
(5>3ποτε  πλχ)|:Λελνι9έντων  αύτω*  και  yap  άνθρο^πος  τ,ν.  Πολλών  ^ϊ 
δντων,  καϊ  ^)  υπέρ  των  κοινών  Ανας•ασ£ος  ετ:ρίχζεν,  αρκέσει 
μόν/ι  προς  άτιό^ειζιν  -η  παρ'  αυχοϋ  Ιτΐερ  Έίψράτγιν  κατασκευα- 
σθεισα  πόλίς  (Accpav  (χυτην  οΐ  επιχωριοι,  Αναςασίου  $ε  πολιν 
εζ  αυτοΰ  προσαγορεύουσι  κα.9^  γ}μάς),  yjv  ει  μγι  Βεος  τιρος  εκεί- 
νου τους  ψάρυγζι  Περσών  ετΐέβρισεν,  εκιτοίλαι  ocv  τά  Ρωμαίων 
Πέρσαί,  οίον  προσεχί?  αΰτοΓς  ες-ι^κατεσχτικεσαν. 

48.  Χαλεπόν  ^έ  ου^εν  και  μιας  αυτού  σκοτίας  και  λανΘα- 
νούσγις  ετι  ετιιμντιοΒγιναι  πράζεως'  ^εΐ  γαρ  και  τών  £(?ίκών  τάν- 
φος  αρετών  ptiav  έναττοθέσθαι  τω  λό^ω.  Παϋλος,  auhp  ευπα- 
τρίτης  J  εκ  Βι§ιανοϋ  πατρός  επισγιμοτάτου ,  γεγονεν  υπ'  αϋτώ* 
ος  και  τους  πώποτε  τών  έμπροσθεν  έπΙ  μεγαΤ,οψροσύνη  3•αυ- 
μασθέντων  υπάτων  ταΐς  οΰ.οτιμίαις  άπε'κρυψεν.  Ούτος  χρειών 
ιδιωτικών  ένεκα  λυσίτελών  αϋτώ,  επωφείλγισε  ^)  Ζ/]νο!3"ο'τω,  ώς 
f.  76,  ^''^'  '^^'^^'^  '^°''ζ  '^^  υπάτοις  προς  αξιώματος  *)  και  μόνου  τυχών, 
Ρ•  "''•  άναψαίρετον  ^)  γρυσίον ,  εις  γιΚίας  χρυσιΌυ  λάρας  συνα/ο'ριενον. 
Τοΰ  (ίέ  Παύλου  προς  τΥιν  εκτισιν  άτονουντος,  6  Ζγινό^οτος  ποτ- 
νιούμενος  τον  Κναςάσιον  άντεζό'Κει  άμΰνειν  αϋτώ.  Ο  $ε  συνο- 

1 )  εύσινίον  Ίη  versione  omisi.  Forte  legendum  εν^^ήνιον  κ 
eO^vjvta.  Soepe  Cod.  σ  pro  ^. 

2)  Aut  excidit  aliq[uid,  au  tlegendum  ά. 
8)  Cod.  έττοψ11•η(τεν. 

4)  Lego  xns  ύττατεία?      5)  Cod.avayips.Tov. 
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ut  pote  otiosi ,  iiiter  sese  disscnlire.  Erat  igitur 
bonus,  iit  dixi,  neque  quenquam  petcntem  tristi 
vultu  diraittebat  :  ut  iiou  urbs,  non  castellum... 
non  limeii ,  nullus  denique  totius  reipublicae  Ro- 
manae  locus  raunerum  ejiis,  jKJSlulante  nccessitate, 
expers  esset.  Quod  vero  solus  ipsc  post  Constan- 
tinum  animarum  tributum  ,  quanavisnon  orane, 
(  quippe  mors  praevertit  eum , )  levavit ,  deum  pro- 
pitium  experiatuT  suis  qualibiiscunque  peccatis; 
etenim  homo  erat.  Multa  autem  cum  sint,  quae 
prorepublica  Anastasius  fecit;adremdeclarandain 
satis  erit  una  trans  Euphralern  ab  eo  aedificata  wrbs 
(  Daram  eam  indigenae  ,  nos  Anaetasii  urbem  ab 
ipso  adpellamus)  :  quam  nisi  deus  cum  illo  Per- 
sarum  faucibus  imposuiseet ,  jam  olim  ,  opinor , 
Persae,  quae  iinitima  iis  sunt  Ronjanoruni ,  occu- 
passent. 

48.  Nihil  vero  nocebit, unum  quoque obsciirum 
ejus  atque  etiam  latens  factum  coraraemorare  ; 
oportet  enim  et  privatarum  viri  virtutum  unam 
literis  mandare.  Paulus ,  vir  patricius ,  Bibiano 
splendidissimo  patre  ortus,  sub  eo  vixit;  qui  qiii- 
dem  priores  consules,  quorum  unquam  in  admi- 
ratione  magnificentia  fuit,  liberalitate  obscuravit. 
Hic,  privatas  propter  necessitates  Anastasio  utilis, 
Zenodoto,  quippe  et  ipse  consulatu  honorem  tan- 
tumconsecutus,  pecuniam,  quae  negari  nonpos- 
set,  ad  summam  mille  auri  librarum  debebat.  Cui 
solvenda?  cum  par  non  esset  Pauhis ,  Zenodotus 
Anastasii  opem  imploravit :  qui  intelligens,  neque 
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ρών ,  μη^'ε  τον  Παΰΐον  άρκεΓν  προς  ά•κό§οαω ,  μ-^^ε  Ζψό^οτον 
ττρός  εν^οσιν ,  $ύο  χιΐίΰί^ας  χρυσίου  ^έ^ωκε  Ιιτρών  αυτώ  ,  τάς 
μεν  χίλ/ας  τω  χρ>5Γ>7  >  τάς  ^ε  Ιειπομένας  (  τοσαυταί  ίέ  )?σαν  )  τω 
Παύλω  χοίρισοίμενος. 

49•  -Ι^/^  "^^  άναςρεψω  τω  λό^ω  προς  ΜαρΓνον.  Εκλαβών 
τοινυν  Σύρος  άνηρ  καϊ  ηονιηρος  ώς  επίεικτις  τους  ψόρους,  τα 
fiev  βουλευτιίρία  πασών  παρέλυσετών  πόλεων,  «περιπόλων  τους 
υπγΐΜους  παντΐ,  ώς  έτυχεν,  ει  ριόνον  αυτω  το  πλέον  υτζόσχοιτο, 
και  άντΐ  των  ανέκαθεν  ς-γιριζόνχ(Λν  τα  πρα'^ριατα  βουλευτών 
ΤΐρογειρίζετοΛ  τους  λε^οριένους  βί'νιίίκας  (  ϊταλοΓς  *)  θεόν  απο•» 
καλεΓν),  οΐ  τ:α.ρσ}.ο£6ντες  τους  συντελεΓς,  ουίί'έν  πο'Κεμίων  ^σ- 
σον  τάς  πο'λείς  ΒάΒ-φίαν,  Καϊ  ybtxan  μεν  πολύχρυσος ,  ειπερ  τις 
άλλος,  ό  βασιλεύς,  και  μετ'  αυτόν  6  Μαρίνος ,  καί  δσοι  Μαρΐνοί 
δντες  ^)  απλώς*  απορία  ^ε  παντελ>3ς  καί  πενίας  βάθος  κατέ- 
πίε  τα  πρα'^ριατα^),  το  λοιπόν  τ^ς  επαρχότγιτος  τρόπω  χαμαι- 
ζϊΐΚοΌ  §ικας•οΰ  μόναις  ταΓς  ί(3(!ωτ£καΓς  ^ια^Μασίαις  αχο^^αζούσγις. 
■  ϊΐυθρία  $ε  δμως  6  Μαρίνος,  και  τ>3ν  άρχγ)ν  ε^όχει  τιμαν  , 
τέχν>;  τον  φθόνον  άπωδούριενος.  ΕνΘεν,  τών  ογιμοσίων  ώσπερ 
ύφ'  έτερους  τελούντων ,  χαΐ  μγ]  κατά  τάζιν  πραττομενοαν ,  υπώ- 
λίσΘεν  Υ)  τάζις  ν.αΧ  πενίας  ένιηρχετο'  τί  γάρ  περιεγίνετο  αυτί? , 
μόναις  ταΓς  (3Ί'κα£ς  τών  ι^ίωτών  έζυπγιρετουμέντ} ; 

5ο.  Ούτως  ούν  τών  πραγμάτων  υπό  τω  Μαρινω  πεσο'ντων, 
συνεΐ^εν  6  βασιλεύς  έτερα  τιμγ  τ«ν  άτιμίαν  παραμυθτήΰασθαι 
τ>5ς  άρχγις.  Τών  γοΰν  ^αανιχών  ργιτόρων  τους  άρίς-ους  επί 
*)  C.Tyjv  άργγίν  προύψερε'  καί'*)  ποτέ  προς  τί5ς  γαμετΫίς  Αριάδνης 
ογΧοΰμενος  ,  ΑνΘερω  τω  Ανθεμίου^  τοϋ  νώμης  βεβασιίευ- 
κότος,  παι^Ι  τν^ν  άρχί^ν  εγχειρίσαι,  γ^γανάκτγισεν ,  ειπών  (ίέ, 
ριχ]ΐ5ενός  ??  μόνων  "Κογικών  άζίαν  είναι  τ>3ν  επαρχόττιτα.  Οπως 

ι)  Patet  flliquid  excidisse.    2)  Cod.  f^aptvtovTSf.    3)  Conf. 
III,  9,    i4,  66  ,  π/3αγ^άτων. 
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Paulum  solvere,  neque  Zenodotum  remittere posse, 
duo  millia  auri  librarum  ei  dedit,  mille  creditori, 
reliquas  (  erant  autem  tolidem  )  Paulo  largiens. 

49.  Ego  vero  enarratione  ad  Marinum  redeo. 
Cum  igitur  Syrus  homo  iinprobusque  tributa 
quasioequus  suscepisset,  curialiaomnium  urbium 
sustulit ,  cives  cuilibet  lcmere  ,  dummodo  plus  ei 
polliceretur  ,  vendens  ;  proque  curialibus  ,  anti- 
quis  piiblicorura  moderatoribus,creat,  quosvin- 
dices  (quo  nomine  Itali  deiim  adpellare  solent) 
vocant ,  qui  nacli  in  collatores  potestatem ,  nihilo 
qiiam  hostes  melius  civitates  habuere.  Et  auro 
quidem ,  si  quis fuit  aliiis,  ditissimus  fit  imperator, 
post  eumque  Marinus ,  et  quot  omnino  Mari- 
niani  :  summa  vero  angustia  et  paupcrtatis  abys- 
sus  causas  absorbuit,  priefectura  deinceps  more 
pedanei  judicis  privatis  tantum  litibus  vacante. 
Verebatur  tamen  Mariniis,  videbaturque  colere 
magistratum  ,  arte  invidiam  repellens.  Inde,  cum 
quasi  ad  alios  publica  pertinerent,  neque  rite 
exigerentur,  collapsum  officium  est ,  coepitque 
paupertate  laborare  :  solis  enim  privatorum  cau- 
sis  operam  dans,  quid  reliqui  habuit? 

5o.  Sic  igitur  rebiis  sub  Marino  ruentibus , 
imperator  alio  honore  contemtum  magistralus 
solari  constituit.  Nam  forensium  oratorum  optimos 
ad  praefecturam  evexit ;  atque  aliquando  ab  uxore 
Anadue  sollicitatus,  ut  Anthemio  Anthemii,  qui 
Romai  imperavit ,  filio  praefecturam  deferret ,  suc- 
9ensens     nemine  nisi  literatis  dignam  esse  prae- 
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<?£  -ηρυΒρία.  lYiV  apyjtV,  γυώσεταί  τις  εκ  τούτου.  Έρμίοίζ  τις  τ(ης 
Aii^ioii  σν-ρινίΆοίοις  συναριθυ-ούμενος  ΰπο  μψ'^ίυ  γίγονε ,  Σερ- 
γίου, του  τότε  ττ^ν  έτιαρχότήτα  Παίζοντος,  άγαναν-ττιπαντος.  Ο 
οέ  |3α7ίλενς  Τιρος  ττ,ς  ]ίρ[χίου  ^.Τ;τρ6ς  ^)  ογίού μένος,  πολΰς 
ίγίνετο  τον  υτζαργον  παρακαλών,  τ.αραχ-γ^αρεϊν  Έρμίχ  έ'λεΐνος  ^ε 
μεγρι  παντός  άνεβ'αλλετο"  και  ο  βασίίευς  ενε^ί^ου,  ττ,ν  τε  άρ'/τιν, 
ττιν  τε  Σεργίου  σεμνόττιτα  τταρανηρού μένος'  ίσχυσε  ^  όμως, 
νπέρ  ^ι^Άίου  τταροίν.οΟΜν.  Αυτών  ούν  των  έν  λο'^ω  άμοίβνΛον 
ττ,ν  σ.ο'^ην  Ίζαρού.αμβανόντων ,  ΤιαραΛΙ^ωσιν  ^)  ε'κ  τών  7.εγομενο)ν 
Αυγους-αΧίων ,  οι  μόΰ.ιςα  τοις  Ιόγοις  ένέττρετιον ,  και  μτιν  καϊ 
ταχυνοίζοϊων  τοΐς  άκοΐούθοις  τταριέναι,  ν,αΐ  \όγους  Tzarjv.^idovai, 
και  άκροάσεσι  ^τιμοσίαις  ^)  έπι^είκνυσθαι  την  ούσαν  αυτοΐς  ir.l 
τοΐς  Χόγοις  παρασ^ευτίν ,  γερών  τε  ου  μικρών  τυγχαίνειν. 

5ΐ.  Τοίαΰτα  μεν  τίνα.  τότε  επράττετο.  Ο  8ε  βασιλεύς  ετρυ^ 
οα,  ταΧς  Μαρίνου  τ.ερινοίαις  τΟ.ουτών,  '/.αΙ  ταΐς  τών  υτ.άτων 
ώγημίαις  ενα^ρυνόμενος.  Εφ>;'νη  οέ  βαΰεΐα  την  πάσαν  εγαΰνου 
τ.οΊχτείαν ,  y.cu  ουγ  riv.ira  τον  ς-ρατιώτήν,  τ.άντων  όμοΰ  ττιν  της 
αυΐ'ης  ρχςώνήν  ζ-^ΐούντων,  και  όίωκοντων  τά  βασιΐέως  έπιτη- 
5εΰυ.ατα.  Και  τιζρας  -ην  λοιπόν  Ανας-ασίου  τοϋ  βίου  τοΐς  άπο 
τών  δογμάτων  γ.αΊ  Βίταλίανοΰ  ^ορΰοοις  ταραττόμενον,  Ιουςινου 
δε  iryV  βασιλείαν  τΐαρα1α§όντος  {άντ,ρ  δε  -ην  άπράγμων  υμΙ  μ:/ι- 
δεν  απλώς  παρά.  την  τών  οπλών  πεΐραν  επιςάμενος),  "Μαρίνος 
μεν,  γ.αΙ  'όσοι  λναςασίου  της  αυξ,γ,σεως  ''*)...  ουκ  όντων  δε  το 
"^)  ^-λοιπόν  τοΐς  κρατοϋσι  χ,εροών  "^),  ώσπερ  το  πρότερον  (-/.αΙ  γάρ 
ρ.  ν.  (χπες-ρεψοντο  τν.ς  κατά  των  υπζ/.οων  επΊ\ρεια.ς),  άπας  μεν  ο 
πλούτος  Αναςασίου ,  εις  άπειρους  μ.υριά,δας  γουσίου   λιτρών 

1 )  Cod.  [xri  προς. 
2  )  Cod.  πα^οάαωσίν. 

3)  Cod.  5τ,υ.θ(;ίοις. 

4)  Patet ,  post  αύξνίσεως  alicjuid  cxcidissc. 
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fecturara  dixit.  Quomodo  autem  veritus  sit  magi- 
stratum ,  ex  hoc  licet  intelligere.  Hermias  quidam  e 
Lydia;  scriniariis  reprehensionem  incurrit ,  Sergio,  »• 
qui  tum  praefectura  fungebatur ,  succensente.  Im- 
perator  autem ,  ab  Hermiac  matre  soUicitatus,  raul- 
tum  hortabaturpracfectum,utHermia3concederet : 
at  ille  usque  differebat ;  indulsitque  imperator ,  et 
magistratum  etSergii  splendorem  reverens ;  quam- 
vis  causa  esset  forlior,  quippe  qiii  ad  justam  rem 
hortaretur.  Cum  igitur  clari  oratores  inagistratu 
vicissim  potirentur,  ex  Auguslalibus,  utvocant, 
iis  ,  qui  maxime  eloqiientia  praestabant ,  nec  non 
«mulantibus  eos  inter  notarios  ,  accgdere  con- 
cessit ,  oralionesque  tradere ,  et  publicis  in  audi- 
toriis  suam  in  dicendo  facultatem  ostendere,  prae- 
miaqiie  non  exigua  consequi. 

5i.  Talia  qiiacdam  tum  fiebaiit.  Imperator  autem 
mollitiei  indulgebat,  Marini  artibus  dives,  etcoii' 
sulum  laudibus  elatus.  Pax  vero  profunda  totam 
laxabat  rempublicam,  et  maxime  militem,  omnibus 
una  aulae  otium  aemulantibus ,  sectantibusque  stu- 
dia  imperatoris.  Ac  finis  ceterum  vita?  Anastasii 
cum  dogmaticis  tum  Vitaliani  tumultibus  pertur- 
bata  est.  Justino  autem  imperium  tenente  (erat 
vero  vir  iguavus,  nihil  omnino  praeter  armorum 
usum  sciens)  Marinus  quidem,  et  quot  ab  Aiia- 
stasio  aucti  fuerant. ..  sed  cura  deinceps  nulla,  ut 
antea,  imperantibus  lucra  essent  (etenim  aversa- 
bantur  subditorum  injurias)•,  omnes  Anastasii 
divitiae,  innunjera  auri  libriirum  raillia,  dilapsop 
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συναγόμενος,  ^teppvr,.  Οχλος  (?έ  πολέμων  τα  Ρωμαίων  ε^όν ει > 
ΙΤεοσών  txjv  άε£θ/5υλλν)τον  επί  τα,ϊς  Κασπιαίς  Πύλαίς  άπαίΤοΟν- 
των  ^απανχιν"  ό  (ίέ  περί  «ϋτίίς  "λόγος  τοίοϋτος. 

52.  Π/30ς  άνίσχοντα.  ύπο  λέοντι  ίιλίον,  ε'ν  άρχιρ  ςενγ  τοΰ 
Καυκάσου,  προς  Βορε'αν  ανεμον  κατά  την  Κασπιαν  χωριζό- 
μενων φύσει  των  του  Καυκάσου  σφυρών  ,  είσο^ίος  άπετελέσΘ/] 
βαρβάρων  τοις  άγνοουμένοις  Υΐμΐν  τε  καϊ  Πε'ρσαίς,  οι  περί  χΐην 
Ύρκΰίνην  νέμονται'  ^t  Υΐς  εισβάλλοντες,  τα'τε  προς  Εύρον  Πε'ρ- 
σαις,  τά  τε  προς  Βορε'αν  ΡωριαιΌίς  ανήκοντα  έ^γουν.  Και  εως 
μεν  Αρτάξατα  και  ετί  ε'πε'κείνα  εΓχον  υφ'  έαυτοΓς  οι  ΡωμαΓοι, 
άντέβαινον  παρόντες  εκεΓ*  ώς  (ίε  τούτων  έζές-γισαν  και  όσων  ^ ) 
άλλων  έπΐ  Ιοβίανοΰ,  ουκ  έξ-ήρΜυν  οί.  Πε'ρσαί  τά  τε  εαυτών  τά 
τε  παΟ.αί  Ρωμαίων  ψρουρεΐν  και  ^^ο'ρυβος  άεΐ  τάς  Πάτερων  Αρ- 
μενίας εΐχεν  άψόρ-ητος.  Τίνονται  5V]  ουν  λό^οί  ^χετά  τγιν  επί 
Ιουλιανού  Ρωριαιων  άς-οχίαν  Σαΐουςίω  τε,  ος  >?ν  ύ-παρχος,  εξ 
Υ}μών,  και  Περσών  τοΓς  εζοχωτάτοις,  και  Ισ(3£7ε'ρ<δ;?  ύζ-ερον, 
ώς-ε  κοιναΓς  Βατ:άναις  αριφω  τά  πολιτεύριατα  φρούριον  επι  τίϊς 
εϊργιμένγις  ^)  εισόδου  κατασκευα'σαι ,  έπίΓ>5σαι  τε  βοι^θειαν  τοις 
τότΐοις  προς  άναχαιτισμον  τών  κατατρεχο'ντων  (Si'  αΰτϊ5ς  βαρβά- 
ρων. Ρωμαίων  $ε  τοις  ^)  ττερ/  τί?ν  Εσπέραν  και  τίϊν  Αρκτον 
πολέριοις  ένοχλου μένων ,  οι  Πέρσαι  εσχον  άνάγν-γρ/,  οία  προσ- 
εχές-εροι  τοις  των  βαρβάρων  έψό^οις,  άντοοίο^ομεΐν  <ρρούριον 
ΙκεΓ  (Βφαπαραχ  4)  αυτό  -κατρίως  καλέσαντες),  καϊ  δυνάμεις 

^        ετΐές-γισαν ,  καί  πολέριιος  ουκ  είσϊίει. 

f.  78.       53.   Εκ  ταύτης  τ^ς  άφορρι^ς  οι  *)  Πέρσαι  Ρωραιοις  έπε- 

I )  Cod.  όσον  άλλον» 

a)  Cod.  ειρ-ήνγις. 

δ  )  Cod.  ττ/ί. 

4)  ΠΙ,  53,Cod.  βιριπαραχ.. 
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sunt.  Bellorum  vero  turba  rem  Romanam  agitabat, 
Persis  semper  celebratum  de  Portis  Caspiis  sum- 
tum  repetentibus  :  de  quo  sumtu  haec  traduntur. 
52.  Orientem  sub  leone  solem  versus,  angusto 
in  aditu  Caucasi,  ventum  Boream  versus  Caspium- 
que  mare  divisis  natura  Caucasi  radicibus,  introi- 
tus  patefactus  est  barbaris ,  nobisPersisque  ignotis, 
qui  circa  Hyrcaniam  incolunt;p€r  quem  irnientes, 
et  Eurum  versus ,  quae  Pcrsarura ,  et  Boream  ver- 
sus,  qu£e,  Romanorum  erant,  populabantur.  Ac 
dum  quidem  Artaxata  et  ulteriora  etiam  posside- 
bant  Romani,  prsesentes  ibi  occurrebant  :  cum 
vero  haec  et  quae  alia  sub  Joviano  perdidissent , 
non  sufficiebant  Persae  ad  sua  simul ,  et  qiiae  prius 
Romanorum    fuerant ,   custodienda ;   semperque 
tumultus  utrorumque  Armenias  intolerabilis  agi- 
tabat.  Itaque  post  Romanorum  sub  Juliano  cladem 
inter  Salluslium  ,  praefectum  praetorio ,  ab  nostra 
parte,  et  Persarum  nobilissimos  posteaque  Isdir 
gerdem  convenit,  ut  communibus  utriusque  im* 
perii   sumtibus  castellum   ad   dictum   introitum 
uedificaretur ,  praesidiumque  locis  imponeretur , 
quo  barbari  per  eum  iryuentes  arcerenlur.  Romanis 
autem  bellis,  quee  in  Occidente  et  Septentrione 
coorta  erant ,  perturbatis ,  Persae ,  ut  pote  propiores 
barbarorum  incursionibus ,  coacti  sunt  castellum 
ibi  contra  eos  aedificare  (quod  Biraparach  patrio 
sermone   dixerunt),   praesidiumque   imposuere , 
nec  hostis  ingressus  est, 

53.  Hac  occasione  utentes  Persae  Romanos  ag- 
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τίΟτ,ααν,  κατά  σ//ίκρόν  έπϊ  τάς  Συρίας  και  Καππαδοκίας  έκ- 
χεόμενοι,  ως  ^ϋθεν  άιί'ίκοΰ^ενοί ,  και  τ/]ν  υπέρ  των  κοίνών  yevo- 
usvyjv  ^αηάνην  ■κατά  το  έΓ.ιβάλλον  ΐωμαίοις  άπος-ερονμενοι' 
ώςε  Σπορά'/Λον  τον  τιρώτον  υπο  Θεοδοσίου  του  μείζονος  έκ- 
τ.εΐκ^Βτιναι  ^ι&Αεχθγιαόμενον  ΐΐέρσαις.  Ο  ^ε  δυνάμει  τε  χργιμάτων 
και  αννίαει  Ιόγων  εγγύς  ετιειθε  ΙΙέρσαις,  Ρωρ.αίων  ωσπερ  χαρι- 
ζομίνων  αίιτοΐς,  [υπο  ^)  Ρω^Λαίων]  Υίαυγάζειν  χα,Ι  ψΟ•.ους  είναι' 
και  ταύτα  έως  του  κα3•'  ημάς  Αναςασίον  ^ιεσύργι  Ιαΐούμενά 
τε  γ.αΐ  τυτιοΰμενα ,  καϊ  απλώς  Υίρτγιμένα.  Επί  $ε  αυτοϋ ,  Κωα'ιίου 
του  γέροντος  ok/\v  ΪΙερσί^α  κατά  Ρωμαίων  άγοντος,  γίγνεται 
τιόΐεμος'  και  χΐ-ίρι  μίν  νικάν  Ρωμαίοι  δυνάμενοι,  ασωτία,  ^ε 
και  τρυψ-η  Αρεοβίν^ου  του  τελευταίου  (ιην  γαρ  ψΰ,ω^ος  και  ψίλ— 
αυλός  και  ψίλορ-ημων  *),  καϊ  άττειρία  και  δειλία  Πατρικού  ^) 
και  Ύττατίου ,  των  ςραττιγων ,  Τ/Ιαττώ^γισαν  μεν  το  πρότερον , 
έζατιίνγις  των  Περσών  έπισχεΒέντων  ^)'  των  άε  λοιπών  τους  τε 
Πέρσας  ^ιω'ξάντων  ^),  και  Αμι^αν  άΐοϋσαν  ρυσαμένων  αυΒις, 
6  Πέρσης  Ιόγους  εκίνΥ]σε  τζρος  Κέλερα,  δς  -ην  μάγιςρος  τών°) 
τώ  Αναςααίω,  τιερι  Βφίπαραχ  (ώς  ττροέψαμεν)  και  τ>5ς  κατά 
μόνας  υπό  Περσών  γενομένγις  περί  αυτοϋ  δαπάνης.  Και  πέρας  7) 
έ'σχεν  γ]  ψιλονεικία,  μετρίων  τίνων  ύπο  Αναςααίου  χαρισθέντων 
Κωά^Ίη'  το  γάρ  μεγαΐό^ρον  Αναςασιου  κα'ι  εϋμέθο^ον  εύσεβώς 
χγ,ν  υπέρ  ειριήνγις  ζ-ημίαν  υπεμενε.  Τοιούτος  μεν  ούν  6  περί 
των  Κασπιων  Πυλών  τοΓς  Ρωμαίων  αυγγρα(^εΰαιν  ό  \όγος. 
Αρριανος  επιτΤις  Α1ανικ•ης  ^)  ίς-ορίας,  και  ούχ9)  ή'κίΓ^  επίτ>7.ς 

Ι  )  ύπο  νωμαίων  delendum  ccnseo. 

2)  LegO  φιλορχν^ρων. 

3)  Legendum  Πατ/5ΐζίου. 

4)  Lego  έπίχε.&έντων. 

5)  Cod.  ί^ίωξεν  των; 

6)  Addo  off ixibx-ii.  Conf.  ii;  24,  oyyr/twv,  et  in,  17,  iu  £ne. 
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gressi  sunt,  paulatim  in  Syrias  Cappadociasque 
irruentes,  quippe  utiqiie  injuriam  passi,et  siimtu 
communem  in  rem  facto  pro  parte  Romanorum 
S2)oliati  :  quare  Sporacius  primus  a  Theodosio 
majori  ad  colloquium  cum  Persis  missus  cst.  Hic 
autem  cum  pecunia;  vi  tum  oralionis  prudentia 
prope  persuasit  Persis,  ut,  quasi  concedentibus 
ipsis  Romanis,  quiescerent ,  amicique  essent :  atque 
ita  res  ad  Anastasium  nostrum  usque  colloquiis 
pactionibusque  tracta,  et  omnino  suspensa  est. 
Sub  eo  autem,  Coade,  sene,  omnem  in  Romanos 
Persidem  agente ,  belluiu  existit ;  cumque  manu 
vincere  possent  Romani ,  luxuria  moUitieque  Areo- 
vindi  postremi  (erat  enim  cantus,  tibiae  et  salta- 
tionis  amator),  et  inscitia  ignaviaque  diicura, 
Patricii  et  Hypatii ,  primo  quidem  superati  sunt , 
repente  irruentibus  Persis  :  at  reliqui  cum  repu- 
lissent  Persas,  Amidamque  captam  recepissent, 
Persa  cum  Celere,  qui  erat  magister  officiorum 
Anastasio,  collocutus  est  de  castello  Biraparach, 
ut  pr£edixiinus ,  deque  sumtu  ,  quem  in  illud 
Persae  soli  impenderant.  Finemque  habuit  con- 
tentio,  modicis  quibusdam  ab  Anastasio  Coadae 
concessis  :  quippe  Anastasii  generosus  moderatus- 
que  animus  jacluram  pacis  gratia  pie  ferebat.  Haee 
igitur  de  Portis  Caspiis  Romanorum  historici  tra- 
dunt.  Arrianus  in  historia  Alanica,  et  maxime  in 
libro  octavo,  accuratius  quam  accolae  explicat; 

y)  Cod.  πέραας. 

8)  Αλανικ^ί  ;  conjectura.  Cod,  ff«Xscvtx>jft     g)  Cod.  6χ. 
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^γ^όγις,   των  πάροικων  άκριβές-ερον  ^ιεζέρχετίχι,  αυτοΓς  τοις 

τόηοις  έπις-άς,  οϊα  τϋς  χώρας  αυτ^^ς  γ]γτ^σοίυ.ενος  υπό  Τραϊανω 

*)  C•  τω  χρηΓω*  τοιουτοιις  *)  γάρ  άρχοντας  εκεΓνος  εσχεν,  οί  τοΓς  τε 

ρ.  ν.'λο'^οις  τοΓς  τε  ίργοις  εις  τοσαύτ>}ν  εϋ'κλείαν  τχ3ν  ^)    πολίτειαν 

avlrvjfffXV• 

54.  Τοίουτων  μεν  περί  Πέρσας,  ρίυρίων  ίέ  αλ}>ων  πολέμων 
αναπτοριένων,  το  λο<πόν  λο^ίκοΓς  παροίος  ουκ  >jv  επί  τ>3ν  έπαρ- 
χότχ3τα.  Είίει  ^έ  χργιμάχων,  και  ούίέν  «ν  άνευ  αυτών  πραχθ-^^ναι 
των  δεόντων.  Οπως  (ϊέ  /αηίέν  των  προς  avuxpoiZYiV  τϋς  πρόσθεν 
ευπροίγίοίς  ΈΛροψθγ,  σαλοι  σκφτώντες  καϊ  ^«ζ-ώντες  τχ;ν  γην 
ριζύθεν  TTjv  Σέλευκου  Αντίο'χείαν  κατε'α|αν,  τω  ύπερκείριε'νω 
|3ουνω  T/jv  πόλίν  σκεπασαντες ,  ώς  μτη^εμ.ίίχ.ν  ^ίχψοράν  δρους 
και  πόλεως  άπολεί(ρθ/5να£  τω  χωρίω,  ναπ>]ν  (ίέ  το  πάν  και  σκο- 
πέλους ,  ο'ί  "ηΰίλΛί  TY}v  Ορόνχγιν  •καρολισθαίνοντα  τ^  πόλει  εσκάχ- 
^ον.  Χρυσίον  ούν  άπειρον  εχρϋν  έπομβρισχι  * )  τ>3ν  επαρχότητα 
προς  έκιροράν  τέως  των  άπο  του  πτώρ^(τος  ε|ο^κωθέντων  καί 
εις  γ{)άβοαον  (5ϋσχωρ«χν  άνο£(3ν)σ«ντων  χω/χατων*  ουίίέ  yap  ήν 
«σφαλές  τί?ν  2ύρων  πρωτεύουσαν  π«ρ£(?εϊν  έρριμμενγ^ν  εις 
έ'οα^ος.  Ως  ί'έ  κο'πω  πολλω  κοίΐ  γρ^ημάτων  άψθονωί  -και  τεχνών 
συνεργείχ  ώσπερ  έρεβό5εν  57  πόλίς  άνε^ΰετο,  Ιους•ίνου  τέλος 
λαρι^ανοντος,  Χοσρο'νις  ό  κακοί'αι'μων,  ίίά  τι^ς  Αραβίας  εμπεσών 
συν  άπει'ρω  ς-ραχιόί  τοις  Συρίοας ,  αύτην  ριέν  τ»?ν  άρτ£  καταπε- 
σοΰσαν,  εύχε/ρωτον  αύτω  φανεΓσαν,  ώς  άιρρακτον,  λαβών  πο- 
λέροο  κατέφλε|ε,  yovov  άπειρον  αοιχεργασχμενος'  τους  (ϊέ  avBpidtV' 
Τίχς,  οίς  έκοσριεΓτο  το  άς-υ_,  συν  πλα|ί  και  λί'θοίς  καϊ  πίναζιν 
απλώς  άνοίρποίσΛς,  okrpj  εις  Πέρσας  Συρία,ν  άττνίλασε.  Γεωρ- 
γός ^ί  ουκ  ^ν,  ουχ  ύποτίλντις  τω  $γιμοσίω  λοιπόν  και  (ϊίχσριος 

ι)  Recentior  manus  male  emeadat  έπορι&ρ^σαί}  sed  videtur 
fuisse  εττομξρία-ζκ,ι. 


REIPUBLICAE    ROMAITAE    LIB.    III.  ΐ^η 

quippe  ipsa  loca  lustravit,  ut  pote  ipsi  regioni 
sub  optimo  Trajano  praefectus  :  tales  enim  ilU 
^magistratus  fuere,  qui  rempublicam  et  literis  et 
factis  ad  tantam  gloriam  eveberent. 

54.  His  quoad  Persas,  iniiumeris  vero  aliis  bellis 
coortis,  in  postenim  literatis  ad  pripfecturam 
aditus  non  patuit.  Pecunia  autem  opus  erat,  nec 
sine  ea  quidquam  eorum,  quae  oportebat,  fieri 
poterat.  Ac  ne  quid  in  evertenda  pristina  felicitate 
pr«termitteretur,  exsultantesterramque  findente» 
motus  Seleuci  Antiocbiam  radicitus  eruerunt  ^ 
super  jacenti  colle  urbem  tegentes ;  nuUo  ut  dis- 
crimine  montis  urbisque  locis  relicto,  ^otum  val- 
les  et  scopuli  occuparent ,  qui  praeterfluenti  urbem 
Orontae  umbram  quondam  praebuerant.  Imraen- 
sam  itaque  auri  copiam  effundere  praefectus  coge• 
batur,  quo  elatae  ruina  moles,  quae  in  excelsa 
aviaque  juga  intumuerant ,  interim  auferrentur : 
etenim  periculosum  erat  ,  Syrorum  principem 
urbem  dejectam  negligere.  Cum  autem  xnulto 
labore  et  pecuniae  vi  artiumque  ope  quasi  ex  erebo 
urbs  enasceretur,  Justmo  fato  fungente,  fatalis 
Chosroes  per  Arabiam  cum  innumerabili  «xercitu 
in  Syrias  irruit ,  ipsamque  nuper  collapsam  ur- 
bem ,  facilem  sibi,  ut  pote  apertam ,  superatu 
Tisam,  bello  captam,  infinita  caede  patrata,  com- 
bussit ;  signis  autem ,  queis  ornata  erat,  cum  tabulis, 
lapidibus  picturisque  omnibus  unaablatis,  totam 
in  Persas  Syriam  abegit.  Neque  vero  agricola  aut 
coUator  ilsco  relictus  erat  :  et  tributum  quideiu 
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αέν  ούκ  είσεψέρετο  ^ip  βιχσιΙεία. ,  τον  §ε  ς-ρατίώτγιν  άποτρεψειν 
β  ύπαρχος  γιναγκάζετο  j  καϊ  τ:άσ(χς  τάς  συνήθεις  ^)  έπι^ι^όναι 
*)C.  τ>5  *)  ηχοΐαείοί  Βχκάν&.ς,  ου  μόνον  τους  από  Σύρων  ψόρους 
ζγ][χιούιιενος  J  οί  και  μόνοι  ροτι^ν  τοις  κρατοΰσιν  εποίουν,  αλλ' 
ετ£  κα£  προσεπί^ί^ίοναί  (δαπανάς  άριθμοϋ  κρείττονας  συνωΘοΰ- 
μενος,  περί  τε  τάς  άλούσας  των  πόλεων,  περί'  τε  τους  συντε- 
λεΓς,  ε?που  τίνάς  τα  Περσών  $εσμά  ^ΐΛψυγ όντας  εριπλανάσθαί 
εν  ταΓς  έργιμίαις  των  πο?λα£  2τ(χυμο^ομένοΛν  χωρίων  συνέβα,ινεν. 
55.  Τοίούτοίς  κλύιίωσί  του  πολίτεύριατος  καί  ^'υε'λλαίς  κα- 
κών ριττιζομένου ,  άντίρροπον  προυθ•/]κεν  3?  τύχη  τ:^ς  παΤ,αί  ρ«- 
Β^υμίίχς  τγιν  ίμμεΚειχν  Χουςινιανοΰ ,  τον  πα'ντων  βασίλέων  ά/ρυ- 
πνότατον  επ£Γ>30"ασ«  τοΓς  κοινοΓς*  δς  ζγιμίαν  της  οικείας  ^ωης 
ώετο  συμβαίνειν  αύτω,  ει  piyj  πάντες  κατ'  αυτόν  ά^ρυτοΌΓεν  ;tat 
υηερμάχοιντο  τϋς  πολιτείας,  fxi?  ^)  τα  Ρωμοιίοις  ^ιενεγκόνται 
ποτέ,  είτα  ριχς•ώνγ]  των  εμττροαΰεν  ε^ολωλότα,  ριόνα,  αλλ'  ετ£ 
καί  τα  πολερ'ων  προς  εκείνοις  "λαμ^άνοιεν.  Καϊ  Πέρσας  ρεν 
ουν  κα£  Χοσρο'ην  τόν  άτακτον  χρυσι'ω  ^)  ριέν  τχρωτον,  είτα 
πα'λ£ν  μαχοϋντα.  καϊ  σι^τήρω  κατέχωσε.  Βαν(3ηλθ£ς  ^έ,  έ'Β'νεί 
Γερριαν£κώ ,  την  Λ£βύην  χατεσΰίουσι  πόΐεμον  έξαπινης  εττιχεων, 
εν  μόναις  <5uo  σελ>7να£ς  εΐλέ  τε  αυτούς,  καϊ  πολέριω  λαβών 
Ίΐίχ.ρες-ιησα.το  τγι  βασιλεία,  ΤεΚίμερα  αυτόν  συν  τοΓς  έν(ίο'|θ£ς 
του  έ'δνους  (ους  έκαίλουν  άς-ίγγους  0£  βάρβαροι)  γαμέτη  τε  καϊ 
πα£σϊ  καϊ  πλούτω  βχθεΐ,  καθαπερ  οϊκέτας  άγρειοτάτους,  προς 
Βουλείαν  Ρωμαίοις  έκ(5Όύς.  Μεκρου  (ίέ  τούτου  ψανέντος  αύτω, 
Γέτα£ς  τε  ^),  ίεράν  Ρώριην,  καϊ  πα'ντα  δσα  υπ'  εκείνον  ετελει , 
Βιασπώσι,  Ρωμαίων  τε  τους  άνε'καΘεν  ευπατρί^ας  ΰβρίζουσιν, 

ι )  Cod.  συν>3.5εία5. 

2  )  LcgO  ώς  |:λ»3. 

3)  Cod.  χρυσίον. 

4)  Malim  Γε'ται?,  τ^ν  τε. 
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nullura  imperatori  inferebatur;  at  militem  sus- 
tentare  praefectus  cogebatur,  omnesque  consue- 
tos  reipublicai  sumlus  praebere,  qui  non  tantum 
Syrorum  tributa ,  quiE  quidem  sola  magiii  impe- 
rantibus  momenti  erant,  amisisset,  sed  addere 
insuper  sumtus  numero  majores  cogeretur,  cum 
in  captas  urbes,  tum  in  collatores ,  si  quos  elapsos 
Persarum  vinculis  in  desertis  adrairabilium  quon- 
dam  locorum  errare  cohtingeret. 

55.  Talibus  fluctibus  malorumqiie  procellis 
jactata  republica,  parem  fortuna  priori  ignaviaj 
diligentiam  Justiniani  opposuit ,  omnium  impe- 
ratorum  vigilantissimum  rebus  praeficiens,  qui 
vitae  suae  jactiiram  reputabat,  si  non  ortines  secun- 
dumipsumvigilarentproquerepublicapugnarent, 
ut  non  tantum  Romanis  quondam  subjectis,  prio- 
Tum  deinde  ignavia  perditis,  verum  insuper  hos- 
tium  ad  haec  rebus  potirentur.  Et  Persas  quidem 
immaneirique  Chosroem  auro  primum  ,  deinde 
iterum  pugnanteni  ferro  quoque  obruit.  Vandalos 
vero,  populum  Germanicum  ,  Libyam  exedentes, 
cum  bello  repente  invasisset ,  duobus  tanlum 
mensibus  vicitque  eos,  et  bello  captos  impera- 
toriie  urbi  exhibuit,  Gelimerem  ipsiim  cum  illu- 
stribus  gentis  (quos  Astingos  barbari  vocabant) 
uxoreque  etliberis  atque  ingentibusdivitiis,  qiiasi 
vilissimos  servorum  ,  Romanis  in  servitutem  tra- 
dens.  Quod  cum  ei  parvum  videretur,  Getas, 
sacram  Romam ,  et  qucecuiique  ei  subjecta  ,  lace- 
rantes  ,  Romanorumque  priscis  patriciis  insul- 
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έπελδών^  ■ηρηασεν  αυτούς  πανεςίους,  συν  ^)  Ουϊττίγει  τώ  τυ- 
poivvcu  τ:(χρετιήσΰίτο ,  τγ  βε  Ρώμτη  τά  Ρώιχης  άπέσωσεν. 
y )  C.  56.  Ως  ^ε  και  1υγάι>βξ)θΐς  ir.ixypvnvetv  -ηπειΚει  *)  (Φρα^- 
ρ•  ν.  νους  αυτούς  ε^  νγεμόνος  καΐοϋσιν  έπί  του  παρόντος  ot  περί 
Ρ>5νον  καί  Ροίίανόν)^  αύθίς  Χ,οσρότης,  ως  ριηιίενος  άρτί  πρα- 
χθίντος,  επι  τάς  Συρίας  άπροόπτως  εζεχύθγ],  των  Ρωμάίαών 
δυνάμεων  Αιβΰ-ης  τε ,  τιρος  Μ-αυρουσίων  σειομέντης,  και  τνίς 
Εσπέρας,  ττρος  Γετών  ό'λης  ^)  ταραττομέντης ,  υττερμαχουσών , 
Κολχούς  τε  καϊ  τον  Καύκασον  Σκυθών,  και  t/jv  Θρακίκ/;ν  ριυ- 
ρί'ων  όσων  Κτιρίων  ένοχλούντων.  Kat  ό  ρέν  βασιλεύς  /;ρκεί  προς 
παντας  τους  πολέριους,  ώσεΐ  προς  ένα  μαχόμενος'  -η  ^ε  επαρ- 
χο'της  ^■εηλατοίς  συνείχετο  Βυύίαις,  των  μεν  ύττηκόων  ταΓς 
«κίνϊίτοίς  κτ>3σεσ£  <5i'  εν^ειαν  άττοΐεγόντων ,  των  άε  πρακτόρων 
μγιγ,έτί  τους  ψόρους  είσάγειν ,  ουκ  όντων  υποτελών,  τοις  χρα- 
τοϋσίν  ισχυόντων.  Ύπουργεΐν  ^ε  δμως  ταΐς  ^αιιάναις  τοσαύταις 
οϋσαις  Y.cfX  ούτως  άνενΒότοις  κατά  ^)  ■rnxipov  ύπαρχος  συνωθεΐτο. 
Εικότο)ς  ούν  άλλος  έ|  άλλου  συνεχεΓς  όριοϋ  και  βαρεΓς  ε|  άνάγ- 
χγίς  διαδεχόμενοι,  ττην  άρχγιν  διέσπασαν.  Η  (5ε  τάί^ίς  ου(3"  ε'ν 
λό^ω  ού^ε  ^)  αριθμώ,  άποΐωλει  ^ε  παντελώς"  τών  γάρ  περι- 
εχόντων άπο'ύ.υμενων  ,  εικός  ην  άπο'ΚεσΒαι  τά  περιεχόμενα. 

5 '7•  Και' που  ριετά  το  Βαιμόνιον  συνωθεί,  προς  άνάμνησιν 
εζάγων  μυρίων  χακών ,  Ιωάννης  τις  ε'κ  Μαι^ακών  ορμώμενος 
(Καισαρείαν  τ>;ν  πο'λιν  Ύι§έριος  Καίσαρ  μετωνόμασεν ,  Αρχέ- 
Ιαον  τών  ^)  Καππα<?οκών  βασιλε'α  (5Ό'λω  μεταςειλάμενος  εν  τνΐ 
νώμγ],  και  κατασχών  εν  αυτ^ρ.  Τ>ϊν  (ίε  Καππα^οκιαν,  ουκ  ού- 

1  )  Lcgo  και  σύν. 

2  )  Cod.  'όλων. 

3)  L•ego  Ό  κατά. 

4)  Legendutn,  ni  fallor,  ούί'  έν.  Conf.  πι,  ι&. 

5)  LcgOTOV. 
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tantes  ,  aggresfjiis  ,  raptam  universam  gentem 
cum  Vittige  tyranno  nobis  adduxit,  Romaeque 
sua  restituit. 

56.  Cum  autem  et  Sicambris  invigilare  mini- 
tarelur ( Francos  eos  a  duce  nunc  vocant,  qiiicirca 
Rhenum  Rhodanurnqiie  incolunt) ,  iterum  Chos- 
roes,  quasi  nuper  nil  actum  ,  Syrias  de  improviso 
invasit ,   Romanorura    copiis  pro  Libya ,   quam 
Maurisii  agitabant ,  et  Occidente ,  quem  totum 
Getae  turbabant,  piignantibus,  Colchos  vero  et 
Caucasum  Scythis,  et  Thraciam  innumeris  veluti 
belluis  vexantibus.  Et  imperatorquidem  omnibus 
bellis  sufficiebat,  quasi  contra  unum  pugnans  :  at 
proefectura  fatalibus  procellis  agebatur;  cum  sub- 
diti  immotis  possessionibus  inopia  renuntiarent , 
exactoresque  tributa,  quod  tributarii  nulli  essent, 
imperantibusporro  inferre  non  possent.  Sufficere 
tanien  tantis  lamque  necessariis  sumtibus  tum 
temporis  praefectus  cogebatur.  Itaque,  quod  ne- 
ces*se  erat,  alius  ex  alio ,  frequentes  simul  sucCe- 
dentes  et  necessitate  graves,  magistralum  dilace- 
ravere.  Officium  vero ,  omni  amisso  honore ,  peri- 
bat ;  pereuntibus  enim ,  quibus  steterat ,  necesse 
erat  ipsum  quoque  perire. 

57.  Et  impellebat  quodammodo  fatum ,  qui 
memoriam  mille  malorum  revocat,  Joannes  qui- 
dam,Mazacis  oriundus  (Caesaream  hanc  urbem 
Tiberius  Caesar  nominavit,  Archelaum  ,  Cappado- 
cum  regem ,  dolo  accersitum  Romai  retiuens.  Cap- 
padociam  idem ,  cum  initio  non  fuisset,  primus 
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σαν  άνωθεν,  πρώτος  έπαρχίαν  Ρωμιχίοις  υτχόψορον  ά-κεψψεν  \ 
Οντος  ώρμ-ίΐτο  μεν,  ώς  εγην,  έξ  εκείνης'  τοις  §ε  •ζγ}ς  ς-ροίχγιγί^ος 
άρχγις  σκρινκχρίοις  συναριθμούμενος^  (3Όλερώς,  οία  Καππα- 
$όχγις,  ηαρεισ^υς,  οίκειοϋται  τω  βίχσι)^εΐ,  και  κρεήτονα  τζίςεως 
εΈΰίγγίίλΰίμενος  τιράξαι  υτιερ  τϋς  πολιτείας  ,  εις  λογοΒέτΑς 
τχροτϊΐθίν.  ΕΓτ'  εκείθεν _,  ώσπερ  κατ'  επίβάθραν  Ο,  επϊ  τους  Ιεγο- 
Ρ^•  μένους  ιΧλους-ρίους  άνελθων  *),  και  μ-ηπω  γνωσθεις,  οποίος  τις 
ές-ι  τγ}ν  ψύσιν,  άθρόώς  εις  χγ^ν  υπάρχον  άνγιρπάσθτι  τιμ-ην  ου^ε 
γάρ  υ...  ^)  υπέμενεν  6  βασιλεύς,  καλός  καϊ  ε'πίείκ^ς  τυγχάνων, 
πονγιροϊς  αρχουσι  γ.ιχτ<χ.πιςεΰσ&.ι  xw  άργγιν  ^  -η^η  μαΰων  v.(u  τοΙς 
εργοις  ευρών,  ώς 

Κατπτα^ό'Λχι  ψαϋίοι  μεν  αεί'  ζωννις  <?s  τυχόντες 

Φαυλότεροι"  κερ(?ους  c?' 3)  εΖνεκα  ^)  φαυλότατοι  5)• 

Ην  ί'  άρα  (?£?  και  τρις  με'/άίγις  6)  (?ρά|ωνται  άπτίνιης, 
Δ)7  7 )  ρ«  τότ'  εις  ώρχς  φαυλεπι^αυλότεροι.. 

ούτως  ούν,  ώς  k'(^6y]v  είπων ,  6  πονγιρος  Καππα^όκγις  δυνάμεως 
επι1<χ§όμεν,ος ,  ^ημοσίιχς  άπειργάσα,το  συμψορχς'  πρώτον  μεν 
οεσμά  yxl  πέ^χς  y.ai  πο^ον-άκοις  ^)  και  σίδηροι  προθείς,  εν§ον 
τ>5ς  πραιτωρίΛς  αυΐνίς  ι^ιωτικγιν  εν  σκο'τω  (ρυΐοαιγ^ν  άψορίσας 
ταίς  ποινοΰς  των  υπ'  αύτω  τελούντων,  Φαιλιχρις  ώσπερ  άναν- 
δρος ,  και  μόνοις  τοις  ^ούίοις   ισχυρότατος  ,  εκεΓ  τε  ενείργων 

ι)  Cod.  έπιβαρα^ραν.  Conf.  UI,   ^i  ,  υποβά^^ρων. 

2)  Lego  {!ς-;.ρον. 

3)  (?'  in  Anthologia  abest, 

4)  Cod.  ένεκα. 

5)  Cod.  ες-ι  (  vel  ετι  )  φαυλότατοι. 

6  )  Cod.  ίράξωνται  ριεγαλως  άπνιμεις. 

η)  ΑΫι - ψχυ'Χεπιψχυ'λότεροι  ;  conjectura.  Cod.  tJ'  «οατό  τις  όοας 
φαυλ' έπιφαυλοτέρας.  Quae,  quamvis  insigriiter  depravata,  satis 
arguunt,  hunc  veisuin  iuitio  talem  non  fuisse,  g^ualis  nunc  in 


REIPUBLICA.E    ROMANAE    LIB.    III.  a53 

provinciam  tributariam  Homanis  constituitV  Hic, 
ex  illa,  iit  dixi,  oriundus,  cum  militaris  pracfec- 
turoe  scriniariis  adnumeratus  fuisset ,  seque  callide^ 
ut  pote  Cappadox,  iusinuasset,  familiaris  impera- 
tori  factus ,  fideque  majora  pro  republica  se  fac- 
turum  poUicitus ,  inter  disciissores  receptus  est. 
Inde  porro  quasi  per  gradus  ad  illustres  quos 
vocant,  evectus ,  neque  dum  ,  qualis  natura  essety 
notus,  praefecturae  honorem  subito  invasit ;  neque 
enim  postea  sustinuit  imperator,  ut  pole  bonus 
atque  benignus ,  improbis  rectoribus  magistratum 
credere,  cum  jam  didicissct^  reque  cognovisset, 
quod  • 

Cappadoces  niali  quidem  semper ;  clngulo  autcm  potiti 

Pcjores;  lucri  auteui  causa  pcssimi  : 
Si  vero  bis  et  ter  magnum  tetigere  currum , 

Utique  tum  in  horas  pejores. 

• 

Sic  igitur ,  uti  praedixi ,  potestatem  adeptus  im- 
probiisCappadox,publicarum  calamitatum  auctor 
extitit  :  primum  vincula  ac  pedicas  nervosque  et 
catenas  proferens ,  intus  in  praetoria  aula  privatam 
in  tenebris  custodiam  'poenis  adparitorum  suorum 
constituens ,  Phalaris  veluti  ignavus ,  et  servis 
tantum   fortissimus ,   ibique  vinctos  includens , 

Anthologia  exstat ,  videlicet  ^h  τότβ  yiyvovrat  φαυλίπί^ανλότατοι : 
illa  enim  nunquam,  opinor,  aut  corrigendo  aut  depravando 
ex  his  nata  essent;  contrahaec  pro  illis,  jam  corruptis ,  sub- 
stituta  esse ,  mibi  quidem  admodum  vero  simile  videtUE. 
8)  Cod.  πείοκάκαί.  • 
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τους  τζιεζομένους,  ov^ivcc  τύχης  οίασοΰν  ί'Εαιρονμζνος  των  αί- 
κισμών,  άνοαρτών  ')  τε  απλώς  ά^/ιτι^τως  τους  ρονον  εχειν  χρν 
σί'ον  ^ι<χ§α}•1ομένους,  ■κλΙ  υι  γυμνούς  h  νεκρούς  άπολύων.  Και 
τούτων  μάρτυς  μεν  6  ^ίίμος^  εγώ  ^ε  οΐ^χ  Βΐωρος  γενόμενος 
και  παρών  τοΓς  τΐραττομίνοις'  κίχι  ό'πως  ε^ώ.  Αντ/οχός  τίς ,  V3(5yj 
^έρων  τίτν  γ^νκίιχν ,  έμγινΰθγί  αύτώ  χρυσίου  δεσπότης  εΓναί'  τίνος, 
ϋυσχών  ούν  «ύτον,  καλω^ΊΌίς  ς•ι6α.ροΐς  οα^έ^γισεν  εκ  γειροΐν , 
έως  εζαρμος  γενόμενος  6  γίρ(ύν,  νεκρός  τών  δεσμών  Υ]\ευβερώ6γι. 
Ταύτν3ς  ε^ώ  τ>5ς  μΐΰαψονίιχς  γεγονα  Βεωρός'  ε•κιςάμΎ\ν  γάρ  τον 
Αντίοχον. 

58.  Πράζις  μεν  ούν  αΰτη  τώ  ΚαπτΐΆ^όκγι  πασών  μετριοα- 
τάτγ[.  Και  εϊΒε  γουν  μόνος  ^)  τους  άΒικία,ις  ένη^ρυπνει!  Βριά- 
ρεως §ε  κοΒάτΐερ  6  του  μύθου  μυρ(α.ς  χεΓρας  έ'χείν  τοις  ποίνί- 
ταΓς  "λέγεται'  οΰτως  ^)...  εκείνος  άΐάς-ωρ  άπειρους  υπουργούς  ^) 
f  8ο  '^^^'  κακών  εχων^  ουκ  ε'πί  τ>5ς  βασιλέως  μόνον  είργάζετο  *), 
Ρ•  ν•  αλλ'  επί  πάντα,  τόπον  τε  και  χώραν  άπεςελλε  τους  ομοίους  αύτώ, 
(?ικ/]ν  εζειπότγιρος  ^)  τον  απανταχού  λανθάνοντα  τέως  οβολον 
άνιμώμενος.  Εκ  (ί'έ  τών  πολλών  ενός  προς  άπό^ειζιν  τνς  τών 
λοιπών  β^ελυρίας  άναμνησθτησομαι.  ομώνυμος  τις  yJv  αυτώ, 
προς  ^)  γένος  εγγύς,  άνηρ  υπέρ  πάσαν  έπίνοιαν  3•εηλα'του  κα- 
κίας' καππαιίο'κγ!ς  ριέν  και  αυτός,  καί  εκ  ρο'νης  τ>5ς  του  σώ- 
ριατος  ^ίασκευ>5ς  τό-  ββελυρόν  τϋς  ψυχν^ς  έκκαλύπτων.  Ην  ριέν 
yap  τίς  πολυσαρκος,  και  περιττός  τνιν  όψιν"  πλάτει  μεν  άμόρ<^(ύ, 
και  κρεών  περιττώμασι  τάς  σιαγόνας  έζΐύ^ημένος  7),  και  τώ 

1 )  άναρτών  τε.  Cod•  άνχρτώνΐαι. 
a)  Cod.  μόνοί,ις. 
^Q  3)  Post  ούτως  literas  aliquot  extinctas. 

4)  Conjectura  ex  rdiquiis  literarum, 

5)  LegO  ζξψόττιρος. 

6)  Recentior  manus  π/ίος  yivouff» 
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neminem  ^  qualiscunque  fortunae  ,  oruciatibus 
•excipiens,  omninoque  nulla  cognitione  aurum 
tantummodoiiisimulatoshabcresuspeiHlens,atque 
aut  nudos  aut  mortuos  solvens.  Quorum  testis 
quidem  est  populus  :  ego  vero  memini ,  spectato- 
rem  me,  cum  fiereut,  adstitisse;  quemadmodum 
exponam.  Anliochum  quendam,jam  senem,auri 
noiinihil  possidere,  ei  ind.icaverant.  Correptum 
kaquedurisfuniculisemanibussuspenditjdonec, 
solutis  juncturis,  senex  mortuus  e  vinculis  libe- 
ratusest.  Hujus  ego  necis  spectalor  fui  :  noverara- 
enim  Aiitiochum. 

58.  Facinus  quidem  hoc  omniiim  Cappadocis 
moderatissimum  :  atque  utinam  solus  utique  in- 
juriis  invigilasset  !  Verum  Briareus  veluti  fabulae 
sexcentas  manus  habere  a  poetis  dicitur  ;  sic . . . 
nefarius  ille  innumeros  malorum  rainistros  ha- 
bens,  non  tantum  imperatoria  in  urbe  agebat; 
sed  in  omnem  locum  regionemque  sui  similes 
mittebat,  haustri  more  ubicunque  latentem  huc- 
usque  oboluin  hauriens.  Ε  multis  vero  ad  decla- 
randam  ceterorum  impietatem  unius  mentionem 
faciam.  Erat  quidam  ejusdem  cum  illo  nominis , 
vir  super  omnem  cogitationera  fatalis  improbita- 
tis  :  Cappadox  et  ipse ,  soloque  corporis  habitii 
impurum  animum  prodebat.  Erat  enim  admodum 
carnosus  quidam ,  et  redundanti  facie  :  latitadine 
qaidem    informi  ,  et  maxillis  luxuriante  carne 

^)  Co(L  i?oti»;^ivoi. 
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βάρα  των  σαοκών  οϊα  μχν^ύγίν  άτ:ο>ιρεμάσ<χς  του  προσώΐτου. 
Των  3'υλακων  μαζιλΙοττΙουμάΜον  ^ )  αύτον  ό  (5)5/^!•ος  άπεκαλεί. 
Ούτος  ό  Κέρβερος  6  ■κίχρχιχρό^ους  κοινός  μεν  έτύγχιχνεν  απάν- 
των όΟ.εθρος*  Tyjv  ι^*'  eftyjv  ^)  Φίλαι^'ε'λ^είαν  ούτως  εί'ς  λετττόν 
άι:εμα(τή^οαο ,  ώς  μετ'  αύτον,  εργιμον  ου  χργιμάτων  μόνον  άλ- 
λα και  ανθρώπων  γενομέντίν,  μγι^εμία,ν  εν:ι^έχεσθ<χι  το  λοιπόν 
άγορμγιν  τ>ϊς  επί  το  κρεΓττον  /^ιετα^ολν^ς.  Περίν]χ>]Θείς  yap  ό 
ρ.ν](ίέν  y;  νερτέριος  ^cίίμωv,  ώς  ΕύριπιΊί/]ς  ^)  είπε,  Λικίών  υπα'ρ- 
χειν  τάς  πολύχρυσους  γαίας ,  ςΊ'ψος  Κτιρίων  και  Καππα(ίοκών 
ς-ρατον  επαγόμενος,  ένσκ-ηπτει  τί?  χ(^>ρ«-,  ου^εν  ν,οινον ,  ου^εν 
μέσον,  αλλ'  ετταρχος  πραίτωριων  χργιματίζων.  ΕΓτα  ^ιατρίβων 
εν  ai)z9j ,  ου^ενΐ  τών  δειλαίων  τ:^ς  χ<^ρας  θίκ/]τόρων  ου  c7κευoς 
οΙονοΰν_,  ου  γαμετγιν  ,  ου  -καρθένον  _,  ου  μειράκίον  άπτημαντον 
καϊ  ψθοράς  εζω  καταλέλοίπε ,  τα?ς  ριέν  ποίναΓς  τών  αναίτιων  ώς 
Φα'λαρίς,  ταΓς  ^έ  ζενοκτονίαις  ώς  Βούσφις,  ταΓς  (ίέ  ρφυμίαις 
και  τρυιραΓς  ώς  Σαρ^ανάπαΚος  (Πιατελών. 

59.  Και  είθε  ...'*)  τούτων,  και  pi/j  κα/  ριο'νων  ^)  και  φο'- 
^ων  υπέρ  τραγω§ίαν  εγίνετο  τοις  υτιγικόοις  αιτίώτατος.  Τα 
πλεΓς-α  (Syj  ουν  τών  αυτού  μιασμάτων  έζτηγεΐσθαι  ψρίττω'  άπειρα 
*)0.^έ  *)  ες-iv,  ώς  καϊ  αυτών  ^όνων  μεγίςας  βίβίους  πενθγιρεις 
'  άποτελεΓν*  ριιαν  αυτοΰ  πράζιν  τέως  χργιμάτων  ένεκα  τραγω§νίσω 
τω  Ιόγω.  ΙΙετρώνιός  τις  επί  τϋς  έμνίς  Φιλα^είψείας ,  άνΥίρ  άξιό- 
"λογος,  γένει  τε  ^),  περιουσία  καΐ  Ιόγοις  Βιαπρεπτις.  Ούτος  ε'κ 

Ι  )  Lego  ^αξίλλοθυλάκιον. 

2)  (ί' έρνιν   (Cod.  ίερτιν)  malui  legere,  quam  §ε  ^rin.  Conf. 
III ,  Sq,  επΙ  ΤΎιζ  έριίίς. 

3)  Eurip.  Ipli.  in  Aul.  ν.  787  ,  αί  πολύχρυσοι  ΛυίαΊ  :  quod 
Lydus  respicere  videlur. 

4 )  Videtur  fuisse  οίχρι. 

5)  Μόνων  in  versione,  ut  corruptum,  omisi,  suspicor  legen- 
dam  και  πόνων. 


A£IPUBLICA.£    ROMANAE    LIB.    III.  2^7 

tumentibus,  carnium  pondere  quasi  manduen  a 
vultu  demittens.  Ab  utribus  Maxillothylacium 
eum  vulgo  vocabant.  Cerberus  bic  acutis  dentibus 
communis  quidem  erat  omnium  pernicies  ;  meam 
vero  Philadelphiam  ita  penitus  exhausit,  ut  post 
eum,  non  pecunia  tantum  sed  hominibus  quoque 
vacua ,  nullam  imposterum  spem  melioris  condi- 
tionis  recipiat.  Nam  cum  circumsonasset  illum 
vere  infernalem  dajraonem ,  quod  Euripides  dixit/ 
Lydorura  esse  auro  abundantes  terras,  agmen 
belluarum  et  Cappadocum  exercitum  trahens,  in 
regionem  irniit,  nullum  commune,  nuUum 
medium ,  sed  praefecti  praetorio  nomeu  usurpans. 
Deinde  in  ea  commorans  nuUi  miserorum  regio- 
nis  incolarum  aut  vas  quodcunque,  aut  uxorem 
virginemve  aut  adolescentem  incolumem  et  stupri 
expertem  reliquit ,  innocentium  poenis  Phalarin  , 
hospitum  caedibus  Busirin  ,  voluptatibus  et  luxu- 
ria  Sardanapalum  referens. 

59.  Atque  utinam  his  contentus ,  neque  et... 
et  terrorum  tragicis  majorum  clvibus  auctor 
fuisset  !  Plurima  quidem  ejus  facinora  sane  hor- 
reo  referre  ;  innumera  autem  sunt,  ut  vel  iis  solis 
maxima  volumina  lugubria  conficias  :  unum  tra- 
gicum  ejus  facinus  pecuniae  causa  patratum  hic 
depingam.  Petronius  quidam  Philadelphiaj ,  in 
patria  mea  ,  habitabat,  vir  honoratus,  et  genere, 
facultatibus   literisque  clarus.   Hic  a  majoribus 

6)  Malim  τζ  καΐ. 

33 
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τ:ρογόν(ύν  χύριος  TiV  Ιί^ου  τιμίΛς  τζοΧΚης^  οί^ΐΛ  και  $ιά  κάλλος 
χΛΐ  (λέγεΒος  τοις  ι^ίώταις  άγ^•ης(ύζ  ^).  Ύοΰτον  άρπάσας  ό  κύ- 
κλωψ,  σί^ρά  τε  περιδεΐς,  γυμνον  ρά^^οις  ίξχινε  dia  βαρβάρων 
άψει^ώς,  ένείρζας  ^)  αυτόν  επί  τ>5ς  επαύλεως  των  Υΐραόνων 
(^ς-άβλον  αύτον  Ιταλοί  λε'ρ/ουσίν).  Οΰ  5>3  ^νωσδέντος, 

ίίρτβ  3)  ττόλις  τττιόξασα,  και  δ|//Λασι  τηήξατο  χείρας* 

«νεκώκυέ  τε  ό  άτιμος,  βογβεϊν  ^)  τω  ^ιασπωμένω,  μ•/ι^ε  ττείθειν 
•τολμών  τον  άΐοίςορχ.  Ο  ^ε  pjv  τ>3ν  πόλιν  επίσκοπων  συν  τοΓς 
ιερωμένοις  άπασιν,  άνοϊλαβών  καϊ  τα  3"εΓα  λο'^ία,  ε^ραμεν  ως 
αυτόν  ,  τζείθείν  $ι  αυτών  εννοίσας*  ό  ίέ  2αλ^ωνεύς  εις  τους 
ανθρώπους  xcu  Β'εον  ορών  εκελευαεν,  έπϊ  σκ/]ν:ίς  έλΘο'ντας  πρα'τ- 
τείν  τά  εαυτών,  fjtyjiiiv  ΰπος-ε'Κλόμενος  ^)  των,  οσα  εν  πορνειοις 
κεκλy]fΛέvo^ς ,  τοΓς  άκολα'ς-οί?  λό^οις  άσελ^αι'νεσΘαί.  Καϊ  άσκεπη 
κα£  πασί  κατοπτα  τιοίρ-ην  τά  5εοΰ  γνωρίσμα,τχ ,  >ΐ(χΙ  6  ιερεύς 
μετ^  αυτών  υβριζόμενος  εθρ•ηνει  τζιχρώς,  οΰτως  ορών  τό  Βεϊον 
"κεριορώμενον  άτίμως.  Ο  Si  ΪΙετρώνιος  τ)5ς  οικείας  -περιουσίας 
πρώτον  ορών  τον  3•εόν,  πέμ^ας  εις  οίκον,  πάντα  οσα  -ην  αύτω 
συν  κα£  ταΓς  ")  "ϊίθοις  εκείναις  ενεγκών ,  ερρί'^εν  επί  αυΚείου  7) 
του  κύκλωττας.  καί. ..  τό,  τε  ^)  χρυσίον  "λαβών  έπΙ  το'κω  κατε'- 
5>ΐκεν  επί  τους  τιμωρούς,  ώς  (55?  κεκμτηκότας  ε'π'  αυτώ,  σπορ- 
τουλων  ένεκα  ( οΰτω  $ε  τον  ερανον  οι  Ρωμαίοι  προσαγο- 
ρεύουσιν ). 

6ο.  Μετρίου  $1  τούτου  ^όζα,ντος  εΐναι,  συνεΐ^εν  6  Κέρβερος 
και  μιαιψονίας  εργάσασθαι.  Προ'κλον  ου  ν  τίνα,  άπόμαχον  τ-ης 

1 )  Recentior  manns ,  quas  multa  male,  Lic  άπόΟ^πτος  emen- 
dat,  quod  utique  commodum  sensum  prasbet. 

2)  Cod.  ένείξας. 

5)  Incertum,  fueritne  in Code  ωρτο  ,  an  ώοτο. 

4)  LegO  y.r)^k  βογι^εΐν. 

5)  Cod.  ΰπος-δλλορε'νους. 
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gemmas  multas  possidebat ;  simul  et  pulchritu- 
dine  et  magnitudine  conspicuus  multitudini. 
Quem  cura  rapuisset  Cyclops ,  catenisque  oneras- 
set ,  nudum  virgis  per  barbaros  crudeliter  lace- 
ravit,  mulorura  in  stabulo  ( ut  Roraani  dicunt) 
inclusiini.  Qua  re  cognita  , 

£xcita  civitasconsternata,  et  oculis  aumovit  manus : 

ingeraiiitque  populus  ^  neque  adjuvare ,  quem  lace- 
rabal,  neque  persuadere  neiandum  audens.  Episco 
pus  tamen  urbis  cum  omnibus  sacerdotibus ,  ad- 
sumtis  etiam  sacris  litcris  ,  ad  eum  adcurrit ,  his 
movere  meditatiis  :  at  Salmoneus  ille  in  hominee 
et  deum  intuens,  in  &cenani  progressos  sua  agere 
jussit,  nihil  eorum  ,  quae  in  lustris  audire  licet, 
promere  proterva  lingua  veritus.  Et  intecta  cunc- 
tisque  conspicua  aderant  divina  signa ,  et  sacerdos 
cum  iis  ludibrio  habitiis  amare  flebat ,  numea 
tam  ignorainiose  contemtum  cernens.  Petroniue 
autem,  facultatum  suarum  primum  videns  deura , 
postquam  domum  misit ,  omnia  quce  ei  erant  una 
cum  gemmis  illis  ferens ,  ante  vestibulum  Cyclo- 
pis  projecit.  et. ..  aurumque  vindicibus,  ut  pote 
sane  in  eo  fatigatis  ,  sportularum  ( sic  Romani 
dicunt  Grajcum  εριχνος)  causa  in  foenere  posuit. 

60.  Quod  cum  ei  parum  videretur,  caedes  etiam 
patrare  Cerberus  constituit :  veluti  Proclum  quen- 

6)  Cod.  τοΊς  λί'^οις  εκείνοι?. 

7 )  Cod.  άλίου ,  omisso ,  uti  ct  alibi ,  υ. 

8)  Patet,  ante  τό,  τε  aliquid  excidissQ. 
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*)  C.  επίγωοίου  ς-ριχτιάς,  tUoai  χρυσίνους  άττχιτών  ,  εισ<^ζρειν  *) 
ρ  γ '  «ϋτώ  συνωθεί  ουκ  εχοντοί,  χα.ι  τζάνται  τα.  των  ποίνών  opyavcf. 
άπ•ήΐ^'ο}Λ>νε  τοϊς  νεύροις  τοϋ  άθΐιου  πέν/]τος•  δς  το  λοιπόν  μ•/]<^έ 
4'>5ν  υπομένων,  fjiyj^e  τελευταν  συγχωρού μένος,  τέχνη  μετφΒε 
τον  ^avoLXOV.  Λαβών  ούν  τους  ποινουρ^ούς,  καί  <^οΰνα£  τους 
ε!κοσ£  χρυσούς  έζ  άνάγχ,γις  άπιχγγείλάμενος ,  ει  τυχόν  έπονται 
επί  το  χίχταγώγιον  αύτώ  γινομενω,  ως  ήλΘεν  έκεΓ,  παρελθών,  των 
φυλάκων  έΊ^ωδεν  ττρος-γιρούντων ,  βρόχον  ενάψας  τω  τρχχτη^ω, 
τΫίς  ζωτ/ς  άπη'^ΐοίγγι.  Ως  ^έ  το  λοίπόν  ου  τ:ρο•ηλθεν,  εισψργισαν- 
τες  ε^εΐνοί  και  εζτηρτγιμενον  αίιτον  ιμάντες  ,  τον  ^/έν  νεκρον 
αυτού  έρριψαν  επ  αγοράς  συμπατοϋντες  _,  ως  (3)ίθεν  )^πατη- 
|u.lvo£•  τα  (ϊ'έ  οντά  αύτω  ^£>5ρπασαν,  /υι/](3'έ  προς  ταφίιν  οίκτροΰ 
τίνος  επιρριημ-χτ-ος  ^)  άζιώσαντες, 

6ι.  Τοίούτοίς  ηα,τορθώμιχσιν  ενασχολούμενος  6  Ιγιςρυγων , 
Υ]  μάΐΐον  6  τεν.νορρα.ίςγις  ^) ,  Ιυμεων  εμϋς  ποίτργις,  (ως  ψγισιν  6 
Λυκο'ιρρων  ^)  εκείνος,)  έ©'  όλον  '^)  έτος  τί3ν  πόρθγισιν  των  Λυ- 
^ών  ίίε'τείνε.  ΤΙίσχρον  (3ε  καϊ  φαυλον  -ηγούμενος  ,  εί  /^ιο'ν/ιν 
TTjv  πρόσθεν  ευ^αίμονα,  Λυ(5Ίαν  ύπά/οί  τοΓς  ά^ι^ιήμασιν  ,  εφ 
ολν]ν  ^)  ό^^Λου  τίιν  τ>5ς  Ασιανης  ράχεως  ^ιοίκησιν  συνεΐ^εν  εκ 
τεΓναί  τί^ν  άσέβειαν.  Νόμος  άνωθεν  εγ.ράχΎΐσε,  πλατύν  άρια  και 
όΙ'ΰν  ^ρόμον  ^)  ένί^ρυσθαί  ταΓς  επαρχίαις'  ων  ο  μεν  πλατύς 
ογγιμοίσιν  εχρ>5το,  ό  <3'έ  Οί^ΰς  υποξυγίοις  ιπποις  ()3εραι'(3Όυς  7) 
αυτούς  ο?  κρατούντες  ώνόμασαν  και  ^)  τλν  αίτιαν  εν  τοΓς  περί 
ρικνών  Γσρίεν  άποθέριενοί).  Της  yap  τι'κείρου   σχεδόν  άτίάσγις 

Ι  )  Lego  έπίβλι^^ίΐατος.  Conf.  ι,  5j  ^/5κ«!?ων,  et  m,  25,  otXTpwg. 

2)  Cod.    τεν.νορές-ης    λυ.εων. 

3)  Versus  est  in  Cass.  38. 

4)  Cod.  Ιπολον. 

5)  Cod.  έποίγιν. 

6)  Cod.  οξύ^ρομον. 
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dam,  emeritum  indigeni  exercitus,  viginti  aureos 
poscens  ,  ferre  non  habentem  cogebat ,  et  cuncta 
poenarum  instrumenta  nervis  miseri  pauperis 
obtundebat :  qui  deinde,  neque  vivere  sustinens, 
neque  moriendi  facultalem  babens ,  arte  mortem 
quaisivit.  Sumtis  itaque  carnificibus  ,  viginti  au- 
reos  se  daturum ,  necessitate  poUicitus,  si  forte 
•se  in  deversoriura  euntera  sequi  velint ,  ubi  eo 
venit,  progressus,  dum  ciistodes  foris  pra?stolan- 
tur,  in  laqueum  inserto  collo,  vita  liberatus  est. 
Iiide ,  cum  non  prodiret ,  ingressi  illi  et  suspen- 
sum  conspicati ,  cadaver  quidem  in  foro  projec- 
tum ,  quippe  utique  decepti ,  conculc^runt ;  fa- 
cultates  vero  ejus  diripuere  ,  ne  vili  tegumento 
quidem  ad  sepulturam  eum  dignantes. 

6i.  Hujusmodi  praeclaris  facinoribus  intentus 
lestrygoii ,  seu  potius  infanticida  ,  perditor  patrke 
meae^  (ut  Lycophron  ille  ait ,)  annum  integrum 
Lydorum  vastationem  continuavit.  Parvum  autem 
et  vile  reputans ,  si  solam  felicem  ante  Lydiam• 
injuriis  subjiceret,  per  totam  simul  Asiani  dorsi 
provinciam  impietatera  extendere  noverat.  Secun- 
dum  antiquam  legem  in  provinciis  latus  simul  et 
celer  cursus  constituti  erant  :  quorum  ille  car- 
pentis,  hic  autem  subjugibus  equis  (veredoseos 
imperatores  vocavere  ;  causamque  in  opere  de 
mensibus  a  nobis  relatam  esse  scimus  )  utebatiir. 
Quippe  tota  fere  continente  iis  subjecta  ,  non  erat 

η)  Cod.  βερά^ους. 

S)  χαϊ-άπο,&ε/Λίνοι.  V.  Excerpta  cx  hoc  opere,  pag.  i2. 
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υπ'  αυτοΐς,  ονκ  γιν  ευχερές  τά  προς  ryjv  Εω  σνμ^χίνοντα  εττι 
τονς  χνρίους  τοϋ  ιζολιτεύμχτος  ώς  ^άττον  άνχ^ερειν,  εςιν  δτε 
ΧΛί  «ΰτέν  ώκδανον  τοΓς  οπλοίς  ...aj/οντας  ^).  Τώ  yoGv  ο^εΓ 
ό)ί(ί|αω  t«  τιίς  ρ.»3ννσεως  προ  τ>7ς  άκο^ς  iymxo.  Και  ταυτ)7ν  rryv 
ούτω  σω'ί'ηριώ^τη  τοις  r.pay^v.aw  εττίνοιχν  συνεΐ^εν  6  πλατύννα- 
I  82*  ^*'  άπαλεΓψαί  "")  (?«'  Οίκεί'ας  ρν]νΰθΓεως,  άναπείσας  τον  ο^ιλο'- 
ywev  καί  6ΐί.6•γυχον  τν5ς  αύτοίί  β^ελυριας  δπαρχον,  περίτττ/ν 
εΓναί  (Jtayvoy;  tijv  των  ^μοσίαν  ίππων  ύπν^ρεσίαν ,  ου  συνόρων, 
6  Νιόβης  Λύτχ?ς  1ιΒ(Λΐ§ές•ερος ,  του  ηράγμοίχος  γ^-ησιμον  ό  (ίέ 
ΰηχρχος,  άγνοονστις  της  βασιλείας,  (πώς  yap  ενε^ί^ου  τοΊς 
χοΐνοΐς  άΐυγτημΛσΐ})  καϊ  ταυτ^ιν  τχ?ν  οψίν  τ:^ς  πολιτείας  •ηψά-' 
νινεν.  Ενθεν  τών  είίίών  άτζραίτων  ενσ-ηπο μένων  ταΓς  κτΓ^σεσιν, 
ε|  αλεύρου  ^)  σχεδόν  τ>7ς  Αυίαν:ίς  τυ^χανούσης^  ό  συντελε'ςτ^ς 
«πώλετο,  χρυσίον  προς  των  ^ασμολογούνχων  άντϊ  των  εί(5'ών 
ε'ιατ^ραττόμενος .,  μτι^ε  (δίαπωλεΓν  τά  εΓιίή  δυνάμενος,  πόρρω 
ΒΓολάπΰΥΐς  άπωκι&ριένον  ^),  ριη<5ε  ^anawxv ,  ώς  παλαί,  τω  ^/)- 
fi^inw  ουγχωρούμενος.  Τουτοίς  ϊ^κολούθνισε  και  )7  των  ένι^ρυ~ 
μένων  χοΐς  χόηοις  ςροιτευμάχων  μεχχθεσις ,  προς  το  γρειώ^ες 
υπο  των  κβίνών  "^)  γενομένγι,  ώς  κακ  τοΰτου  του  συγκυρτήμαχος 
των  'κοίρπων  εναττομενόνχων  xrj  χ^ροί,  υ.λΙ  τους  ρέν  (φόρους  εις 
χρυσίον  μετσ^^φγινω. ,  τους  «ίέ  κοίρτιους  άπογΜοϋσθαι  ^)  κατ' 
έτος.  Kat  είθε  ριονος  αυτός,  καϊ  ftovyjv  έκεινχ)ν  Trjv  επαρχιαν 
έτυχε  ^ΐΛχρώγων  ,  ηχι  μγι  κα3•'  ίχάςγιν  πο'λίν  τε  κ«ί  χώραν 
οίος  αύτος,  Οίλλοί,  και  χείρους  αύτοΰ,  τον  οπο/α  ^  αν  χα,χορω- 
ρυγμένον  6So)iov  άνασπώντες  ^),  παρνλΰον ,  ζ-ρατον  άλα^όρων 
κα£  ζ-ί'^'Ι  Καππα'ίοκών  ετχσυρόμενοι  1 

2 )  εξ  άλεΰρον  :  conjectura.  Cod.  ίξαΧρου. 
5)  Fortelegendum  άτΓοκείριενα. 
4)  Conf.  Ι,  56,  κοίνοϊ?. 
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facile ,  qu3D  in  Orienle  acciderant,  ad  principes 
reipublicae  quam  celerrime  adferre ,  quandoque 
ipsum  oceanum  armis  lustrantes.  Celeri  itaque 
cursu  nuntiatio  ante  famam  fiebat.  £t  hoc  tam 
salutare  reipublicx  inslitutum  lata  illa  maxilla 
delere  sua  nuntiatione  constituit ,  et  consangui- 
neum  ipsiusque  concordera  nequitia*  praefectum 
persuasit,  supervacaneum  judicans  publicorum 
equorum  ministerium,  neque  intelligeiis ,  Niobe 
ipsa  lapidosior ,  rei  utilitatem.  Praefectus  vero  , 
inscio  imperatore ,  (  qui  enim  publicis  calamita- 
tibus  indulsisset  ?)  el  hoc  reipublicae  institutura 
extinxit.  Inde  ,  cum  species  non  vendi^iE  in  po&• 
sessionibus  putrescerent,  Asiana  provincia  fere  in 
frumentum  conversa  ,  coUator  periit ,  aurum 
specierum  loco  ab  exactoribus  postulatus;  cum 
neque  vendere  species  posset,  procul  a  mari  habi- 
tans ,  neque  fisco  eas  impendere ,  ut  antea  ,  lice- 
ret.  His  aceessere  constituti  in  regionibus  exer- 
citus,  contra  utilitatem  a  concordibus  illis  trans- 
lati ;  quippe  et  hac  mutatione  fruges  in  regione 
manebant,  dumque  tributa  in  aurum  ,  ipsae  in 
terram  quotannis  convertebantur.  Atque  utinam 
solus  ipse  ,  solamque  illam  provinciam  exhau- 
sisset,  neque  in  unaquaque  civitate  provinciaque, 
qualisipse,  alii,  ipso  etiam  pejores,  ubicunque 
demum  defossum  obolum  retrahentes ,  prodiis- 
sent ,  exercitu  nefariorum ,  et  agminibus  Cappa- 
docum  stipati! 

5)  Cod.  άπογβοΰσ.?«ι.     6)  Cod.  άναπώντες; 
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62.  ΣυνήγΒτι  ovv  πλοϋτος  άζεφος  τω  (ίίκαίοτατω  υι:άοχ(ά, 
ώς-ε  αυτόν  y.al  προς  τυρανί/ΐ(5α  παρακαλεΓν^  τι^ς  αύΘα^ίες-εραζ 
(λοίρας  τοϋ  ^τημον  συνούσνις  αυτω,  καϊ  τοις  εγχεψουμένοις  συν- 
απτοιχέντ^ς.  Θεραπευων  ούν  και  προσοίκειουριενος  αύτ>;ν,  ουκ  ωετο 
τιείΒειν,  ώς  εραςγις  εΐτη  τοϋ  'κατ'  αΰτνιν  κόμματος,  ei  μη  ττρος 
τγιν  Εω  §ια§αίνων  αυτός  ααΐ  ς-οίην  άνθηρώ  ^ )  χλοάξουσαν  χρώ- 
*)  C.  ^ατι  *)  τιεριθέμενος  ^ιαψανηζ  ^^  «πασι  γένοιτο.  Οία  ρέν  ούν 
ρ.  ν.'  επραζε  περί  Κι).ίκας,  καϊ  οσοίς  τους  δεσμούς  ^)  έπεβρισεν  άχ- 
Θεσί,  παρά  t/jv  βασιλέως  ευμενειαν ,  ου^ενΐ  των  πάντων  •}ιγν6γι- 
ται.  Επανελθών  (?έ  προς  35ρίας,  ώς  εί<ίεν  ωκεανούς  χρ>]//ατων 
ηερφρεοντας  αυτόν,  παντας  ριέν  ωκε£ω;Jle'voυς  αϋτω,  καϊ  τους 
όψοποίούς  ^ε  fjiy/V,  έπϊ  τά  ηρώτα  των  ττις  ποίαει'ας  αξιωμάτων 
άν^ρττασεν  ώς  μη^ένα  και  των  αργυρωνήτων  αύτοϋ  έ'|ω  πλού- 
του βαθε'ως  καϊ  τίρ>7ς  βουλευταΓς  ευκταίας  άγεθϋναι  γυμνόν. 
Αυτός  $ε  ετρύψα,  μειρακίοις  ψιλοΓς  καϊ  μτηπω ,  λειω  ^)  τοΰ 
σώματος,  άρρενογανέσι,καΐ  πόρνων  ταΐς  άκοΐάς-οις  συμβαΐα- 
νευόμενος,  και  αχοΚαςαίνων  το  πράττειν  &μα  και  τιοίσχειν, 
έζ  εκατέρας  ωχριών  νόσου  ^),  έ7>κων  τε  επϊ  ιών  εμπύρων  τον 
ακρατον  οΰτως  άψει^ώς,  ως  ψορά^ην  έκκεχυμενον  υπό  των 
γυμνών  άνα^ας-άζεσθαι ,  προς  άντι^οίην  όψων  επίχωννύντων  ^ ) 
τον  οΓνον.  Ουκ  έζαρκοΰντος  τγ  τρυψγ  ου  τοΰ  υποκειμένου  τη 
πίΧει  πορϋμοϋ,  ουχ  Ελ^.τισπόντου  σύ/ϋίπαντος,  το  λοιπόν,  ου 
κτενος,  ουκ  ελοπος,  γρυσος-άθμουςΤ)  ιχθύων  ποικιλίας  κατά" 
ΐέι^^είστις  ^)  τω  πελα^ει,  έπϊ  τον  Ευ|ε(νον  οί  της  τρυψης  υπη- 

1')  Cod.  άνδκϊροχλόάζουο'αν. 
2^  Cod.  ^ιχψανγι» 

3)  Lego  δασμούς. 

4)  Cod.  λίω. 

5)  Cod.  νόσους.  Conf.  in  Juvenalis  Sat.  2.  Vt  5o.   morbo 
pallet  utroque.     6)  Cod.  έπιχωννύντοί. 
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62.  Collectae  igitur  immensae  divitiap  justissimo 
praefecto  ;  adeo  ut  ad  tyrannidem  eum  hortaren- 
tiir,  audacissima  populi  parte  cum  eo  slante  , 
conatusque  adjuvante.Quam  colens  conciliansque 
sibi ,  non  putavit  se  persuasurum  ,  ejus  se  notae 
amantem  esse,  nisi,  in  Orientem  trajiciens,  ipse, 
ct  florida  virentem  colore  vestem  indulus  ,  omni- 
bus  manifestus  fieret.  Etapud  Cilices  quidem  quae 
egerit,  quantisque  tribiita  oneribus,  contra  im- 
peratoris  benevolentiam ,  gravarit,  nemo  est  qui 
ignoret.  Ad  nos  autem  reversus,  cum  oceanos 
pecuiiiarum  se  circumfluentes  videret  ,  omnes 
faiuiliares  suos,  quin  etiam  coqiios,  ajd  primas 
reipublica;  dignilates  rapuit  ;  iit  neminem  vel 
e  mancipiis  siiis  ingentium  opiim  et  honoris 
curialibus  optandi  expertem  reliquerit.  Ipse  au- 
tem  luxuriabatur  ,  cum  adolescentulis  depi- 
libus  et  impubere  etiani  propter  corporis  lievita- 
tem  adspectu  ,  cumque  scortorum  impudicis- 
simis  una  lavans,  ac  faciendo  simul  et  paliendo 
libidinans  ,  iitroque  pallens  morbo ,  merumque 
ad  tosta  tam  innmoderate  hauriens ,  ut  in  sella 
extensusab  nudisreferretiir,  vicissim  obsoniorum 
acervo  viniim  operiente.  Cui  luxuriac  cum  non 
subjeclum  urbi  fretum  ,  non  totus  Hellespoiilus 
sufficeret;  postea  ,  non  pectine,  non  acipensere, 
non  aureorum  piscium  varia  copia  in  pelago 
relicta,  ad  Euxinum  se  luxuriae  ministri  conver- 

n)  iJego  07  χρυσβ&α^οΰς» 
8)  Codj  καταλϊΐ^^ήστίί. 

34 
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pkai  εχρέποντο,  μγ}  x9j  Βαΐάττ/ι  ίγβύος,  μγι  zoh  ομαιν  yj  τοΓς 
oi\ctciv  όονέου  συγχωρονμένου ,  μτ,  ΦασίβΌς  οίον  ταΰς  ώωχίαις 
άτιοχρώντος'  ώς  άψίςχσθΛΐ  τους  κτένας,  μγ]  τνί  κατά  ψύσιν  εκ 
τόπου  εί'ς  τόπον  πνήσζίκα.τΛττίςεύοντίχ.ς  εαυτούς  _,  αλλ'  εις  άερα, 
τοΙς  οςράγ.οις  ώσεί  πτέρυ|ί  χρωμένους,  ^οκεΐν  ε'κκλί'νείν  τίίν 
Καππαι^οκών  ά^Ύ^^αγίαν. 

63.  Οτ£  (^έ  τυχόν  έ'λοπος  του  ιχΘύος  μνγιμγι  παρήλθε,  περί 
«ύτοΰ  τα  ^νωσθε'ντα  ptot  τΐαρα.Β-ήαομσ.ι.  Ιχθύς  ες-ιν  απαλός, 
^ιαυ^λς,  ώσεί  ^)  πγ}κτ>/ν  και  κρυς-αλλώ(5ν),  <άλλ' ου  νας-iiv  ^) 
και  iv&uoVj  ^)  Βογ,εΐν  ^)  έχειν  r/jv  σάρκα'  ζωοτόκος  μεν ,  και  ^) 
μγίρυκιαμόν  τίνα  άνάγων.  Πε'ιρυκε  ^ε  τοις  ευτυχέσιν  εν^ιατρί- 
.  )g^"  β'είν  *)  τόποις'  όθεν  ριετ'  αυλών  και  κυμβάΐων  τοις  Ρωμαίοις 
τ^αρετίθετο,  ώς  ψ/ισιν  Αθγιναΐος.  Εν  ^έ  τω  νιήχεσΰαι  σκέπει  τους 
οψθαίμους  ταΐς  παραηε^υκυίαις  αύτώ  τιτέρυζι.  Καϊ  εΚοπα  μεν 
αυτόν  Αριςοτύ,Υΐς  και  πάντες  οί  ψυσικοί  καΐοϋσι,  και  Κ.ριςο~ 
ψάνγις  $ε  6  Βυζα'ντίος  εν  τ;^  επιτομνί  τών  εν  ίχθύσι  ψυσικών' 
οΐ  §ε  Ρωμαίοι  άκυϊπιηνσερα ,  ^ι  ας  αυτοί  γεγράψασιν  αίτιας. 
Κορνήλιος  ^)  Νε'πως  καΐ  Ααβέρως  6  ττοιγ^τγις,  άμψω  Ρωμαίοι , 
ψασίν  Οπτάτον  τινά  ναύκ}^ηρον  τοϋ  Καρπαθίου  ς-όΐου,  οίκεΐον  7) 
Κλαυι^ωυ  βασιλέως ,  ένεγκόντα  εκ  τ>7ς  κάτω  ^αλάσσγις  έ7.οπας 
«να  ^)  ριέσον  τ>5ς  Οςγισίας  και  Καμπάννις  περισττεΐραι  Βίαλάσ- 
ογις.  Ύοιαΰτα  μέν  τίνα  του  ιχθύος  χάριν  ζιργισθω. 

64•  Περί  §ε  ττιν  άνο$ον ,  μάλλον  (5'έ  άνακομι^γιν  του  Καπ- 
τται^ο'κου   <ζ•ιγτ\§ον  αύτώ  τταρεψαίνοντο  κόραι  σάν^υζι  περίκε-τ 

ι)  Cod.  ωσι  πικτίίν.   2)  ού  νας-iiv.Cod.  ουν  άς-^ν.  5)Cod.  εΐνώί»}.- 
4)  Lego  ίοκών.   5)  και-άνάγων.  Plin.  Hist.  Nat.  IX,  17  ,   de 
scaro  :  qui  solus  piscium  dicitur  ruminare ,  etc. 

6)  Κορνι^λιος  Νε'πως  (  Cod.  §ϊ  πώς  )  -ΒαλάισΥΐς.  Lydus  ,  e  loco 
modo  citato  haec  quoque,  utvidetur,  fallente  memoria  petens, 
de  Cornelio  Laberioque  ,  ante  Claudii  principatum  extinctis, 
plane  aliud^    de  Optato  idem  fere   atque  Plinius  retuUt , 
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ternnt ,  non  mari  piscem ,  non  montibus  silvisve 
avem  concedentes,  toto  Phaside  epulis  haud  suf- 
ficiente  :  ut  refugere  pectines  ,  non  nalurali  e 
loco  in  locum  volatui  sese  confidentes ,  sed  per 
aerem,  ostracis  veluti  alis  utentes,  evitare  Cappa- 
docum  voracitatem  viderentur. 

63.  Quod  vero  acipenseris  piscis  forte  mentio 
incidit ,  de  eo  mihi  cognita  proponam.  Piscis  est 
mollis ,  pellucidus ;   ut  quasi  glaciei  et  crystallo 
similem  ,  neque  densam  et  nervosam  carnem  ha- 
bere  videatur  :  A'iviparus  idem  ,  et  quodammodo 
ruminat.  Solet  autem  felicibus  locis  immorari : 
iinde  cum  tibiis  cymbalisque  apud  Romanos  ad- 
ponebatur ,  ut  ait  Athenaeus.  Natans  autem  suc- 
crescentibus  ipsi  pinnis  oculos  tegit.  Et  elopem 
quidem  eum  Aristoteles  omnesque  physici  vocant, 
nec  non  Aristophanes  ,    Byzantius,   in   epitome 
de  piscium  proprietatibus  :  Romani  vero  aqui- 
penserem  ,   ob  quas  ipsi  tradidere  causas.   Cor- 
nelius  Nepos  et  Laberius ,  poeta  ,  ambo  Boma- 
ni,  aiunt  Optatum  quendam ,   CaΓpathiaϊ  classis 
nauclerum  ,  Claudio  imperante ,  elopes  ex  infero 
mari  adtulisse ,  atqiie  inter  Ostiense  et  Campanum 
mare  sparsisse.  Ha?c  de  pisce. 

64.  Revertebatur  autem  Cappadox,  seu  refere- 
batur  potius ,   serie  puellarum  utrinque  comita- 

niutato  tamen  piscium  uomine;  in  eo  enim  scari  sunt  ,  non 
acipenseres. 

7 )  Cod.  otxtov. 

8)  Cod.  ανανά. 

34* 
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χυυ.ένΰίΐ  τά  μΟ.Υΐ ,  προψιχνώς    εκκαλύπτουσαί    οαα.  καλύπτειν 
ό/Λ/χατ'  άρσενων  έχργίν.  Προς  βραχύ  $ε  το  ττροκείμενον  άγεις, 
ο,  χι  xDyyxiioi  σάν^υζ,  κοίΐ  ποίον  εΐ^ος  έσθ^ρίατος  γέγονε  Αυ- 
§οϊς  το  "καΧο-ΐ,  ερμγινεΰαα,ι  7:ειράσομ.(χι.   Σπου^γ)  γέγονε  τοΊς 
πολυχρύσοίς  το  παλαί  Αυ§οις  ευπορίχ  γρυσίου ,   όσον  αύτοΓς 
6  Πακτωλός  μετά  τον  Ερμον  εχορτιγει,  κα.ι  γρυαος-γιμονας  ^ιερ" 
γάζεοθαι  χιτώνιχς  (καϊ  μάρτυς  6  Ιίείσαν^ρος  Ο,  ειπών  Αυ^οΙ 
χρυσοχίτωνες) ,  v.ca  ow  οίντους  μόνους,  άλλα  και  τους  αθλού- 
μενους σάν^υχας  (χιτώνες  dh  γιαα,ν  υπ'  αυτών  εΐιργιμένοι,  λινών 
μεν   οί  Βιει^εςατοι'  σάν^υχος  ^ε  χυλώ   τ:^ς  βοτάνγις  κατα,βά- 
πτοντες  αυτούς'  σα.ρν.οει§ιης  ^ε  ό  χρως  τ:^ς  βοτάνχ]ς),  ους^)  οά 
^υναχχες  τών  Λυιίών  γυμνώ  τώ  σώματι  επισχιάζουσαι ,  ου^εν 
μεν  ε^ο'κουν  yj  αέρα  μόνον  κερικεΐσθαι ,  ν.αϊΧει  8ε  ε|ω  τοϋ  κάλου 
*)C.  καϊ  *)   σώψρονος  εφειλκο.ντο   τους  Βεωμένους.   Τοιουτω  τον 
ρ. ν.  Ηρακλέα  χίτώνί  ττερίβαλοΰσα  Ομψαλιη  ποτέ,  αίσχρώς  ερώντχ 
"καρεΒηλυνε.  Ταυτν?  και  Σαν(5ων  Ηρακλ>5ς  άνγινίχθνι,  ως  Απο- 
λ)ίϊος  ό  Ρω^αΓος  φιλόσοφος  ε'ν  τώ  ετιιγραψομένω  ερωτιχώ.^) , 
καί  Τρα'κυλλος  ίέ  προ  αύτου  εν  τώ  περί  επιστήμων  πορνών  άνε- 
νψόχασιν.  Ένθεν  οίμαι  σανΒόνας  ετι  και  νϋν  προς  Βιασυρμοϋ 
"λεγεσ^αι,  ους  το  πλ>5Θος  άπο   τ>7ς  κατασκευι^ς  τών  σιν^ονων 
σανΰο'νας,  ώσανεΐ  σίν(5Ό'νας,  οιεταί  χργιματίζειν.  Τοιαύτα  μεν. 
αν  τις  ως  εν  παρεγβάσει  Ιέγοι. 

65.  Ε^ώ  8ε  προς  τον  Καππα$όκγιν  επάνειμι.  Έπεσπώντο  8ε 
αυτόν  πόρναι,  υπ'  «λλων  πορνών  γυμνοψανών  βαςαζόμενον , 
ΐ^ΐΚγΐμασιν  ε'κλυτοις,  προς  μί'ξιν  αυτύα  βιαξομένοις'  6  8ε  κεχυ- 
μένος  εκ  τών  προτεινομένων  δψων  τε  καΙ  ποτών  προς  χιναι8ων 
άλλων  έΐάμ^ανε'  τοσαύτα  8ϊγιν,  καϊ  ούτω  ριαλ«κ«_,  ώς  εριετόν^ 

ι)  Cod.  πίσανίρος. 

α)  Malim  οΧς. 

3)  Lego  ερωτίχον.     4)  Cod.  «ϊ/χετον.. 
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tus,  quae  sandycibus  membra  circumfundentes , 
cuncta  aperte  ostendebant  ,  quaj  celare  viriles 
oculos  oportebat.  Ego  vero ,  relicto  paulisper  pro- 
posito ,  quid  sandyx ,  et  quale  vestis  genus  anti- 
quis  Lydis  fuerit,  exponere  conabor.  Auro  olim 
abundanles  Lydi ,  quod  Pactolus  iis  Ilermusque 
praebebant ,  tunicas  adeo  aureis  staminibus  texere 
studuerunt  (quod  testatur  Pisander ,  dicens :  Lydi 
aureas  tunicas  gerentes)  ;  neque  illas  tantum  , 
verum  etiam  ,  sandyces  quos  vocant  (erant  autem 
tunicae  ab  iis  invenlaj  ,  linearum  lucidissimae  ; 
qiias  succo  sandycis  plantae  tingebant  :  carnosus 
autem  plantae  color  )  :  quibus  nudum  corpus 
inumbrantes  Lydorum  mulieres,  aere  tantum  in- 
dutaj  videbantur,  formaque ,  decore  et  pudore 
remotis,  intuentes  alliciebant.  Tali  Herculem  tu- 
nica  Omphale  olim  circumdedit,  quum  turpiter 
amantem  effeminavit.  Hinc  et  Sandon  Hercules 
dictus  est ,  ut  Apuleius  ,  Romanus  philosophus  , 
in  libro  qui  amatorium  inscribitur ,  et  ante  eum 
Tranquillus  in  opere  de  insignibus  meretricibus 
retulit.  Inde  existimo  sandonas  etiamnum  igno- 
miniae  causa  dici ,  quos  vulgus  ab  babitu  sindo- 
num  sandonas  ,  quasi  sindonas  ,  adpellari  arbi- 
tratur.  Haec  quasi  in  digressione. 

65.  Ego  vero  ad  Cappadocem  redeo.  Quem  dum 
alia  scorta  ,  nuda,  ut  videbantur ,  ferebant,  alia 
eundem  osculis  enervantibus ,  ad  coitum  statim 
oogentibus,  pelliciebant :  ipseautem  extensus  de 
porrectis  obsoniis  potibusque  ab  aliis  cinaedis  ac- 
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αυτω  ν,ινεΐν ,  μγ\γ.έχι  χωροϋντος  τοΰ  στόμιχτος,  χειμάρρου  $$ 
SiHYiv  εξαυλαχίζοντος  zw  εςίχν ,  και  κι'νίυνον  ου  μικοον  i^okt- 
ο^ιχίνουΰΐ  τοις  κόλα^ί  τω  ς-'λπνω  των  'ί^<^ο'Κογϊ]μάχων  έπιψέ- 
ροντος.  Ούτω  ^ceziket  σγιττό μένος  ,  συναπτών  ταΐς  νυξΐ  τάς 
rJμεpccς'  ώς-ε  ττέρας  μεν  αύτω  ες-ιωμένο)  τον  ψωσφόρον,  άρχτιν 
(5έ  πραγμάτων  τον  ίσπερον  γίνεαΒαι.  Οπως  (3ε  μη  τυχόν  εμπό" 
^ίσμα  ταΐς  ροΒυμίαις  εγγένοιτο,  άποΐέγειν '^)  κα5απα|  τώ  τε- 
μένει  τϋς  βίχ,ιης  (σή^ρ-ητον  αυτό  καλοΰσίν  εν  τοις  ^ΐγ,αςΎΐρίοΐζ^ , 
(fcavta^ai  μόνον  υπομένων  εν  :ώτοΐς  *),  οτε  περιφερόμενος  rfi 
αμετριχ  των  σί'των ,  τους  επιψΛνες-άτους  ττ^ς  τάζεως  τους  ποϊ- 
ναΰς  έξέΒ^ετο.  Αικας-άς  $ε  προβχλίετοιι  έπι  της  βασιΚέως  ς-οάς , 
*)^•  ώζ-ε  εκείνων  των  επί  χρνμχσί  ^ικών  άκροωμίνων,  *)  αυτόν  ^), 
ως  εψΒνιν  ειπών  ^\  άγρυπνεϊν. 

66.  Ουκ  γιν  οϋν  το  Ιοιπον  ου  ^ιχγιγόρω  σπου^γι  "λόγων , 
χοσμησαι  ττην  συντηγορίαν ,  πειΒ^είν  άρχοντα  δυναμένω  μεγις-ον^ 
ού(5ενος  το  λοίπον  επί  σ•ηγ.ριητου  πραττομννου ,  ου  πρεσβείας, 
5?  μονομερούς  έντυχύχς ,  τι  διδασκαλιχοϋ  ,  τ?  μετρτή(τεως ,  υι  έ|ί- 
σώσεως,  •η  τίνος  ετέρου  των  ■πάντων  ώς•ε  "λοιπόν  ου$ένα  των 
'έμπροσθεν  είωΒ'ότων  ευδοχιμειν  περί  λόγους  τοιούτους,  τισίν 
επαγρυπνεΐν.  Ύίνι  γαρ  έμελλε  τις  άρκέσειν,  yj  τίνος  χάριν  των 
επαίνων  άντέχεσθαι^  δτε  μγι^ε  μάρτυς  ^ν  τις,  h  όλως  επαννεϊν 
το  σγίημα  των  Βιχας-ηρίων  δυνάμενος•  Εν^εν  άπο'λωλεν  γι  τάζις, 
καί  πραγμάτων  ουκ  'όντων,  άσχημων  εργιμία  κοπερρίπωσε  το 
δοίαςτήριον ,  οίμωγαί  τε  γ.αΙ  δάκρυα  των  προς  το  πέρας  τής 
ςρατείας  άψιχνου μίνων ,   είςγνίρας  ^)  άπορον  ν,αταψερομένων, 

1 )  Excidit  aliquid ,  ant  legendum  άπο'^ε^η. 
1 )  Lego  «vTw. 

3)  Cod.  αυτών. 

4)  Cod,  εεττόντί?. 
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cipiebat  :  tanta  autem  erant ,  tamque  inollia,  ut 
vomitum  ei  moverent,  non  amplius  capiente  ore, 
sedtorrentis  instarepulas  eructante,  periculoque 
non  parvo  labentes  splendido  pavimento  adula- 
lores  exponente.  Sic  agebat ,  putrescens  ,  nocti- 
bus  dies  jungens  ;  ut  finis  epulanti  lucifer,  ini- 
tium  vero  negotiorum  hesperus  esset.  Ne  autem 
impedimentum  forte  voluptatibus  incidat,  serael 
templo  justitiae  (secretum  illud  in  judiciis  vocant) 
renunciat,  tantum  adparere  in  eo  sustinens,  cum, 
dum  ob  ciborum  immensam  copiam  circumferfe- 
batur,  eminentissimos  adparitorum  poenis  obji- 
ceret.  Judices  autem  creat  in  porticu  imperatoris, 
ut,  dum  illi  pecuniariascausasaudirent,  ipse,ut 
mododiximus,  vigilaret. 

^Q.  Nemo  itaque  advocatus ,  qiii  ornare  defen- 
sionem  et  summum  magistratum  movere  posset , 
porro  eloquentiai  studuit^  cum  postea  nihil  in  Se- 
creto  tractaretur,  neque  deprecatio,  neque  uni- 
membris  actio ,  neque  aestimatio,  neque  oequatio, 
neque  aliud  omnino  :  quare  nemo  eorum  ,  quian- 
tea  ejusmodi  in  orationibus  cum  laude  versari  con- 
sueverant,  in  uUis  porro  operam  posuit.  Cui  enim 
opem  tulisset,  aiitcur  laudibus  vacasset ;  cura  ne 
testis  quidem  quisquam  adesset,  aut  omnino  qui 
laudare  judiciorum  formam  posset?  Inde  periit 
officium ;  et  cum  causae  nullae  essent ,  deformis  so 
litudo  judicium  evertit,  cum  gemitu  lacrymisque 

5)  Cod.  πήρας» 
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Εικο'τως  ουν  ουδείς  έτ.  -ριχτείαν  άτ^ιηγγε'Κ^ζ ,  το  πριν  εΐω^ος , 
υπέρ  χίλιους  κατ'  έτος  χχυ/ριζφους  ς-ρατευοιχένους  τοις  παυο- 
μένοις  των  πο'νων,  fjiaXi^  τω  λε^ο αενω  μαιτρί'Λου'λοίρίω  (άντϊ  τοϋ, 
των  καταλόγων  φύλακι  τόρον  ου  μχν.ρον  -κεριποιεΐν.  Καϊταύτ/)ς 
ε^ώ  μετέσγρν  τϋζ  άςο,χς ,  ριηίέ  τϊ3ν  έψιημερον  ^απαίντ]^  εν  τω 
•κΐ-ήροΰν  τλν  ς-ρατε'*!'  ^ράμ,ενος.  Μχρτυρούσγις  γάρ  μοι  της 
οΰ^.τβείιχζ,  ενα-ταχν/ρβ^ν  παρ' όλον  τον  ένίαυτόν  του  πλχ^ρώ- 
/!Λατος  ουκ  οΐ(5α  ^p&:-Juau.vjoy ,  πολυτρόπου  τ:ίς  άψορμ,^ς 
τυγχιχνούστης'  πρώτον  :-ν  ττ5ς  *  ^  εν  τοΓς  πράγμασι  παντελούς 
άιτορίας,  είτα  (5'έ  και  τ:  των  καλουμένων  προβατοριών  ^υσπο- 
ρίς-ου  ριεταλϊίψεως*  και  τω;  ε'ρώ. 

67•  Η  παλαιότης  ϊ'ντε  χρυσίνους  οΓ(?ε  παρεχόμενους  τοΓς 
μεμοριχλίοις  υπέρ  προίτοριας  ά^ίούτωρος ,  ττρος  r/?v  επαρχον 
*)  c••  εΐουσί'ανκαταπεμποριέ;:,  και  τότε,  -ηνίχοί,  κατά  *)  το  ^)  μυθί- 
jj.  ν.  κον,  ο  χρυσούς  «ίων  εΛααπε  νυν  οε,  οτε  ονοεονομ»  εςΊν  ευ- 
ρεΓν  τω  κα^'ι^μάς  χρόν  άρκοϋν  ε'πίίεΓ^αί  τί^ν  εν  ίχυτΰ>μοχθγιρί:α, 
ειγ-οσι  χρυσών  εχριναν  c  :οΐς  άτζο^ί^οσθΜ  xr,v  τ.ρο^Λχορίσ,ν.  ως  (ίέ 
έγνωσαν,  μγι^ίνα.  τολα  ,,  μάΰΐον  $ε,  μ-η  εχειν  τοσούτου  χρ'/ί" 
ματος  προβ'ατορ/αν  πΐί^εσθαί ,  τΰττον  νρχγμοίτΐκον  ζχ^χοΐς 
εζεμύζτισαν  ^)  μγι^ενΐ  τ/χωροϋντα  γραμμάτων  άνευ  βασιλικών 
επί"  ζ-ρατεί'αν  υπο  τοΐ^Ιτ.άργοις  $ια§αίνειν.  Το  (?έ  όλον  προς 
άτίαιας  επρα'ττετο  τ/?ς  ^χ>7ς,  τοΰ  νόαου  (ιόντος  ανέκαθεν  aur>7, 
(5'ί'  οικείων  ψ/ίφων  ους  c  εθέλ/;  τοΓς  ταγυγράψοις  τοΰ  βιχαςΎΐρίου 
συναριΒμεΐν*  και  πολ}!)ς  αυτούς  ^)  ίι:ίςσ.μα.ι  από  ^ισλοϊΚίιχς 
ς-ριχτευσαμένους ,  ίιαπψαντα'ς  τε  αμα  και  τίιν  ζώνην  εντίμως 
άτ.οβεμένους.  Κα.1  ταυ::  ο/;  ούν  τ>5ς  ό'^οϋ  τό  λοιπόν  σχοΧχζαύ- 

1  )  Cod.  τοις. 
:^)  Cocl.  τον. 

3)  Cod.  Σςϊαοίί•/;-α-./ 

4)  LrgO  KJTOJ. 
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eorum ,  qui  ad  finoTnnnilitinc  perveniebant,  ino- 
pem  senectutem  soi  ii<ites.  Jure  igilur  nemo  mili- 
tiie  nomen  dabat ;  <  iid  antiqiia  consuetudine  plus 
mille  quotannis  notaii  militantes  laboribus  per- 
functis,  pra?sertiin  m  riculario,  ut  vocant  ( id  est 
catalogorum  cu8tudij,u)n  parvum  reditum  conci- 
liassent.  Atque  hujusgo  particeps  fuiinfortunii , 
ne  quotidianum  victua  quidem  complendo  mili- 
tiam  consecutus.  Eterm  ,  tcstante  mihi  veritate, 
unum  notarium,  pert)tum  completionisannum, 
haud  scio  militasse.  Cijus  rei  variae  erant  causa;  : 
primum  quidem  suraia  litium  penuria  ;  deinde 
vero  et ,  quas  probatcias  vocant ,  parandi  diffi- 
cultas;  quemadmodui  exponam. 

67.  More  antiquo  mmorialibus  pro  probatoria 
adjutoris,quceadpraifeturammittebatur,quinque 
aureiprcebebantur  tucquoque,  cum,  secunduin 
fabulam ,  aurea  ajtas  spindebat :  nunc  autem ,  cum 
ne  nomen  quidem  es  reperire  tempori  nostro , 
par  ejus  piavitati  expniendie ,  viginti  aureis  pro- 
batofiam  iis  vendi  decsverunt.  Cum  autem  intel- 
ligerent,  neminem  ailere,  imo  neminem  posse 
tanti  pretii  probatorim  sibi  parare ;  pragraati- 
cam  formam  sibi  extosere  nemini  permittentem 
sine  literis  imperatoriiad  militiam  praefectis  sub- 
jectam  accedere.  TotiEi  vero  in  contemtum  ma- 
gistratus  fiebat ,  cui  ine  ab  initio  lex  concessisset, 
suo  suffragio  quos  vdct  notariis  judicii  adiiu- 
merare ;  multosquc  ise  scio  colloquio  receptos 
militasse,  et  eminuiss  simul  cingulumque  cura 
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CYig,  εις  itocvxikn  ^υς-υχία,ν  «λασε  τα  τ>5ς  τάξεως'  το  $ε  των 
-καλου/χενων  /ζατρικουλαριων  ριζόΒ^εν  άνασπασθέν  δλωλε  φρόν- 
τισμοί'  γ.οα  τι  "Kiy^,  αυτών  πάντων  κα3•οραλοΰ  μετά  το  τ/5ς 
ς-Ωατείίχς  ττέρας  εν  απορία,  cday^a.  ο^υνγιρον  τον  Ιοιπον  τ>5ς  ξω^ς 
χρόνον  παρασυρόντων  ^  T/jv  ούν  ςραχείαν  άπεθε'μην  τεσσαρά- 
■κοντΛ  ενιαυτους  προσε^ρεύσας,  xcti  ρ,γι^εν  παρά  ττιν  επωνυμίαν 
τοϋ  πίγιρώματος  άπενε^κα'ρενος.  Καϊ  καλόν  μεν  άναχωρ-ησαι 
το  λοίπον  τ•^σ«ίε  ττίς  τραγωδίας y  άποχρώσγις  τνίς  έκβασεως  ε'πί- 
(Jljrlai  τί/ν  άλ/ϊδείαν*  uAyjv  καϊ  άλλης  χρϋναι  νομίζω  ά^τηγιησεως 
άψασθαί. 

68.  Νό|ΐος  αρχαίος  YiV ,  πάντα  μεν  τα.  οπωσοϋν  πραττο- 
μενα  παρά  τοΐς  έπάρχοις ,  τάχα  $ε  και  ταΐς  άΤΙαις  των  αρχών, 
τοις  Ιταλών  εκφωνεΓσθαι  ρ-ημασιν  ου  παρα§αθέντος ,  ώς  εφτίΤαί, 
(ου  γαρ  άλλως ^)  τά  τί5ς  ελαττώσεως  προύβαινε"  τα  ^έ  περί 
*)C.  xYjy  Ευρώπψ  πραττόμενα  πάντα  *)  ττιν  αρχαιότητα  (^ίεφύλαΙεν 
έζ  άνάγγ,-ης,  §ιά  το  τους  αυτ-ης  οικ>5τορας,  καίπερ  Ελλτϊνας  εκ 
του  πΤ,είονος  οντάς,  τν  τών  Ιταλών  ψΒέγγεσΒαι  ψωνη,  και 
μάΐις-α  τους  ^Ύιμοσιεύοντας.  Ταΰτα  μετέβαΐεν  6  Καππαοόχ-ης 
εις  γραώ^γ}  τινά  καΐ  χαμαίζ•/]1ον  άπαγγείίαν ,  ουχ  ώς  σα(ργ]νίας 
ψροντίζων,  αλλ'  όπως  πρόχειρα  οντά  και  κοινά,  μγι^εμίαν  έμ^ 
ποιγι  $υσχέρειαν  τοΐς  κατά  σκοπόν  αυτοΰ  π'λγιροΰν  τά  μγι^αμόθεν 
αυτοϊς  ανήκοντα  τοΤ,μώσι.  Πρα'ττων  γάρ  και  γράψων  και  καινο- 
τόμων, και  εκ  παντός  τρόπου  σαλευων  τ>3ν  άρχαχότγιτα,  ου 
τοις  άρμο^ίοις  τών  χωρών  επιςάταις  {ους  καΐοϋσι  τρακτευτας, 
άντι  του  ,  κΤ,τιματούρχας  ^ ) )  rj  ^ια<^/]ψις•αϊς  έ^ί^ου  κατά  το 
σΰν/}Βες  τά  πραττόμενα  προς  πληρωσιν,  ώςε  μγι^εν  παρά  τον 
νό^ον  γίνεσθαι'  αλλ'  αυτός  ^ιά  τών  οικείων  πλτηροϋσθαί  τά  σύμ- 
ζοΐα  έκελευσε,  τών   είωθότων  παρέχεσθαι  ^απαντι^μάτων  τοΤς 

χ )  Forte  legendum  Λψαχάρχας. 
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honore  posuisse.  Et  hac  itaque  via  in  posterum 
occlusa ,  penitus  res  adparitorum  concidere;  ma- 
triculorum  vero  ,  ut  vocant  ,  munus  radicitus 
evulsum  interiit :  de  quo  quid  mulla  ,  cum  omnes 
una  post  iinem  militiae  a?rumnose  turpi  in  inopia 
reliquum  vitae  tempus  trahant  ?  Militiam  igitur 
postquadragintaannorum  operam  deposui,  niliit 
ea  praeter  nomen  completionis  conseculus.  Jani- 
que  congruum  huic  tragoediae  finem  imponere  , 
exitu  ad  declarandam  veritatem  sufficiente ;  unam 
tamen  rem  etiam  mihi  commeraorandara  esse 
existimo. 

68.  Lex  antiqua  erat,  omnia,  quae^quomodo- 
cunque  apud  praefectos ,  ac  forte  alios  etiam  ma- 
gistratus  agerentur ,  latino  sermone  efferri ;  qua 
neglecta  res  ,  ut  diximus,  (neque  enim  aliter,) 
prolabi  cceperunt  :  qua;  vero  circa  Europam  age- 
bantur ,  cuncta  antiquitatem  necessario  servave- 
raiit,  quoniam  ejus  incolae,  quamvis  majori  ex 
parte  Graeci ,  latina  lingua  utebantur ;  maxime 
qui  publica  munera  gercbant.  Haec  Cappadox  in 
anilem  quandam  humilemque  expositionem  mu- 
tavit  :  non  quod  perspicuitas  ei  curoe  erat ;  sed 
ut  in  promptu  res  communisqiie  esset ,  neqiie 
ullam  iis  difficultatem  exhiberet  ,  qui  ex  ejus 
voluntate  implere  nequaquam  ad  se  pertinentia 
auderent.  Agendo  enim  et  scribendo  et  inno- 
vando  ,  omnibus  denique  modis  antiquitatera 
concutiens  ,  non  congruis  regionum  praesidibus 
(  quos  tractatores  vocant,  id  est,  regiorium  pra;- 
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άρμο^ίοις  πΐηρωχάΐς  αυτός  γενόμενος  κύριος.  Είτα  εκ  τίίς  μγι 
κατά  το  -npoamov  τοίμωμέντης  των  χαρτών  έχ,^όσεως  μεγίςων 
άνιςαμένων  τοΐς  υποτελέσί  ^σχερών ,  αυτός  ^^ανακτει  καϊ  S-α- 
νάτονς  επέψερε  τοΐς  ούκ  ίπιςαμενοις  ryjv  των  avai§r\v  ^)  και 
ως  ϊτυγεν  άποίελυ μένων  γνρτων  ^ύναμιν.  Και  νόμος  εκρατχ]σεν 
έ|  εκείνου ,  και  πα'ντες  ως  έτυχε  καϊ  γράψουσι  και  τάγιροΰσι  και 
άποΐύουσι  τα  παντελώς  αϋτοϊς  αγνοούμενα,  το  πριν  μυρίοις 
κατγισψαλισμένα  τρόττοις,  τοΐς  τε  λε^ο|υιένοίς  κοττίΐ^ίανοΓς ,  οίον 
ε(^γ]μέροις,  του  ά§  οίκτις,  τοΐς  τε  τ:ροσψόροις  σκρινίοις,  και 
αυτοΐς  (5ε  τοΐς  εζ  αυτών  εχουσι  τον  rcopov.  Και  τί  μακργιγορώ} 
τχντα  παντελώς  (5£απέπτωκε^  μ•ή§εμίαν  έτιίγνωσιν  τών  ττριν  κα^ 
τορ^ωμάτων  ^ιασώζονχα. 

6g.  Ούτω  του  μιαρωτάτου  ποίεμίου  τών  νόμων  ^ιαγενο" 
J^•  μένου,  Β'εος  έηες'ρά^γι,  εκ^οΰναι  τον  αϊτιον  τών  κακών  ταΐς 
Ρ•  ν•  ί^ίαις  τΐράζεσι  ^ψισάμενος,  πε/θων  αύτον,  ώς 

•ι  -, 

Έςι  Δίκη  ,   "Νεμεσίς  τε  ,    κακοϊς  κακότν!Τα  ψερονσα. 

Του  γαρ  Υΐ-κις-άτου  ^)  βασίλε'ως  μγι^εν  τούτων  εηιςαμενου , 
πάντων  $ε  $ιά  τγιν  «κρατον  $υνας•είαν,  καίηερ  αδικούμενων , 
συντηγορούντων  τώ  ττονιηρώ  'Καππα^όκτη ,  και  τοΓς  τιχντων  ε|ο- 
χωτατοις  επαίνοις  επ  αύτώ  -καρά  βααΐλεΐ  γρωμένων,  (τις  γάρ 
άν  έτόΐμγισε  και  μόνγις  ετζαίνων  χωρίς  μνγισθνΐναι  τ/ίς  αύτοΰ 
'κροσγιγορίας  j)  μόνγι  γΐ  ό/ΛΟι^υ^ος  γυνγι^  κρείττων  ^)  τών  όντων 
ότε<33ίποτε  επί  συνέσεί ,  και  συμιχαΒ^εύχ  τών  αδικούμενων  άγρυ- 
πνοΰσα,  μη  ψέρουσα  το  λοίπον  τιεριοραν  τνιν  ποίιτείαν  βυθιζο~ 
μένψ,  ου  μετρίοις  "λόγοις  ώς  τον  βασΐΧέα  οπλίσθεΓσα  διαβαίνει, 

Ι )  liGgo  άνε'ί/ιν. 

2 )  Lego  :^πιωτάτου. 

3)  Cod.  xpstTTOv. 
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fectos  )  aut  rationalibus ,  secundum  consuetu- 
dinem ,  acta  implenda  dabat ,  ne  quid  conlra  legem 
fieret ;  verum  per  suos  chartas  compleri  jussit , 
sumtibus  ,  quos  congruis  completoribus  pra?beri 
mos  fuerat ,  ipse  potitus.  Deinde  cum  ob  chartas 
temerarie  illiciteque  editas  maxima  subjectis  in- 
commoda  existerent ,  ipse  iratus  chartarum ,  au- 
dacter  temereque  absolutarum ,  vim  ignorantes 
morte  adficiebat.  Atque  ex  illo  mos  obtinuit,  om- 
nesque  et  scribunt  et  complent  et  absolvunt  sibi 
prorsus  ignota,  olim  mille  modis  firmata  ,  cum 
cotidianis  (  ut  vocant ,  id  est ,  έψγιιιεροίς )  actis  pne- 
fecti,  tum  competentibus  scriniis ,  tum  *vero  per 
eos  ipsos,  qui  ex  illis  reditum  habebant.  Paucis 
dicam  :  omnia  penitus  interiere  ,  nuUo  priorls 
eorum  excellentiae  indicio  relicto. 

69,  Sic  cum  egisset  sceleratissimus  legum  hostis, 
respiciens  deus  malorum  aiictorem  ipsius  Iradere 
factis  decrevit ,  persuadens  ei , 

Esse  Justitiam ,  Nemesinque ,  malis  mala  ferentcm. 

Nam  cum  horum  nil  sciret  mansuetissimus  im- 
perator  ;  omnes  vero  propter  immodicam  ejus 
potentiam  ,  quamvis  injuria  adfecti ,  improbum 
Cappadocem  tuerentur  ,  longe  omnium  maximis 
laudibus  eum  apiid  imperatorera  celebrantes  : 
(  quis  enim  vel  solius  nominis  ejus  sine  laude 
mentionem  facere  ausus  fuisset?)  sola  conjux, 
omnibus  ,    quae  unqiiam  fuere  ,    ingenio    prae- 
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ar.y.^^za  αΟτόν  τά  τέως  ^ίαλανδανοντα  ^ι^άαν.ο'υαα ,  y.cx.1  ώς  κιν- 
ουνεΰοι  ου  το  vr.n/.oov  μόνον  ϊνατκοΚΰα^Άΐ  τοις  κακοΓς,  άλλα 
και  αύτί;ν  ε'/^/ύς  σαλεύεσθαί  ττ^ν  βασιίείαν.  Εικός  Ο  ούν  ό 
βα.σΓλευς,  '/.αλός  ων  ν.σ.1  -ηρος  α,μυναν  των  κακών  βραδύς, 
άμ•ηχάνοις  άττορίαις  εϊχζτο ,  ρτι^έ  άττοκίνεΐν  τον  γ,αταςροΐ^εα. 
του  τχοΐιτεύματος  εύρισκων  ούτως  ετυχεν,  oh.  κακός  ^),  τα- 
ράξας  τα  τ.ρά'/υ,α.τα. ,  καϊ  τους  πόρους  ά-κορία  καϊ  συ/χυσεί  ά(ίία- 
κρί'τω  σκοτώσας^  άλλ>ίλαίς  τάς  "λεγομενας  έπινεμ-ησεις  εμμίζας, 
ώς  μΥι^ετιοτε  πέρας  αίιτω  γενέσθαι  τ-ης  άργβς,  μ-η^έ  τίνα  των 
άτ.ο  ττ,ς  βου\τ,ς ,  γ]  όλως  τοϋ  δικαίου  περιαγοοϋντα  τολμχν 
ετΛλαβεσθαι  τϋς  §ιοιν:ήαεως.  Επεκούοεί  ^έ  ομοίως  ^)  ύττνίκο'οίς  ό 
βασιλεύς  κα3•'  δσον  άνθρών.οις  δυνατόν. 

η  ο.  Οί  οέ  υποτελεΓς_,  το  λοιτΐον  οϋκοΰ'σης  αύτοΓς  θϋ(^έ  ά^ε- 
ΰείσγις  περιουσίας ^  ^ιά  τάς  συνωνάς  και  άγγαοΊους  και  τους  έζ 
αυτών  πόνους,  γυναικών  τε  συν  επιμαζίοις  βρε^εσιν  άχθοψο- 
ρουσών  _,  και  Βιαχομ.ιζουσών  τά  εϊ^Ύ]  έκ  μεσογείου  μακράς 
επι  ^ΰΰ,ασσαν ,  άνελεεΐς  και  ατα^οοι  επι  τνίς  ό^οιπορίας  ^ά- 
{.  8G.  νατο{_,  τών  τε  τους  δασμούς  πραττομενων  *)  πολυτρόπους  κχΐ 
πολ.υσγιμάντους  ^)....  κγ,νσουάλια,  όλογραψικά,  βουλευτικά, 
όμό^ουλα,  όαόκηνσα,  ά(^αντικά ,  εγκαταί.ύ.ειμμένα,  πολιτικά  y 
ταμιακά,  ^εποτάτα,  ρεκολ,άτα,  ρέ(^ουσα.  κέρας  ια  μου  ς ,  ροπάς, 
παραΐλα.α,  τόπους,  εν^οματικά,  μ•/]τατορικά ,  και  μετά  vhi^ 
τούτων.. .  ελλψ^ορον  άπν.ίτ'^ισιν ,  επί  τοϋ  νομίσματος  άλλων  μυ^ 


1  )  Cod.  είκώ?. 

2)  Cod.  y.v./M;. 

3)  LegO  οριω?  το~ις. 

4)  Scc[uitui'  νοχ  rcfercnda  ad  πολυστ^ιχάντονς^  ac  dcinceps 
tribulorum  nomina,  qure ,  quoniam  alia  non  inlelligo,  alia 
latina  sunt  aut  dcpravata ,  in  versione  omisi. 
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stans ,  et  injuriarum  miseratione  vigilans ,  diu- 
tius  negligere  priecipitantem  rempiiblicam  non 
sustinens  ,  haud  levibus  instructa  rationibus 
ad  imperatorem  accedit,  cunctaque  eum  hucus- 
qiie  occulta  edocet,  nec  subjectos  tantum  nialis 
interire  periclitari  ,  sed  ipsi  quoque  imperio 
ruinam  imminere.  Itaque  ,  quod  necesse  erat , 
imperator  ,  ut  pote  bonus  et  in  malorum  ultione 
lentus  ,  summa  consiHi  inopia  laborabat ,  ne , 
quemadmodum  reipublica?  eversorem  amoveret , 
reperiens  quidem  :  adeo ,  ut  pote  improbus ,  res 
perturbaverat ,  ac  reditus  difficultate  et  inexplica- 
bili  confusione ,  quas  indictiones  vocant ,  inter 
se  miscens,  involverat ,  nunquam  ut  finem  ejus 
magistratus  haberet ,  neque  quisquam  e  senatu , 
aut  omnino  ,  cui  cordi  esset  justitia  ,  suscipere 
administrationem  auderet.  Succurrebat  nihilo- 
minus  subjectis  imperator  quantum  ab  homine 
fieri  poterat. 

70.  Collatores  vero ,  cum  porro  neque  facul- 
tates ,  neque  eas  adquirendi  copiam  haberent  _,  ob 
coemptiones  et  angarios  atque  inde  nascentes 
labores  :  mulierum  ,  lactantibus  cum  infantibus 
onera  ferentium  ,  dum  species  longinqiium  ad 
mare  portant,  immiserabiles  et  sepultura  carentes 
in  itinere  obitus ;  et  tributa  exigentium  multi- 
plices  multorumque  nominum....  ad  quorum.... 
exaclionem  alia  innumera  malaaccedebant,  e  nu- 
mismate  subjectis  veluti  ex  hydra  nascentia.... 
tum  ob  propugnatorum  ,  qiiibus  prospiciebant , 
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ρι'ων  ώσπε/3  εξ  ΰ^ρας  άνιςα,μίνων  κακών  τοΓς  ύποτελεσίν  ύπερ  ^ ) 
άνωιχεριπ'κούν  σουσος  ττΜ^ων....  ιρ^ων,  χο^.ιτοαγ]σίων ,  μονοτχ- 
χίρων,  μονά,. .  άπγΐΧΚγιμένων ,  λευκοχρύσων  ...πέρας  τας  εν... 
και...  υπερμαχούντων  τάς  κατά...  τιρονοου μένων  "λοίγυραγω- 
γους  άρτχαγάς,  βιχς  τε  και  ψθοράς  των  τ.αρ<χπορευομένων  Οίά 
των  επαρχιών  ς'ρ:χ.τευμάτων  ^  οσα  κατά  το  άναγ7.ΰαον  επί  τους 
τ:ο\ίμους  όρμάν  συμβαίνει,  ^ιο  κουφοτέραν  Tyjv  ίτΐΐ^ρομτην  των 
βαρβάρων  χΫις  ετζις-ασίας  των  οικείων  το  ύτηίκοον  έαυτω  συλ- 
Ιογίζεται'  §ιά  ταύτας  τοίνυν  τάς  αιτίας  ^) ,  μόίλίον  ^ε  περί- 
ς-ασε£ς,  τάς  ένεγζούσας  αΐιτους  άττοΐείττοντες  άπαντες,  και 
ραθυμεΐν  μαλίον  ri  γ.άμνειν  σωψρόνως  εθελοντές,  οία  μγι^ε  συγ- 
γωρονμενοι,  τγιν^)  βασιλέως- πολιν  δχλον  οίγ^•/ις•ον  ένεψόργι- 
σαν  και  πολύς  >7V  ό  νο'ριος  προς  άττειρίαν  πταισμάτων  τω  πλ>ί- 
θε£  σιινεκτείνο'ριενος•  ώς-ε  και  τους  το  πρϊν  ■ημε}γιμένους  άρχοντας 
προαγαγεϊν,  πραίτωράς  τε  y.ai  γ.υαισίτωρας ,  χατάνήν  ποτέ  κρα- 
τΊ']σασαν  παρά.  Ρωμαίοις  συνιήθειαν,  ως  προαγ/ιγ/ισάμεΒα.  Των 
Sk  τοις  άμαρτήμασι  τοϋ  §-ήμου  επεζιόντων,  σψο^ρότερον  άνα- 
ςάν  το  πλτϊθος,  και  εις  κακο(5αί';:Λθνας  συναχΘέν  ομονοίας  '^) , 
πάσαν  ε^^ύς  τ>3ν  πο'λίν  ε'νεπρησε.  Καϊ  ό  ^έν  Καππαιίο'κ>3ς 
άπαντος  έγένετο.  Α,ρχτις  ^ϊ  λαβόμενον  το  πυρ  εκ  των  τγϊς  αυ- 
λ>5ς  εισόδων,  είτα  έζ  αίιτών  επί  το  πρώτον  ιερόν,  εξ  ων  επί  τίίν 
Ιουλίανοΰ  ^ερουσίαν  {yiV  καλονσί  σήνατον ,  κατά  r/jv  Αύ^ούς-ου 
*)C.  παντηγυριν) ,  άψ"  *)  :^ς  επί  τίιν  άγοράν ,  y]V  γ,αΐοϋσι  Ζεύξιππον 
ρ. ν.'  άπο  Ζευςι'ππου  βασιλέως,  υψ'  ω  επί  τί5ς  τρ£ακοζ->5ς  ογ^ότ,ς 
ολυμπιακός  Με^αρεΓς  ^)  είς  Βυζάντιον  αποκτήσαντες,  προς  τι- 
μγ}ν  αυτοϋ  τλν  άγοράν  ούτως  έπωνόμασαν ,  καδα'περ  τάς  'Καρν• 
^■ημου^)  ςοάς  οι  Κυξ'ίκον  οικιίσαντες  7)  Με^αρεΓς*  και')... 

ι)  υπέρ -εν..  .  Et  liasc  ia  versione  omisi. 
2)  Cod.  ά^ίτίαξ,     3)  Forte  legendum  stj  τίιν. 
4)  Cod.  OjMOvotav. 
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pricdantium ,  rapinas ,  vimque  et  populationes 
per  provincias  iter  facientiiim  exercituum ,  quos 
obvia  necessitate  in  hostes  ire  conlingit ;  quam  ob 
rem  leviorem  sibi  barbarorum  incursionem  quam 
suorum  moram  subjecti  reputant  :  has  igiturob 
causas ,  seu  potius  calamitates ,  suam  quisque 
patriamrelinquentes,  cum  otiari  quam  sapienter 
laborare  mallent  ,  quippe  ne  copiam  quidera 
habentes,  imperatoriam  urbem  inutili  turba  re- 
plebant  :  crescebatque  contra  mnumera  delicta 
una  cum  multitudine  legis  severitas ;  adeo  ut  antea 
neglectos  magistratus ,  praetores  et  quaisitores  , 
juxtapriscam  apudRomanos,  ut  supra  pemora- 
vimus ,  coDSuetudinem ,  creaverit.  Qui  cum  populi 
peccata  persequerentur,  acrius  excita  multitiido, 
et  fatales  in  consensiones  compulsa ,  totam  papne 
urbem  incendio  delevit.  Et  Cappadox  quidem 
evanuit.  Ignis  vero ,  iiiitio  ex  aulae  aditibus  capto  , 
ab  iis  porro  ad  primuni  templum  ,  ab  hoc  ad 
Juliani  curiam  (  quem  senatum  ,  secundum  Au- 
gusti  congregationem ,  vocant)  ,  indeque  ad  forum 
progressus  est ,  quod  Zeuxippura  a  Zeuxippo  rege 
vocant  ,  sub  quo  octogesima  octava  olympiade 
Megarensium  colonia  Byzanlium  missa ,  in  ejus 
honorem  forum  ita  adpellavit ,  quemadmodura 
Charidemi  porticibus ,  qui  Cyzicum  condiderunt 
Megarenses  ,  nomen  posuere  :  etenim  imperasse 

5  )  Cod.  [ΐεσ'/Άρις. 

6)   Cod.  χ^χρι^Τίμους. 

^)  Lego  ecxaavTSi.     8)  Lego  xal  γάρ. 
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βίχσιλεϋσαι  Ελλίίνων  μνγιμονεύετοα ,  ώς  6  Κάςωρ  εν  επιτομ-η 
χρονικών  άτ.εθεχο.  Το  γάρ  ^τημόσιον  βαλανεΐον  Σε&ήριον  άπο 
Σε&ήρου,  Ρωμαίων  -ηγγισιχμένου  ,  παρωνόμ/χς-αι  ,  ος  ap6pkt§c 
νοσώ...  υμένος  ^)  ε^είματο  το  βοϊλανεΐον,  ιζροσχιχρχερών  τη 
Θράχ,Υΐ  §ιά  τπν  ττρος  "Νΐγρον  ^ιαψοράν.  Ίων  $ε  τνιλαοΰτων 
σωμάτων  εις  πυρ  ρεταβαλλο'ντων  ^)  ,  γιρπάγησοιν  αΐ  ^)  μέχρι 
τϋς  Κωνς•<χντίνου  αγοράς  njv  πόλίν  δΐιευθ^νουσαί  ^)  ς-οαι, 
καλ).εί  και  μεγεθει  κιόνων  ευγράμμως  ^ιασκτηνοϋσοιι  ^)  vhv 
τίλχτεΐοα/  (Κχμτ:(χνοι  ταύτας  εΙς  χάριν  Κωνς-αντίνου  "λέγονται 
κατασκευασαί) ,  άπο  ΐΐίχρθενόττης ,  τϋς  κα.^  τ,μάς'Νεα'ΚοΚεως, 
και  τνς  ποτέ  Αικαιαρχία,ς ,  νυν  §ε  Πουτεο'λων^  εις  ^υζάντιον 
προς  χάριν ,  ώς  είργιται,  τοϋ  βασιΐέως  παραγενομένων^').  2uva- 
τΐετεψρώθη  ούν•(πώς  γάρ  ουκ  έ'ρελλον;)  τά  αυνγιμμένχ  τοις 
μέσοις  τιρος  το  βόρειον  και  νότον  άνεμον  οίκο^ομγιτά'  και 
ορός  γιν  Υ}  -κολις,  και  βουνοι  μέλανες  άπερρωγότες,  καθάπερ  εν 
Αιπάργ]  h  ΒεσβΊω,  κάνει  και  καπνώ  και  ^υσω^Ία  των  άποτε- 
(ρρουμένων  υλών  άοί'κητος,  φο'βον  έλεεινον  τοΓς  ^εωμένοις  εν- 
σείουσα.  Κ«ϊ  ό  μεν  άτιμος,  μάλλον  ^ε  το  βάρ^αρον  και  άνελεες 
πλήδος  ττοιναΐς  τάϊς  άζύχις  προς  αυτ>5ς  υπεΓ«λ/3  τ•^ς  νίκιης^  εις 
πέντε  σύνεγγυς  μυριάδας  σιδ/φω  γύ^-ην  δια(^6αρέν'  Υ]  δε  πόλις 
ερριπτο  πυρ'ι  και  χώμασι  και  λείψανων  άμορψία  κατάπλ-ηκτος. 
Αλλά  θεός  (μόνου  γάρ  -ην  αυτοϋ)  τί;ν  τοσαύτην  παραμυ^^- 
σας. . . 

Ι )  Senaus  aperlus ;  sed  incertum,  q^uid  fuerit. 
2  )  Malim  ^εταβαλόντων. 
5)  Cod.  piij. 

4)  Legendum,  ni  fallor,  Λίυ,θύνουσαί.  Conf.  iii,  55,  Λη,^ου- 
νονσ»5ς. 

5)  εϋ•^ράμμως  Λασκηνονσαί  vereor  iic  malc  Terterim. 
6  )  Cod.  nxpxysva^ivdiv. 
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Graccis  traditur ,  u\i  Castor  in  epitome  Chronico- 
rum  «ommemoravit.  Baliieum  pubUcuin  autem 
severium  a  Severo ,  Romanorum  imperatore  ,  no- 
minatum    cst  ,    qui    articulari   morho  laborans 
balncum  illud   exstruxit ,   propier   ortam  inter 
eum  etNigrum  discordiam  in  Thracia  commorans. 
Tantis  autem  molibus  in  ignem  mutatis,correplaj 
usque  ad  forum  Constantini  per  urbem  perti- 
nentes  porticus  (  campani  eas  in  gratiara  Goii- 
stantini  exstruxisse  dicuntiir)  ,  pulchritudine  et 
magnitudine  columnarum ,    Parthenope    (  quae 
nuncNeapolis)  et  Dicaearchia  (qui  nunc  Puteoli) 
Byzantium,  in  gratiam  ,  ut  dixi,  imperatoris  ad• 
vectarum ,  in  tabernacula  scite  descripta  plateam 
partienles.  Simul  igitur  in  cineres  redacta  (qui 
enim  non  fuissent?)  mediis  ad  Septentrioiiem  et 
Meridiem  cohaerentia  acdificia ;  monsque  erat  urbs , 
et  nigri  praeruptique  colles  ,  veluti  in  Lipare  aut 
Vesuvio  ,  pulvere ,  fumo  et  fetore  combustas  ma- . 
teriae  inhabitabilis,  miserandum  intuentibus  ter- 
rorem  incutiens.  Et  populum  quidem,  seu  potius 
barbarum  et  immisericors  vulgus  meritis  poenis 
ipsa  victoria  subjecit ,  ad  quinquaginta  fere  millia 
acervatira  ferro  necatum  :  urbs  vero  jacebat,  igae 
et  ruderibus  et  reliquiarum  deformitate  horren- 
da.  Sed  deus  (  etenim  ille  solus  poterat )  tantam 
eolalus... 
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71.  Ενικησε  ^)  ^e  όμως  μετά  Βεον  -η  '^ααι^.ίως  τΰχγι,  κατά 
ττα'ντα  συνειπών.  Και  εν  βραχεί  χρόνω  κρεάτων  ^ε  -η  πόλίς 
και  ^)...  Ίογυρά  τε  ομού  y.oii  άσψαίγις^  χαθάπερ  έξ  άμορψου 
οίου  ai)Btq  τοϋ  ^τιμίουργοϋ,  χαθάπερ  τότε  ^)^  πάν  εί'ς  οώς  μόνη 
τ>5  δυνάμει  τίϊς  βονί-ης  άνακαλουντος. 

ΛΟΓΟΣ   ^). 

72.  Πε'ρας  ούν  τοΰτο  τ>7ς  πρώτης  Ι-ης-αρχίας  τοΰ  ττον^ροΟ 
Καππαι^όκου.  Αντίρροτιον  ^ε  θεός  τ»?  κακία  ευμένειαν  τοας 
συμψοραΐς  επι^έ^ωκε,  Φωκάς  γεγονεν  άντηρ  ευπατρί^γις  ,  Σαλ- 
^ί'ου  ^έν  του  ^ίκαιοτάτου  εγγονός,  Κρατερού  ^ε  τοϋ  πάντωι/ 
εύσεβες-άτου  παΓς,  ος  τά  πρώτα  τοΓς^)  "λεγομενοις  αϊΚεντιαρίοις 
τγις  αΰ1•ης  ^ιαπρέ^ας,  τους  πώτΐοτε  έπΙ  τη  μεγαλόττιτι  ^)  ^νγγις 
μ.ετά  δόσεων  άμ,ετρίας  ΰηερΘαΙΙόμενος ,  επΙ  τοίις  πατέρας  τ)ίς 
βασΟ.είας  κατ'  άζίαν  άνηΐυθε,  πλούτω  κωμών  και  τοΐς  §εομε- 
νοις  επαρκών,  αυτός  εαυτώ  μόνω  ψει^ωΐίαν  §ιίσωζεν  7)•  ζίαι- 
τα  γαρ  riv  αυτώ  και  τρυψϋς  ασιτία  τοσαύτγι,  δσγι  τοΐς  άγαν 
μεμετρτ,μένοις  ^)  τον  βίον  εν  ευτεΐέσιν  ΥίριΒμεΐτο.  Και  της  μ,εν 
τζεριουοιας  τύγν]ς  αυτοΰ  άζίως  τάττ,ς  εςίας  ^ιε...  9)  τοΐς  (fC- 
λοίς•  αυτός  '^'έ  μίναις  ταΐς  τών  δαιμόνων  είθυμίαις  ες-ρέψετο  ^^)^ 

ι)  Ante Ινίκ/ισε  aut  paucas  tantum  lincae,  quas  legere  noa 
potui,  aut,  quod  verislmilius  est,  pi-aiter  Las  duae  saltem  pa- 
ginae  di  siderantur.    •2  )  Post  και  aliquot  literce  extinctas. 

3)  Cod.  το... 

4)  Sic  Cod.,  nullo  addito  numero.  In  iiidice  neque  liEec , 
neque  libri  tertii  ijiscriptio  reperitur.     5}  Lego  iv  τοΊς. 


λ'ν%«^<ν«Α%%•>%«*.«%«Λ« 


LYDI     DE     MAOISTRATIBU8    REIPUBLICA£ 
ΒΟΜΑ,ΙίΓΑΕ     OPUSCULI     FRAGM£NTA. 

71.  Vicit  tamen  post  Deum  imperatoris ,  quae 
in  omnibus  ei  adfuit,  forluna;  brevique  et  pr£e- 
stantiorurbs  et...  firmaque  simul  et  secura  extitit, 
quasi  ex  informi  mole  rerum  opifice  iterum  , 
quemadmodum  olim ,  cuncta  in  lucem  sola  volun- 
tatis  potestate  revocante.  * 

LIBER. 

ηι.  Finis  igitur  hic  primae  latrocinalis  improbi 
Cappadocis  praefecturae.  Parem  autem  deus  im- 
probitati  benevolentiam  calamitatibus  concessit. 
Phocas  fuit  vir  nobili  genere  ,  (Salvii  justissimi 
nepos  ,  et  Crateri  loiige  piissimi  filius,)  qui  cum 
primo  inter,  quos  silentiarios  aulae  vocant,  emi- 
nuisset,  magnitudine  animi  et  donorum  immensa 
copia ,  quotqiiot  unquam  fuere  ,  vincens  ,  ad 
patres  imperii  pro  merito  pervenit ,  opibus  splen- 
didus,  egentesque  juvans,  sibi  uni  parsimoniam 
servans ;  is  enim  victus  illi ,  ea  luxuriae  abstinentia 
erat ,  quam  vel  parcissime  viventes  vilem  putarent. 
Et  abundanti  quidem  fortuna  dignam  amicis  meii- 
sam  adornabat ;  ipse  autera  solis  daemonum  oblec- 

6)  Cod.  ρεγαλ>3τ£. 

7)  Lego  Λασώζων.  8)  G>cl.  μεμίτριμίνοις^ 
9)  Forte  legendum  itmfAe..          lo)  Lego  έτρε^^ϊτο. 
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σεμνός  *)  μεν  και  ψιΐόκαίος  ων,  αλλ'  ου  καλλωπί^^ς,  ε'ζ  (χυτιοΰ 
χλΙ  μόνου  ^)... 

7 3.  ...και  ^οίουράπτειν  ^) ,  οίτεΤν  /χέν  ΥίρυΒρίχ  των  αναγ- 
καίων Βεόμενος'  ες-ενε  $ε  v.cn  ωμοζε^),  και  ^άκρυσι  "κεψορ- 
τωμένος  τάς  οψεις^,  ί5)ίλος  >5ν  και  τοΖς  ayav  άγνοοϋσεν  αυτόν, 
ώς  ££/3  λυπού^ΐΛενος.  Τούτον  ό  Φωκάς  εκ  τύχγις  ί^ών,  v.a\  ώς 
avyjp  άβαθος  καί  λαβεΓν  ίκανος  ψυχ>5ς  οί'ύνϊΐν  εκ  μόννις  ολιγω- 
ρίας του  προσώπου  γνωριζομεντιν ,  εί'πεΓν  τ£  προς  αύτον  αν. . . 
λετο  ^)•  epe  ^έ  μετας-ειίάμενος  (και  yap  αγαπάν  παρά  τους 
άλλους  ^|{Όυ),  άττιχτώμενος  μά}1ον,  ώσεΐ  περί  λο^οίίρυων  ") 
Τίνων  (5)?δεν  ουκ  άψροντις ,  και  χα'ριν  έ^^έΐων  7 )  παρ'  ijuiou  λα- 
ϊ^εΓν,  ^|ίΌυ  περινο^σαι'  τίνα  προς  (?£(3ασκαλίαν  αύτώ  τί^ς  Ιταλι'ίος 
ψωνϋς,  Αιβυν  εττίζγιτών  αυτός  ^)  yap  έ'^ασκεν  ε'^νωκέναί  ς-Ο" 
ρ,υλωτέρως  παρά  τους  Ιταλούς  ^ιαΐέγεσ^αι.  Ενός  (3ε  των  παρόν- 
των Σπεκίώσου  μνήμγ^ν  ανάγοντας,  έζαναςάς,  εμέ  τε  καϊ  τον 
ειπόντα  άντεβο'λεί,  προς  έ'ντευΐίν  εκείνου  παρακαλών.  Ε^ώ  ίέ 
ερμαΐον  Υΐγιησάμενος,  ώς  τάχος  τον  2πεκιωσον  ά^ω  προς  αϋ- 
το'ν  καϊ  yap  ηηιςάμ-ην  τον  άνθρωπον.  Ο  ίίέ  λαβών  αυτόν  κατ 
ί^ιαν  9),  ^ονυπετών  ^ιετελει,  καί  σω^ρόνως  ε'κλίπαρών  /ίτεί  τ:^ς 
ουσ/]ς  αύτω  μετα^οϋναι  φων>5ς.  Ε/χέ  ίέ  χωρίσας  βραγΡ   του 
Xoyou,  εκατόν  χρυσίνους  λαβ'εΓν  ■ηζίωσε  $ο9ησομενους  εκεινω* 
ό  (iyj  ιζράζοίς  iy^j   καί  των  "λεγομένων  συς"ατίκών  ένεκα  τω 
Ζπεκίώσω  ίΌύς,  επεισχ  σνγνότερον  προς  τον  πάντα  αγαθόν 

1 )  Cod.  σε|:Λν>}.        ,  ^ 

2 )  Post  ρόνου  sequitur  pagina ,  quam  legere  fruslra  conatus 
eum.  Nihil  praeterea  desideratur  ante  xai  ίολουράπ-τειν. 

3)  Lego  ίολο^ό^άπτειν. 

4)  Cod.  ototo^jv. 

5)  Lego  άνϊβάλλετο. 

6)  Legendum  forte  ioyo(?>7/>iav. 


FRAGMENTA.  287 

tationibus  alebatur :  splendidusetpulchri,  at  non 
fuci  amans,  ex  se  solo... 

73.•••  et  dolos  suere  :  rogare  qiiidem  erubesce- 
bat ,  necessariis  cgens ;  ingemiscebat  aulem,  et 
oculis  fletu  gravatis  vel  prorsus  ignorantibus 
ipsum  manifeste  tristitiam  prodebat.  Hunc  casu 
cum  vidisset  Phocas,  atque  ut  vir  bonus  et  qui 
dolorem  animi  e  solo  vultus  neglectu  colligeret , 
adloqui  tum  quidcm  distulit;  me  autem  arcessi- 
tum  (etenim  prae  aliis  diligere  dignabatur)  deci- 
piens ,  quasi  scilicet,.••  quibusdam  occupatus,  gra- 
tiam  a  nic  accipere  vellet ,  rogavit ,  ut  aliquem 
sibi  rcperirem  linguai  latino;  magislrum  ,  Libyn 
quaerens;  bos  enim  aiebat  se  animadvertisse  lepi- 
dius  pra;  Italis  loqui.  Cum  vero  e  praesentibus 
aliquis  de  Specioso  meDtionem  fecisset ;  surrexit , 
meque  et  illum  orans ,  ut  eum  adiremus,  hortatus 
est.  Quod  ego  in  lucro  ponens  ,  Speciosum  quam 
celerrime  ad  eum  adduco;  novcram  enim  homi- 
nem.  Ille  ,  postquam  eum  seduxit ,  genibus  usque 
flexis ,  modesta  prece  petivit ,  ut  suam  ipsi  linguam 
velit  communicare.  Meautera,  a  sermone  paulis- 
per  avocatum  ,  centum  aureos  petere  jussit ,  quos 
illi  darem  ;  quod  cum  ego  feeissem ,  et  comraenda- 
ticiarum  ,  ut  aiunt,  causa  Specioso  dedissem,  suasi 
ei ,  ut  saepius  ad  optimum  illum  virum  iret.  Ille 

η  )  έ^Αων  :  conjcctura.  In  cod.  literae  extiiicUe• 

8)  IJego  αύτοϋς. 

9)  Cod.  λΛ^ιίιχν. 
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εκείνον  ΰίνθρωπον  (fotzixv.  (πώς  ^^)  γάρ  ονχ '^μεΚλεν  •)  ορΒ^ριος 
•napriv,  ττρο  τηζ  οωΚείου  χοϋ  ^-ηθεν  ^Ιίωκότος  αυτόν  παραφυλατ- 
των  6  ^ε  μετας-ειίάμενος  καΙ  Β'εραπεύσας  άντεβολγισε ,  μ-η  πρό- 
χερον  τ:ροσε§ρεύειν  αυτω,  πριν  αυτός ^  άιαςειίάμενος  ά|ίως, 
γενέσΒΌίΐ  παρ'  civzov.  Kat  το  λοίπον  έ  Σπεκί'ωσος  συριβαλλων 
τ:ί  τέχν/3  ^)  περιό^ω  του  σχεμμοίχος  ...Βίεί  χ9ίς  προσεφί'ας* 
ούίέ  γάρ  εμεΐΐε  χω  Φωκα^  ριαλα  προς  εκατε'ραν  Ήαρεσκευα,σ- 
μένω  τται^είαν  J  μαβγιχείαν  ευρεΐν  ^)  έκείνοις ,  ά  παρά  τους 
πολλούς  ά|ίολο'^ως  γτκίςαχο.  Kat'  τις  ς-οχα'σεταί  εκ  των  περί 
άνθρώτζους  τάνφος  κατορθωμάτων^  πόσ/]ς  '^)  :^ν  περί  το  Β'εΓον 
ευσέβειας.  Μίας  ουν  πράξεως  αυχού  εττιμνη^θείς ,  τ:έρΛς  έπιθ^ίσω 
ταΓς  υπέρ  άριΒ^μον  αυχοϋ  των  αγαθών  άψήγηϋεσιν. 

74•  Προς  Πεσινοΰντί  ^),  πόλει  τ:^ς  Γαλατίας'  οΰτω  (5'έ  το 
χωρίον  ονομΛΰβϋνο'.ι  συμβέ§γικεν  ε'κ  του  πεσεΓν  άττείρους  εκεΓ 
Γαλατών  των  περί  Ροι^ανόν,  επίπεσόντων  χνί  χ<^ρ<χ,  Βρεννου 
Υΐγί[αο(.μενου ,  καϊ  xyiV  ομώννμον  <χί)χοΐς  χώραν  εκ^ίκεΓν  βιαζο- 
μενων ,  ως  Φενεζ-έλλας  και  Σίσε'νας  ot  Ρωμοαοί  ^ιχαιν ,  ών  τάς 
χρ-ηαεις  6  Βα'ρρων  επί  τών  ανθρωπίνων  ιτραγμάχων  άνιήγοίγεν* 
έγω  dk  τάς  βίβλους  ουπω  χεθέαμαι'  έκεΓ  τοι'νυν  τέριενος  wv  τί? 
άχρχνχω  ς-ραχιάχών  Ιερών  αγγέλων  τω  ^)  άρρ-ηχοΛ  3"εώ  καδω- 
αωμίνον  περί  οΰ  ριετά  πα'ντας  ανθρώπους  γνους  6  Φωκάς,  ώς 
Ελλαριός  τ£ς  τω  θειω  χρυσίον  λάρας  εΓκοσίν  ύ^έν  7)  επί^Όΰς, 
τοΓς  Ιερουμένοις  πρόσο^ον  όγ^ο-ηχ,ονχα.  χρυσών  προσγενέσ^Λΐ , 
τω  ίερώ  εις  ψίλοξενίχν,  έσπού^α,σεν. 

^5.  Τοίαύταίς  μεν  οϋν  χεγναις  επί  τίϊς  πό).εως  εχρν^χο,  χρυ- 

I  )  Lego  Ο  (?ε  ( ττώ?  etc. 

a  )  τέχνη  —  . .  3'ει.  Lego  τεχνική  —  ε^^•*!. 

3)  Cod.  εύρ. 

4)  Cod.  πόσο?.     5)  Cod.  ττίσίΐνονντι. 
6  )  Lego  τοϋ  άρρητον  ^^ΐοϋ 
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aulem  (qui  enim  aliter  fecissct  ?  )  mane  aderat , 
ante  vestibulum  ejus  ,  a  quo  luerat  videlicet 
rogatus,praiStoians.Quicumarc€Ssitum  coluisset, 
petivit ,  ut  non  prius  sibi  adsideret ,  quam  ipse , 
digne  instructus  ,  ad  eum  venissel.  A.c  Speciosus 
deinde,  ante  quam  adsedisset ,  solertes  consilii 
ambages  conjecit :  neque  enim  iis ,  qiiai  pra?  vulgo 
probabiliter  sciebat,  Phocae  utrisque  literis  admo- 
dum  ornato,  disciplinam  reperisset.  Ac  conjiciet 
aliquis  ex  egregiis  viri  erga  homines  factis,  quanta 
in  deiim  pietate  fuerit.  Ego  ex  innumeris  ejus  vir- 
tutibus  unam  etiam  rem  commeinorabo. 

74.  Ad  Pesinuntera ,  urbem  Galatia?  i  ita  autera 
adpellari  locum  contigit  ,  quod  innumera  ibi 
Gallorum ,  circa  Rbodanum  habitantium ,  multi- 
tudo  cecidit,  qui  Brenno  duce  regionem  invase- 
rant,  cognominem  ipsis  terram  ulcisci  conantes, 
ut  aiunt  Fenestella  et  Sisena ,  Romani ,  quorum 
loca  Varro  in.  libro  de  Rebus  Humanis  protulit ; 
ego  autem  libros  necdum  vidi :  ibi  igitur  templum 
erat  iromaculato  sanctorum  angelorum  exercitui 
indicti  dei  consecratum  :  de  qiio  Phocas,  sicut 
omnes ,  sciens,  Ellamura  quendam  Deo  viginti 
auri  libras  donasse,  octoginta  aureorum  redilum , 
hospitibus  in  templo  excipiendis  destinandura , 
sacerdotibus  adjungi  curavit. 

75.  Ejusmodi  quidem  artibus  jn  civitate  ute- 

3 )  vftv  hand  dabie  deprayatam  ,  uisi  fortc  aliquid  exci- 
dit. 
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σιΌν  (?£  κατ'  έτος  εκας-ον  επί  λυτροις  αίγμαίώτων  λαθραι'ως  έκ- 
χε'ων  ίίίετε'λεί,  Βαχ^ύων ,  εΓπού  τ£ς  περί  πολερ-ιων  έψόάο\)  και 
ά^αγωγϋς  «ιχ^χαλώτων  π^ίός  αυτόν  ^ίε|ά}  τω  λό^ω.  Και  /χαρ- 
τυρα  τλν  άίγιθεΐιχν  ουκ  αι^οϋμοΐί  καλεΓν,  άλιηθευων*  οιίία  κυτο- 
νίΓων  ^)...  χρυσι'οΰ  τοσούτου  τυχών,  άπο'ντος  αύτοΰ,  προς  το 
πλ>5θος  των  }.υτρονμένων  (ταύτ/ις  yap  ^)^^^  άνθούσνις  έσ3^τα 
^ίεπώλεσεν  ^). . .  και  *)  προσθεϊς  όσον  >7V  αύτω  (3υνατον  προ. . . 
«ν  των  λύτρων  εξε'περιψε  τούτον  άριύνχιν  άντβροπον  καί  S-εοπρε- 
ποίς  ανέλαβε  τον  υίον  κατά  πα'ντα  τρόττον  εκπαι^ίεύσας  τούτοις 
ένασχολεΐσ^Λΐ.  Ο  §ε  τον  παριόντοί  y.<xl  ρκχρτυρουντα  τοΐς  γινο- 
ριένοίς,  κατ'  εύχας  άπεν£κν3σεν,  ώς  εκεί'νων  γάριχα,ς  ei^evcu  τω 
3•ειω,  οτ£  τω  σώμα,τι  τελευτών  ταΓς  εύσε^ειαίς,  aB^oivcf.xoq  Βιά 
των  ΊΐΛροί  του  παί'^'ος  πραττορένων  ^κχμένοι. 

^6.  Τοσούτον  οντά  τον  αν(5ρα  χαίρων  6  βα,σιίευς  τΜ^^ει 
ϋίαμάτω  πολλω,  κοίνί/ν  εις  «ζπαντας  επί'ίειΊ^ασ^'αί  τλν  ούσαν 
αύτω  ττ5ς  ψυχ>ϊς  είευ^ερίαν,  ν-οΧ  χην  υπέρ  των  κοίνών  ocua^i- 
ζασ^ίχί  ψρονχΘα,  και  (ίαθύναί  τον  οΓακα  ^)  |3υ3•£^οριέν/]ς  «(5/] 
τοΓς  κακοΓς  τ:ίς  ολγις  πολιτε/ας.  Ο  (?έ  «κων  (ου^ε  γάρ  ασφαλές 
βασιλέως  α£τν]σ£ν  παρακρούσασ^αι  το£ούτου)  xy}V  μεν  λειτουρ- 
y£av  υτΓϊίλΒ'ε•  (3'ε(5£ώς  ^)  (^έ  δμως,  κοίΐ  τω  μεγέΒει  των  φο...  7) 
£λ£^^£ών,  είίίε  τον  ^'εόν  παρόντα  βονιθεΐν  αύτω  ι:ροθυμούμενον. 
ΚμΛ  yoip,  χτ,ν  apyYtV  παραλαβών  και  τ>5ς  αύλ>5ς  προφανείς,  επί 
τ>5ς  άπ)ίν/]ς  άνεψέρεχο,  σύμτιοίς  6  §ν^μος  Yilmct  τε  πάσα  καϊ 
β)ύσ£ς,  ορ.ού  τάς  χείρας  εις  τον  οϋρα,νον  άνατεε'ναντες,  ύμνους 
ώγαριςγιρίους  μεχά  δακρύων  άνέψερον  τω  θεώ  τοσαύτ>3ς  «|£ώ- 

ι)  κυτονίςτον...  Legendum ,  ni  fallor ,  κο£τ(»ν£τών  αΰτω(οιιιη 
ejus  essem  cubicularius). 

3  )  Post  yxp  aliquot  literae  extinctae, 

3)  Post  (?££π&ίλίσεν  duae  saltem  paginae  desideranlur, 
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batur.  Aurum  vero  quotannis  caplivis  redimendis 
occulteeffundebat,lacrymans,cum  forle  aliquis  de 
hostium  incursione  captivisque  abduclis  ei  nar- 
raret.  Et  veritatem  testem  invocare  non  vereor , 
vera  dicens  :  scio . . .  rae  tantum  auri ,  ipso  ab- 
sente  ,  pro  redimendorum  captivorum  multitu- 
dine  accepisse  ( hac  enim  vigente...  vestem  quoque 
vendidisset )...  Ille  autem  supervenientem  et  facta 
testantem  obsecrabat ,  ut  propterea  gratias  deo 
ageret,  quod  corpore  piis  operibus  moriturus, 
immortalis  per  filii  facta  maneret. 

76.  Tanto  viro  laetus  imperator  multo  labore 
persuadet ,  communem  omnibus  suara^animi  bo- 
nilatem  oslendere  ,  et  rerum  publicarum  cura 
suscepta,  lotius,  raalis  jam  depereuntis  imperii 
clavum  regere.  lUe  autem  invitus  ( etenim  peri- 
culosum  erat ,  talem  imperatorem  petentem  re- 
jicere  )  munus  subiit  :  timens  tamen ,  et  magni- 
tudine  terrorum  quasi  vertigine  correptus,  vidit 
deum    praesentem   se    adjuvare  paratum.    Nam 
simul  atque ,  suscepto  magistratu ,  extra  aulara 
curru  vebensadparuit,  universus  populusomnis- 
que  aetas  ac  sexus ,  una  extensis  in  coelum  ma- 
nibus ,  hymnos  in  gratiarum  actionem  cum  lacry- 
misdeo  cantavere  ,   tanta  providentia  innumeris 
malis  prostratos  dignato.  Persuadere  autem  homi- 
nibus  dignatus  deus ,  ostendit  sese  adesse  rebus , 

4)  χαι-5να(τχολεΙσ3αι  in  versione  omisi. 
5}  Cod.  οϊκα.     6)  Cod.  ...twc. 
η  )  Lcgo  ψόβων* 

3?' 


η 
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σαντι  ηρονοιας  τους  μυρίοις  κακοΓς  χ.χτες•ρωμένονς.  ΪΙείθειν  * ) 
ίε  ^εός  άνφώπους  ά^ίώσας,  ^εύνυσι  τταρεΐναίί  χοΐς  'ηοαττομε- 
νοις,  καί  /3ουλ«Γς  αυτοί;  τιροίεναι  τά  χργ]ς<χ.  Ως  γάρ  εςγι  τ•ης 
άτΌτίνγις  ψπροσ^εν  6  ύπαρχος,  βέλος  άναψεΙς  τόξω  τ:ονγιρός  τις 
(ετι  γάρ  6  ^νίμος  άτυχήσεσιν  ^)  εγ^τιχο)  ς-οχοίξετΜ  μεν  αυτού' 
του  §ε  βέλους  εμπλακέντος,  αυτός  μεν  ά€λα§Υϊ(;  ως  ^)  5εο'παίς 
τϋς  -κρονοίας  ψανερος  άπε^ίχΒγι  ^).  Τούτου  ίέ  συμβάντος 
ο  μεν  βτιμος  των  δπλων  χαϊ  θορύβων  τζχρεγώρει,  τόν  τε  ν.ρώ^ 
τιςον  άνυμνών  βασιλέα,  έν  ιυΒυμιαις  ■η^υηαθών  και  σχιρτ^ήμασι 
^ιετελει,  άΒρόως  εκ  μεγις-ων  Β^ρύ6ων  και  ψό&αν  εις  αυλούς 
καί  χωρείας  μεταβολών.  Πάσα  (5ε  άψθονία  των  ετ.ιτΥίίείων  κατε- 
"λιηλυ^ε  τγ}ν  πόλιν  ,  ά^-ώς  και  |ϋΐετ'  εύ^ροσύντις  πάντων  των 
όπουί)ίποτε  κρυπτορένων  και  διαφυγόντων  τους  κίνδυνους  εΐα^ 
ρεόντων  τγ  ηολει,  καί  παντοι'αν  υυμ^εροννττύν  ευεττιρίαν'  γ^ει  ^ι 
γάρ  άπας  ^)  . .  .τις  βύν  άβ).αβγ)  και  λυσιτελνί  το  λοιπόν  έ'σεσ3"«ί 
τοις  υτ,γιχοοις  την  του  βίου  μέ^ο^ον ,  των  γε  άγαΒ'ών  εν  αύτ>? 
7:λτημμυρούντων\  έχων  7 )  ό  βασιλεύς  μετά  τον  αυτόν  υπάρχον 
ενάρχεται  ΐ:ροθύμως  άνις-άίν  το  τοϋ  μεγιχλου  3•εου  τέμενος'  και 
ποτααός  ερρει  γρ-ημάτων  ταΤς  βασιλέως  εύχαΤς  καί  τ^  ώκαιο-• 
σύν5ΐ  τοϋ  υτζάργρυ  χεόμενος.  Τεσσάρας  οϋν  γιλιά^ας  αύτι'κα- 
γρυοίου  λίτρων  6  ύπαρχος  <οΓζ  έρ^οις  έπε'σχε  ^)  του  ίεροϋ, 
|ϋΐγ?(ίΞνός  άίίκουριε'νου ,  μγι§ε  τίίς  τυχούσχ^ς  ευετηρίας  εις  άσεβοι' 
πβιν»'  έπινοΓ/βείσης*  έχαιρε  yap  :^|ιωίΛένος,  εις  ^&εσ3  τιριί;ν  καί 
σπου<3ν/ν  ευσέβειας  ΐΐαρατε/ινόμενος.  Και  ^αυμαίζειν  ουκ  ενες-η/, 
ει    S"coO   παρ&ντως   πα'ντα  παρεη/αι   συμβαίνει  τοις   αύτω  9) 

ι)  Cocl.7rit5st. 

a)  Cod.  άτυχεσΐσιν. 

3  )  ώ?  ^εότΐχις  :  conjectura  ex  reliqttiis  iiterarum* 

4)  Cod.  άπείεχ^ίΐ. 

5)  Cod.  ήίη. 
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suisque  consiliis  optima  procedere.  Dura  enim  in 
primori  curru  pra^fectus  stabat ,  arcum  improbus 
aliquis  (etenim  calamitatibus  adhiic  |)opuloopu$ 
erat)  in  eum  dirigit  :  at  erra-vit  telum,  ipseque 
incolurais  veluti  divina;  providentia;  filius  mani- 
feste  adparuit.  Quo  facto  populus  ab  armis  tiirbis- 
que destitit,  optimiimque  celebrans  imperatorem , 
oblectationibus  saltibusque  indulsit,  maximis  e 
turbis  ac  terroribus  ad  tibias  subito  et  saltationes 
transgressus.  Summa  vero  necessariarum  rerura 
abundantia  in  urbem  rediit ,  cum  securi  laetique 
omnes  ,  quocunque  latentes  loco  pericula  effugis- 
sent,  in  urbem  influerent ,  atque  omDis  generis 
copiam  conferrent  :  noverat  enim  quisque ,  in- 
columem  in  posterum  et  salutarera  civibus  fore 
vitae  conditionem  ,  bonis  nimirum  in  ea  reduii- 
dantibus.  Postquae  iraperator  cum  eodem  praefecto 
magni  Dei  templuHi  alacriter  exstruere  coepit  : 
fluebatque  flumen  pecuniie ,  votis  imperatoris  et 
praifecti  justitia  effusum.  Quatuor  igitur  auri  li- 
brarum  millia  statim  praefectus  operibus  fani  im- 
pendit ,  nemine  injuriam  patieiite  ,  neque  in  ma- 
lum  usum  praisenti  abundantia  quiesita  :  etenim 
bona  fama  gaudebat ,  honori  Dei  et  pietatis  studio 
intentus.  Neque  est  mirandum  ,  si ,  cum  deus 
adest,  omnia  adesse  contingit  ad  eum  potius  quam 

6)  Post  άπας  alic[aot  litercB  extiucta}. 

7  )  Lego  εξ  ών. 

8  )  Cod.  έπιχ^εν. 
g)  Cod,  αύτον. 


•2(\fi  ΓηΛΟΜΕΐνΤΛ. 

μά'/lov  yj  ζερινοίαις  άν^ρώτ.ο)ν  rhv  a^Bovi<x''J  τών  άγαΒ'ών 
a-jy/siepovaiy.  Η  ^ε  χάςις,  καΒάπερ  χις,  σβεννυμένης  -/ί^Υι  (p.o- 
yog^  ΓΚσχον  ά'ρΟόνως  ίτΛγίζι,  άνέλααψε"  και  ^ίρυ^ος  'h-J  τοΓς 
'7:ραττομίνοις  γαρίεις,  και  yAp^Jri  σώψρονα  ^.ιχΐ  φΟ-α.  τω  νο^ω 
τοΓς  b~rtpz~oZavj  γ,κολού^ει ,  y.ai  το  "ζεμένος  τ'/^ς  Οίκης  άνεωγει , 
και  ρτ^τορ^ζς  τοΓς  λόγοις  ένετιρεπον,  και  [iiQMrj  τ.ροαγ^/Άΐ , 
καϊ  ψΰΛνεικίχ  ^)  ε'ίρ'  ό'λον  -^)  το  χρω/Λκ  επί<ν>7ε4  ^^  τοΰ  πολ(- 
τεύματος,  6.. .    ^. 

1  )   Cod.  '^ilrrjLv.ty., 
3)   Cod.   .  .  .A&Vc 


FRAGMENTA.  agS 

ad  hominum  consilia  bonorum  abundiantiam  re- 
ferentibus.  Officium  autem  ,  veluti  cum  quis , 
emorieiite  jam  flamma,  oleurn  abunde  infundit , 
refulsit  :  eratque  turba  laboranlibus  jucunda  ,  et 
lucra  casta  legique  acccpta  ministrantessequeban- 
tur,  et  justitiai  lemplum  patebat,  et  oratorum 
eloquentiasplendebat,  et  libri  prodibant,  etaemu- 
latio  per  totam  reipublicae  faciem  redibat... 

3)  Cod.   cffavtq. 

4)  Hic  dcsinit  servatae  Codicis  partis  ultima  pagina. 
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Pag.  6  lin.  i5  scribe  νέπωτιχς. 
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—  ao  —  0.5     —     opere. 

—  22  —    i6      —     [χ-ίΐ^ε^ιι^,ζ. 

—  27  —  II    toUe  comma  post^eraw.s. 
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—  89  —   ι6     —     collegae^ 

—  ()5  —  25     —     gerens  τργο/βΐ'βηβ. 

—  gg  —  12     —     coxavadL  ^ost  pwpurea, 

—  104  —   16  —  συνες-άναί. 

—  117  —     6  —  mandyen,  etliii.  12  mandyes. 

—  128  —  26  —  άξίον.  H. 

—  i35  —  25  —  firtnatus. 

—  i4i  — '     8  —  Justinianeo. 

—  144  —  2i  —  έκβεβνικυίαί. 

—  lG6  —    10  —  ός   i). 

—  172  —   21  —  "^Ιίσχροις. 

—  1 83  —  ιη  —  secundum  idiolas  dicendum  ,  praepo• 

sitione  cum  lilera  (?  etc. 

—  187     —     4     —     comtna.  post  suni. 

—  189     —  22     —    Juxia  pro  contra.ihtlin. "ig.  nostrum 

ohtinuisset  3  sublato  commate. 

—  202     —     5     —     Q  ύπαρχος  pro  ιίττα^οχος ,    qnod  babet 

codex. 

—  204     —   18     —     σκρίνιαρίων  pro  σκρινιάριον ,  quod  habet 

codex. 

—  211      —  2i     —     Nisibim. 

—  2 14     —  20     —     ΛκτύΛον  pro  Λκτυίι'ου ,  quod  habet 

codex. 

—  224      —     9     —      α^οχοντας. 

—  239     —  i5     —     Marini  pro  Mariniani. 

—  258     —  29     —     Codice. 

—  267     —  23     —     Claudii  Imperatoris  familiarem  pro 

Claudio  imperante, 

—  002  ,  col.  2  ,  dele  lineam  i\. 
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et  a  Chosroe  incendio  de- 
leta,3,  54. 

Λντίττλα^ίάζω  ,  3  ,  57« 
Antonius  ,2,3. 
Av'a,5sv  ,  3,  07.  01. 
Δπαλεί'οίίω  ,   a  ,  23. 
Αττασχολϊ'ω  ,   i  ,  22. 
Απολύτως-  ,5,3. 
Απόμαχος,  1  ,  47•  3  ,  6θ. 
Α7Γ07Γη<?αν  ,  2  ,  24. 
Appio  quidam  ,  5,  ι/. 
Applicitaiii,  3,8.  16. 
Απρα'^έω  ,   1  ,  22. 
Αρχαία  ,  2  ,  3θ.  3  ,    ΐ9• 
Archelaus  ,  rex  Cappadociae  , 

5,  57. 
Ariadne,  Anastasii  uxor  ^  Zj 

5o. 

Αρι3-μον   (  ΰπερ  )  ,    3  ,    6.    1 4. 
^3.  Εν  άρώμώ  ,  Ι  ,  47.  Conf, 

Εν  λό^ω. 
Arma  militum  Romanoi-um, 

ν.  Exercitus  Romuli. 
Arrianus  ,  historicus  ,  3  ,  53. 
Artaxata,  urbs,  3,  62. 
Asccra,  Pythagorens,  i  ,  4i. 
Astingi  ,  V.  Vaudali. 
Athcniensium     civitas    quo- 

modo  divisaex  solonis  lege, 

^,47, 


DKX 

Atrabatticas  chlamydes  unHe 
dictae,  I  ,    17. 

Altentiones  cur  institulas  et 
uride  dictce  ,  i  ,  i3. 

Attila  ,  3  ,  43. 

Augures  ,  i ,  38.  45. 

Augustalium  ordo  ,  2  ,  3.  3 , 
6.  g,  Ejus  principes,  3, 
10.  Unde  dictus  ,  ib. 

Auguslus  Domiiius  adpellari 
noii  voluit ,  1,6.  —  Bar- 
barico  liabilu  offensus  ,  i  , 
12.— modestia  divinus  vo- 
cari  contentus ,  2  ,  3.  — 
adolescens  Csesaris  nomi- 
tie  dignatus  ,  2,  3.  —  Pras- 
fectum  Praetorio  constituit, 
2,3.  —  dei  nomen  et  cul- 
tum  usurpavit ,  2 ,  5  ,  — 
quibus  insignibus  usus  , 
2,3.  —  qualis  in  cives, 
et  Romanorum  de  eo  dic- 
tum ,  2  ,  5.  —  qua  vesle 
usus  in  pace ,  in  bello,  in 
conviviis  ,  in  senatu  ,  2  , 
4.  —  caput  cur  operuerit , 
Ib. 
Aui-igamma  (  vcstis  ) ,  2  ,  4. 
Avcnlinus  mons  unde  dictus , 

,1,34. 
JixjTtypafitVj  3,42. 


Β 


Balncum  Joaxinis  Cappadocis, 
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3,21.  Balneum  a  Severo 

couditum ,  3  ,  70« 
Baltcua    PigBfecli     Pnctorio 

qualis,  2,  i5. 
Barca  unde  dicta,  a,  i4• 
Έχρυς,  i  ,43.  5,  56. 
Βασιλεία  ,  I  ,  ^.  3,  2. 
Biarchi,  i  ,  48.  2  ,  iQ.  3» 

21. 
Biraparacli ,    castcUum  ,    τ• 

PortoB  Caspiae. 
Blesus  ,    PyUiagoreus ,     i  , 

Hon^oxtpx,  3,  Gt  i5. 

Brennus,  i ,  5o.  3 ,  74• 

Brutse  muliercs  Romanorain 
dicto}  a  Bruto,  1  ,  33. 

Brutus  unde  dictus ,  i ,  3 1 . 
—  i[uale  respousum  ora- 
cnli  tulerit ,  ib.  —  nullibi 
cognitum  impcrium  rcpe- 
rit ,  ib. — mortuus  a  collega 
laadatus ,  i ,  33• 

Bulla  ,2,5. 

Burichallia  uudc  dicta  ,   χ  , 

C 

Cabadcs ,  v.  Coades. 

Ciesar,  i,  38.  5i.  —  Marii 
cultor ,  2  ,  I .  —  Regis  no- 
men ,  et  coronam  rcspuit , 
a  ,  2.  —  quibus.norainibas 
adpellatus  ,  ib.  —  Magistri 
Equitum  potestalem  auxit, 
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2,6.  —  rcipublicas    for- 
niatn  mutavit,  ib.  Triam* 
pbalis  cjus  veslis  ,  2,  α. 
Cxsaiis  uonica  quid  souet, 

I  ,  25. 

Csesares  tyrannoram  insigtii- 

bus  usi  nou  suat,  i ,  4* " 

undc  Priucipce   adpcUati^ 

ib• 
Calamarinm  quid ,  quautum• 

qucfucrit,  a ,  i4. 
Calamintba  undc  ncpcta  di- 

catur,  I  ,  42. 
Calcci  Romuli,  i ,  7.  —  mi• 

litum  Kom.  i ,  12.  —  Pa• 

triciorum  quaks ,  i  ,  17, 

—  Consulum  ,  i  ,  02. 
Caliculus  in  Judicio  usorpa* 

tus,  2 ,  i4. 
Canipagos,  calceue  Patrici•- 

rum,  I,  17. 
CanccUarii ,  3,  ii.  — e  qui- 

bus  lecli ,  5 ,  36.  —  nnde 

dicti,  3,  37,  £oram  laa- 

nus ,  ib. 
Cancellus  Judicii ,  3 ,  3/. 
Candidatus  quid  sonet  ,   1  t 

28. 
Cantharus  Judicii ,  2  ,  14. 16. 
Capita  quaado  primum  mili- 

libus  data,   et  quid  soiaet 

capitum,  i,  46. 
Capituliaundedicla,   i  46. 
Cappadoces,  v.  Epigramraa. 
Caracalla,  imperator,  i,  49• 


3οο  ιτΓ 

Caitamcra  (  νοχ  Gallica  ) 
quidsoriet ,  2,  ΐ3. 

Calalogus  ,  ν.  Officium. 

Καταττόρ^υρος,  2,  1 5. 

Καταρριττοϋν  ,  5  ,  66. 

Κατα^ολάρία,  ι  ,  4θ. 

Caucasus ,  mons ,  3 ,  52. 

Causas  tcmporalcs  et  sacrae 
quae  adpellata• ,  2,  i5. — 
saciae   quomodo  judicatas, 

2,  i5.  i6.  Causarum  multi- 
tudo  ,  3  ,  9.  i3. 

Celer  ,  Magister.  Equitum  , 

I  ,  9.  14.  57. 
Ctler ,  Magister  Officiorum ; 

3,  17. 
Celercs  ,1,9. 

Celox  undedicta,  2,  14. 

Celsus,  tactitus  ,  v.  Persae. 

Censores  cur  crcati ,  i ,  39.  — 
cur  τψγ,ζοίΐ  dicli  ,  ih.  — 
quales  in  luxuriosos  ,  i  , 
43.  Eorum  munHS  et  potes- 
tas,  ib.  Censor  primus  ,  ib, 

Census  quid,  2  ,  3o. 

Centenarii,  i,48. 3,  2.7.21. 

Cethegus,  i  ,  22. 

Charidemus  ,  et  CL•aridemi 
porticus,  3,  70. 

Cliarta  :  qiialis  in  iudicio 
usurpata,  3,  i4, 

Chartae  quomodo  editas ,  3  , 
II.  Earum  completores  , 
ib.  et3,  12.  68. 

Χάρτν35 ,  pag,  I QO,  et  3  ,  68. 


Cliariularius ,  3,17.  iq. 
Chosroes  in  Syriam  irruit , 

3,  54.  56.  —  Antiochiam 

incendio  d(  let,  et  ingentera 

praedam   abigit  ,    3  ^    54. 

Ejus  bella  cuin  Justiniano, 

3,28.55.56. 
Χρΐσις  ,  3  ,    74. 
Clavicularii ,  3,  8.  16. 
Clientes  uiide  dicti ,  i  ,  20. 
Clipeus  quo  differat  a  scuto  , 

et  unde  dictus,  1,10. 
Coades,  rex  Peisarum  ,  5  ,  i". 

Ejus  nomen,  ib.  in  notia. 

—  Bcllura  cum  Anastasio , 

3,53. 
Coccus  ,2,4. 
Codex  Theodosianus,  1 ,  loZ 

3,23.  4o• 
Codicilli,  3,  4.  7. 
Κόκκος,  2,4• 
Colchis  unde  dicta  Lazica  , 

3,  34. 
Collegiati,  i  ,  5o. 
Colobas,  tunica,  i,  32. 
Comes  Largitionum  et  Comes 

Privatarura  ,  2  ,  27. 
Comites,  2  ,  11.  3  ,  4i. 
Commeiita,  3,  18. 
Comtnentariensps  J   3  ,    4.  8. 
Eorum  inunus,  ministri  et 
adjulores,  3,  16.  17. 
Coniopdiam  quando  iiovcnnt 
Romaiii ,  i  ,  4o.  Ejus  sep- 
tem  partes ,  ib» 
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Comparationps  quaedom,  3, 
η.  •ι3.  3ο. 

Conipletorrs ,  ν.  Cliartao. 

Con.silia  uiide  dicta,    ι  ,  3ο. 

Constaiitiiiopolis  Roinae  com•• 
pai-ata ,  -λ ,  5o.  —  quomodo 
a  Coiistant  iiio  adpellata,  ib, 
—  quomodo  a  populo  in- 
ccnsa ,  et  quxxdiGcia  con- 
flagraverinl,  3,7o.Eiuspare 
igue  consunita,  3 ,  44. 

Constantinopolitani  populi 
discordia,  a,i5.  Urbem  in- 
cendit ,  3  ,  70.  Ejus  casdet 
ib. 

Constantinus ,  1 ,  a5.  —  quo- 
modo  Barbaris  Europam 
obnoxiam  reddiderit  ,  2  , 
10.  5  ,  3i.  4o.  —  Persas 
quomodo  aggi^edi  medita- 
tns ,  3, 33. — quos  Praelores 
constitucrit ,  2 ,  3o. 

Constantiaus,  Praefectus Proe- 
torio,  2  ,  20. 

Consualia  unde  dicla,   i ,  3o. 

Consul  quid  sonet  ,    i  ,  5o. 

Consulcs  non  fuere  ,  qui  in 
S.  Literis  ΰττχτοι  dicuntur, 
I  ,  3i.  Consulcs  quando 
crcati  ^  1  ,  Sy.  Consulum 
insignia  ,  i  ,  32.  —  sella  , 
ib.  —  Poteslas  ,  i  ,  35#  — 
munificentia ,  2,8.  5,  48. 
Consulatus  honorc  otniics  raa- 
gistratus  superat,  2,8.— 
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comparatur    cum  PraBfcc- 
tura  PraBtorii ,  ib. 

Consus  cur  dictue  NeptuoaSy 
1 ,  3o. 

G>rbuio ,  dux ,  3  ,  34. 

Corniculariue,  3,4.  —  tinde 
dictus  ,5,3.—  car  Oflicii 
princeps  ,  ib.  £jus  anti•' 
quitas,  3,  -11.  —  rcditiis^ 
ctcum  principeMagistria- 
^      norum  stipulatio  ,  3  ,  α4• 

Cornucopinm  dicU  flbula , 
2,4. 

Κορύζτ),  2  ,  26. 

Cothurnus  ,1,7• 

Cratcr  Judicii  /2,  i4.  16, 

Curae  Epistolarum ,  3 ,  4.  ai• 
QuoB  scrinia  iis  careant,3,  5» 

Curia  Juliani ,  5,  70. 

Curiae  ρορπΗ  Romani ,  i,  16. 

Curiosi  qui  adpellati  ,2,  10. 
3,4o. 

Currus  Patricioram  ,  i  ,  18. 
—  Pr»iecli  Praetorio  ,  1 , 
3.  3,  57.  76. 

Cursores  ,3,8. 

Cuisus  publicus  ,  et  de  eo 
couslilutio,  ejosquesynthe- 
niata,2,  10.  3,4o. —  du- 
plex  fuit,  3,  61.  —  ulile 
reipublicaj  inslilutum ,  et  a 
Joanne  Cappadoce  ever- 
sum ,  ib. 

Cyrus ,  Prasfectus  Praetorio  et 
poetai^S;  i2.3>f  4^• 


ίοα 
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Daniel,  proplieta^  ι,  αι. 
Danubius ,  ν.  Istei'. 
Daia,  urbs,  3  ,  28.47. 
Decebalvis ,  rex  Getarum  ,  2  , 

28. 

Decemviri,  ΐ ,  45.  —  quare 
creali ,  ι  ,  54.  —  a  quo 
sustentati,  ib.  ■—  t3'-ran.- 
nice  cgere,  ib, 

Δελτος  ,  3,  6.  g,  lO. 

Demostlicncs  ,  Prjef.  Prait, 
3 ,  42. 

Deputati ,  3  ,  10. 

Dicetai-ii,  3,  8.  21• 

Αιάίεξις  ,  2  ,  δο. 

Δίασκν;νεϊν  ,  3  ,   7^• 

Αιχσπχ^ίζω  ,  2  ,  IQ* 

^ίαΓελλεσ^αί ,  3,  'j^. 

Δίκσυρίζω,  2  ,  26, 

ή,ιχψέρω  )  3  ,  55. 

Αιθί•ρ•/^ψίζω  ,  5  ,  46. 

Dictator  quare  creatua  ,  ct 
qualis  magisti-atus ,  i ,  36. 
•—  primus  ,  i ,  3η.  Dictato- 
ris  iiisignia ,  ib.  Dictatores 
siiiguli,  et  quando  creati , 
quamdluq^vie  imperium  te- 
nvTeriiit ,  i  ,  58. 

Αί^χγμχ,  I  ,  4i.  2,  26. 

Δΐ(?ασκαλία  ,3,27• 

Δΐ(?ασκα).ί•/.ά,  3  ,  l5.  66. 

Digesta  ,3^5,  nota. 

Diocletianus    primus    Gsesa- 


DEX 

rum     tyrannorum    more 

USUS  ,1,4• 

Doniitianus  duodecim  Prse- 
fectos  Urbis  constituit ,  i  , 
49•  2  ,  ig.  —  Magistri 
Equitum  memoriam  pene 
cxstinxit,  2  ^  19-3,  22, 

Ducenarii  ,  i,  ^S.  5,  3.  7. 
i5.  21. 

Dyrrachium ,  v.  Epldamuus. 


Ε'/λεΐσ^αί,  2  ,  26. 

Ε/.οίτέρχς  (  εξ)  ,  3  ,  62, 

Elops  qualis  piscis,  3  ,  63. 
—  cur  acipenser  a  Roniii- 
nis  dictus  ,  ib.  Optatum 
qucndam  elopes  in  Cam- 
pano  mari  dispersisse  ,  ib. 

Έΐί^ρώτις»  2,  26. 

EtifjliOg  f  3,7.  4^• 

Εντόπως  ,5,6. 

Εντυχία  ,3,8.  —  [ΐονο^ιερτις  , 
3  ,  24- 

Epidaranus ,  unde  et  a  quibus 
Darrhachium  dicta ,  5,  46• 

Epigramma  in  Anastasii  sta- 
luam  ,  3  ,  4^•  —  quale 
exstetin  Antbologia,  ζύ.  in 
iiotis.— in  Cappadoces ,  3 , 
57*— quale  exstelinAntlio- 
logia  ,  ib.  in  notis. 

Epirotae  Syrorumcolonia,  3, 
46. 
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Χπιρόαζίω  ,  α  ,  α6. 

£quis  veLi  sulis  Regiboe  li- 

cuisse  ,  I ,  i8. 
EvaiidiT,   1,5.  ii, 
£xce|)tai'ii ,  5  ,  i3. 
£xcuhitures  qui ,  ot  quomodo 

ornali ,  i  ,  i-x.  ιϋ. 
£xcrcitus  Romuli  qualis  sc- 

cundum  Palt-rnum,    i  ,  9. 

lujusoruatus  rtarma,  T,  i  a. 

ab^iica  ptlita,  etexcubito- 

ribus  tantum  lelicUj  ib. 
Έξωθεν  (  oi) ,  5 ,  Q. 

F. 

Faciole  unde  dicta,  i ,  Ja. 
Famuli  unde  dicti,  1,11. 
Fasces  cur  praelati  tnagislra- 

tibas,  1 ,  02. 
Fascis  virgarum  insigne  cqui- 

tum  ducibus  ,  i  ,  5j, 
Flammula  undc  dicta,  1,8. 
Franci ,  v.  Sicambri. 
Frumenlarii,  3  ,  7. 
Fnnda  (  Σψεν^όντη  )  ia  Hippo- 

droiuo,  3,  19. 
Fuscus  ,  Prasfectus  Prastorio , 

2,19.  3,  2•2. 

G. 

Gabriel ,  Praefectns  Urbi ,  3, 

38. 
Gammas  figura  oruatas  vee- 

tis ,  2  ,  4• 
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Garbula  ,  calcei ,  1 ,   i  a, 
Gelini<  r  Cunstantinopoli  in 

triumplio  ductus ,    a  ,  a. 

3  f  55• 
Γ</?ου«α  ,  a  ,  9.  3 ,  jo. 
rtfjpxlo;  ,2,4. 
GcpidaB  ,  3  ,  52» 
GcUb,  v.Gotlii. 
Gicba  quid  sonet ,  i  ,  3^ 
Globa,  I,  12. 
Gothi ,  3 ,  55.  56. 

II. 

Hercules  unde  Sandou  dictue, 

3  ,  G4. 
HcrodemNicopolin  in  hono* 

rem  Augusli  condidisse,  3, 

46. 
Homcrus,  ι  ,  36.  2,7. 
Hone    qnomodo  in  judicio 

trocbiscis  indicatie  ,  2  ,  16, 
Horologium  ,  3  ,  35. 
ύτΓίλίγχβιν  ,  2  ,  26. 

I. 

Imperalor  quid  sonet,  i ,  4. 
3,  3. 

Imperatores  qnomodo  ad  im- 
pcrium  provdiantur,  2  ,  3. 
—  olim  e  Caesaris  slirpo 
crrari  eolili  ,  ib.  Imprra- 
torum  praeclara  cousae- 
tudo,  2,  i5. 


3ο/.  Γ  Ν 

Τιηρίτϊαηι  Rcgum  Romano- 
jum qiialefucrit,  ι ,5. Quale 
justLun  udpellcnt  Romani , 
1 ,  56. 
Insignia  Magislratuum  Ro- 
iiiauorimi  ,  pag.  2.  —  Au- 
gustij  2  j  3. — Consulum^  i, 
02. — Dictaloris  ,  i  ,  3/.  — 
Magislri  Equitum ,  1,37.2, 
19. — Palriciorum,  i  ,17. — 
PiEefccli  Pra3torio;  2,  i3. 
ig.  —  Pra:fccli  Urbis,  i  ? 

54.  —  Rcgum  Latinorum  , 
1,7.—  Romuli,  I  j  7.8. 

Ijistrumeiita  ubi  servata,  3  , 

19• 

Inslrumentarius ,  5,  ig.  20. 
Locus  ci  dcstinatus,  3,19. 

InstrumcnUim  publicum ,  3 , 
35. 

Joanncs  Cappadox  quomodo 
ad  Prjefcclaram  pervenc- 
rit  ,  5  ,  57.  —  communis 
subjcctorum  pcrnicics,  3  ^ 

55.  —  cvcrsor  reipulicaj , 
3  ,  69•  —  q.uce  ulilia  colla- 
toribiis  abrogarit ,  5  ^  61. 

—  tyrannidcm  meditatus  , 
3,6-2.  —  quomodo  in  pro- 
Tinciis  egerit,ib.  Ejus  cru- 
dclitas ,  2  ,  21.  3  ,  57.  65. 

—  insigne  facinus  ,   3,57. 

—  mira  luxuria  et  inipu- 
dcntia,  2,2i.'3,  62.  64. 
G5.  —  balnrum  ct  aulas. 


DEX 

2  ,  21. »—  potentla,  3,  69, 
Ejus  improbitas  a  Tlieo- 
dora  inipcralori  detccta^ 
5  >  69.  Fugit ,  70. 

Joannes  cjuidam  mirceimpro- 
bitatis ,  3  ,  58.  —  qua  facie 
fuerit,  ib.  —  quomodo  ία 
L•yd^a  egerit ,  3  ,  58.  In- 
signia  ejus  facinora ,  3  , 
59.  60. 

Jovianus ,  imperator,  3,  52. 

Isdigerdos  ,  rex  Persarum  ,  3 , 

52. 

Istri  fons  et  cursus  ,  3  ,  32. 
Unde  Danubius  dictus ,  ib» 

Jubae  ,1,8. 

Judiciura  Priefectorum  Vrgs" 
torio  quam  splendidum 
olim  ,  ct  quani  abjectuni 
deiiide,  2,  16.  17.  5,  g. 
i4,  Vasa  r|ua3dam  in  eo 
ii^arpata,  2,  i4•  16.  Quo- 
modo  in  co  horas  indicat», 
2,  16.  Agendorum  in  eo 
copia,  3,  9.  i3.  i5.  Ejus 
pauperlas;  3^  25.  et  soli- 
tudo ,  3  ,  66, 

Jnsliniauus  in  labovando  pro 
rcpublica  iiidefcssus ,  2 ,  1 5. 
.  3,  3g.  55.  —  impei ii  auctoi^, 
legum  cmcndator ,  3 ,  i .  — 
Vandalorum  ct  Gothorum 
victor ,  ib.  et  3 ,  55.  —  mu- 
iiificus  ,2,8.  —  literarum 
amaus,  3,  3o»Quantaejas 
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virlui ,  α ,  5.  a8.  —  m  sub- 
jectos  amor  ,  2  ,  i5.'^et 
horum  misfria  ,  3,  70. 
Pracfcctum  Scytliiaa  crea- 
vit ,  α ,  28.  Quas  ei  pro- 
vincias  adtribnerit,  2,  29. 
Praetorem  urbanum  cur 
creavcrit  ,  ib.  et  1  ,  3o. 
Primum  urbis  Gp.  tem- 
plum  rcstituit,3,  76.  Ejus 
pragmaticam  de  Lydo,  3  , 
29.  —  bella  cum  Persis, 
3  ,  55. —  statua ,  3  ,  35. 
Justinus  ,  ixnperator,  2,  28. 
—  ignavas ,  3 ,  5 1 . 

L, 

Lacerta  hieme  torpcscit ,  i , 

Lanccas  qualcs  Romulo  prae- 

lataj  ,1,8. 
L•anciolata  veslis  ,2,4• 
Latinorum  regum  insignia , 

t  ,  17. 
Lazica ,  3 ,  34. 
Legati  ,3,3. 
Legionos  quot  militum  ,    r  , 

16.  3,  3,  —  a  qno  conati- 
•    tutae^  1 ,  16.  —  quotiuitio 

fuerint,  3,3.  Lcgionis  par- 

tcs ,  I ,  46. 
Leo,  iniperalor,  i ,  16.  Ejas 

bcllum  cum  Vandalis  fu- 

ncstum  reipublicae,  3,  43. 


VERBonUM.  3c5 

Sumtus  bujus  bclli ,  ib. 
Lepidue,  i,  38. 
Lex  de  nepotibue ,  1 ,  4•».  — 
de  cursu  publico ,  2,10. 
5,23.  4i•^*  ^ocaasb  tcm• 
poralibus  rt  sacris ,  2,  i5. 
iG.  —  dc  notariis  ,  3  ,  ΐυ. 
—  de  caufarum  complcto- 
ribus  ,  3  >  13.  —  Theo- 
dosii,  2,  II;  3,  4i. 

Licinius,  impcrator,  ϊ,  i5. 

Limbiis  qualis  vcstis,  2j  4• 

Lingaa  JEoUca  Romulo  et  ae- 
qualibus  ejus  nota  ,  i ,  5. 

Lingua  latina  c  quibus  con> 
llala,  2,  i3.  —  a  Cyro , 
Pi  aefecto  Praetorio ,  nrglcc- 
ta  ,  9. ,  12.  5,  42.  —  a 
Joanne  Cappadoce  e  judi- 
ciis  eliminala,  3,  68.  Ora- 
culum  ad  cam  spcctans ,  2 , 

12.  3  ,  4"^• 
Litigatov  ,3,  11. 
Aoyty.bi,  r  ,  3.3,  7.  5o. 
Aoyot,   I  ,  47•   5,  H.  28.  3o. 

47.  5o.  ηϋ, 
Λογχωτον     ct     Ιείογχωμένον   , 

2,  4 
Αόγω  (  έν  ) ,  3  ,  ΐ8•  5θ. 
Lorum  qiiid  ,  2•,  ι. 
Lucilius  ,   poeta  ,  ι,4τ. 
Luiiula    in    balteo    Pra3fccti 

Praetorio,  2  ,  i3. 
Lydi  auro  abundantcs  ,  3', 

39  ' 
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58!-  64•  —  qw^lps  vpstfs  fe- 
ceiint ,  3,  64• 

Lyd^s  irj  pi^nd"  fere  f rrat, 
pf.  I,  ΐίί.  α4•  52-,  34-  3,  46. 
—  de  vij^  sua  ,  studiis  , 
miUtia  et  laudibus  pom- 
m<  cporat ,  3  ,  aS  —  3o. 
ί —  Jusliuianum  oralioiie 
l^udavit  ,  3,  28.  — ejus- 
dem  bellum  coutia  Persas 
ecrib  Te  jussusest,  ib.— in- 
signiter  laudatus  ab  eodera, 
3  ,  23.  et  a  PriBfecto  i*r£E- 
torio  ,  cuDi  eingiilum  po- 
nerct ,  3  ,  3o.  Ej  us  pati  ia , 
3  ^  26.  —  magna  ap  varia 
doctrina  ,  3  ,  iQ.  3o.  — 
opus  de  Mensibus ,  p.  2  , 
Mot.  5.  Qwem  ordinQm  in 
operede  Magistralibus  Ro- 
Bianorum  scrvare  consti- 
tvierit,  I  ^  i5•  Ex  boc  opere 
quae  perieriiit ,  v.  indicis 
buic  operi  praefixi  extre- 
mum,  et  1  ,  48•  2,  6. 
3,3.  7.  9.  12.  71.72.  75. 

M. 

Macedonius.,  episcopus  ,3,17. 

Μαχε'ω ,  3  ,  54. 

Magiater  AuliB ,  v.  M.  Offi- 

ciorum. 
Magisler  Equitura  a  Romulo 

creatus ,  i  ,  i4•  —  piimuks 


DEX 

a  rege,  ib.  —  ab  Imperato- 
^ibus  Piaefcctus  Piaetorio 
adpellatus,iZ;.et  λ,Ο — om- 
niuin  magistratuuin  prin- 
Cfps ,  1  ,  37.  M.  Equitam 
insignia,  i  ,  37.  2  ,  19.  '— 
potestas  P.  Praetorio  tra- 
dila,  2,  i3.  —  memoria 
peiie  exstincta  a  Domi- 
tiano ,  2,  19.  —  raunus, 
2  ,  24.  In  ejus  cohorle  qui 
militarint ,  i ,  ^S.  3,  27. 

Magisler  OiBciorum  cum  M. 
Equitutn  comparatur,  1  , 
23.  24.  Ad  ejus  munus  quoa 
pertineant ,  2  ,  lO.  3  ,  4o. 
Quis  primus  fuerit,  latet, 
2,  25.  Quanta  ejus  potes- 
tas ,  2 ,  26.  Petri  de  Magis- 
terio  opu3  ,  2  ,  25. 

Magistratus  Romanorum  ini- 
tio  sacerdotes  fuere  ,  p.  2. 
Eorum  insignia  unde  pe- 
tita  ,  ibid.  Roinae  et  ii> 
provinciis  candida  veste 
usi ,  I  ,  28.  Cur  etiamnum 
Patres  Conscripli  dicantur, 
1 ,  16. 

Magistriani,  3,7.  12.  Eorum 
princeps,  2,  10.  3,  I2.23t 
.  24.  4o• 

Μαιίνίριος  ,2,4. 

Μάλλον  ,  1  ,  l4. 

Mancipum  munus,  3,7. 

Mawdye  qu»  vestis ,  2 , 1 3« 


RERUM   ET 

Manliue  Trcviroe  ,  Capito- 
liutJi  aggressos  ,  repulit,  i  , 
56.  -^  de  diisoribui  et  ca- 
nibus  quac  decreverit ,  W. 

Mantiurti ,  α  ,  i3. 

Manumrssa  quid,  3^  i5• 

MaTAthrUm ,  i ,  4^  • 

Marinus  summie  rripublicaB 
prajfcctus  ab  Anaslasioy  3 , 
36.  46.  • —  curialibus  imb- 
latis,  vindices  ereavit,  "5, 
49.  —  itnprobus ,  ib. 

Marius,  I,  16.  £)as  exitos, 

2,  I. 

Martinianus,  Magister  Offi* 
ciotum  ,  i  ,  a5. 

Matricularii ,  5,  67. 

Matrices  <juid,  5,  a.-35. 

Mazaca ,  «rbs  ,  3  ,  57. 

Megarcnscs  ^  5 ,  70. 

Memoriaies,  3,  36.67. 

Μέσος  ,  3  ,  1 8. 

Μετά  y  3  ,  3g(. 

Militos  Romdni  initio  stipfen- 
ditftrt  non  babucre  ,  i,  39. 
Qnando  acceperint  ,  i  , 
45*  46.  Milittim  R.  arma , 
V.  Exercitus  Romuli. 

MilitiaeELomariife  Viriiordines 
giaidu£iqu6 ,  Aljecfa  notaii- 
iium  intcrpfetatione,  i,46. 

νΐονομεργίζ ,  3,  i5.  —  έντυχία•, 

3,24.25. 
Mosa ,  fluvius ,  3 ,  3ai. 
Mygdbnius ,  flavius ,  5>  34. 
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Nc  prirativum ,  r,  4^• 

Ncnia  ande  dicta,  i ,  33.- 

Ncpa  undu  dictas  eco^iu, 
1,  4a. 

Nepeta  4  plahta ,  I  y^  40«      " 

Nepos  :  duplcx  vctbi  ffgni- 
ficatio  et  dcrivalio  ,  i  ,  ^i. 

Ncro ,  3  ,  45. 

Nicopolie  iTbi  sita  et  a  quo 
condita,  5 ,  ^6: 

Nierbis,  arbS)  3 ,  34. 

Nomcn  Silvioruni  unde  ha- 
bu.eriut  regee  ^ilhtiqnt ,-  (\ 
21. —  Valerii  Pttblicol*, 
1 ,  22.  53.  Unde  plura  no- 
mina  Romsnis ,  et  undo 
pctita,  1,21.  22.  Numa 
ptimus  dtio  habuit,  t  ,  ιΐ. 
Nominum  aliquorumsigiii• 
ficatio,  I,  23i  '' 

Nomenclatotee  ,  3  ^  i8.  fi6ii 
rum  muYius,  3,8. 

Nolariorflm  ethdl*,  et  mi- 
lilias  tcrminus  ,  3,  6.  -g;  — 
nmititudo  ,  3,6.  66.  — 
longa  mililia  ,  3  ,t).  56.  — . 
^o  quotariniifciilgalolib^- 
raU^  ib:  Cut  in  dnoS  or- 
diH*s  diviri  ,  3',  9.  ίο.  Ey 
iis  lccti  depatali,  3,  10. 
De  iisdcra  Arcadfi  I^,  i^• 

Numa,  p.  2  et  1 ,  21 

39' 


5υ8 


ΪΝ 


Ο. 


O/Bcium  Prasfectorum  prae- 
toiio  ijual  •  iiillio  fuerit,  3  , 

2.  Ej.is  calilogi,  5,2.   4• 
Qiias  ob  causas  corruerit, 

3 ,  49•  5G.  Eidem  concessa 
lequies  ,  3  ,   1 5.. 

θΜτρ(>ς^•5  y  25   6o. 

Ompliale,  5,  64• 

Oraculam  Jirulo  datum,  ϊ, 
3l.  —  Je  forluna  Roma- 
norum,  aFonteio  rtlatum, 
2  ,  ΐ'χ.Ί*  y  4^• 

Orontes,  fluvius,  3,  54• 

Ostia,  urbs,  i  ,  20, 

P. 

Pactolus ,  fluvius ,  3 ,  64. 
PaBonia,  3 ,  32. 
Palaeste  unde  dicta ,  3 ,  46. 
PalUidius  ,   Magister   Officio- 

rum^  1 ,  25. 
Paludamentum  qualis  veslis , 

2,  4. 

Pannonia  unde  dicta  Paeonia , 

3 ,  32. 

Paragoda,  vestis,  i  ,  17.  2, 
i3.  — aurigamnia  ,  2,   4- 

Parenles  quid  sonet,  i,  26. 

Parma,  1,11. 

Pairicida  quid  sonet,  1 ,  26. 

Partbica  quid,  et  unde  dicta, 
2,  i3. 


DEX 

Patrrs ,  V.  Palricii. 

Patriciorum  origo  ,  \  ,  16. 
Quomudo  iu  publicutn 
prodierint ,  i,  18.  Sum- 
mum  lionorem  ducebant 
inanific(mtia3  fainam  ,  i  , 
20.  Exernplum  rurum  mu- 
nificenlioB,  i  ,  20.  Qiiae  ad 
novam  Roraam  quoque 
transiit ,  ib. 

Pati'inionius,  2 ,  27. 

Paulus ,  consul ,,  3  ,  4^• 

Ptcunia  mide  dicla,  i  ,  21.. 

Pedariei  judicos  ,3,8. 

Πϊ/3ΐ3•:«σθχ(ί,  3  ,  ?iC). 

Persae  quoinodo  in  beHum 
eant ,  3  ,  34•  Qaomodo  cum 
iis  pugnaiidum  ,  3,  35. 34. 
De  quo  librum  scripsit  Cel- 
sus  ,  lacticus ,  ib.  Victi  a 
Corbulone ,  3  ,  54.  Antio- 
cliiam  incendio  delent ,  3, 
54•  Qua  causa  utentcs ,  Ro- 
manos  aggrcdi  soliti ,  3 ,  52, 
55.  Eorum  bella  cum.  Jus- 
tiniano  ,  5  ,  28.  55.  —  bel- 
lutn  cwm  Auastasio ,  3,  53. 

Persicium  ,  2  ,  g. 

Persius,  poela,  i ,  4i• 

Pcrsonalia  quid,  et  quanta 
ciira  confecta  ,  3  ,  20. 

Pesinus,  urbs  ,  unde  dicta, 

3  ,  74• 
Petrus ,  Magister  Officiorum  , 
scripsitdcMagisterio;  2, 25. 


RERUM  Τ.τ 
Ejns  doctrina ,  virtutes  et 
cum  Lydo  coiisuttudo,  2  , 
26. 

Φαίνόλ»ς  Lydo  cst  toga,  i  ,  5i» 

riiiladilpliia  ,  3  ,  α6. 

PLilippi,  Priefi  cli  Praetorio  , 
statua  ,  α  ,  9. 

Phocas  ,  vir  insigni  viitutc, 
3,  j-i.  Excmplutn  tjus  mu• 
nificciitinB ,  3,  -73.  —  in 
deum  pittatis,  3,  74.  Ejus 
in  caplivos  tniscricordia  , 
3,  75.  Piaefccluram  susci- 
pit,  3 ,  76.  Ejus  vila  diviiia 
ope  servata ,  ib, 

Placotum  ,  3 ,  35. 

Plcbs  Romanacur  urbcm  re- 
liquerit,  1,34. — insolens  , 

1,44. 

Τΐλή5ος(ίίί),  I,  18.3,33.37. 

Iloivoujoyoi  ,  3  ,  60. 

Pompcjus  a;mulus  generque 
Sullae,  2,  1.  Cum  Caesare 
confligit,  ib. 

Pontifices  Romaui ,  1  ,  55. 
58.  45. 

Portaj  CaspiaBubi ,  3  ,  52 .  — 
descriptas  ab  Arriano ,  3 , 
53•  Caslellum  in  iis  contra 
barbaios  a  Persis  oecUfica- 
tum  ,  et  ob  illud  ciim  Ro- 
manis  conlentio,  3,  52.  53. 

Porlicus  insigties  Cunstaiiti- 
nopolis  ,  3  ,  70. 

Praecoues,  3,  8. 


VFRBonuM.  3og 

PraBfi  clura  Praetorii  olim  eoli 
ec»'pliO  ccdfbat  ,  ί  ,  ig. 
EJ118  majestas  (jitanlum  im- 
niiiiu(a,2,  17.  Quain  po- 
tens  olim  fuerit ,  3 ,  4^• 
Ejus  potcstas  quoniodo 
iniminula  ,  et  quaj  pcrdi- 
derit ,  u  ,  10.  1 1 ,  λ  ,  4o.  4 1 . 
4^•  Q"i  niaglsLratus  ex  ca 
nati ,  a,  10.  11.  3>  4^•  4'• 
Quid  illi  rcUclum  ,  2  ,  11. 
3,  4t. 

Praerictus  AunousB  Milltan , 
3 ,  58. 

Prasfectue  Piaeldrlo  unde  ori- 
ginem  habiierit  ,  i  ,  14. 
Magna  cjus  potcstas,  ib. 
Quomodo  adptUatus  Ro- 
msB,  quomodo  in  caslris  , 
2 ,  β,  Cur  et  P.  Pra?lorio- 
rum  dictus,  ib,  Enscm  ini- 
tio  gessit,  2,  9.  Ejus  in- 
siguia  ,  2  ,  19.  Certum 
duinicilium  initio  noii  ha- 
buit,  2,  20.  Quantus  ejas  in 
judicio  labor,  5,  i5.  Vide 
cliani  Praefectara  P. 

Priefectus  P.  Oricntis ,  3  ,  35. 
—  cur  crcalus,  3,  53. 

Praefcctus  ScythiaB ,  2,  28. 29. 

Praefectus  Urbi,  et  cjus  insi- 
giiia  ,  I  ,  34  —  olim  Pia;tor 
Uibanus    diclus  ,  2  ,  6. 

Praetorum  magistvalus  an- 
nuus,   I  ,  45•  Praelores  a 
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Constantino  creali ,  2 ,  5o. 

P.  Fidcicomrnissarius ,  i  , 

48.  —  Peregrinus  ,  i  ,  58. 

45.  —  Tutelaris,  1 ,  48. 2  , 

3o.  —  Urbanus,  1 ,  38.  45. 

a ,  29.  3o. 
Ποάγ/:Αατα,  2  ,  26.  3o.  3,  9.  11. 

i4.  66. 
Pragmatica,  3,  i5*  Pragma- 

ticum  Justiniani  de  Lydo , 

3,29, 
IIjsaTT&j  ,3,11.  1 4•  πράττομχι , 

3  ,  12,76. 
"Πρεσβείοί ,  2  ,  26.  3  ,  66. 
Primiscrinii ,  3,  4•  Eorum 

mnnus  et  adjulores•,  3,  1 1. 
Princeps  quis,et  quid  pro- 

piium  ejus,  1,3.  Principes 

Romanos  dominos  nonesse 

adpellandos  ,1,6. 
Probatoriaa  ,  3 ,  2.  ■-•  quo 

pretio  datae ,  3  ,  67. 
Proclus  j  Qucestor ,  3 ,  20,  26. 
Prodictator,  1 ,  38. 
Π/50£δναί,  1 ,  32• 
Promoti,  eornmq^tte  catalogi, 

I  ,  48.  3 ,  2. 
Hpovopa,  3,  4•  24. 
Προνόρ-ιον  y  2  ,  24. 
Π/3θσε(ί/οενω  ,  1,  47•  ^»  ^^•  73• 
PurpursB  duo  gen6ra,2,  i3. 

Q. 

Qaaesitor,  v.  Qiiaestor. 


Quasstor  et  Quassitor  quo  dif- 

ferant ,  i  ,  24. 
Quaestores  a  quo  creati,  i,  24. 

—  unde  dicti,   i  ,  24.  26. 

—  Candidati,  i  ,  24.  28.—• 
Parricidii  cur  crcati ,  1  , 
26.  — Classici  quando  crea- 
ti,  I,  27. 

Queror  quid  sonet ,  i  ,  a5• 
Quirinus,  v.  Romulus. 
Quotidiana,  3,  20.  68, 

R. 

Rationalium  munus  ,3,7• 
Recinum  ,  3  ,  11. 
Rcgendarii ,  3 ,  4.  2 1 . 
Reges  antiqui  cur  Silvii  ad- 

pellati,  1,21. —  quomodo 

egerint,  ib. 
Regesla  quid  ,  2,  3ό.  3,  20. 

—  unde  dicta ,  3  ^  20.  —^ 
quanta  cnraconfccta,  ib. 

Regium  nomen  quid  sonet , 

I  ,  3• 
Rhoctici  montcs  ,3,32« 
Rheni  fons  et  cursns,  3 ,  32» 

In  Mosam  influit ,  ib, 
Rhinton ,   Pythagoreus ,    i , 

41•  Ejus  metro  usi  poetae 

satyrici ,  ib. 
RL•intonica  comoedia,  i ,  4o• 
Romani  initio  omnes  jnilitar 

vere,  i  r  Sg.  —  quomodo 

civitatemdivieerint,  i,  47• 


RERUM  εΤ 
Romulus,  1,3.  Ejus  imperinm 
qiialc  furrit  ,1,3  5.  Qui- 
rinus  dictus  ret  tanquam 
xuotcc,  noii  a  Curibiis,  i,5. 
Djueexercitua  qualiu,  ι^ςμ 
11.— duplicatus  postraplae 
Sabinas ,  i  ,  i6. 
Ruliiius,  Praarectu•  PraBtorio, 

S. 

Sallustius,  PixBf.  Preet. ,  3,  52. 

Sanclon  ,  v.  Htrciilcs. 

Sandones  qui ,  ct  unde  dicti , 
3,64. 

Sandyx  ,  planta,  et  qualis 
vcslis,  364• 

Sanaca ,  i ,  12. 

Sarcinaria  unde  dicta,  2,  l4• 
Sclledarium  ,  5,11. 

Scholae ,  v.  Notarii. 

Σχολάζω,  3  ,    i3.   67. 

Scorpius  hietne  lorpescens 
pcdessuos  dcpascilur,  vere 
novos  recipit,  tt  taclu  ca- 
)amiutL•εe  adstringitur;  i, 
42. 

Scrlniarii ,  3,  21.  —  quando 
et  quombdo  in  reinpuMi- 
cam  inlroducti ,  3  ,  3i.  — 
quuinodo  Officio  adiiume- 
rati ,  3,  35.  Eorum  muiins, 
ib.  Undeadpellati,  ib.  Sta- 
tua  Theodosio  ab  iis  por 
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81  ta  ,  ih»  EoTum  potcntia 

aucla  ,  3 ,  3β. 
Scriiiium  qnid  tonet,  3  ,  35. 

Scrininni  Oprrum  qiils  ins- 

tituerit,  1 ,  34   Scrinia,  3, 

5.  9.  i5. 
Scriptori-e     oliqnot     ealyra- 

rum,  I,  41.— rei  militaris, 

Ϊ  ,47• 
Scutulata  quae  vcstimcnla  ad- 

pellata,  i  ,  10. 
Scutum  qiiid  aonet ,  et  qao 

diflUTBta  clipeo,  i  ,  10. 
Scylhia  ,  2  ,  28. 
Sccrclarii ,  3  ,  11. 
Sccrelis  (  a  ),'5 ,  10.  20.  27. 
Secrctum  quid  et  uade  dic• 

tnm,  3,11. 
Sccundianns ,  consnl ,  3 ,  26. 
Securis  insigne  Magistri  Equi- 

tum,  2  ,  19.  — cui  80U  re• 

licta ,  ib. 
SegmCnta  quid  ,2,4•  *^" 

Rieiitis    8oli     imperalores 

usi ,  2  ,  1 3. 
Sella  Consulis ,  l  ,  5λ, 
Seplimius,  Praefectus  Prarto- 

rio,  2,  β. 
Sergius ,  Praefectus  Praelorio , 

2,  21.3,  20.  5o. 
Serranns,  dictalor,  i ,  32. 
Servi  unde  dicli ,  x ,  1 1 . 
Sevcrium  ,  balticum  ,  3  ,  70. 
Severus,  iniperator,  3  , -jo- 
Sica  ,  sicarius  et•  sicata  quid 
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sonent,  2,  9. 
Sicambri,  1,  5o.   3,  56.  — 

unde  Franci  dicti ,  3 ,  56. 
Silentia  et  silentiarius,  2,  17. 
Silvii ,  V.  Nomen. 
Singulariorum    rnunus  ,    et 

unde  dicti  ,3,7. 
Sirmium,  urbs  ,  5,52» 
Sitonas  ,3,7. 
Sitonia,  3,  38. 
Solon,  I,  47• 
Σψζν^όν/}  in  Hippodromo^  3, 

19• 
Sporacius  ad  Fersas  missus, 

3,53. 
Statua iEneae ,  i ,  12.— Anas- 
.    tasii ,   V.   Epigramma.  — 

Theodosio  a  Scriuiariis  po- 

sita,  3,35.  —  Justiniani, 

ib — Philippi  ,  2,  94 
ςομυΐωτέρως  f  3  ,  η3, 
Subadjuva ,  2 ,  16.  3 ,  8. 
Suetonius    CjEsai-um     Vitas 

Septimio  dedicavit,  2,6. 
Suggestiones  ,  3 ,  27. 
SuUa  oppositus  Mario  ,2,1. 

Ejus  exitus,  ib. 
l^yypoifeug  (  Ό  )  ,  5  ,  46. 
Ιυνύ^ον,  Ι  ,  49•  ^;  5θ.  3,  5oi 

60. 
Syntliemata  cursus  publici, 

2  ,  10.  5 ,  40. 
Σύς•ασίς,  3,2. 
?υς•ατικά,  3  ,   j5» 


Τ. 


Tabulas  (duodecim) ,  ι, 26.  34• 

Ύχχυγράψχις,  3,  6.  g.  ΙΟ.  3θ.  66. 
Tarquinius  Priscus,  ι  ,  8. 
Tarquinius Supcrbus  ,  ι,  3ι. 

2,8. 

Tatius  ,  Ι  ,  1 8. 

Templum  princeps  Constan- 

tinopolis,  3,  7o»"~Sancto- 

rum  Angeloruni ,  5,74. 
Tempus  quomodo  in  Judicio 

indicatum,  2,  16.  — ^quan- 

tum  causis  sacris    conces- 

sum,  ib. 
Thecopliori,  3,  8.  21. 
Theodosius     primus     qnara 

legeni  dcderit ,  2  ,   11.  3 , 

4i.Theodosius  niinor,  2,  g. 
Thronus  ©ur  solium  adpel- 

latus^  1,7.  Qualis  fueiit 

veterum  Regum ,  ib. 
Tiberius,  3,5/. 
Tirones  qui,  i ,  47.  —  quare 

milltes  nou  adpellandi ,  ib. 

—  unde  dicti ,  ib. 
Titulus  unde  dicta  dignitatis 

inscriptio ,  i  ,  ig. 
Toga  Romuli  qualis  fuerit 

1,7.  Toga  unde  dicta ,  ib, 

Α  L•ydo  vocatur  ^αινόλκ?^ 

1 ,  7.  32. 
Togati  qui,  et  cur  advocati 

dicti  ,3,8. 
Trabea  qualis  vestis,  1^7. 
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—  propria  rcgis  fuit,  ib, 

—  a  quo  invcnta,  ib, 
Tractatorcs ,  5  ,  21. 
Tragoediam  quando  novcrint 

Romaui,  i,  4o.Ejus  partes, 
ib. 
Ti-ajanus  quanta  c  bello  Scy- 
tLico  Romam  adtulerit,  a, 
28. 
Treverijurbs,  1,  5o. 
Trcvcri  Sicambri  ct  Franci 
dicuntur,  i  ,  5o.  3,  56.  — 
dace   Brcnno   Capitolium 
aggrcssi ,  a  Manlio  repulsi 
sunt,  I,  5o. 
Triballi ,  i ,  47. 
Tribonianus,  Quaestor,  3, 20. 
TrJbuni  Militarcs ,  1  ,  55. 
Tribuni  Plcbis  quare  creali , 
I  >  ^*4.  —  quando  ,  i  ,  58. 
—  ciiscm  gerebantet  publi- 
cisscrvis  utebantur,  i,44. 
Tribusundc  dictae  ,1,4'^. 
Tributorum   varia  noniina , 

5,  70. 
Tripus  Judicii^  2  ,    16. 
TiOcbiscus,  V.  Horas. 
Tiifo,  1,8. 
Turmarii  ,3,8. 
Tyramii  quo  diffcrant  a  Prin- 
cipibus,  1,3.—  postcris 
quoquc  pciniciosi  ,2,1. 
Tyrrlicnus   Etruscos   Lydo- 
rum    myeteria     edocuit  , 
p.  2. 
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U. 


Uva  in  ballco  Pnrfcctorum 
Pra;lorio ,  2  ,  i  j. 


Valerius  Publicola ,  i ,  33. 
Vandali ,  2 ,  2.  3 ,  43.  55.  — 
principes  suos  Aslingos  vo- 
cabant,  3,  55. 
Vasaquaedam  in  Judicio  usur• 

pata,  2,  14.  lii. 
Veredi,  3, 7.  Vercdi  cur  dicta 

jamcnta,  3*,  61. 
Veriiaculus  quid sonct,  i,''j4. 
Vcste  Barbarica  uli  Rumauis 

noii  licuisse ,    1,12. 
Vestem  candidam  qui  gcsse- 
rint,  I  ,  28.  Veslis  Trium- 
phalis  ,2,2.  Vcstcs  quse- 
dam  Augusti  ,2^4•- — 
aurea)  Lydorum ,  3 ,  64. 
Vetcrani  qui  sint,  i  ,  47. 
Vexilla      insigne      Magislri 
Equitum  ,  2,    17.  —  post 
solius  impcratoris,  ib» 
Vigilcs  crcandi  causa  ,  i ,  5o, 
Magistralibus  adnumrrari 
non  solcnt,  /^.  £orum  offi- 
ciam,  ιύ. 
Vitalianus,  3,  5i. 
Vitis  insigiic  Magislri  E^ui- 
tum  ,  a ,  19. — ^iarcbi ,  16. 
Vittigcs,  5,  55. 
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Zeuxippui  ,  rex  et  foriim ; 
Z.  3  ,  ηο. 

Ζίυκται  quid ,  3  ,   i5. 
Zeno,  ignavus   et  crudelis  ,      Zoticus,  Pr»foclus  Pxaetono, 
3 ,  45.  3 ,  26. 
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JEmilii  Commentarii  iri  Sal- 

lustium,  3,  8. 
jEneas  ,    i ,  47• 
Apollodorus  ,  i ,  47. 
Apuleji  Amatorium ,  3 ,  64. 
Aristasus  ,  1  ,  3i. 
Aristoplianes  ,  i  ,  10. 
A^•istopl^anis ,  Byzantii ,  Epi- 

tome  de  Piscium  Propiue- 

tatibus ,  3 ,  63. 
Aristoteles ,  3 ,  63• 
Arrianus ,  i ,  47  (  bis  ).  Ejus 

Historia  Alanica ,  3 ,  53. 
Asper, i  ,  7. 
Aurelii  locus,  1 ,  i4. 
C. 

Caesar,3,  32. 

Caji  locus ,  1 ,  26.  —  alius , 
1  ,  34. 


Capito ,  pag.  2. 
Castor ,  1 ,  2.  3  ,  70. 
Catilina,  1,47. 
Cato,  I,  2.  5.47. 
Celsus ,  1 ,  47.  3 ,  33.  34. 
Christodorus ,  5 ,  26. 
Cicero  ,  i ,  i5. 
Claudiartus ,  i ,  47. 
Conslantinus ,  2 ,  3o.  3  ,  33. 
Ci'atinas  ,  i  ,  4i. 
Crito  ,  2  ,  28. 
Cyrus  ,2,12.  3.  42. 

D. 

Dio  Cassius  ,1,7. 
Dipdoriis  ,  i ,  47.  3  ,  3o. 
Diogenianus,  i ,  5.  17. 

E. 

Eupolis  ,  I  j  4' 
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Euripidrs,  3,  24•  58. 
Eiiscbius  Panipliilus  ,  i  ,  q. 


Fenostella,  i  ,  24.  3,  74. 
Fonlijus,  p.  a  et  a,  ra.  3,  42. 
FiOiitiuus,  I,  47•  Ejusopus 

de  scicnlia  inilitari ,  »6.  ct 

3,  3. 

G. 

GraccLanus  ,  pag.  2.  Locus 
ejus,  1,24. 

H. 

Ilcreniiius  ,1,12. 
Ilomcrus  ,  1,  56.  1 ,  7. 
Horatius ,  i ,  4 1  • 

J. 

Taliani  ΜοΛαηίοα,  i ,  47. 
Juvenalis,  i ,  20.  4i. 

L. 


opus  tlc  Afagistratibue,  r. 
liid.  llcium. 

N. 
Ncpoe  (  Corncliue ),  3,  C3. 

O. 
Ouosandcr ,  i  ,  4/. 

P. 

Paternus ,  i ,  47•  lOcne  ejus  j 

1,9• 
Patroii ,  I  ,  47« 

Pauli,  juriscousulti,  locus,  i , 

5o. 
Pcrsius,  1,  19.  32. 
Petronius,  i ,  41• 
Petriopus  deMagi3terio,2,25. 
Pisandcr ,  3,  64. 
Plinii  majoris  locus,  3,3,  63. 
Plutarchus  ,2,21. 
Polcmonis  Commcntarius  in 

liUcanum  ,  5,  4^• 
Pomponius,  i,  48. 

R. 


Labcrius,  3,  63. 
Lepidus,  I,  17. 
Lucanas ,  3 ,  46  (  bie ). 
Lucilius,  I  ,  41• 
Lycophron ,  i ,  41 .  3  ,  61. 
Lydi    opus    de    Mensibus 

pag.  2  et  I,  8.  9.  2,  4.  12.      Sallustius  ,    pag.  ^  et  3  , 8. 

i3.  19  {bia),  3,  61.  —      Samocus,  bistoncus,3 ,  32. 


Renatus,  i  ,  47• 
Rjbiiilon,  1,4'• 

S. 
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Sisenna,  3,  74• 

Sopliocles,    τ  ,  3. 

Sopliron,  ι  ,  4ΐ• 

Suelonms,  ι  ,  1 2.  34.  2,  6. 
(  ν.  lud.  Rerum  ).  Ejus 
opus  de  insigtiibus  meretri- 
cibus,  5 ,  64. 

T. 

Thucydides,3,  46. 
Tinius,  1 ,  4o. 
Trcbatius  ,  i  ,  24. 
Turuus,  ij  4i. 
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Ulpianus,  i ,  24.  28.  48. 

V. 

Varro,  pag.   2  et  r ,  2.  12. 

48.2,  i3.  3,  74.Liberejus 

ad    Pompejum    scriptus  , 

r  ,  5.  ^ 
Versus  sine  auctore ,  5 ,  Sg. 

69. 
Victor  ,3,7. 
Virgilius,  i  ,  7.  25.  34.  5o. 
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